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MINISTERO DELLA SANITÀ 


Etichette che accompagnano |} presidi sanitari 
(antiparassitari agricoli o fitofarmaci) nazionali ed 
esteri di nuova registrazione o di registrazioni 
precedenti, variate nei loro elementi, registrati 
durante il semestre 1° gennaio 1986 - 30 giugno 
1986 indicati nell’elenco n. 4f (Elenco pubblicato 
nel supplemento ordinario alla Gazzetta Ufficiale 

n. 175 del 29 luglio 1987). 


VI Elenco di etichette allegate ai presidi sanitari (art. 6 della legge 30 aprile 1962, n. 283, 
nodificato dall'art. 4 della legge 26 febbraio 1963, n. 441) in aggiornamento agli elenchi I - II - III, IV 
‘7, pubblicati nei supplementi straordinari alla Gazzetta Ufficiale n. 215, n. 89, n. 203, n. 240 e n. 56, 
\ispettivamente del 6 agosto 1984, 15 aprile 1985, 29 agosto 1985, 15 ottobre 1986 e del 9 marzo 1987. 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 2A1 


Etichette che accompagnano i presidi sanitari (antiparassitari agricoli o fitofarmaci) 
nazionali ed esteri di nuova registrazione o di registrazioni precedenti, variate nei loro 
elementi, registrati durante il semestre 1° gennaio 1986 - 30 giugno 1986, indicati 
nell'elenco n.41. (Elenco pubblicato nel supplemento ordinario alla Gazzetta 
Ufficiale n. 175 del 29 luglio 1987) ................... Lia 


DIREZIONE GENERALE PER L'IGIENE DEGLI ALIMENTI E LA NUTRIZIONE 


Numero e data registrazione 


15- 6-1971 
20-11-1971 
41-12-1971 
6- 9-1971 
20-11-1971 
16- 9-1971 
S- 7-1971 
13-12-1972 
22-11-1971 
16- 2-1972 
4-12-1971 
15- 6-1971 
26- 6-1972 
21-12-1971 
16- 2-1972 
16- 2-1972 
30- 5-1972 
17- 2-1972 
16- 2-1972 
17- 2-1972 
9- 5-1972 
29- 2-1972 
15- 6-1972 
22- 2-1973 
23- 8-1972 
18- 1-1973 
2- 1-1973 
I- 9-1972 
28- 6-1973 
27-10-1972 
13-12-1972 
9-11-1972 
23-10-1974 
9- 2-1973 
28- 7-1973 
28- 7-1973 
6- 8-1973 
28- 6-1973 
28- 2-1974 
29- 9-1973 


° 28- 7-1973 


16-11-1973 
S-10-1973 
6-12-1973 


SOMMARIO 


MINISTERO DELLA SANITA 


SARTION 
CUPERSCAM 
ENDAMON 
AGHERUD DICAMBA 
IPOCIDE V 

MAITOX 

REDRAN PB 25 
BAGIR 

BAGNANTE AMONN 
SILFUM 

SILLER 

SILBIT 

AFALON 

AZITION 25 

AZITION PB 

NUVAN 7 G 
RAGUMON PB 25 
CASORON G 
SUMITHIENE 
FENODIT 44 
ENDOMED 35 PB 
SEVISOL 5 P 

ARBAX 

TERRASAN 

ASPOR U 

RONSTAR GRANULARE 
BANVELM 
PHOSTOXIN 
DITHANE 

LINURON 50 SIPCAM 
ZEALAN 

PRIMATOL M 50 
WEEDONE EMULSAMINE 
SIMATRED 

NICOL 

MOGOL 

ATRED 50 

GOLDEN SCAB 
HERBINEX 

DIPET 

LUSADON CAFFARO 
GHER 

POLTIGLIA BORDOLESE MONTEDISON 13 
MANTIR 


ca 


Impresa 


SARIAF 

SCAM 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 

SCAM 

DU PONT CONID 

RAVIT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
DU PONT CONID 

SILIA 

SILIA 

SILIA 

ROUSSEL HOECHST AGROVET 
TERRANALISI 

SCAM 

CIBA GEYGI 
FARMOPLANT 

DU PONT CONID 

SCAM 

SIPCAM 

FARMOPLANT 

ICI SOLPLANT 

SARIAF 

ENICHEM AGRICOLTURA 
FARMOPLANT 

RAVIT 

J& A MARGESIN 
COLKIM 

ROHM AND HAAS ITALIA 
SIPCAM 

RAVIT 

CIBA GEIGY 

ENICHEM AGRICOLTURA 
FARMOPLANT 

CAFFARO ù 
FARMOPLANT 
FARMOPLANT 
TECNITERRA 

RAVIT 

CAFFARO 

CAFFARO 

DU PONT CONID 
FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 


Pagina 
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Numero e data registrazione 


25- 6-1974 
2- 3-1974 
2- 7-1975 

28- 3-1974 
7- 3-1974 
5-11-1974 
12-11-1974 
31-10-1975 
1- 9-1975 
19- 4-1975 
7- 9-1977 
30- 3-1976 
31- 7-1975 
18- 8-1976 
S-11-1975 
12- 4-1976 
3i- 7-1975 
30- 7-1975 
9-12-1975 
2- 1-1976 
30- 3-1976 
10- 4-1976 
30- 3-1976 
30- 3-1976 
28- 5-1976 
6- 7-1976 
S- 7-1976 
14- 2-1977 
23-12-1976 
24- 3-1977 
6- 4-1977 
22- 6-1977 
16- 6-1977 
20- 6-1977 
2- 7-1977 
2- 7-1977 
7- 9-1977 
8- 6-1978 
10- 3-1980 
19- 4-1978 
19- 4-1978 
29- 4-1978 
28- 1-1981 
10- 8-1978 
4-10-1978 
20-10-1978 
20-10-1978 
4- 6-1979 
4- 6-1979 
15- 6-1979 
27- 4-1979 


18- 4-1979 ..:: 


25- 5-1979 
15- 6-1979 
15- 5-1979 


4- 6-1979 , 


I- 8-1979 
I- 8-1979 
10-10-1979 
10-10-1979 
10-10-1979 
20-11-1979 
16-10-1980 
29-11-1979 
7- 1-1980 
14- 1-1980 
7- 2-1980 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Denominazione presidio sanitario 


NICOL 20 
TOPICIDA SARIAF 
ORDRAM 7,5 


POLVOSOL CUPRO 3 BLEU 


OMITE 57 E 

SUMIFENE 50 E 
DISERBANTE CAFFARO 
ENIDE 50 W 

DACTHAL W 75 
XANTIOLO 

TERFIT 85 

TERFIT 50 

SULFADAN TERRA 
MANEB 80 

TIEZENE 

VENTUREX D.65 
TRIHERBIDE C.I.P.C. 
DYTROL 

TURBOFAL LIQUIDO 
MAIDIS L 

BENZAFOS 

VERTOX 20 

TIOMIDE 
DISPERSANDIECI 
FOLPET SP SOLPLANT 
ZOLFO BAGNABILE . 
LUMACRUSK 5 GRANULI 
GESAL LUMACHICIDA 
LIFLAN 

‘MEP’ 20 

MONDARISIO 
ANTILIMAX 

TERLIN 3 G 

SILFOS E 20 
DEROSALIN 
CLORESENE GRANULARE 
SUPRACID 20 E 
LIMACIR 

POLIBAR 
POLVERE RUMIANCA 16 
LINORTO 

‘SEVISOL’ 50 

KITION 30 

DISVAL 

COCCITOX FLUIDO 
TRISOL 50 

POLVERE RUMIANCA 50 
MICROZOLFO 60 


MICROZOLFO COLLOIDALE 


FRUTTAL SP 
TORQUE SC 
GESAL ORTO CARBARYL 
CUPROSAN U 
CUPRIZOL 

‘PI 63 

PASTA CAFFARO 
ASPOR AS 
NEMISPOR AS 
DITIAMINA 
ANTIR 
ORTHOFOR 
UTAZIN S 
CARBOSIP 
RAMATO PI 
ANTENE 90 
ANITEN P 
ZIRASAN 90 


Impresa 


CAFFARO 
SARIAF 
ENICHE AGRICOLTURA 


VERCHIM ASTERIAS 
CAFFARO 

CAFFARO 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
FARMOPLANT 
TERRANALISI 
DECCO-RODA 

SHELL ITALIA 

CIBA GEIGY 

CHEMIA 

DU PONT CONID 
ENICHEM AGRICOLTURA 
J & A MARGESIN 


BAYER ITALIA 


SILIA 


ROUSSEL-HOECHST AGROVET 


CAFFARO 
CIBA GEIGY 
ENICHEM AGRICOLTURA 


SOCIETÀ BARIO E DERIVATI 


ENICHEM AGRICOLTURA 
CAFFARO 

ICI SOLPLANT 

CAFFARO 

FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
SHELL ITALIA 


RECKITT & COLMAN ITALIA 


DU PONT CONID 


PASQ. MORMINO E FIGLIO 


ICI SOLPLANT 


‘ CAFFARO 


FARMOPLANT 
FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
CAFFARO 

CAFFARO 

SIPCAM 

FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 


" I & A MARGESIN 


RAVIT 


Serie generale - n. DAI 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 
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Numero e data registrazione 


3500 
3525 
3588 
3647 


8- 2-1980 
15- 3-1980 
4- 4-1980 
19- 6-1980 
30- 5-1980 
17- 6-1980 
16-10-1980 
>- 5-1980 
12- 3-1981 
19- 6-1980 
19- 6-1980 
19- 6-1980 
13-10-1980 
16-10-1980 
16-10-1980 
17- 2-1981 
9- 4-1981 
S- 3-1981 
27- 3-1981 
9- 4-1981 
I- 4-1981 
20- 5-1981 
20- 5-1981 
25- 5-1981 
29- 7-1981 
3- 8-1981 
26- 9-1981 
28-12-1981 
30-12-1981 
23- 1-1982 
13- 1-1982 
S- 2-1982 
17- 3-1982 
24- 2-1982 
3- 3-1982 
S- 6-1982 
19- 6-1982 
14-10-1982 
S-11-1982 
27-11-1982 
S-11-1982 
22-12-1982 
16- 3-1983 
11- 4-1983 


30- 3-1983 - 


15- 4-1983 


15- 4-1983 
26- 4-1983 
11- 5-1983 
4- 7-1983 
30- 6-1983 
30- 6-1983 
14- 7-1983 
14- 9-1983 


3-10-1983 
3-10-1983 
3-10-1983 
3-10-1983 
15-11-1983 
29-11-1983 
6-12-1983 
6-12-1983 
28-12-1983 
12- 1-1984 
21- 1-1984 


Denominazione presidio sanitario 


CARPENE PB 65 

CAPTAN 50 RUMIANCA 
VERINDAL FL 

MICROZOLFO BAGNABILE % 
MILDIN SP 

MILDIN 

FORASIP 

RUMITANE LIQUIDO 
CALODIN 

GESAL ORTO INSETTICIDA LIQUIDO 
GESAL ORTO INSETTICIDA GRANULARE 
TRIPÈ CÈ 

KELTHANE W 

DITIAMINA AZZURRA 
THIAMON 80 

GRAMICID 

ROGOR L 20 

RISAGRO V 

VIRICUIVRE MICRONISE 
DIFORAM 

CUPRAMINA 20 


ANTIR AZZURRO 

1,3-D SOIL FUMIGANT 

CAPTAN 84 W 

FTALINOL 80 

MSD SCHERING 

NUDRIN 

RAMATO M40 

FUBOL 

SIACARB M 

‘PIRIMOR’ 

ALIETTE RAVIT 

RIDOMIL COMBI 

CARBOFURAN CAFFARO MICROTER 

FORATE CAFFARO 

ACARGIL 

KASSER 50W 

LANNATE E.C. 

DITHANE M-45 FLOWABLE 

TRAMAT COMBI 

KUMULAN 

NEMATOX 

DEROSALIN L 

GESAL ORTO ANTICRITTOGAMICO POLVE- 
RE BAGNABILE 

GESAL GIARDINO DISERBANTE TOTALE 

ONLY 12 FLOWABLE 

ATRALAX 

RAMBO 

BAYCOR 25 PB 

BAYCOR COMBI 

SIMAZINA CAFFARO 

“METADENE” 


ATRAFLO 

BAYCOR CAPTAN 
BAYCOR ANTRACOL 
BAYCOR Z.G. 
TERREX 

AFISEK 
CARBOFURAN DU PONT CONID TALINEX 
EVERGREEN 
LENAMON 80 P.B. 
PRATOVERDE 
NEMISPOR 50 BLU 


— II — 


Impresa 


FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
DOW CHEMICAL 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
SIPCAM 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
RECKITT & COLMAN ITALIA 
RECKITT & COLMAN ITALIA 
DECCO-RODA i 
ROHM AND HAAS ITALIA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
DU PONT CONID 
VERCHIM ASTERIAS 
FARMOPLANT 
ITAL-AGRO 

RAVIT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
VERCHIM ASTERIAS 
FARMOPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
SHELL ITALIA 

STAUFFER 

ENICHEM AGRICOLTURA 
SCHERING 

SHELL ITALIA 
FARMOPLANT 


CIBA GEIGY 
CAFFARO 
CAFFARO 
SEPRAN 
SCHERING 

DU PONT CONID 
ROHM AND HAAS 
SCHERING 
BASF-AGRITALIA 
SIAPA © 
ROUSSEL-HOECHST AGROVET 


RECKITT & COLMAN ITALIA 
RECKITT & COLMAN ITALIA 
VERCHUM ASTERIAS 
CAFFARO 

MONSANTO ITALIANA 
BAYER ITALIA 

BAYER ITALIA 

CAFFARO 


LABORATORIO BIOFARMACOTECNICO | 


ITALIANO 
DU PONT CONID 
BAYER ITALIA 
BAYER ITALIA a 
BAYER ITALIA 
SIPCAM 
ICI SOLPLANT 
DU PONT CONID 


. FISONS 


DU PONT CONID 
ROUSSEL HOECHST 
FARMOPLANT 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alli GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


Numero e data registrazione 


27- 1-1984 
27- 1-1984 
2- 2-1984 
23- 2-1984 


15- 1-1985 
24- 1-1985 
15- 2-1985 
15- 2-1985 
15- 2-1985 
24- 1-1985 
24- 1-1985 
15- 2-1985 
15- 2-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
24- 4-1985 
23- 5-1985 
23- 5-1985 
23- 5-1985 
4- 7-1985 
4- 9-1985 
12- 9-1985 
12- 9-1985 
12- 9-1985 
29-10-1985 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
8- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 
25- 1-1986 


BENTHANE 10-40 
GESAL ORTO ANTIODICO 


METHOMYL ENICHEM AGRICOLTURA 


OIDIUMSTOP COMBI 
ANTIR M 20-35 BLU 
BETAMIN LIQUIDO 
FENORIS 

FUSILADE 
LUMACHICIDA BIMEX 


MOLINATE GRANULARE BAYER 


NORTRON COMBI 
SUGARBETA 

NO SCALD DPA 31 
SPROUT-TAC 
ROYALTAC 
MILDIN LIQUIDO 
ANTIDROP 

ASTEN 

AFIMOR 

CIDRAN 23/24 
AKKRAN CL 
CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA 
BAYFIDAN CF 
METILAZ 25 PB 
FORATE PAVONI 
PIRICAR 
FUNGICIDA ZR 
VITAPET PB 

ADIN 

FOSFORT 
LINURON 50 
ZINEB 80 

ZOLFO FLOWABLE 
OSSI - FLOWABLE 
GEOVAP 
DISEGRAN 

DIUR 80. 

CARB 50 
ESCALDEIDE 
GOALAPON 


SUCKER-OFF 
TAIREL 5 Gr 
TAIREL M 8-65 
TAIREL R 4-33 BLU 
RELDAN 5S0 PB 
BAYLETON ZB 
SOLADO 
RELDAN S 
ONLY 20 FLOWABLE 
VERDURAM SC 
PLANTAFOL 
VERDURAM PB 
VELPAR D 
VELPAR BR 
VELPAR K 
VELPAR 
VELPAR S 
VELPAR L 
MITRON L 
ISOMER 
CARBAL 
MAISA-GRAM 
IPROMIL 
BOTROLIN 


Impresa 


RAVIT 

RECKITT & COLMAN ITALIA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ICI SOLPLANT 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ICI SOLPLANT 

BIMEX 

BAYER ITALIA 


UNIROYAL 

ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
ENICHEM AGRICOLTURA 
BAYER ITALIA 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

PAVONI & C 

ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
ROHM AND HAAS ITALIA 
PAVONI & C 

AGRICO 

FARMOPLANT 
FARMOPLANT 
FARMOPLANT 

DOW CHEMICAL 

BAYER ITALIA 

SIAPA 

DOW CHEMICAL 
VERCHIM ASTERIAS 

3. & A. MARGESIN 

JI. & A. MARGESIN 

J. & A. MARGESIN 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 

DU PONT CONID 
TERRANALISI 
TERRANALISI 
FITOCHIMICA GIULIANA 
SARIAF 

RAVIT 

SARIAF 


Pagina 
177 
178 
179 
180 
181 
182 
183 
184 
185 
186 
187 
188 
189 
190 
191 
192 
193 
194 
195 
196 
197 
198 
199 

200 
201 
202 
203 
204 
205 
206 
207 
208 
209 
210 
211 
212 
213 
214 
215 
216 
217 
218 
219 
220 
221 
222 
223 
224 
225 
226 
227 
228 
229 
230 
231 
232 
233 
234 
235 
2% 
237 
238 
239 
240 
241 
242 
243 


15-10-1987 


Numero e data registrazione 


4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
4- 2-1986 
26- 2-1986 
26- 2-1986 


26- 2-1986 
26- 2-1986 
26- 2-1986 
26- 2-1986 
7- 3-1986 
7- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 


18- 3-1986 - 


18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
18- 3-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
- 8- 4-1986 
8- 4-1986 


B- 4-1986 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Denominazione presidio sanitario 


MARSHAL 5 G 
PRODATE T 
TUMAR S 
CONTEX 
CLOROVEL 
POMETA B 
RHODAX R 
TENSOL 
ABICID CEREALI 
ORTOVAL 
MICORAN P 
SEVIDIM 
PROPAZIN 
SARILIN 
CUPRO-TAIFEN 
DISULFOTON 
VIDESOL 


ZOLFO ZINEB 35/10 
ERREZETA - SEI 
ETOBET 


CLORMEFOS DU PONT CONID LATAM 5G 


ERBENE 

NEMATER G 10 
DIOVAL 

CARBAL 

QUINOL FL 

GUSADEN 

COLFIX 
VERDEGAMMA C 
BAGNANTE AGRICOLO 
FOLPET 50 

ERBITOX KW COMBI PB 


‘ERBITOX KW COMBI G 


ERBITOX KW 

SWINGFOS 3 

TRIFONEX 50 

DIXOFIL 

OSSICLORURO RAME/ZINEB 
MOFISAL 

ADIPLANT N 

METICIDE 

CARBARYL 50 

SANATER 

PYRON FL 

FITOFEN 

SANDOFAN F - 

ZOLFO ZINEB 60/4 
CYCOCEL 

ON COL FIORI 5G SIPCAM 


ON COL FIORI 20 EC SIPCAM 


OSSICLOR 50 
SOLFOTEC 90 
TECNICID 5 PS 
SEVIN 20% ESCA 
THIOSAN WP 
THIOSAN SC 
FUNGOSTOP SC 
FURACON 20 EC 
FURACON 5$S G 
FRUVIT COMBI P.B. 
BAYFIDAN P.B. 
BAYFIDAN 25 P.B. 
BAYCO Z.f. + BAYFIDAN 
CYBIR 

NUDRIN 20 EC 
NOKRITT 


Impresa 


FMC EUROPE 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
RAVIT 

RAVIT 
SCHERING 
SCHERING 
SCAM 

SCAM 
TECNITERRA 
TERRANALISI 
SARIAF 
VISPLANT CHIMIREN 


ENICHEM AGRICOLTURA 
LABORATORIO FARMACOTECNICO ITA- 


LIANO 
SOLFOTECNICA 
SOLFOTECNICA 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
SCAM 
P. MORMINO 
VISPLANT CHIMIREN 
BAYER ITALIA 
SIPCAM 
SIPCAM 
STI SOLFOTECNICA 
STI SOLFOTECNICA 
SIAPA 
SIAPA 
SIAPA 
SIAPA 
SIPCAM 
FARMOPLANT 
RAFFINERIE ALMAGIA 
VISPLANT CHIMIREN 
BAYER ITALIA 
PAVONI & C 
RAFFINERIA ALMAGIAÀ 
AGRONOVA 
BASF AGRITALIA 
ITAL AGRO 


UNION CARBIDE 

VAW FLUSSPAT-CHEMIE 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE 
SIAPA 

SIAPA 

BAYER ITALIA 

BAYER ITALIA 

BAYER ITALIA 

BAYER ITALIA 

SHELL ITALIA 

SHELL ITALIA 

DU PONT CONID 


Serie generale - n. 241 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 2A1 


Numero e data registrazione 


8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
8- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
24- 4-1986 
9- 5-1986 
9- 5-1986 
9- 5-1986 
9- 5-1986 
S- 6-1986 
S- 6-1986 
4- 6-1986 


4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 
4 6-1986 


Denominazione presidio sanitario 


DOSANIEX INSTANT 
TILT RAPID 
FONOFOS SOLPLANT 
SULPHUR 
CARBOFURAM SCAM FURASCAM 5G 
ALFALON ds 

FUSAR L 
PROPANILE 35 
FITOFIL AF 

FORATE SOLPLANT «NOVATER» 
ZOLFO-ZINEB 85/4,8 
DISERBAS CLOR 
S-100 ORO Zolfo doppio raffinato ventilato 
NOSPOR 80 S 

S-95 TOPAZIO 
NUDRIN 20 PB 
NUDRIN 25 PB 
CYCOQUAT 
EMELCAR ds 
MESOZIN 
CRYLAMON 
FLUMILAN 
BENAZIM 
PERMONET 
LUMIRAM 

ORYZOL 
CLORTONIL 
PURETER D 

ALSOL 

ALSOL L 

RUBIGAN 12 SC 
RUMIDIN 12 SC 
ELOSAL ds 
RATTICIDA M.P. 


POLVERE TIPO BORDOLESE MICRONIZZA- 


TA 

TIOFOLANE 
AFORT EC 50 
ANTICERCOSPORA A 
BENULIN 
BAGNANTE NEUTRO 
FENASIP COMBI L 
GRASIDIM S 
PYRISIP 12 L 
FOLTANIL 
CLORTOCAP R 
ZETALIN 
GRASIDIM OL 
MANCONIL 
CLOXANIL 
LASSO-LINURON L 
LIOSOL BETA 
ATERAN 25 PB 
MESSIDOR 
HANTREX P.B. 
BENDAC 
CEREALBEN 
VELPAZIN 
DICURAN 75 
NEOKIL 

GLEAN N 

GLEAN 20 DF 
GLEAN LT 
MECONIL 
DOROSAN L 
SANORTO 
AGRIFEND 2G 


Impresa 


SANDOZ 
CIBA GEIGY 
ICI SOLPLANT 


P. MORNINO & FIGLIO 


SCAM | 
ROUSSEL HOECHST 
CHEMIA S.p.A. 
STI-SOLFOTECNICA 
FARMOPLANT 

ICI SOLPLANT 
SOLFOTECNICA 
BASLINI 
SOLFOTECNICA 
SOLFOTECNICA 
SOLFOTECNICA 
SHELL ITALIA 
SHELL ITALIA 
SIAPA 

ROUSSEL HOECHST 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 


ENICHEM AGRICOLTURA 


SIPCAM 

ICI SOLPLANT 
CIBA GEIGY 

CIBA GEIGY 

ELI LILLY ITALIA 
ELI LILLY 
ROUSSEL HOECHST 
PARACCA MARIO 


STI-SOLFOTECNICA 
CHIMIBERG 

J. & A. MARGESIN 
SIAPA 

SCAM 

DEMETRA 
SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 

SIPCAM 
TERRANALISI 
TERRANALISI 
ITAL-AGRO 
ITAL-AGRO 
RAVIT 

RAVIT 

RAVIT 

CIBA GEIGY 
CIBA GEIGY 

DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
DU PONT CONID 
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Numero e data registrazione 


4- 6-1986 
4- 6-1986 
4- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 
19- 6-1986 


19- 6-1986 
19- 6-1986 


Denominazionè presidio sanitario 


ROMICID 
FLUMICID 
URONEX 
GLEAN 75 DF 


TOPIBRON olio ratticida concentrato 

BORDOX - field 

FLORASAN R 

ALDICARB/CARBOFURAN SIAPA 5 G (GEO- 
CARB DUO) 

MITRAN PASTA 

DICAFFARO 


— VII — 


Impresa 


DU PONT CONID 
DU PONT CONID 


PASQUALE MORNINO 
BAYER ITALIA 
FARMOPLANT 

DOTT. FORMENTI 
FIELD FARM 

SIAPA 


SIAPA 
CAFFARO 
CAFFARO 
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DISPOSIZIONI E COMUNICATI 


MINISTERO DELLA SANITÀ 


‘tichette che accompagnano i presidi sanitari (antiparassitari agricoli o fitofarmaci) nazionali ed 
esteri di nuova registrazione o di registrazioni precedenti, variate nei loro elementi, registrati 
durante il semestre 1° gennaio 1986 - 30 giugno 1986, indicati nell’elenco n. 41 (Elenco 
pubblicato nel supplemento ordinario alla Gazzetta Ufficiale n. 175 del 29 luglio 1987). 


5-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


SARTION 


I CLASSE 
Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 
Azinphos-metile puro 25 gr. Sk 
Supporti, disperdenti e coadiuvanti q.b. a 100 gr. 
ATTENZIONE | VELENO 


Data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo impiego è consentito esclusivamente al perso- 
nale qualificato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio: 
Rischio di intossicazione mortale per Inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al bambini ed 
agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— Dopo la manipolazione o In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 

— Lavare con soda e interrare, dopo l'uso, le confezioni che contenevano il prodotto. 

— In caso di malessere, ricorrere al medico, mostrandogli questa etichetta. 


Informazioni per il Medico: 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, 


.dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeytici di massima e condizionati al caso 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale 
controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nel casi gravi o sospetti gravi ricovero ai centro 
di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per adulti; 0,2-1 mg per ! bambini) 
ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media 
atropinizzazione, può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contra- 
thion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. . 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicar- 
bonato di sodio. 

Controindicazioni: 3 

Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, ollo e grassi. 


Avvertenza: Consultare un Centro Antiveleni. 


Modalità d’ Impiego 

Il SARTION è un insetticida particolarmente indicato In: 

FRUTTICOLTURA: 

— melo, contro: Baco delle mele e delle pere, Antonomo, Afidi, Cecidomia, Crisorrea, 
Cocciniglie, Minatrici delle foglie, Ricamatrici della frutta, Rinchite, Rodilegno; 

— pero, contro: Baco delle mele e de!le pere, Afidi, Cecidomia, Limacina, Cocciniglie, 
Fillobio ed altri Coleotteri, Ricamatrici della frutta, Rodilegno; 

— pesco, contro: Afidi, Anarsia, Cocciniglie, Ricamatrici della frutta, Tignola orientale; 

— ciliegio, contro: Cocciniglie, Falene; 

— mandorlo, contro: Afidi, Anarsia, Cimbice, Cocciniglie, Monosteira. 

VITICOLTURA, contro: Cicaline, Oziorrinchi, Tignole dell'uva, Tripidi, Zigena. 

AGRUMICOLTURA, contro: Cocciniglie, Empoasca o Fetola, Mosca bianca fioccosa. 

BIETICOLTURA, contro: Afidi, Altica, Atomaria, Cassida, Cleono, Mamestra, Punteruolo. 

ORTICOLTURA: 

— patata e pomodoro, contro: Dorifora; 

— cetriolo, cocomero, melone e zucchino, contro: Nottua. 

FLORICOLTURA in pieno campo, contro: Tentredini, Afidi, Tripidi, Minatrici delle foglie, 

Bega del garofano. 

Il SARTION si usa alla dose di gr. 100-200 per 100 litri d'acqua. 

Disperdere, In un quantitativo di acqua sufficientemente piccolo, la dose prescelta. Stem- 

perare accuratamente, quindi, sotto forte agitazione, diluire fino al volume prestabilito. 

Da non applicare con mezzi aerel. . 


Il SARTION è miscibile con moltissimi antiparassitari. E' tuttavia sconsigliabile miscelarlo 
con polisolfuri, poltiglia bordolese e prodotti basici in genere. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di ca- 


renza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. . 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione informare il medico della miscelazione compluta. 
FITOTOSSICITA": In particolari condizioni climatiche, possono verificarsi sensibilità varietali. 


RISCHI DI NOCIVITA': || prodotto è tossico per gli animali domestici, Il bestiame, gli 
insetti utili, I pesci e le api, evitare quindi di trattare durante la fioritura. 


Sospendere ! trattamenti 20 giorni prima della raccolta. . 


Attenzione: da implegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e ll usi con 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. Ma pos per g 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via 8$. Siivestro, 1 


si f Officina di produzione: 
aria S. p. A. VISPLANT-CHIMIREN e.r.l. 
RENAZZO DI CENTO (FE) - Via Salvi n. 1 


. Registrazione del Ministero della Sanità N. 0166 del 15-6-71. 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso kg 


ur 
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CLASSE 1° 


ENDAMON 


POLVERE BAGNABILE: insetticida selettivo per la lotta contro i principali insetti nocivi in 
frutticoltura, orticoltura, colture industriali ed ornamentali. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

35 g di Endolsulfan puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a g 100 


Attenzione: Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino 
di cui all'art. 23 del D.P.R. 03.08.1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione 
ben chiusa — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d'acqua — Evitare di respirarne i vapori — Non operare contro vento — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi — Durante la preparazione 
e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 


con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per es. 
interrandole) — In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo ue i 10) 
Sintomi d'intossicazione: vomito - diarrea - parestesie diffuse - cafalea - vertigini - astenia intensa - convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministrazione di purganti salini (g 25 di solfato di sodio). 

‘Per la liposolubilità di questo insetticida hanno controindicazione assoluta il latte, l'olio di ricino, i grassi in genere, perchè aggraverebbero 
la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 

Barbiturici (luminal 0,1-0,2 g) contro .i tremori e le contrazioni muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'ipocioremia. Dieta priva 
di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico. ° 


Controindicazioni: la morfina e l'alcool per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina, l'efedrina. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE : 

L'’ENDAMON agisce per contatto e per ingestione contro gli insetti nocivi alle colture agricole. 

Fra | parassiti sensibili al prodotto ricordiamo: afidi, psille, cicadelle, minatrici, maggiolino, tentredini, antonomo dei melo e del 
pero, cavolaia, afide lanigero, eriofide del nocciolo, dorifora della patata, altiche, cieono della barbabietola, acaro delle fragole, 
tignola del melo, meligete della colza. 

L'ENDAMON svolge pura una certa azione secondaria contro il Ragno rosso. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Dosi: gr. 150-200 di ENDAMON per 100 It d'acqua su: agrumi, pomacee, drupacee, fragola, nocciolo, vite, olivo: contro psilla, afidi resistenti, 
larve di lepidotteri, acari. 

Ortaggi: contro afidi, larve di lepidotteri. 

Patata: contro dorifora. 

Floricoltura in pieno campo: contro afidi, larve di lepidotteri. 

Dosi: Kg. 1,2-1,5 di ENDAMON per ettaro su: 

Barbabietola da zucchero: contro altiche, cleono. 

Colza: contro melingete. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 

COMPATIBILITÀ 

L'ENDAMON è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci, fatta eccezione per quelli a reazione alcalina (polisolfuri, poltiglia 
bordolese). La miscela con certi prodotti emulsionabili non è consigliabile. di 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. : 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI PER LA FAUNA UTILE 
L'ENDAMON è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, il bestiame e i-pesci. 
Sospendere | trattamenti 25 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni 
è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
SILIA S.p.A. - Stabilimento in Aprilia (LT), Via Nettunese km 23.400 


Registrazione n. 0219 del 01.12.1971 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg 1 r 
DU PONT CONID SPA - 
OÙ PON AMONN FITOCHIMICA DIVISION © Leut%a) 
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AGHERUD” DICAMBA 


CLASSE Ill 
LIQUIDO MISCIBILE - ERBICIDA ORMONICO POST-EMERGENZA ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
MCPA p.a. puro g 29,1 

DICAMBA p.a. puro g 2,56 

Solventi quanto basta a grammi 100. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Non 
operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. ! 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


Sintomi di intossicazione : c% ; SES ; 
Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di costrizione toracica, cefa- 
lea, vertigini, convulsioni, coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso E: . 
Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. 


Controindicazioni 
È sconsigliabile la digitale. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


L'AGHERUD DICAMBA è un erbicida ormonico ad impiego post-emergenza precoce, attivo anche a temperature relativamente basse (non 
inferiori a 8° C). La ridotta tensione di vapore (prodotto non volatile) riduce al minimo il rischio di danneggiare le colture sensibili limitrofe 
all'area di trattamento. . i l . 

L'AGHERUD DICAMBA agisce per assorbimento fogliare e radicale. Controlla numerose infestanti annuali e perenni a foglia larga, quali: 
Anagallis arvensis, Atriplex sp., Brassica sp., Capsella bursa-pastoris, Cardamina hirsuta, Centaurea sp., Chenopodium album. Cirsium 
sp., Convolvum arvensis, Delphinium consolida, Fumaria officinalis, Galinsoga parviflora, Galium aparine, Matricaria sp., Papaver rhoeas, 
Geranium, Polygonum sp., Portulaca oleracea, Plantago sp., Ranunculus sp., Raphanus raphanistrum, Rumex sp., Senecio vulgaris, Sina- 
pis sp., Spergula arvensis, Sonchus arvensis, Stellaria media, Taraxacum officinale, Thlaspi arvense, Veronica sp., Vicia sp., Viola sp. 


‘MODALITA’ D'IMPIEGO . 


Cereali: dall'inizio dell’accestimento all'inizio della levata su: 
— frumento, orzo, avena, segale It 2,5-4/ha in 400-600 It d'acqua 
— mais It 0,8-1/ha in 400-600 It d’acqua. 


Frutticoltura: quando le infestanti sono in attiva crescita su: 
— melo It 5-6/ha in 1200-1500 It d'acqua. * 


Bagnare accuratamente la vegetazidne affinchè il prodotto si distrinuisca uniformemente sulle infestanti. l l l i 
L'AGHERUD DICAMBA non è volatile per cui si può impiegare ariche in vicinanza di colture sensibili quali le orticole, alberi da frutto, vi- 
te, evitando però di investirle direttamente anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Versare il prodotto lentamente e sotto agitazione nella quantità d'acqua necessaria o nella poltiglia erbicida già preparata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non deve essere miscelato con insetticidi e anticrittogamici. l l = 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri erbicidi deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali previste per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazio- 
ne compiuta. 

FITOTOSSICITA' 


ll prodotto può risultare fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Non diserbare le colture arboree in fioritura. 
Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta delle mele e 20 giorni prima della raccolta dei cereali. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. . 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 1 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - Via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens, 12 
Registrazione del Ministero della Sanità n. 0227 del 06.09.1971 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto It 1 
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CLASSE Il 


MAITOX 


POLVERE BAGNABILE: Specifico per la lotta agli acari nocivi In frutticoltura (melo e pero), fioricoltura e colture ornamentali. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

24 g di Cieaxatin p.a. puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi 


NATURA DEL RISCHIO 
intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI . 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione 
ben chiusa — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d'acqua — Evitare di respirame i vapori — Non operare contro vento — Evitare il contatto con la Ba gli occhi e gli indumenti — 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone dere innocue con i mezzi più. 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per es. interrandole in fosse profonde più di uni un metro e cospargendole con calce viva) 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta — Nocivo per ingestione e per contatto con la pelle. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d’intossicazione: Cetalea serie continua o parossistica — ronzii auricolari — iperacusia — vertigini — rachialgia 
— dolori addominali riferiti alla fossa lllaca destra — ritenzione urinaria — Insufficienza respiratoria e di circolo — interessamento 
del sistema nervoso centrale (nevralgie o paralisi) — dermatosi. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 
Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e rapidità, effettuando — in relazione alla via di contaminazione 
— abluzioni cutanee, lavanda gastrica somministrando purgante salino non violento e carbone medicinale in abbondanza. Eventual- 
mente somministrazione di ossigeno e respirazione artificiale — terapia sintomatica. 


NOCIVO 


Avvertenza: consultare un centro anti-veleni 


CARATTERISTICHE 

Il MAITOX è particolarmente efficace contro le larve e gli adulti di molte specie di acari fitofagi. 

Anche i ceppi resistenti ai tradizionali acaricidi fosforganici e cloroderivati sono sensibili al MAITOX. 
Persistenza e prolungata durata d'azione del prodotto assicurano la protezione delle colture per lungo tempo. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Dose per 100 litri d'acqua: g 100-150. 

Fruîtticoltura (melo e pero): contro il ragno rosso (Panonychus ulmi). Trattare alla prima comparsa degli acari sulle foglie, impiegando 
la dose minima consigliata. In caso di forti attacchi elevare la dose d'impiego fino a quella massima consigliata. 


Fioricoltura e colture ornamentali: (garofani, rose in pieno campo): contro il ragno rosso (panonychus ulmi). 
Poichè il MAITOX agisce per contatto, è necessario trattare con la massima cura, bagnando bene le piante ed impiegando un quantitativo 
.di poltiglia sufficiente ad una omogenea distribuzione del prodotto, che per agire deve raggiungere anche la pagina inferiore delle foglie. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


‘COMPATIBILITÀ 
BOIOIEse) è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci, fatta eccezione di quelli a reazione alcalina (polisolfuri, poltiglia 
rdolese 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo Lia i 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ 
È nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il bestiame. 
Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via V. Veneto 116. 


OFFICINA DI PRODUZIONE 

CHEMIA SPA - Stabilimento di S. Agostino (FE) - S.S. 225 km 46 
Registrazione n. 0290 del 16.09.1971 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 

Contenuto kg 1 


all NT DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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li CLASSE TOSSICOLOGICA 
NOCIVO 
Acaricida per la lotta contro le forme mobili di acari, 
compresi quelli resistenti ai fosfo-organici ed al 
comuni acaricidi 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi . 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25 Ciexatin puro 
Coformulanti q.b. a 100., 


Natura del rischio: 
Intossicazione grave per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'ecqua. 

— Evitare di respirarne | vapori. 

— Non operare contro vento. : 

—- Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi eccuratamente 
con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più idonel le confezioni che 
contenevano li prodotto (p.e.: interrando In fosse profonde più di un metro, 
cospargendo con calce viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Nocivo per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Sintomi d'’intossicazione: 


Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzil auricolari - 
Iperacusla - vertini - rachialgia - dolori addominali riferiti alla 
fossa Iliaca destra - ritenzione urinarla - insufficienza respira- 
toria e di circolo - Interessamento del sistema nervoso cen- 
trale (nevralgie e paralisi) - dermatosi. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia 
e rapidità effettuando — in relazione alla via di contaminazio- 
ne — abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando pur- 
gante salino non violento e carbone medicinale In abbondanza. 


Eventualmente somministrazione di ossigeno e respirazione ar- 
tificlale. Terapia sintomatica. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


Stabllim.: Paganica (Aq) 


aMavit 
DAS) 


Reg. n. 0338 del Ministero della Sanità del 5-7-71 
11/85 


CARATTERISTICHE 


II REDRAN P.B. 25 è un acaricida, caratterizzato da una struttura chimica, effl- 
cace per Ill controllo delle forme mobili degli acari che infestano le piante da 
frutto (melo e pero), i fiori (garofano, rosa in campo) e le piante omamentali. 


Î! REDRAN P.B. 25 agisce per contatto sia contro gli acari sensibili sia contro 
quelli che si dimostrano resistenti ai prodotti fosfo-organici ed ai cioroderivati 
comunemente Impiegati o come acaricidi specifici o come prodotti ad azione 
generica per la lotta contro | fitofagi. 


Il prodotto ha una azione Iniziale piuttosto lenta, ma in compenso Il suo effetto 
residuo è molto lungo. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Il REDRAN P.B. 25 si Impliega alle dosi di 80-120 gr. per hi. di acqua, usando 
la dose minore nel caso di lievi infestazioni e la dose massima quando ia 
popolazione degli acari è molto numerosa; in ogni caso si dovrà aver cura 
di bagnare completamente le piante. 


I trattamenti da effettuare sono normalmente due per stagione (soprattutto sulle 
piante di melo e pero). 


Il primo trattamento va eseguito alla prima comparsa degli acari sulle foglie 
(1-2 acari per foglia); il secondo trattamento va effettuato alla distanza di 2-4 
settimane dal primo a seconda dell'intensità dell'attacco. 


Solo In caso di precoce comparsa delle forme mobili o di forti Infestazioni può 
rendersi necessario un terzo trattamento. 


Le dosi indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume 
normale. 


Quando si effettuano | trattamenti con pompe a volume ridotto (somministrando 
Cioè un minor quantitativo di acqua per ettaro), le dosi per ettolitro vanno pro- 
porzionalmente aumentate, In modo da distribuire, per unità di superficie, le 
aveasa: quantità di prodotto che sarebbe stata distribuita con pompe a volume 
normale. 


Per aumentare l'efficacia dei trattamenti, aggiungere alla miscela 50 grammi di 
bagnante adesivo Etaldyn. 


Stemperare la dose di prodotto Indicata in poca acqua e diluire pol la poltiglia 
così ottenuta fino ad ottenere la concentrazione voluta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 


Il REDRAN P.B. 25 è compatibile con la maggior parte dei prodotti usati in 
fitoiatria. Si raccomanda di effettuare la misceia con un solo preparato (funai- 
cida o insetticida). E' Invece sconsigliabile miscelario con | polisolfuri di calcio 
@ di bario o con la poltiglia bordolese. 


« Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. 


Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per I prodot- 
ti più tossici ». 


Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


NOCIVITÀ 


II prodotto è nocivo per gli insetti utili, gii animali domestici, I pesci ed Il 
bestiame. 


SI consiglia tenere lontani dalle zone trattate animali domestici e bestiame. 


Sospendere Il trattamento 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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AGIAR 


Bagnante adesivo neutro 


COMPOSIZIONE 
— Nonilfenolo condensato al 100% di purezza ........... RE AE A PAROISSE FIATI g 18,3 
ESSOINENI << ERRE e E E RR CLELIA Lia q.b. a g 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il BAGIR è un prodotto che riunisce in sè proprietà bagnanti ed adesive capaci di esaltare le caratteristiche applicative degli antiparassitari. 
Aggiunto alle miscele antiparassitarie ne facilita un’'irrorazione uniforme e diffusa su tutte le parti dei vegetali e ne assicura la persistenza, con- 
ferendo una più elevata efficacia ai trattamenti. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


g 50-60 per ettolitro di miscela antiparassitaria. 
Diluire a parte la quantità prevista di BAGIR, in poca acqua, ed aggiungere poi, mescolando, al resto della poltiglia. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: ll BAGIR è compatibile con la generalità degli antiparassitari di cui esalta la bagnabilità e l’adesività. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme PI CSSURONa: prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Il BAGIA alle dosi applicative non è fitotossico. 

SESSI DI NOCIVITÀ: ll BAGIR è altamente selettivo, non nuoce alla fauna utile, non è dannoso per il bestiame, gli animali domestici, i pesci, le 
api. 

L'intervallo di sicurezza deve essere uguale a quello dei principi attivi cui il prodotto viene aggiunto. 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. . 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 0346 del 13 Dicembre 1972 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 
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0362 


BAGNANTE AMONN cun 


BAGNANTE LIQUIDO 


L'uso del bagnante nelle poltiglie antiparassitarie è nella maggior parte dei casi indispensabile per una lotta progrec ita. 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: PEIIRRO TerO 
20 g di nonilfenolpoliglicoletere con circa 8 moli di ossido di etilene puro 
Acqua quanto basta a 100 grammi. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d’acqua. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

Con l'uso del BAGNANTE AMONN si aumenta l'efficacia dei fitofarmaci in quanto si ottiene un’uniforme distribuzione della sostanza atti- 
va: si ha inoltre un risparmio di antiparassitari ed una rapida e completa penetrazione della poltiglia irrorata nelle colonie dei parassiti. 
MODALITA’ D'IMPIEGO 


25 mi per hi di poltiglia anticrittogamica 

50 mi per hi di poltiglia insetticida o acaricida 

50-100 mi per hi di poltiglia erbicida | 
II BAGNANTE AMONN va aggiunto alle poltiglie già pronté per l'uso. È superflua l'aggiunta del BAGNANTE AMONN ai prodotti già do- 
tati di buona bagnabilità. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela- 
zione compiuta. ì 


INTERVALLO DI SICUREZZA 


Osservare l'intervallo di sicurezza indicato per i principi attivi ai quali il prodotto viene aggiunto. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - Via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens, 12 


Registrazione n. 0362 del 22.11.1971 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE N 


Registrazizone Ministero Sanità n. 0408 del 16.2.1972 
® Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 
— 1,3-dicloropropene puro 

— prodotti correlati g. 


g. 92,3 
6,7 


— Coformulanti q.b. a g. 100 


NATURA DEL RISCHIO 


Intossicazione grave per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confenzione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

Rendere innocue, con i mezzi più idonei, le confezioni che conte- 
nevano Il prodotto. (Per esempio interrando in fosse profonde più di 
un metro e cospargendo con calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione o per contatto 
con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefaliche di tipo 
paralitico - tempo di latenza: anche parecchie ore. 

Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di ebrezza 
con disturbi della deambulazione, disturbi della parola, iperacusia do- 
lorosa, ambliopia. 1 disturbi neurologici sono tardivi e costituiscono 
prognosi grave. 

Sintomi a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori addomi- 
nali, vomito, diarrea, epatomegalia, ittere da epatite tossica. 

Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, congestione 
e edema polmonare. 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite Irritativa, irri- 
tazione cutanea. 

Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma uremico. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

Rimuovere immediatamente | vestiti contaminati e lavare pelle e ca- 
pelli con acqua e sapone. Può essere utile l'applicazione cutanea di 
creme a base di cortisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente 
per almeno 15 minuti. 

In caso di Ingestione, e se non è presente vomito, praticare lavanda 
gastrica (dopo iIntubazione se il paziente è in stato di incoscienza) 
seguita da instillazione di 3-4 cucchiai di carbone medicinale attivato 
e 30 gr. di solfato di sodio o di magnesio. Terapia sintomatica. 

In caso di inalazione: terapia sintomatica: aminotillina (250 mg) contro 
spasmi bronchiali, somministrata per via rettale o endovena; cortiso- 
nici; ossigeno se necessario; se è presente edema polmonare som- 
ministrare anche diuretici (tiazide). 

Nei casi gravi è indispensabile il ricovero in Centro di rianimazione. 
Controindicazioni: non somministrare sedativi a base di bromo, oppiacei, 
piro per via parenterale, alcool, sostanze lipidiche come latte 
e olio. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


NOCIVO 


SCI NLE VR TAEITMETY A MEL PRETTLTREEN TRE TMIEMIE TR PRIOPENTETTPR 


| (FUMIGANTE) 
‘  NEMATOCIDA DEL TERRENO E PER REIMPIANTI DI VITE, 
PESCO ED AGRUMI. CONTRO LE ANGUILLULE  {NEMATODI) 


‘& 


TR a i E e BRR RED DZIAE nn 


CARATTERISTICHE 


H prodotto è un fumigante nematocida che elimina dal terreno le 
Anguillule o Nematodi. 

In particolare l’Anguililula delle Patate (Heterodera rostochiensis), l'An- 
guiliula delle piante erbacee e fioreali (Tylenchus devastator), l'An- 
guillula della Bietola (Heterodera Schactil), l'Anguillula delle radici 
(Heterodera radicicola), l'Anguillula del Frumento (Tylenchus Tritici) di 
norma presenti in tutti i terreni e parassiti di quasi tutte le colture. 


DOSI DI IMPIEGO 


Le dosi di Impiego del prodotto variano da 150 a 250 litri per etta- 
ro. La dose minima si impiega nel terreni mediamente infestati da 
Nematodi, la massima nei terreni fortemente infestati o di natura 
molto sciolta. 

Nella scelta della dose di Impiego si seguirà un analogo criterio 
a seconda del grado di infestazione e della specie dei Nematodi pre- 
senti nel terreno. Contro | Nematodi a cisti si impiegheranno, ovvia- 
mente, le dosi maggiori. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il prodotto si inietta nel terreno, preventivamente lavorato, mediante 
pali iniettori. 

Le iniezioni vanno fatte alla distanza di cm. 30-40 fra loro alla profon- 
dità di 10-15 cm. Dopo il trattamento si dovrà rullare Il terreno e, 
comunque, irrigarlio per renderlo il più possibile impermeabile ad 
evitare così una rapida esalazione del nematocida. 

Affinché il prodotto esplichi un'azione completa si consiglia di ope- 
rare quando la temperatura del terreno si aggira intorno ai 15° C e 
quando il terreno stesso è né troppo umido né troppo secco. 

Il giusto grado di umidità è quello richiesto per la semina. 


PRECAUZIONI 


La Fumigazione deve essere fatta su terreno nudo in quanto | vapori 
dtel prodotto sono fitotossici. Pertanto si dovrà avere cura di non ef- 
fettuare i trattamenti in vicinanza di piante arboree; per ia stessa 
ragione tra l'applicazione del fumigante e la semina od Il trapianto 
nel terreno trattato, dovranno trascorrere almeno 28 giorni, comun- 
que, prima della messa a coltura sarà opportuno sottoporre il terreno 
ad una leggera lavorazione. ; 


AVVERTENZA: chi utilizza Il prodotto deve provvedere, in modo ido- 
neo, a vietare l'accesso negli appezzamenti trattati alle persone non 
adeguatamente protette per tutto l'intervallo di agibilità (48 ore). 


E' VIETATO L'IMPIEGO DEL PRODOTTO 
CHIUSI. 


IN SERRA ED AMBIENTI 


NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si impiega da solo. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Il prodotto è tossico per insetti utili, animall domestici e bestiame. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri 
vanti da uso improprio del preparato. 

II rispetto delie predette istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


APRILIA - (LATINA) 


prodotto nello stabilimento di 
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® Marchio dep. N. 242056 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— 2,4-D estere isottilico gr. 50 
(pari a gr. 33 di acido 2,4-D equivalente) 


— Cotormulanti q.b. a gr. 100 


NATURA DEL RISCHIO 


na pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata 
mente con acqua e sapone. : 


n caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta; 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle - Sintomi d’intossicazione: astenia di grado notevole - aritmia - 
fibrillazione atriale e ventricolare - ipotensione - dermatiti da contat- 
to - sensi di costrizione toracica - cefalea - vertigini - convulsioni - 
coma 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia - sedativi - diuretici - 
solfato di chinidina - pomate cortisoniche per le dermatosi. 


CONTROINDICAZIONI 
E’ sconsigliata la digitale. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


DISERBO DEL GRANO, ORZO, AVENA 


DOSI D'IMPIEGO 


— Con tempo secco e asciutto e contro le infestanti più sensibili (per 
esempio Veccia e Papavero): litri 0,4-0,8 per ettaro. 

— Con tempo umido e freddo e contro le infestanti meno sensibili 
{per esempio Ranuncoli e Senape): litri 0,8-1 per ettaro. 

— Contro le infestanti più resistenti (per esempio Romice, Cardiì, 
Artemisia e Stellaria): litrl 1-1,250 per ettaro. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 
Trattare quando Il cereale ha finito l'accestimento e prima che entri In 


.botticella, oppure a maturazione avvenuta per la distruzione della Vec- 
"cia che ostacola la mietitura. 


Sciogliere la dose di SILLER necessaria in tanta acqua quanta ne oc- 
corre per Irrorare la superficie da diserbare con la pompa usata. 

AI termine delle operazioni lavare accuratamente con acqua e soda 
tutti | recipienti‘e gli utensili agricoli adoperati per la diluizione e 
l'impiego del prodotto. 

Se possibile impiegare una pompa esclusivamente per il diserbo. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto può essere usato in miscela o contemporaneamente con al- 
tri erbicidi solo se espressamente consigliato. 


AVVERTENZA: 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perio- 
do di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 


sero casi di intossicazione Informare Il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITA' 


In caso di dubbio e di varietà poco diffuse o di recente acclimatazione 
si consiglia di eseguire preventive prove parcellari. 

Non Impiegare Il prodotto nelle immediate vicinanze di vigneti, anche 
se posti ad una certa distanza, ma ubicati sottovento e soggetti alle 
correnti d'aria dominanti nella zona, nonché nelle immediate vicinanze 
di altre colture sensibili agli erbicidi ormonici (per esempio Vite, Pe- 
sco, Melo, Pero, Barbabietola, Trifoglio). 


RISCHI DI NOCIVITA' 


II prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, il be- 
stiame ed | pesci; si raccomanda pertanto di far trascorrere almeno 
20 giorni dal trattamento prima di far pascolare li bestiame in zone 
trattate od alimentario con prodotti che direttamente od accidentalmen- 
te siano venuti a contatto con il formulato. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usì consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri- 
vanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del ‘trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli’ animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di. 
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COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Fentin idrossido puro gr. 19 


— Coformulanti q.b. a gr. 100 
(Contiene gliicole etilenico) 


ATTENZIONE! 


Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consenttio esciu- 
sivamente al personale qualificato munito dei patentino di cui all'art. 23 
del 3 agosto 1968, n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 


Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne i vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con ia pelle e gli occhi. 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
,mente con acqua e sapone. 


Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonel le confe- 
zioni che contenevano Il prodotto (per esempio interrando in fosse pro- 
fonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Nocivo per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 


SintomiI d’Intossicazione: 

Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzii auricolari - iperacu- 
sla - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti alla fossa iliaca de- 
stra - ritenzione urinaria - insufficienza respiratoria e di circolo - in- 
teressamento del sistema nervoso centrale (nevralgie e paralisi) - 


Lul 2 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO 


Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e ra- 
pidità, effettuando in relazione alla via di contaminazione - abluzioni 
cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violen- 
to e carbone medicinale in abbondanza. Eventualmente somministrazio- 
ne di ossigeno e respirazione artificiale. Terapia sintomatica. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


BARBABIET 


SPECIFICO PER IL CONTROLLO DELLA CERCOSPORA 
x OLA. DA ZUCCHERO 


x 


EILEEN iaia cadaveri ty delia 


CARATTERISTICHE 


Il SILBIT è un formulato contenente un derivato organico dello sta- 
gno, ad efficacia preventiva e curativa contro la Cercospora della bar- 
babietola da zucchero. 


Nei confronti di questa malattia l'efficacia del prodotto è circa venti 
volte superiore a quella dei composti a base di rame; inoltre il SILBIT 
determina nella coltura un migliore sviluppo vegetativo, che si eviden 
zia con un sensibile aumento della produzione per quantità e per te- 
nore zuccherino. Oltre alla sua azione anticrittogamica, a differenza di 
altri prodotti di similare impiego, il SILBIT è dotato di azione insettici- 
da che si esplica, alle normali dosi di Impiego. specificatamente nei 
confronti delle dannose larve di Agrotidi (Agrotis segetum, Agrotis 
fimbria, Rhyacia plecta, Agrotis crassa). 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO 


Il SILBIT si impiega alle dosi di litri 1,2-1,8 per ettaro in 500-600 
litri di acqua. Per il controllo della Cercospora si effettuano general- 
mente da 2 a 4 interventi, eseguendo il primo alla comparsa dell'Inte- 
stazione ed | successivi a distanza di 20 giorni l'uno dall'altro. 

Il SILBIT si può distribuire con qualsiasi tipo di pompa. questa tutta- 
via si deve tarare in modo da irrorare sull'unità di superficie la dose 
di prodotto cnosigliata. Per la preparazione della miscela si diluisce se- 
paratamente il prodotto prima in poca acqua, sino ad ottenere una den- 
sa crema, portandolo successivamente a volume. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA” 


Il prodotto è miscibile con Silril, Silfos M. Silfos E 20, Silsol, Silmal. 
Sillin, Silazin e con formulati a base di Ethion. 


AVVERTENZA: 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il perio- 
do di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


In caso di dubbio e di varietà poco diffuse o di recente acclimata- 
zione si consiglia di eseguire preventive prove parcellari. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gii animali domestici, il be- 
stiame ed i pesci. SI raccomanda pertanto di non trattare durante la 
fioritura e di far trascorrere almeno 45 giorni dal trattamento prima di 
far pascolare il bestiame In zone trattate od alimentario con prodotti 
Da via ite o accidentalmente siano venuti a contatto con il 
ormulato. 


Sospendere | trattamenti 45 giorni prima dei raccolto 


Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche © 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delie suddette istruzioni è condizione essenziale per assicu- 
rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


INSETTICIDA POLIVALENTE IN PO 
Com 00 grammi: ci 
gr. 


29 


ERE BAGNABILE 


sizione su 1 
NFOS-METIL puro 
— Coadiuvanti e inerti q.b. a 


CLASSE | 
Attenzione! 


Data l’elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è con- 
sentito esclusivamente al personale qualificato munito del 
patentino di cui all’art. 23 del DPR 3 agosto 1968 n. 1255. 
Caratteristiche: L'AZITION 25 è un estere fosforico per- 
fettamente tollerato anche dalle varietà più sensibili. Non 
pres rugginosità alcuna. s e 
atura del rischio: Rischio di intossicazione mortale per = a I 
inalazione, per ingestione o per contatto con la pelle. V Ei L È N 0 
Norme precauzionali: 
Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inacessibile ai bambini e 
animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangie- 
re durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare altre colture, alimenti e bevande 
o corsi d'acqua. - Evitare di respirarne i vapori - Durante la preparazione e l'impiego 
usare utes guanti, maschere e occhiali protettivi. Dopo la manipolazione e in caso di 
contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone - Rendere inutilizzabili do- 
po l'uso e con mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. inter- 
rando in fosse profonde più di un metro e cospargendo con calce viva). caso di 
malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
Informazioni per Ii medico: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, mios!, scialorrea, vomito dolori addominali, diarrea, 
apnea bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema 
polmonare. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi 
e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nel 


LV 
25 
100 


.Ccasi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 


Inlezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 mg per | bambini) ogni 
dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropiniz- 
zazione, può essere continuata per 24-48 ore. 

Assoclare antidote a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, 
ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è pre- 
sente la clanosi. 

* pa stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato 
I sodio 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, ollo e grassi. 
AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ E DOSI DI IMPIEGO: 

L'Azition 25 si usa stemperando il quantitativo richiesto in poca acqua, versando poi 
il resto dell’acqua fino a raggiungere la concentrazione voluta. 

L'Azition 25 si impiega allo 0,1 - 0,2 (100 - 200 grammi per 100 litri di acqua) contro i 
seguenti parassiti: 

Frutticultura: psilla del pero - carpocapsa o verme del pero e del melo - cydia e anarsia del 
pesco - antonomo del melo - minatrici delle foglie, capua reticulana, pandemis, cacoecia del 
pero e dei melo. 

Viticultura: tignola dell'uva - tortrici. 

Floricoltura: minatrici delle foglie - tentredini - afidi in genere - bega del garofano. 
Agrumicoltura: tignola - cocciniglie. 

Bieticoltura: Cleono - punteruolo e altica. 

Orticoltura: dorifora della patata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: 

L’Azition 25 è miscibile con tutti gli antiparassitari in commercio esclusi quelli a rea 
zione alcalina (polisolfuri: poltiglia bordolese, calce). 

AVVERTENZA: 


« In caso di miscela con altri formulati deve essere vietato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico d 
miscela compiuta ». 
Rischi di nocività: 
Il prodotto a seguito dei trattamenti è tossico per gli insetti utili, gli animali dome- 
stici, pesci e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 
ATTENZIONE! da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
— « Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso im- 
proprio del preparato ». 
— « Il rispetto delle predette istruzioni è ‘condizione essenziale per assicurare l'effica- 
cia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone e agli animali». 


95 TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a - CENTO (Ferrara) > Tel. 50.62.07 


"Stabilimento di produzione 


ST.LI.A. s.p.a. APRILIA - LATINA 
Registrazione N. 0584 del 21 dicembre 1971 del Ministero della Sanità 
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NUVAN 7 & 


Insetticida e acaricida 


Il NUVAN 7 G è un insetticida-acaricida 
a base di dichlorvos studiato per la di- 
sinfestazione di cereali In granella e di 
silos e container destinati esclusiva- 
mente alla loro conservazione. 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 
7,3 g Dichlorvos puro 

q.b. a 100 g coformulanti . 

« contiene metilcloroformio » 


CLASSE Il 


NOCIVO 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (VA) 


Officina di produzione: S.I.P.C.A.M. S.p.A., 
Salerano s/Lambro (MI) 


Registrazione Ministero della Senità 
n. 0606 dei 16-2-1972 
@ marchio registrato 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Natura dei rischio: 
intossicazione grave per inalazione, per inge- 
stione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chia- 
ve in luogo Inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'implego 
del prodotto. 

Non contaminare alimenti, bevande o corsì 
d’acqua. 

Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare I! contatto con la pelle e gil occhi. 
Durante la preparazione e l'impiego, usare 
tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 
Dopo la manipolazione ed in caso di contami- 
nazione, lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 

Rendere Inutilizzabili dopo l’uso e con | mezzi 
più idonei, le confezioni che contenevano Il 
prodotto (p.e. interrando In fosse profonde più 
di un metro e cospargendo di calice viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. 


Informazioni per ll medico: 
Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazio- 
ne e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori 
addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscola- 
ri, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati 
al caso: : 
In caso di evidente ipossia, con cianosi e di- 
spnea, praticare subito respirazione artificiale 
controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei 
casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro 
di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina 
(1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg per | bambini) 
ogni dieci minuti fino alla comparsa di feno- 
meni di spiccata atropinizzazione; una media 
atropinizzazione può essere continuata per 
24-48 ore 

Associare antidoto a base di OSSIME come 
Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contra- 
thion, ecc. somministrato per iniezione endo- 
venosa lenta. Non somministrare l’atropina 
finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute 
con sapone e soluzioni acquose di bicarbo- 
nato di sodio. 


Controindicazioni: 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, 
olio e grassi. ° 


Avvertenza: 
Consultare un centro antiveleni. 


co ge 
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Indicazioni 

Il NUVAN 7 G è un insetticida che agisce per 
contatto, inalazione ed ingestione, su diversi 
insetti ed acari che infestano le granaglie que- 
Ni: Sitophilus granarius, Oryzaephilus surine- 
mensis, Trogoderma granarius, tonchi e co- 
leotteri In genere in tutte le fasi di sviluppo. 


Dos! e modalità d'impiego 
— trattamento cereali in strato sottile, all’in- 
gresso del silos 
30-70 mi/tonn. di merce 
contro coleotteri ed acari adulti 
70-140 mi/tonn. di merce 
contro larve ed uova di coleotteri ed acari. 


— disinfestazione silos e containere vuoti de- 
stinati alla conservazione di cereali allo 
stato grezzo 
spruzzature: 100-150 mi/100 m? 
nebulizzazione a caldo: 35-50 mi/100 m? 
nebulizzazione a freddo: 60-100 mi/100 m? 


Il NUVAN 7 G può essere distribuito a mezzo 
di pompe, apparecchi di nebulizzazione è 
freddo e a caldo. 

ll NUVAN 7 G non deve venire a contatto con 
l'acqua; poche gocce d'acqua danneggiano li 
preparato. Recipienti ed apparecchi di appik- 
cazione devono quindi essere assolutamente 
asciutti prima dell'uso del prodotto. 

Data l'alta tensione di vapore del principio at- 
tivo, li NUVAN 7 G si diffonde rapidamente 
negli ambienti trattati e può produrre effetto 
anche a dosi molto basse. 

li NUVAN 7 G si decompone rapidamente In 
sostanze Inoffensive e, se ben utilizzato, non 
crea problemi di residul. 


Il prodotto. agisce in 2-3 ore. 


Sllioe e contalinera sono Inagibili per 24 ore 
dopo li trattamento. 


È vietato l’impiego in serre, fungale e me- 
gazzini. 


« Avvertenza »! Prima della commercializzazio- 
ne dei prodotto è necessaria una adeguata 
verdlazione per almeno 48 ore del cereali 
trattati. 


Compatibilità 

ll prodotto si usa tai quale. Qualora si ren- 
desse necessario aumentare li volume del li- 
quido per una migliore utilizzazione dei pro- 
dotto e per esigenze tecniche particolari, si 
dovranno aggiungere dei diluenti adatti, quali 
metilcioroformio. 


Riachi di nocività: ll prodotto è nocivo per gli 


" Insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Attenzione. Da impiegare esclusivamente per 
gii usi elencati in etichetta. Ogni altro uso è 
pericoloso. 

Chi impiega Ti prodotto è responsabile degli 
eventuali danni che possono derivare da un 
uso improprio dei preparato. 


DA NON VENDERSI 8FUSO R 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 24. 


CASORON'G RISO 


GRANULI 
Erbicida per il diserbo di vigneti, frutteti (melo e pero), oliveti, piante ornamentali, aree industriali, campi sportivi, ripe e bordi stradali. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto 

Dichiobenil p.a. puro g 6,75 

Cotormulanti, coloranti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per INGIazione: e per COMalo Con ia pere: - 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione ben chiusa — Non fumare 
e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua — Non operare contro vento — Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO DL 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 
{ CASORON G è un erbicida efficace contro la maggior parte delle erbe infestanti annuali, biennali e perenni, anche di difficile controllo come Equiseto, Cirsio, Romice, 


Talitastò 

La sostanza attiva del CASORON G viene assorbita dalle radici delle infestanti. In pre-emergenza ii COSORON G agisce sulle infestanti germinanti e sui rizomi. 

AAFAZIO: Ges vegetazione le mala:Ue gono [ro/@enzodi i azione del CASORONa; è inoltre molto importante distribuire tempestivamente ll prodotto su terreno umido 
in periodi ia 

li CASORON non agisce per via fogliare 6 perciò non causa alcun danno alle colture nemmeno quando investe gli organi verdi (foglie, rametti). 

a ae e I SORT RETTOGA TIR] MIGDZ CoA PRESTA GI REPVRTAITO OSO DEGFO: (100 BORSA: Syivoz), è pertanto necessario trattare 
ma si gonfino 

I'CASORON'G può essere usato tutto l'anno in trattamenti di Pre o Pose Tie geiza, Bi pa [ad gie Co dello Bino dele Ise 

L'EPOCA PA) Evora to Pari Certo ca CASORON O è pero (009 rase dopo la vendemmia e in primavera, prima o subito dopo l'inizio della vegetazione. 

CVAaro RSGTAG (i -Prodaio El Vicanza'del AUGi Galla parto da Euto e dei ceppi delle viti. Sono particolarmente indicati | trattamenti localizzati in forma di strisce 

o di aiuole. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Campi e dosi d'impiego 

1. Diserbo selettivo 


VITE (dopo il 4° anno di impianto) MELO (su franco, dopo il 5° anno di impianto) OLIVO (dopo ii 5° anno di impianto) 

su terreni leggeri e sabbiosi 80/100 kg/ha Su terreni leggeri e sabbiosi 80/100 kg/ha 8u terreni leggeri 80/100 

SU terreni pesanti @ argillosi 100-120 kg/ha su terreni pesanti e argillosi 100 kg/ha 8u terreni pesanti 100-120 kg/Mha 
su terreni ricchi di humus 120 kg/ha ° su terreni ricchi di humus 120 kg/Mha i 


2. Diserbo totale " 
Diserbo di bordi stradali, piazze da gioco, aree di fabbriche e depositi, sedi ferroviarie, spartitraffico di autostrade, argini di canali di irrigazione e drenaggio, ripe. 
Dose d'impiego: 200/250 kg/Mha, a seconda della composizione botanica delle infestanti e del loro sviluppo. 


3. Diserbo localizzato 
Loca contro cespi di romice, tussilago. Consigliamo di distribuire 0,5 g di CASORON G nella parte centrale del ceppo. Apposite attrezzature di distribuzione facilitano 
lavoro. 


4. Diserbo delle erbe acquatiche 
L'impiego del CASORON G è consigliabile anche per l'eliminazione delle erbe acquatiche, indifferenterente se natanti o sommerse. 
Con CASORON G si possono trattare anche i canali di bonifica. Non si lia l'applicazione incondizionata del CASORON G nei canali di irrigazione. i CASORON 
G è praticamente innocuo per i pesci, non altera il contenuto di ossigeno ed il pH dell'acqua. 
Dose d'Impiego: 80/150 kg/ha a seconda della profondità dell'acqua. 
5. Diserbo selettivo delle piante ornamentali 
Cespugli omamentali: 4-6 g/m? 
Ribes ed altri cespugli fruttiferi: 8/10 g/m? 
Fino al secondo anno di impianto prestare molta attenzione all'applicazione. 
na IS CASORON GSO iena DINA Nes egealiva Uovo dono apra tardo celare gia 
6. Diserbo totale in parchi, giardini, viali e sentieri 
Contro malerbe a riproduzione annuale, è sufficiente una dose di 6-8 g/m?. in presenza di una fiora infestante mista, con malerbe a riproduzione mediante radici 
e rizomi. la dose d'Impiego non deve eaasre inferiore a 25-30 Dim. 
e e e oo dee ee i a È Indispensabile ai riguardo, e NS 


di pioggia o almeno limitarne l'uso su terreni umidi. Risulta importante, inoltre RIPARO IT SRO RA E RESTA POR A superficie da 
trattare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 

impiegare ii CASORON G da solo. È sconsigliabile la miscela con altri antiparassitari granulari e con concimi. 

Avvertenza: in caso di miscela Con altri formulati deve essere rispettato ll pericdo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali e 
le informazioni per il medico previste e possibili prescritte per i prodotti più tossici. 

FITOTOSSICITÀ 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

Sospendere | trattamenti 60 giorni prima dei raccolto. 

Attenzione: da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti DIRETTO CSO Perosa 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio dei preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è Condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 
OFFICINA DI PRODUZIONE 

SIAPA S.p.A. - Stabilimento di S. Vincenzo di Galliera (BO), Via Vittorio Veneto 3 
Registrazione n. 0641 dei 17.02.1972 deli Ministero della Sanità. 

DA NON VENDERSI SFUSO 

Coritenuto kg 1 

@ Marchvo e prodotto della Philipe-ODupher B.V., Amsterdam (Olanda) 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


TR 


0641 
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Diserbante selettivo a base di esteri pesanti dell'acido 2,4 D. 
"SI impiega per trattamenti liquidi contro le erbe infestanti | se- 
minati a frumento ed altri cereali di semina autunnale. 


COMPOSIZIONE 


— 2,4-D acido (da estere ISOttilico )..........00rr0@ 32,5 
-— Coadiuvanti e solventi, quanto basta a .......g 100 
Contiene Xilolo 


-(R) Marchio registrato SIPCAM - Milano 


CLASSE Ill 


SIPCAM - Soc. it. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura - Viale G. Ga- 
leazzo, 3 Milano-- Officina di pro- 
duzione: 


Salerano sul Lambro (Mi) 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA ‘ 


Registrazione n. 0676 del 17-2-1972 - Ministero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per 
inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; con- 
servare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti e be- 
vande o corsi d'acqua; non operare contro vento, evitare il con- 
tatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipola- 
zione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 

Sintomi d'’intossicazione 


Astenia di grado notevole - aritmia - fibrillazione atriale e 
ventricolare - ipotensione - dermatiti da contatto - senso di 
costrizione toracica - cefulea - vertigini - convulsioni - coma. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 
Abbondante lavaggio gastrico - ossigenoterapia - sedativi - 
diuretici - solfato di chinidina - pomate cortisoniche per 
le dermatosi. 

Controlndicazioni: 

Sconsigliata la digitale. 


Avvertenza: consultare un centro Antiveleni 
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MODALITA’ DI IMPIEGO 


Il prodotto, impiegato secondo le prescrizioni consente di di- 
struggere: le vecce, la capsella, | ranuncoli. la senape. li colza, 
Il fiordaliso, l'ederella terrestre, la coda cavallina, ll romolaccio, 
lo scardacciane, ll papavero. la veronica, la persicaria. Anche 
la camomilia, le galeopsis o pungiglioni, la stellaria o peverina. 
il vilucchio, la fumaria, l'artemisia ed .altre sono parzialmente 
controllate. 

ll momento propizio per il diserbo dei frumenti con il prodotto 
decorre dalla fine della fase di accestimento o figliatura e poco 
prima che si formi la botticella. | trattamenti si eseguono prefe- 
ribilmente a temperature ambientali superiori a 10° C. 

La dose di Impiego del prodotto sui frumenti varia da n - 0,400 
a tt 1,250 per ettaro, diluito in 200-600 litri di acqua a seconda 
del mezzo irroratore di cui si dispone. 

Quando la temperatura ambientale è bassa (13° C circa) si usa 
no dosi prossime alla massima mentre per temperature supe- 
riori ai 17-18° C si consiglia di usare dosi intermedie. La dose 
prescelta potrà essere leggermente aumentata se prevalgono 
le specie resistenti (stellaria, vilucchio, camomilia, fumarie) 
se le piante infestanti sono molto sviluppate e fitte. Per con- 
tro la dose potrà essere diminuita se Il frumento è lussureg- 
giante per abbondanti concimazioni azotate e portata verso ll 
minimo se l'infestante da combattere è ld veccia e su frumen 


ti cv. Mara e derivati. | trattamenti vanno eseguiti con ia mas- 
sima uniformità. 


Preparazione della poltiglia: versare direttamente Il diserbante 
nel totale quantitativo di ecqua ed agitare con cura. 

Il prodotto, non viene asportato dalle piogge che dovessero 
verificarsi anche poche ore dopo l'applicazione. 


Da non applicare con mezzi eerel. 


Compatibilità: Il FENODIT 44 è miscibile con gli erbicidi che 
agiscono per assorbimento fogliare e radicale. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Il periodo di carenza più lungo. 

Devono essere, inoltre, osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fiiotossicità: il prodotto è dannoso per le viti, per gli ortaggi, 
per i fruttiferi, ecc.: occorre evitare che la soluzione diserbante 
giunga a contatto di tali colture anche sotto forma di vapori 
portati dal vento. i 
Avvertenze: 


La semina del trifoglio e dell'erba medica in campi diserbati con 
Il prodotto potrà essere eseguita circa 10-12 giorni dopo l'appi@ 
cazione, previa buona erpicatura per rompere. lo strato di terre- 
no trattato. 

Le pompe, | recipienti e gli utensili usati per applicare le pol 
tiglie diserbanti non devono essere Impiegati per altri tratte 


menti insetticidi ed anticrittogamici; altrimenti debbono essere 
ripetutamente lavati con acqua calda e soda. ° 


Rischi di nocività: il prodotto è nocivo per animali domestici: 
pesci e bestiame. 


Scependere li trattamento 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura, nelle 
epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericolosa. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio dei preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO CONTENUTO Lt 
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Serie generale - n. 24° 


0676 


— 20— 


Serie generale - n. 241 
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CLASSE III 
0853 


Per il diserbo selettivo in pre-emergenza su colture industriali ed in orticoltura 


Composizione: 
100 gr. di prodotto contengono: 
50 gr. di LINURON puro 
q.b. a 100 di supporti e coadiuvanti 


ATTENZIONE: 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non con- 
taminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per il medico 

Irritante per la cute. L'ingestione può provocare bruciori gastroesofagei, vomito, diarrea, subittero, albumi. 
nuria ed ematuria. 

Terapia: 

Per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. 

Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si'consigliano fleboclisi glucosate. potassio. epato-protettori. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


L'ARBAX controlla: Amaranto, Poligono convolvolo, Chenopodio, Atriplice. Erba morella, Stellaria. Portula- 
ca, Papavero, Camomilla ?Erba storna, Senape, Rafano, Capsella, Rucola, Euforbia, Cicerbita, Senecio, Erba 
stregona, Anagallide, Poa. 

Mediamente sensibili risultano, nei terreni argillosi e siccitosi: Setaria, Digilaria, Giavone, Poligono avicula- 
re, Persicaria, mentre resistenti sono: Fumaria, Veronica, Alopecuro, Avena selvatica e tutte le perennanti, 
quali: Stoppione, Vilucchio, Equiseto, Gramigna. 


Dosi e modalità d'impiego: 


CAROTA: pre-emergenza, 1-2 siga: in 400/600 It. d'acqua 
post-emergenza, 1,5-2 kg/ha., in funzione dello sviluppo delle infestanti, 


i in 400/600 It. d'acqua. 

SEDANO, FINOCCHIO: pre-emergenza, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua 
post-trapianto, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

PREZZEMOLO: piocmelgenza. 1,2-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

PATATA: Su vafietà precoci, 1,5-2 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua 
su varietà medie e tardive, 1,5-2,5 SIE in 400/600 It. d'acqua. 

FAGIOLO, FAGIOLINO, PISELLO: pre-emergenza, 1-1,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

ASPARAGO: pre-emergenza, 1,5-2,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. 

CARCIOFO: 1,5-2,5 kg/ha. in 400/600 It. d'acqua. Si possono eseguire 1 0 2 trattamen-. 
ti, alla fine dell'estate, e ripetere il secondo dopo 4-5 mesi circa. 

MAIS: pre-emergenza, 1,5-2 kg/ha. in 490/600 It. d'acqua. Effettuare il trattamen- 


to subito dopo la semina e comunque prima della germinazione dei semi 
che devono essere ad una prpfondità di 4-5 cm. 
Usare normali pompe irroratrici munite di agitatore, con ugelli a getto sottile e uniformi. Eseguire i tratta- 
menti su terreno finemente sminuzzato e livellato, umido e privo di infestanti molto sviluppate. In mancanza 
di pioggia entro 7-8 giorni dal trattamento, intervenire con una equilibrata irrigazione. 
Evitare di effettuare | trattamenti nei terreni molto sabbiosi, ricchi di scheletro ed estremamente poveri di 
sostanze organiche. 
Nei terreni torbosi e molto ricchi di sostanze organiche, effettuare solo trattamenti di post-emergenza. 
Eseguire i trattamenti in giornate poco ventilate e non molto calde. 
Dopo il trattamento non lavorare in alcun modo il terreno. 
Rispettare rigorosamente le dosi: minime nei terreni sciolti, massime nei terreni argillosi o molto ricchi di 
sostanza organica. 
Nei terreni trattati con l'ARBAX si sconsiglia di seminare colture diverse da quelle sopra indicate prima di 
3/4 mesi dall’applicazione del prodotto. 
Sciogliere in poca acqua la quantità di prodotto necessaria ed aggiungere poi la quantità totale di acqua, 
sotto agitazione. 
Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 

Il prodotto è miscibile con i seguenti diserbanti: CP 40, DCA 50, D 75, MAISAR. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. u 
Non è previsto l'abbinamento con anticrittogamici ed insetticidi. 

Sospendere i trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega H# prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


Sa 


E LI Officina di produzione: 
eyarial S.p.A. S.T.I. Solfotecnica Italiana S.p.A. 


COTIGNOLA (RA) - Via X Aprile n. 3 (ex Via San Francesco) 


Registrazione del Ministero della Sanità N.0853 del 15/6/1972 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso 1 kg 


- Libreria - Suppl. Straord. G.U. n. 241. 
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TERRASAN' 


LIQUIDO FUMIGANTE PER LA DISINFEZIONE DEL TERRENO 


— Metan-Sodium puro e de st, tb g 32.7 
- Coadiuvanti . . > e q.b. a 100 
CLASSE Hi 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con 
prudenza 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inacces- 
iblile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l’impiego del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua; non operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti; do- 
po la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, 
conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

H contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, 
ecc.). 


TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è 
avvenuto per ingestione, provocare ll vomito. 

Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavan- 
da gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione 
della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


CONTROINDICAZIONI: alcool, olii, grassi. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


CARATTERISTICHE: ll TERRASAN è un liquido fumigante che libera nel terreno metilisotiocia- 
nato di sodio di spiccata attività fungicida. li suo impiego viene pertanto raccomandato per la 
disinfezione del terreno, per la lotta contro i vari agenti patogeni, quali: Verticillium, Fusarium, 
Phytium, Phialophora. 

+ Possiedeinoltreazione compiementare sulle forme libere di nematodi, sui germinelli di erbe in- 
festanti, su alcune specie di insetti terricoli. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO: La dose normale d'impiego è di kg. 1000/ha. 

pata pesanti o nel casi di forti infezioni di Tracheomicosi portare tale dose a kg. 1500- 
a. 

Preparare accuratamente Il terreno, che deve risultare ben sminuzzato e giustamente umido. 

Se sono previste letamazioni 0 somministrazione di torba, esse devono essere effettuate un 

mese prima del trattamento. 

La temperatura del terreno non deve essere inferiore al 14°C e non superiore ai 32°C. 


Il TERRASAN si può distribuire diluito in acqua con normali innaffiato!, oppure mediante l’im- 
pianto di irrigazione. (non deve essere nebulizzato finemente per evitare dispersioni di gas atti- 
vi). 

Bagnare dopo questo trattamento uniformemente il terreno in maniera che risulti bagnato sino 
a 25-30 cm. di profondita. 

Per la distribuzione si può usare anche il palo iniettore praticando fori a distanza di 15-19 cm. 
ed effettuando subito dopo una irrigazione. 

È possibile disinfettare anche terreno e terricciati in cumuli. Distribuire il TERRASAN in acqua 
si massa del terreno, bagnare ulteriormente con acqua, ricoprire il cumulo con un telo in 
plastica. 

In tutti i casi, dopo 10-15 giorni dal trattamento, lavorare superficialmente il terreno al fine di fa- 
vorire la dispersione del gas residuo. Attendere ancora 10-15 giorni prima di procedere alle 
semine o ai trapianti. ° 

Quando si volessero applicare anche fumiganti nematocidi specifici, quali il FESONE, i tratta- 
Maglia Mao farsi separatamente: dapprima il nematocida e dopo una settimana li TER- 


COMPATIBILITÀ: ll TERRASAN non è compatibiie con altri prodotti e pertanto va applicato da 
solo. 


FITOTOSSICITÀ: Il prodotto è altamenta fitotossico e va quindi applicato su terreno nudo se- 
condo le istruzioni sopra riportate. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll TERRASAN è altamente velenoso per | pesci, gli animali domestici ed il 
Lg Per la sua tecnica applicativa non disturba la popolazione degli insetti utili viventi 
ori dal terreno. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del 
preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del tratta- 
mento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


fo RUMIANCA 
EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Otficina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 8.p A. 
8tobilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 
Registrazione Ministero della sanità n. 0881 dei 22 Febbraio 1973 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Diserbante per il controllo dell'Echinocloa 
crusgalli (Giavone), panicum, ciperacee in risaia 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 2 Oxadiazon puro 

Supporto inerte q.b. a 100 


Norme precauzionali: . 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o cirsi d'acqua. 


-— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per I consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT SpA. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tei. 63.709.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Proveglia, 3 - Tel. 53.32.08 


gRavit 


Reg. n. 0940 del Ministero Sanità del 18-1-1973 


L'oxadiazon è caratterizzato da une notevole durata d'azione nel terreno. 


DOSI D'IMPIEGO 


40-50 Kg/he. a seconda dell'intensità delle infestazioni e della natura del ter- 
reno. 


EPOCHE DI APPLICAZIONE 


5-7 giorni dopo la semina, in risaia allegata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


11 prodotto va Impiegato da solo. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preperato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


SR, 
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CLASSE III 
ATTENZIONE: manipolare con prudenza 
Diserbante selettivo 


Composizione per 100 grammi: 

Dicamba Acido puro gr. 2,55 (da sale sodico potassico) 
MCPA acido puro gr. 29 (da sale sodico potassico) 
Acqua q. b.'a 100 gr. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e ner contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI: 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento 

— Evitare di respirare | vapori 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 

— Avvelenamento acuto per ingestione, inalazinne e contatto cutaneo 

INFORMAZIONI MEDICHE: 


Sintomi d'intossicazione: Astenia di grado notevole — aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare — ipo- 
tensione — dermatiti da contatto — senso di costrizione toracica — cefalea — vertigini — convul. 
sioni — coma, 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: 


Abbondante lavaggio gastrico — ossigenoterapia — sedativi — diuretici — solfato di chinidina — po- 
mate cortisoniche per le dermatosi. 
CONTROINDICAZIONI: E' sconsigliata la digitale. 


AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni 


MODALITA’ D'IMPIEGO: 
Diluire direttamente in acqua la dose prescritta del prodotto. 

Erbicida specifico per combattere infestanti dicotiledoni su frumento duro e tenero, su avena, orzo e segale, non- 
ché su prati e pascoli e su prati ornamentali. 

BANVEL Mviene assorbito dalle piante sia per via radicale che per via fogliare e controlla delle specie infestanti 
che con altri erbicidi ormonici non sono combattute e cioè: Stellaria media (centocchio), Polygonum sp. (poligo- 
no), Matricaria chamomilla (camomilla), Cirsium sp. (cardo), Veronica sp. (veroniche), Gallium oparine (gallio), 
Galeopsis tetrahiti (canopaccia comune), Amaranthus retroflexus (amaranto), Artemisia vulgaris (artemisia), Ga- 
linsoga parviflora (galinsoga), Centaurea cyanus (fiordaliso), Chenopodium sp. (farinaccio), Sonchus arvensis 
(grespiro dei campi), Sinapsis arvensis (senape), Rumex acetosa (acetosa minore), Papaver rhoeas (papavero), 
Raphanus raphanistrum (rafanistro), Capselia bursa pastoris (borsa pastorizia), Convolvolus arvensis (convol- 
volo). 

BANVEL M non agisce contro Agropyrum repens (gramigna), Avena fatua (avena selvatica), Apera pica venti 
(spicaventi), Alopecurus myosuroides. 


Epoca d’applicazione: 

Grano: Il trattamento si effettua dall'inizio dell'accestimento (IV-V foglia) fino all’inizio della levata 

Dosi d’impiego: 4 litri per ettaro in 400-600 litri d'acqua. Non usare balle di paglia da grano trattato con BAN- 
VEL M per colture in serra. 

Prati e pascoli: Trattamento in primavera o estate dopo che le infestanti hanno raggiunto uno sviluppo vegetativo 
di una altezza di ca. 10-15 cm. Effettuare dopo il diserbo un'abbondante concimazione. 

Dosi d’impiego: 6 litri/ha in 300-600 litri d'acqua. . 

Prati ornamentali: Effettuare l'applicazione contro infestanti a foglia larga nella primavera ed in estate, pochi 
giorni dopo il taglio. Lasciare trascorrere, dopo il trattamento almeno 4 giorni prima del taglio successivo. Ripete- 
re, se necessario, il trattamento dopo 4-6 settimane. 

Dosi d'impiego: 6 litri/ha in 300-600 litri d'acqua. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ: 
Non combinare il prodotto con altri diserbanti in uso. 


FITOTOSSICITA': 

Il prodotto non è fitotossico osservando le indicazioni sotto apportate. Diserbare solo campi di grano senza col- 
tura consociata, nonché prati e canali di bonifica. 

BANVEL M non deve essere applicato su grano indebolito da gelate o forte umidità o da lavorazione con erpice e 
rullo. Non applicare il BANVEL M su colture a foglia larga come frutteti, vigneti, ravizzone, luppolo, tabacco, bieto- 
le, patate, mais. Tener distanza da queste colture per poter evitare un asporto della poltiglia. Operare con pres- 
sione bassa. Dopo l'applicazione lavare accuratamente i recipienti e le pompe impiegate con carbone attivo, 
lasciando passare a più riprese acqua pulita. 

RISCHIO DI NOCIVITÀ: 

BANVEL M non è nocivo verso gli insetti utili, gli animali domestici ed il bestiame, osservando le dosi sopra 


prescritte. Inoltre è da evitare il pascolo del bestiame edil taglio fino a tre settimane dopo l'applicazione. Il prodot- 
to è tossico verso i pesci. 


Sospendere il trattamento 20 giorni prima del raccolto. 


«Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti — ogni altro uso ° 
pericoloso». 

«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio». 

«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia al trattamento o per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali». 


J. & A MARGESIN S.p.A. - Fitofarmaci - Lana d’Adige (BZ) 
Officina di produzione: Lana d'Adige (BZ) 
Registr. No. 0956 il 2.1.73 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
AGITARE BENE PRIMA DELL'USO 

Contenuto: LT. 
N, peer 
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15-10-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


0975 


® DITHANE è marchio registrato delia Rohm and Haas Co., Philadelphia, U.S.A. 


Anticrittogamico agricolo per la concia del semi 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 


Principio attivo: 
MANCOZEB puro PA E gr. 60 


Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe III° 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZ 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave ‘in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego dei prodotto. Non contaminare alimenti e bevande 
o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e glj indumenti. Dopo ia manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 
— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 
Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 

Nei casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per Ingestione, provocare Il vomito. Praticare la 
lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 


Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Generalità - Il DITHANE S-60, a base di MANCOZEB, è efficace nei confronti dei funghi parassiti dei semi di grano, riso, mais, barbabietola da 
zucchero e delle sementi orticole. 
IH DITHANE S-60, anche in presenza di microlesioni nei semi, non riduce il potere germinativo, ma anzi esalta l'energia germinativa. 


Dosi e Impieghi - ll DITHANE S$S-60 viene impiegato nella concia secca e umida delle sementi. A tale scopo Il prodotto deve essere mescolato 
uniformemente, con tutta la massa dei semi da conciare. Taie operazione è agevolata dall'impiego di apposito recipiente cilindrico rotante. 


GRANO - Contro la Carie (Tilietia tritici), il Carbone (Ustilago tritici), la Fusariosi (Fusarium nivale): usare gr. 200 di DITHANE $S-60 per quintale 
di seme. 


RISO - Contro Il Brusone (Piricularia Oryzae ed Helminthosporium Oryzae) e contro la Fusariosi (Fusarium sp.): impregnare li seme con DITHANE S-60" 
in ragione di gr. 250-350 per quintale di seme. ' 


MAIS - Contro li Carbone (Ustilago Maydis), la Fusarlosi (Fusarium monlliforme), la Gibberella (Gibberella zeae) e l'Elmintosporiosi (Helmintho- 
sporium maydis): usare gr. 300-400 per quintale di seme. 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO - Contro il Mal del piede (Phoma betae), la Fusarios! (Fusarium sp.), ll mai vinato (Rhizoctonia Solani) e la Cerco- 
sporiosi (Cercospora beticola): usare gr. 800 di DITHANE S-60 per quintale di giomeruli. 


SEMENTI ORTICOLE - Contro Fusarium sp., Rhizoctonia Solani, Pythium sp.: impiegare da gr. 300 a gr. 800 di DITHANE S-60 per quintale di 
seme a seconda del tipo di seme. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


Avvertenza - | semi trattati e residuati dalla semina non devono essere destinati alla alimentazione dell'uomo e dei bestiame. 


COMPATIBILITÀ 
li DITHANE S-60 è compatibile con gli insetticidi normalmente impiegati nella concia del seme. 


Avvertenza - In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


ATTENZIONE - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche @ per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


U Fapedo pere predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alie piante, alle persone ed 
agli animali. 


FORMULATO DA: 

ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. - Stabilimento di Mozzanica (Bg) 
CONFEZIONATO DA: 

SIKIM S.r.1. - Stabilimento di Mozzanica (BG) 


>} Registrazione Ministero della Sanità No. 0975 dei 28 Giugno 1973 
ITRLIA S.P.A. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 
TELEFONO 2.561 PESO NETTO Kg 5 


MER, : |P 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 2AI 


Diserbante selettivo per mais, carota, sedano, prezzemolo, finocchio, peteata, 
fagiolo, fagiolino e soja. 

Il prodotto 6 un diserbente che agisce per assorbimento radicale sui semi 
delle infestanti in fase di gerrninazione e per assorbimento fogliere sulle in- 
festanti nelle primissime fasi di sviluppo; la persistenza di azione veria de 2 
a 3 mesi in funzione dell'andamento stagionale e della natura del terreno. 
Viene successivamente degredeto nel suolo e non lascia quindi residui tos- 
sici per le colture successive, 

Il prodotto distrugge le maggior perte delle infestanti annuali come Capesi- 
le, Amaranto, Chenopodio, Porcellana, Convolvolo, Papevero, Persicaria, 
Centinodia, Lamio, Camomilla, Senecio, Erbe Morella, Erbe storna, Senspe, 
Poe ed altre; sono mediamente sensibili Digitaria, Setaria, Giavone. 
Risuitano resistenti Fumaria, Avene, Code di Volpe e ie infestanti peren- 
nanti quali Gramigna, Cipero, Vilucchio, Stoppione, Equissto 


COMPOSIZIONE 


Sipcam - Soc it. Prodotti Chimici 
e per i°Agricoltura Milano - S.p.A. 
Visle Gian Galeazzo 3 - Milano 
Officine di produzione; 

Salerano sul Lembro (MI) 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Registrazione n 1068 dei 27/10/1972 Ministero della Sanità 


Neture dei rischio; sostanza pericolosa per ingestione, per insiazione 
@ per contatto con la pelle. 


Norme pressuzionell: Conservare questo prodotto chiuso a chiave 

in luogo inaccessibile ai barbini ed agli animeti domeztici; conservare 
la confezione ben chiusa; non fumare e non meangiere durante | ‘impie- 
go deli prodotto; non conteminere alimenti e bevande 0 corsi d'acque; 
mon operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, gii occhi e 
gli indumenti: dopo la Manipolazione e in caso di contaminazione lé* 
versi scCcCUrEtaMENtE cOn scoque e sapone. 


INFORMAZIONE PER IL MEDICO 
Ssetanza periscicse per ingestione, inalazione e per eoatetto con la 


patio. 

Sintomi di intossicazione: irritante per ie cute. L'ingestione può pro- 
vocare bruciori gastroesofagei, vomiti, dierrea, subittero, sibuminurie 
ed emeturie. 


Consigli terapentici di massime e condizionati si caso: per la dermatosi 
pomete cortiesniche od antistaminiche. 

Non é consigliabile la lsvenda gestrica. Si consigliano fiebociisi ghucose- 
te potassio, epeto-protettori. 


MODALITA ° DI IMPIEGO 

Il prodotto viene impiegato in pre emergenze, in posttrapiento o in 
post-emergenza delle colture sottoindicate. 

Nei trattamenti di pre-emergenze 6 necessario che il terreno sia ben 
affinato e pri vo di zolle, mentre nei trattamenti di post-emergenza 

6 necessario che le infestanti si trovino elle fese di piamtule e presentino 
le foglie cotliedonari e non più di 1-2 foglie vere. 

Affinché | trattamenti di pre-emerpenze possano dere buoni risultati é 
necessario, se si Opere su terreno asciutto, che une pioggia cade entro 
8-10 giorni del diserbo; in caso contrario si deve provvedere ad une 
krrigazione superficiale. 

Non impiegerio nei terreni torbosi perché viene inattivato delle sostanza 


Oorgenica. 

ll prodotto si irnpiega per il diserbo delle seguenti colture elle dosi ed 

all e epoche di seguito indicate: 

Mals: si impiega in pre-ermergenza subito dopo le semina e comunque en- 
tro 2-3 giorni dopo di questa. 

Ls semina del mais deve essere effettuata a non meno di 4 cm. di profon- 
dité per evitare delle manifestazioni di fitotossicità. 

Le dosi di impiego e tutto campo tono le seguenti per ettaro: 

nei terreni sciolti (escluso | sabbiosi} Kg. Y.5. - nei terreni di medio impe- 
sto: Kg. 2 - nei terreni pesanti-ergiliosi: Kg. 2,5 

Carote, Sedano, Finocchio, Prezzemolo: si iMpiege subito dopo le sermnine 
alle seguenti dosi per ettaro:- nei terreni sciolti: Kg. 1,5 - nei terreni di 
medio impasto: Kg. 2 - nei terreni pesanti argillosi: Kg. 2,5. 

Su carote il prodotto si pu8 impiegare anche dopo le nescita delle coltura 
in post-emergenza, quendo le carote presentano simeno 2-3 foglie vere e 
le infestanti si trovano alle fase di piaentuia, a dosi di 1,5-2 Kg. per ettaro. 
Su sedano e finocchio si pub impiegare anche dopo li trapianto, supersta 
la crisi di trapianto, e dosi di Kg. 1-2 per ettaro adottando le dee più 
bessa nei terreni sciolti e la più sita in quelli più pesenti. 

Puteta: s ‘impiega subito dopo li collocamento e dimora dei tuberi o tuc- 
cessivamente, ma prime della nescita delle peteta, elle seguenti dosi per 
ettaro nei terreni sciolti: Kg. 1,5 - nei terreni di medio impesto: Kg. 2 - 
nei terreni pesanti-ergiliosi: Kg. 2.5-3 

Fagioli e Fagiolini: s’impiega subito dopo la sermine sile seguenti dosi per 
ettaro che non vanno sssolutarmente superate:-nei terreni sciolti: Kg. 0,8-1- 
nei terreni di medio impasto: Kg. 1,25 - nei terreni pesenti-ergiliosi: 

Kg. 15. 

Perché il prodotto sia efficace a queste dosi ridotte 6 necessario che dopo 
 trettamento o qualche giorno dopo cade pioggia di simeno 5-8 mm., 

in caso contrerio di deve provvedere ad una irrigazione superficiele. 

Diluire il prodotto in 500-600 o più litri di acqua e distribuire uniforme 
mente la poltiglia su tutta la super ficie del campo con le comuni irroratri- 
ci a mano e meccaniche. 

Soje: si impiega subito dopo la serine ella seguenti dosi per ettaro: 
nei terreni sciolti: 0,6-0,8 Kg/he - nei terreni di medio impesto: 
0,8-1,2 Kg/he - nei terreni pesanti argillosi 1,2-1,5 Kg/he impiegando 
Il prodotto de solo o in miscela con altri erbicidi per allargare lo spet- 
tro d‘azione. Particolarmente indicata 6 l’associazione con LASSO EC 
(Alacior 43 /.) alla dose di It 4-6 ha. 

Preperazione delle poltiglia: stermperare in poca acque a perte la presta 
bilita dose di prodotto e versare poi nei totale quantitativo di acque 
agitando energicamente; durante il trattamento tenere in costante agita- 
zione la poltiglia. 


De non applicare con mezzi cersi 


Competibilità: il prodotto si impiega de solo o in sesociazione con eltri 
erbicidi compatibili per allargare lo spettro d’azione 

Avvertenza: in caso di miscele con altri formulati deve. essere rispettato 
Ul periodo Uli carenza più lungo. Devono essere, inoltre, osservate le norme 


precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione, Informare li medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: ii prodotto pub essere fitotossico per le colture non 
indicate in etichetta. Evitare che il prodotto giunge e contatto con 
colture sensibili vicine. Dopo l’impiego lavere accuratamente le pom- 
pe ed i recipienti che sono serviti per ls preparazione della poltigiie 
erbicide, prime di utilizzarii per sitri trattamenti antipersesitari. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prime della raccolta 


ATTENZIONE: de impiegarsi esciusivamente in agricolture nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni sitro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali denni che possono de- 
rivere de un uso improprio dei prepareto. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per sssicurere 
l’atficacia del trattamento e per evitare danni elle piante, alle persone ed 
agli enimell. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO Kg. 1 


Res (| ps 
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1080 
III CLASSE TOSSICOLOGICA 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
Diserbante selettivo in polvere bagnabile 
per uso agricolo 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di Linuron puro 
Sostanze inerti e dispendenti q.b. e 100 


Natura del rischio: >” 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione è per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Nbn fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Irritante per la cute. L'ingestione può provocare bruciori ga- 
stroesofagel, vomito, diarrea, subittero, albuminuria ed ematu- 
ria. 2 


Terapia: 

per le dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. Non 
è consigliabile la lavanda gastrica. SI consigliano fleboclisi 
glucosate, potassio, epato-protettori. 


Avvertenza: 
consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE APPLICAZIONI E DOSI 


Lo ZEALAN è un erbicida che, distribuito uniformemente sui terreno, egisce 
per assorbimento radicale sui semi delle Infestanti in fase di germinazione 
e per assorbimento fogliare sulle infestanti nelie primissime fasi di savi- 


uUppo. 
L'azione erbicida dello ZEALAN può persistere fino a 3 mesi dal trattamento 
In condizioni favorevoli di stagione e di terreno. 

Viene successivamente degradato nel suolo e non lascia quindi residui 
tossici per le colture successive. 


ERBE COMBATTUTE 

In base alle nostre attuali conoscenze, ed In condizioni pedo-climetiche nor- 
mali (terreno di medio impasto, sufficientemente umido, ben lavorato e semi- 
nuzzato allo strato superficiale, in ambiente mediamente piovoso) lo ZEALAN 
combatte: Giavone, Setaria, Amaranto, Digitaria, Farinello, Persicaria, Erba 
porcellana, Camomilla. Veronica, Senape, Mercorella, Galinsoga, Coda di 
De. Borsa Pastore, Morella, Erba Paperina, Piantaggine, Falso Convolvolo, 
uforbia. 


Lo ZEALAN, alle dosi selettive per le colture, non combatte le erbe peren- 
nanti ad apparato radicale bulboso, profondo e rizomatoso tipo: Convolvolo, 
orgia Halepense, Gramigna, Cipollino, Cardo Campestre, Equiseto, Sof- 
one. 
PRINCIPALI APPLICAZIONI 
CAROTE: 
eterea: dalla semina fino a 2-3 giorni prima della nascita della col- 
re: 
— terreni sciolti: kg. 1,5 per ha 
— terreni medio-impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argillosi: kg. 2,5 per ha 
Post-emergenza: da quando le carote hanno 2-4 foglie e le infestazioni sono 
allo stato di plantula: 
— per ogni tipo di terreno: kg. 1.,5-2 per ha 
a seconda dello sviluppo più 0 meno avanzato delle infestanti. 
PREZZEMOLO: 


inline dalla semina fino e 2-3 giorni prima della nascita della col- 
[c_H , 


— terreni sciolti: kg. 1,5 per ha 
— terreni medio-Impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argiliosi: kg. 2,5 per ha 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Plo Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provagilia, 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilim.: Paganica (Aq) 
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Reg: n AD Ministero della Sanità del ASL} L 


SEDANO-FINOCCHIO: 
Pre-emergenza: dalla semina fino e 2-3 giorni prima della nascita delia col- 


tura: 

— terreni sciolti: kg. 1.5 per ha 

— terreni medio-impasto: kg. 2 per ha 

— terreni pesanti-argiliosi: kg. 2,5 per ha 
Post-trapianto: dopo che ia coltura ha superato la crisi del trapianto: 

—— terreni sciolti: kg. 1 per ha 

— terreni medio-pesanti: kg. 2 per ha 
PATATA: 


Pre-emergenza: subito dopo il collocamento a dimora del tuberi o succes- 
sivamente, ma prima della nascita della patata: 


— terreni sciolti: kg. 1,5 per ha 
— terreni medio-Impasto: kg. 2 per ha 
— terreni pesanti-argiliosi: kg. 2.5-3 per ha 


MAIS: 

In post-emergenza del mais e delle infestanti (mais 40-50 cm. di altezza - 
infestanti cm. 15 di aitezza) alla dose di kg. 4 per ettaro + Bagnante Ade- 
sivo alla dose di gr. 20-30 per hi. d'acqua. Per evitare danni alla coltura 
di mais, dirigere scrupolosamente il getto della irroratrice sulle piante in- 
festanti, evitando di colpire le piante di mais, applicando alla barra irro- 
ratrice opportuni schermi protettori. 

Per raggiungere questi stedi di sviluppo del mais e delle infestanti Indicati 
per il trattamento, potrebbe presentarsi la necessità di distruggete, me- 
diante un'erpicatura o fresatura, le nascite precoci d'infestanti. Tale tecnica 
favorirebbe contemporaneamente la crescita del mais. 

PISELLO: ” 

In pre-emergenza, alla dose di kg. 1-5-2 per ettaro. 

Poiché alcune varietà di pisello, in particoleri condizioni ambientali po- 
trebbero risultare sensibili all'azione del prodotto, è indispensabile eseguire 
saggi varletali prime dell'applicazione di campo. 

CARCIOFO: 

Eseguire il trattamento prima della ripresa vegetativa del carducci, alla dose 
di kg. 1,5-2 per ettaro. 

Occorre che il trattamento venga effettuato su terreno lavorato, ben smi- 
ici © ripulito _da erbe, facendo seguire Immediatamente dopo un'irriga- 
zione. 

ARGINI RISAIA: 

Eseguire Il trattamento dal momento della sistemazione dell’argine e quando 
le infestanti hanno raggiunto un'altezza di 10 cm. Dose: gr. 40 per 100 ma. 
con si quantitativo di acqua di lt. 10 (kg. 4 per ettaro con 1.000 litri di 
acqua). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA 
Evitare superdosaggi e sovrapposizioni durante | trattamenti. 
Nel terreni trattati con ZEALAN si consiglia di non seminare altre colture 
(al di fuori di quelle per le quali è consigliato I! trattamento) se non sono 
passati, a seconda delle dosi, da due a tre mesi dall'applicazione del pro- 


è 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


AVVERTENZE: 
— Eseguire Il diserbo in giornate poco ventilate. 
— Preparare accuratamente il letto di semina. 


— Seminare uniformemente e il più profondo possibile In relazione alla spe- 
cie coltivata. 

— Negli impieghi di pre-emergenza non irrorare su terreno secco nello strato 
superficiale. 

— lIrrorare unicamente colture asciutte e ed Investimento e sviluppo regolari. 

— E' necessario che i serbatoi delie irroratrici siano muniti di agitatore 
affinché, durante l'esecuzione dei trattamento, la poltiglia sia costante- 
mente agitata per evitare sedimentazione di prodotto nel serbatoio del- 
l'irroratrice. 

— Evitare di effettuare trattamenti in terreni decisamente sabbiosi ed In 
quelli ricchi di scheletro. 


e 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali dann! che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzion! è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali». — 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Anticrittogamico in polvere bagnabile, per la 
difesa della vite, del melo, del pero, del po- 
modoro, del garofano, del tabacco e del 


pioppo. 


CARATTERISTICHE: 

ll GOLDEN SCAB ha azione preventiva e parzialmente bloc- 
cante contro le crittogame sottoelencate. 

Con il Golden Scab in viticoltura è possibile effettuare la lotta 
contemporanea contro Peronospora e Botrytis (muffa grigia) 
dell'uva. 1 

CAMPI D'IMPIEGO: 

Vite: Muffa grigia (botrytis) peronospora e marciume bianco 
degli acini. 

— gr. 250 in 100 litri di acqua. 

ll primo trattamento antibotritico si esegue appena gli acini 
sono allegati, il secondo quando i grappoli stanno per chiu- 
dersi. Un terzo un mese prima della raccolta per le uve da ta- 
vola e 40 giorni per le uve da vino. Gli stessi trattamenti sono 
pure efficaci contro il marciume bianco degli acini (Coniothi- 
rium diplodiella). 

Quando si impiega il Golden Scab non è necessario aggiun- 
gere prodotti a base di Zineb e di Rame in quanto esso com- 
batte anche la peronospora. 

“Contro l’Escoriosi intervenire al germogliamento (germogli 
di 1-2 cm.); ripetere un secondo trattamento allo stadio di 
grappoli visibili ed eventualmente un terzo dieci giorni dopo 
alla dose di gr. 200/250 per 100 litri di acqua”. 

Melo e pero: Ticchiolatura primaverile ed estiva. 

— gr. 200 in 100 litri di acqua. 

Nei trattamenti in pre-fioritura ed alla caduta dei petali gr. 250 
in 100 litri di acqua. Continuare i trattamenti alla dose normale 
distanziandoli di 8-10 giorni. a 

Pomodoro: Peronospora - alternaria - septoria solo fino alla 


| prima fioritura: 


— gr, 200-250 in 100 litri di acqua. 

Floricoltura: in campo. Ruggine del garofano. 

— gr. 200-300 in 100 litri di acqua. 

Tabacco: Peronospora. 

in semenzaio: gr. 100/150 in 100 litri di acqua: ripetere ogni 4 
giorni. In pieno campo: gr. 200 ripetendo ogni 5 giorni. 
Pioppo: Marssonina brunnea. 

— gr. 400 in 100 litri di acqua. 

Iniziare i trattamenti all’inizio della primavera: ripeterli 2-3 vol- 
te ogni 15 giorni. 

TRATTAMENTI CURATIVI: (infezioni in atto): Impiegare la 
dose di gr. 250/300 in 100 litri di acqua effettuando trattamenti 
ravvicinati. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Effettuare un trattamento ogni 8-12 giorni. Ripetere in caso di 
pioggia. 

Per preparare la miscela si stempera il prodotto in poca ac- 
qua, indi si diluisce sino alia concentrazione voluta. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


DIVIETO D'IMPIEGO 
— divieto d'impiego in serra 
— divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 


COMPATIBILITÀ 

È compatibile con i comuni insetticidi, acaricidi, anticrittoga- 
mici (esclusi i prodotti rameici e quelli alcalini e con Polttiglia 
bordolese, Polisoltfuri, Olio Bianco) e con i fertilizzanti fogliari 
IRRAL - IRRALFLOR e IDRAL. 


AVVERTENZA 

Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii mi- 
nerali e polisolfuri. 

In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osserva- 
te le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità: Non impiegare il prodotto sulle note varietà di 
pero sensibili al Maneb (es. Abate Fetel, Armelia, Butirra Pre- 
coce Morettini, Conference, Coscia, Curato. Decana del Co- 
mizio. Gentile Bianca. Gentilona, Giardina, Mora, Principes- 
sa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'Estate, 
Spadoncina, Spina Carpi, Zucchermann). 

E di Pero sensibile al Folpet: Butirra d'Anyou. E di melo: sen- 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON 
PRUDENZA 


sibile al Folpet: Stark delicious e Cooper e su tutte le varietà 
derivate a colorazione rossa. Da non usarsi dopo Ia fioritura 
perchè può manifestare fitotossicità. 


COMPOSIZIONE 

gr. 100 di prodotto contengono: 

Maneb puro gr. 20,00 
Thiram puro gr. 24,75 
Folpet puro gr. 18,40 
Sospensivanti e disperdenti q.b.a. 100 


Registrazione n. 1246 del Ministero della Sanità del 28 giu- 


NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per con- 

tatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inac- 

cessibile ai bambini ed animali domestici - Conservare la con- 

fezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l'im- 

piego del prodotto - Non contaminare alimenti e bevande o 

corsi d'acqua - Non operare contro vento - Evitare il contatto 

con la pelle, gli occhi e gli indumenti - Dopo la manipolazione 

@ in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 

e sapone. 

PRESCRIZIONI PARTICOLARI 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. 

— conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dall'umidità e 
calore. i 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e 
bocca). 

INFORMAZIONE PER IL MEDICO 

Sostanza nociva per ingestione, per inalazione o per contatto 

con la pelle. 

Sintomi di intossicazione: l'ingestione provoca nausea, cona- 

ti di vomito, con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e 

diarrea, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. li contatto con 

la cute e le mucose provoca irritazione locale (congiuntivite, 

faringite) eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti 

alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipo- 

tensione, cianosi ed aritmia. 

Terapia: in caso di ingestione provocare il vomito, lavanda 

gastrica se il paziente è cosciente, se il paziente è incosciente 

la lavanda gastrica va praticata previa intubazione (magnesia 

usta gr. 30 per litro di acqua). Purganti salini - Digitale - cure 

sintomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose, la- 

vaggio, pomate oftalmiche e cure generiche delle dermatiti. 

Controindicatt: alcool, olii, grassi. Nei casi gravi ricovero ur- 

gente in centro di rianimazione. 

RISCHIO DI NOCIVITÀ: il prodotto è tossico per gli insetti utili 

edi pesci. 

INTERVALLO: Sulle uve da vino sospendere i trattamenti 40 

giorni prima della vendemmia, per non ostacolare la fermen- 

tazione dei mosti. 

Per le altre colture: sospendere i trattamenti 28 giorni pri 

ma della raccolta. 

«Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 

epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso». 

«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 

derivanti da uso improprio del preparato». 

DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 25 


TECNITERRA su. 


Antiparassitari - Fertilizzanti Idrosolubili 
Uffici: 

20129 MILANO - Via N. Bixio, 34 

Sede Legale e Stabilimento: 

SEGRATE (MI) - Via Tiepolo, 9 
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8,4 
% 
Diserbante 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
Gr. 80 di Diuron puro 
Ingredienti inerti q.b. a 100. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bam- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. i 


\ 
INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
Interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'HERBINEX, a base di Diuron, è un erbicida che egisce per assorbimento 
radicale colpendo tanto le infestanti in via di germinazione quanto quelle in 
sviluppo. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


DISERBI SELETTIVI 


L'HERBINEX elimina erbe annuali ed alcune perennanti allo stadio di gio- 
vani piantine. 


Dà buoni risultati se il terreno, prima del trattamento, è ben lavorato, senza 
zollosità e libero da erbe. Non lavorare il terreno dopo Il trattamento. 


Agendo per assorbimento radicale è necessario che dopo Il trattamento, sia 
portato a contatto con le radici da un certo grado di umidità. 


OLIVETI: effettuare Il trattamento su terreno lavorato, pareggiato e ripulito 
by erbe nel mese di settembre con Kg. 4 di prodotto per ha. diluiti In 1000 It. 
i acqua. 


AGRUMETI: effettuare il trattamento con 2-3 Kg. per ha. nel periodo autunnale 


(ottobre-novembre) e ripeterlo nel periodo primaverile (marzo-aprile). tl terreno 
deve essere prima sistemato per l'irrigazione. 


ASPARAGI: di nuovo e vecchio, Impianto. Dosi: Kg. 0.500 per ha. In terreni 
leggeri: Kg. 0,500-1 per ha. in terreni pesanti. Trattare sino a 60 gg. prima 
dell'inizio della raccolta. 


ERBA MEDICA: su medical di almeno 1 anno di impianto prima della ripresa 
vegetativa Kg. 1,500-2 per ha. in almeno 400 It. di acqua. Non trattare ter- 
reni sabbiosi o leggeri. 


RIBES: su plante di almeno un anno di età - Dosi: ottobre-novembre Kg. 2 
per ha. per il controllo di erbe autunno-invernali. Primavera avanzata Kg. 2 per 
ha. per il controllo di erbe annuali estive (almeno 60 gg. prima dell'inizio 
del raccolto). 


RAVIT S.p.A. % 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 P-- 
A 


it 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA Ravi 


Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 PALI 
Stabilim.: Paganica (Aq) 


Reg. n. 1252 Ministero della Sanità del 28-2-1974 


Gennalo-febbraio Kg. 3 per ha. per, il controllo di erbe invernali ed estive. 
Meglio | trattamenti separati. 


MENTA PIPERITA: Dosi: Kg. 2-3 per ha. in primavera subito dopo l'ultima la- 
vorazione ma prima dell'emergenza della menta. irrigare non oltre due setti- 
mane dal trattamento. Non trattare ia menta già emersa o in terreni sab- 
biosi o leggeri. 


DISERBI TOTALI 


DISERBO ARGINI RISAIE: effettuare Il trattamento dal momento della siste- 
mazione dell'argine o quando le infestanti hanno raggiunto l'altezza non su- 
periore a 5 cm. Sia il terreno umido che la pioggia non pregiudicano la buo- 
na riuscita del trattamento. 


Dosi d'Impiego: gr. 50 per 100 mq. con quantitativo di acqua di it. 10 
(Kg. 5 per ha. con 1000 it. di acqua). 


DISERBO TOTALE DI AREE NON COLTIVATE - Dosi: Kg. 20-60 per ha. con 
una quantità di acqua sufficiente ed assicurare una perfetta distribuzione deli 
prodotto sul terreno. | migliori risultati sì ottengono seguendo i trattamenti 


in primavera all'inizio della ripresa vegetativa o quando si prevede l'inizio di 
un periodo piovoso. 


Contro alghe ed erbe acquatiche 
Contro alghe, anche di tipo filamentoso e certi tipi di erbe acquatiche som- 


merse (Nayas, Potamogeton, Lemma, Utricularia, Chara) in acque non correnti 
dosi gr. 1,5-2.5 per metro cubo di acqua. 


Eseguire il trattamento impiegando almeno 500 litri di acqua per ettaro, di- 
stribuiti uniformemente sulia superficie da disinfestare. 


Non impiegare tali acque per l'irrigazione delle colture. 
Attenzione: effettuare ‘una distribuzione molto uniforme. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
u prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA 


Non trattare zone vicine a colture utili o zone interessate dalle loro radici 


o zone dalle quali il prodotto può essere portato a contatto con le radici 
stesse. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domesitci e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


ni Ba 
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GHER n 


POLVERE BAGNABILE: Erbicida per ll diserbo del vivai, dei piantonai e dei giovani impianti in frutticoltura e viticoltura, del carciofo, dell'asparago, dell'erba 
medica, delle piante forestali e delle colture omamentali. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

30 g di propyzamide p.a. puro 

25 g di simazina p.a. puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 
— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

Il GHER è un erbicida indicato per il diserbo dei vivai, dei piantonai e dei giovani impianti in frutticoltura e viticoltura, del carciofo, dell'asparago, dell'erba medica, 
delle piante forestali e delle colture ornamentali. 

Il GHER agisce per via radicale contro le più comuni e dannose infestanti dicotiledoni e graminacee annuali o comunque ad apparato radicale superficiale, quali: 
erba porcellana, borsa pastore, persicaria, giavone, setaria, digitaria, poa, erba mazzolina. 

It GHER copre il diserbo delle colture trattate per un periodo di almeno 4-6 mesi. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Vivai e piantonai di vite e di fruttiferi (melo, pero, pesco, albicocco, ciliegio): impiegare Kg 2,5-3 di prodotto per ettaro in 600-800 litri d'acqua. 

Giovani impianti fino a 4 anni (vite, melo, pero, albicocco, ciliegio): usare Kg 4-5 di prodotto per ettaro in 600-800 litri d'acqua. 

Vigneti e frutteti di ottre 4 anni: impiegare Kg 4-6 di prodotto per ettaro in 600-800 litri d'acqua. 

Usare le dosi più basse nei terreni leggeri, con porta innesti deboli e per le drupacee (pesco, albicocco, ciliegio); le dosi più alte consigliate sono da impiegare invece 
per le pomacee (melo e pero), per la vite, in terreni di medio impasto o pesanti con porta innesti più vigorosi. 

In caso di siccità persistente etfettuare una leggera irrigazione a pioggia, che favorisca la germinazione delle infestanti. 

Eseguire il trattamento possibilmente in primavera, qualche giorno dopo una lavorazione al terreno, quando le infestanti stanno per germinare. 

| migliori risultati si ottengono comunque etfettuando un trattamento autunnale e uno primaverile, impiegando le dosi più basse consigliate. 


Carciofo: Impiegare Kg 3 di prodotto per ettaro in 800-1000 litri d'acqua. Effettuare il trattamento dopo l'ultima lavorazione estiva. 


Asparagi: impiegare Kg 3-5 di prodotto per ettaro in 600-800 litri d'acqua. Applicare il GHER dopo la colmatura in primavera, oppure subito dopo la lavorazione 
primaverile. 

Avvertenza: Escludere dal trattamento le carciofaie nei primi due anni dall'impianto. 

Erba medica: impiegare Kg 2,5-3 di prodotto per ettaro in 600-800 litri d'acqua. Eseguire il trattamento durante il riposo vegetativo della coltura [novembre iebbiaio); 

Colture ornamentali ed arbusti da frutto: (rose, ligustro, bosso, azalee, lampone, rovo, ribes); nei vivai e nei nuovi impianti usare Kg 2,5-3 di prodotto per ettaro, 
in 600-800 litri d'acqua, effettuando il trattamento subito dopo la messa a dimora delle piantine. 

Negli impianti di più di un anno d'età e su piante a dimora già consolidate, impiegare Kg 3-4 di prodotto per ettaro, eseguendo il trattamento a fine autunno o subito 
dopo la lavorazione di fine inverno. 

Conifere ed altre piante forestali: nei vivai impiegare Kg 2,5-3 di prodotto per ettaro, in 600-800 litri d'acqua, subito dopo l'impianto; nei piantonai e sulle piante 
a dimora, usare Kg 3-4 di prodotto per ettaro, effettuando il trattamento a fine autunno o subito dopo la lavorazione di fine inverno. 

Non trattare i semenzai. 

Avvertenza: Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili successive a quelle trattate, occorre rispettare un intervallo di 7 mesi per il frumento e di almeno 
12 mesi per altre colture. 


e 


Non ripetere il trattamento prima di 12 mesi. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il prodotto in poca‘acqua e quindi aggiungerio lentamente e sotto agitazione alia quantità d'acqua necessaria. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
. COMPATIBILITÀ 
Il GHER per la sua formulazione e lo specifico campo d'impiego non deve Essere miscelato con insetticidi, anticrittogamici e con concimi. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inolve essere osservate le norme precauzionali prescntte 
per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ 

Può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali., 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 
Registrazione n. 1303 det 16.11.1973 del Ministero della Sanità. 
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® Marchuo e prodotto dalla Rohm & Hass Co. - Filadetha (USA) 
Contenuto Kg 4N 


O T DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


MI. pe 


Serie generale - n. 241 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


0-1987 


"08109908 0]UOJd |P j}UeAIe}U} 
NeEnsUOCI | Jed 0I/Ppew || GIBLUBIYI GUO|ZB9]SSO]U| |P OSBI UI 


3H9103W INOIZYVINUOANI 


*euodes e enbos UCI }UEwIRIBINIIL® 

ISIGAB] GUO|[ZBU|WUB]UOI |P osEI U| 6 GUO|ZB|Odjueuws è| odog 
‘enboB,p |s109 0 EpuBAGgG @ |}UGWI|{[B GIBU|WE]UO9 UON 
‘‘PNSOWOP |IBWw|B {|B8 @ 

JUIQUEg |® ©:191SS@99E1) Bon: uj opoposd c:senb @IBAsESUOI 


: iBUO{zned361d GULION 


. *09801) © c;njose oBonj U; 
Onue} ciesse GAGp CNOpo:d |] EUOIZEAJ®S8UOI BUONQ EN | J0d 


OSN48 ISHIGNIA NON YO 
sz 8X oneu osed 


‘0818de1d |ep 0|JdoJsdw|j osn BP p}uBajep 
IuuEp }ienzuere {{Bep ejjqesuodsel! @ 03oposd [| BBeidwj [YI 
‘os0|cojied e csn cnjs [uS0 ‘ANnuesuoa |sn 1]65 Jed e eysoda 
Giiou sunycouie uj equewsajsnjose e1ebe:du; ep :euo:zueny 


*‘T}09981 Bijep swjid |us0j5 02 RuewEeY}EAN | esepuedsos 
‘josed | Jed 09/880} @ CHOPOsd |} :RUHA[DON 


"PUB HD Bu|ng ‘esiey ‘ddeio ip 
BIIOAGY ‘0OAND) SEIN ‘HOC ‘WWBIIIM ‘O°8 ‘BUBSSBIOESSBA 
‘neeB1e|9 BI4]INA ‘SOYDUBIAV.P 8/BIN] BUONE ‘10104 18gY (14) 


*BUBAO]UBN BSOH ‘REPBUBI {Op eNneuey ‘sIABg 
Bui ‘SIAB( NOBIE ‘deseuiMm UBWABIS ‘pel UBWABIS ‘uBwI 
“As ‘ymuebion ‘Anseg ewoy ‘WweyjBuUor U::SUGABIO) 
‘SN[911OC UGPIOD 'UBWABIS YNOBIG ‘puo;ieg ezuepuoggy (,) 


*‘sA181060A esesdji Bue:d 
è} odop oBe:duwi 8;ÉjsU008s eu es |sBo {|} Uj :euo1ze;e6eA 
BUEId LU 0}|NQI1}SIP 08 00/SS0} G1essa ond onopord || e|IgIisUES 
«Cidno (,,) 046d |P @ (,) O|GUI IP RIGIBA e cuISns ‘oosed ns 

*BJN}1JO|} B] G}UBINP CUBNB} GAGP {S UOU :R7|I[SS0:0}{J 


‘g}njdwoo 

@UO|ZB|BOS|W BI|]BP_ 0O|PEWI | @1BWIOJU| @UOIZBIISSO]U[ |P 
ISBO 010SSBII}[JOA 18 BJO|BND ‘|9ISSO} Nid juopiod | J16d 6711198 
“@1d {[BUO|ZNB90Jd BWIJOU | e]}BA1OSSO GJ0sse 61}/0UI CUOAe( 
*‘o6uni nid ezuesso |p oponed || 0}8Nnadsji 6108 

*89 GAGP |BINWIO} |I}|B UOO B[GOS|W |P OSBI U| :BZUG]IGAAY 


*e};ssesedjue junwoo nid | uo9 
@IIGIOSIUU GJ}}OU] 3 ‘e|Epjo:lo9 0}10Z ‘errqgubeg oxloz ‘06 Ed 
UWBUEBH ‘eliqRuo:sIinw3 09UEBIg CI1O ‘03 984 UO9 eligiosiÙ @ 


€ NOSICILNON 3S3100H08 VIIDILTIOd 87 :RuIIanedwuog 


I3UIV IZZIN NOI FUvollddv NON Ya 


‘e;uewe}gunoo8 opuezbe 
‘enbog,i eHN} 8 opoposd {|} eJe6unj668 e1lnddo !e3uew:BI 
en998 Opue}B8e enbos jp e}ijuenb 6e;UeUBWI Eejjeu e}BJepisep 
@UO|[ZB1}UG9UOI BB |ipujnb 6eJinjip ‘eeueBowo pe epini; eised 
Bun eJ/eueNo pe cuis enbos BI0d UOI 0NOpod |j e18Jedwe]s 


euo|suedsos EI]ep euo|zesedald 


‘ee98dnup eljje pe eeo 
“BWIOd @||B ||BUIGAUI-OUUNINB NUELIE}B} JOU ENDIB |P JI} COL 
jubo 6Y £-2 @186e!1dWwj OUUBIAOP IS ‘1[B90] |juipnizensuoo eljep 
BPUOI6S B j}ILU{] HEPPNS | 0J}UG BIAIIBA OSOP B] ‘61)}B/BuI e|jep 
OddnjjAs 0] OUOOSISOABY GUI BIIPJLUIN @ BIN}BUEALIO] |P jUOoIZIPuoI 
@]IOP BPUoo5e8 B [jIQBIBA [[{BA1@}U| pe {SuBn7}ejjo Ep eANueneId 
|UO|ZB4044] @]UBjpewi ‘enboB |P Iii 008 IuB0 BY 2-1 IP ISOP 
eil e6ejdwj 18 EL NOSICIINON 3S3100HO08 VI1DILIOd BI 


*mo9nNz eijep e cjooeuids 0c|[sp ‘o;jeu 
eBAGJ |[9p ‘edui ei[ep ‘o;jesjd ep ‘suezue;aui Bijap ‘e;jodjo v|jep 
‘8/4109/9 Bijep ‘ojoAB93 [ep ‘opisa [ep ‘0j0j9189 [ep B10dS0U018d 
‘2801 B[jOP B10ds0uO018d e Ban}ejojyo9/1 ‘eu;56ny ‘8/0}a]qequeq 
ijep tBi10ds021e9 ‘o/[esjd [ep |so|jodso1puij) e |S0uU:8K2UY 
‘ouepes |ep tv;uo;das ‘coJopowsod |ep |so|Jeeg e B|IBUIS):Y 
‘8;J0;}des ‘EsodsouoIed ‘B}B:ed B|jOP B:HBUIE:]Y © BIOdSOUOI 
“8d ‘!euoddu[r) jep ojodsen [ep Rinze;o[yooji ‘[wunube Sep 
eu656ewny e tBinjzadnijy ‘09988 [ey ‘o4;[0..{iep eu;6868wnyg 
® 6IQG8] ‘0[/U020[/9[|I !@UOIZB)OB0A |P EZUOSSE Uf |[BUIGAU] 
-OUUNINEB |}UGWIE}B:1} jeu ‘eesEdnip ejjap ocunigq ewnjosieyy e 
0eujjo2 ‘eljog ‘esoeuwod ejjep js0|1e}9eg e ocuba| [ep jioueg 
‘RIm:e;o[Yyoo]1 ‘e};A BIjRP B1O0dSO0UO0IEd :0/}UO9 BN}O] Bj Jed 
B}BI9[PU] @ EL NOSICIINON 3S37100H08 VWITDILIOd BI 


3 ‘@]UGWBeU 
“B10dwe)]se e;giedesd esajopsog 8:!Bnjod BIiep ENA:ISOpe 
pe ezuelsissed |P BUONSIUENBIBI GIEPNEBI[[OO | ©}216)BU! 
BAJOSUOI EL NOSICIINON 3S3100H408. VITDILIOd BI 


‘@|BUOjzipes} ese|opsog Bi[Bn;od Bilap 
@uojz8sedeld B| 69eAU[ epeseld eyI RI|ENUBWI ESO|JOQUB| BI 
GIBNA® [p o:656gzuBA | 8;ueseld esse ‘enboe ui! ejigipiedsip 
e]}UewrE}eJip e osn;j sed o}uold 0}B81edasd un eJBp B eGuUOPpi 
Nnid |juojziodold @ejeu |jEujquoo evI|ed e ewBI |P 0}8;jos ep 
B}IN}NSO9 @ EL NOSIGILNON 3S37100H08 VITDILIOd 81 


OSN.1 Hid INOIZNULSI 


2) 


0}8138]B04 0]U9UBN @ 


ELEL'OL'S IOP 99CL “N RUUES BIOP 0I93SJUIN suo1zens;Bey 


(SIN) YSSVYII IP 01Uew]:[qBIS 


ONVYIIN 17102 - 1€ euedeuong 0104 U] e|eBel epes - “y'd's 
UOSIPERIVOLI PEWEIONS 


LUSTAOWHHI G Va 
cezvoncano A 


*iueui Iuoddns 
uaepsadsip ‘nuesojoo ‘nueubeg ip coL 6 e ‘qb 
‘(0}e}[os IP ELIO} 0}OS) 0[[e}9w swEI IP gi 6 
ANOIZISOdNO9 


IUOIZEJOLII Jad  ajiqeubeg 2J9A[0d 


[el snpuj 


EL NOSICILNON 


IS3100UO8 VINSILTOd 


AI ®SSElI 


PR. Er 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


COMPOSIZIONE: 
— MANCOZED puro. . LL... TRIESTE RERTO AAA See ron g 80 
— Bagnanti, disperdenti. . ... SORTI STIEEI SAITTA TATA TS PRATO q.b. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

== Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

-— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
= In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
= Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le 
mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Prati- 
care la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscenza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti sa- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

CARATTERISTICHE 


ll MANTIR 80 è un fungicida organico a base di Mancozeb preparato in polvere bagnabile. 


È un prodotto idoneo per combattere: Ticchiolatura delle pomacee, Peronospora della vite, deltabacco, del pomodoro in pre-fioritura, Mars- 
sonina del pioppo. E 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO per 100 litri d'acqua 


=Pomacee, contro: Ticchiolatura: .. . Lio i RR SO Ro a a g. 150-200 
=:Vile, contro: Peronospora . + een e RO E n e e E a IO e Rl g. 150-200 
— Pomodoro, solo fino alla prima fioritura contro: Peronospora . ...........00 00 RISE TEA g. 150-200 
— Garofano, in pieno campo contro: Ruggine ........LL LL g. 150-200 
-— Tabacco contro: Peronospora (Muffa blu) [La dose inferiore in semenzaio] . .............66 6600 g. 150-200 
PIOPPO: CONtro: MEarssonina! o se sn e RIE RE O RL E IRR E g. 400-450 


Sospendere la dose di prodotto in poca acqua: mescolare e versare la poltiglia nel quantitativo totale di acqua agitando ripetutamente. 
Da non applicare con mezzi aerei 

Non impiegare in serra 

Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 

COMPATIBILITÀ: ll MANTIR 80 è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè non eccessivamente alcalini (come calce, poltiglia 

bordolese alcalina). 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: SI consiglia l'uso del prodotto sulle seguenti cv di pero: Scipiona, Spadona, S. Maria, Coscia, Curato, Decana, Kaiser. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: ll MANTIR 80 è tossico per gli insetti utili. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima dei raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delie predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


(> EniChemAgricolturassa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
DASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stubifimento di TREVIGLIO (Bergamo) 
Registrazione dei Ministero delia Sanità n. 1379 deli 6 Dicembre 1973 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


TOPICIDA SARIAF 


Esca avvelenata per la distruzione dei topi e dei ratti .. 


COMPOSIZIONE 

100 g di prodotto contengono : 

WARFARIN puro g 0,03 
Sostanze appetenti ed adescanti q.b. a g 100 


CLASSE III 


ATTENZIONE : 


manipolare con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli 
animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare 
durante l’impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - 
Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


Avvelenamento grave per Ingestione 


Sintomi di intossicazione: Emorragie cutanee e delle mucose - ematuria. La vitamina K si neu- 
tralizza per cui a livello epatico si blocca la formazione di protrombina, la sintomatologia è 
pertanto prevalentemente emorragica. 


Consigli terapeutici 
Antidoto specifico : vitamina K, - vitamina C e P, consigliabili emotrasfusioni, in casi gravi. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


Si tratta di un prodotto chimico che inibisce la coagulazione del sangue. Ripetutamente 
ingerito in piccole dosi da topi e ratti, provoca emorragie che ne determinano la morte. 


MODALITA’ E DOSI D'IMPIEGO 


AI momento dell'uso il TOPICIDA SARIAF sl impasta aggiungendovi un poco di acqua 
ed eventualmente altre sostanze appetenti come piccoli quantitativi di zucchero e olio 
(senza mai toccare con le mani). Si distribuisce quindi l'impasto in piccoli mucchietti 
ovunque siano stati notati ratti o topi. Tale operazione deve essere compiuta per più 
giorni consecutivi. 


Con 1 kg. di TOPICIDA SARIAF si preparano da 50 a 60 esche. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


E' preferibile impiegare Il TOPICIDA SARIAF da solo. 
Il prodotto è tossico per gli animali domestici, il bestiame ed I pesci. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura per gli usi consentiti; ogni altro 
uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA * Via Clavature, 22 


sa) ti a 
È \ariaf Officina di produzione e sede amministrativa: 
— S. p. A. FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


Registrazione n. 1434 del 2-3-1974 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso 500 g 


AG 


[1434 


10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


OR DRAMI 39 


Erbicida selettivo per la lotta contro i giavoni in risaia 


COMPOSIZIONE — 


= Molinate puro . .@ 7,35 
- Supporto granulare inerte . . Q.b.ag 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. . 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione levarsi accuratamente con acqua e 
sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, 
turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, 
faringite, ecc.) 9 
TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamennto 
è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente 
è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. 
Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. ; 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 
L'ORDRAM 7,5 GRANULARE è un diserbante selettivo di pre-semina, di pre-traplanto o di 


post-emergenza per la lotta contro il giavone (Echinochloa - Panicum spp) delle risaie. 


L'ORDRAM 7,5 GRANULARE agisce per assorbimento radicale sul semi delle infestanti In 
corso di germinazione; data la sua persistenza, la sua azione si esplica anche nei confronti 
dei semi del cosiddetto giavone tardivo. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


LORDRAM 7.5 GRANULARE si impiega secondo la seguente metodologia: Il terreno va 
lavorato secondo le normali regole, evitando che rimangano grosse zolle. 


Si effettua la distribuzione dell'ORDRAM 7,5 GRANULARE alie seguenti dosi: 

— nei terreni leggeri Re kg = 50/ha 
— nei terreni di medio Impasto . . . . kg = 55/ha 
— nel terreni pesanti, argillosi ed organici . . . . kg 60/ha 


— nei terreni torbosi, polchè il prodotto viene parzialmente assorbito 
o inattivato dalla sostanza organica, si consiglia di aumentare la dose a kg 65-70/ha 


La dose prestabilita di ORDRAM 7,5 GRANULARE si distribuisce tal quale uniformemente 
sulla superficie del terreno. Entro poche ore dal trattamento è opportuno effettuare la incor- 
porazione del prodotto al terreno con erpici a dischi rotanti o con due passaggi di erpici a 
denti. Laddove si effettua il livellamento del terreno {slottatura o pareggiatura) oppure dove 
si effettua la compressione della risaia (intasamento, pesto o pesta), la distribuzione del 
prodotto deve essere effettuata dopo queste operazioni eseguendo, se possibile, l'incorpora- 
zione al terreno con erpici. Si immette successivamente l'acqua necessaria per la semina e 
poi si procede alle operazioni di semina da subito dopo il trattamento in avanti; Ja semina 
può essere effettuata a spaglio o a righe. 
Da non applicare con mezzi aerei. 

COMPATIBILITA”: L' ORDRAM 7,5 GRANULARE non è miscibile con altri erbicidi. 
FITOTOSSICITA': L'ORDRAM 7,5 GRANULARE può essere fitotossico per le colture non 
Indicate In etichetta. % 

Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. l . 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del 
preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


În miiia6i Aa IAS A 


EniChemAgricoltura ssa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di produzione SIAPA S.p.A. 
Stabilimento di S. Vincenzo di Galllera (BO) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 1463 del 2 Luglio 1975 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 10 
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ANTICRITTOGAMICO PER TRATTAMENTI POLVERULENTI 


COMPOSIZIONE: RAME METALLICO g 3 (SOTTOFORMA DI OSSICLORURO TETRARAMICO) 
ZOLFO VENTILATO PURO (ESENTE DA SELENIO) g 30. COFORMULANTI E COLORANTI 


QUANTO BASTA A g 100. 


CLASSE IV 


| consèrvare questo prodotto 
Peet ed ela animali domestici 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per 
i consueti interventi di pronto soccorso. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SOCIETÀ 


Registrazione Ministero della Sanità n. 1509 del 28-3-1974 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


II POLVOSOL CUPRO-3 BLEU trova specifica applicazione nella 
lotta all'oidio con lieve effetto collaterale sulla peronospora. 


Il POLVOSOL CUPRO-3 BLEU si usa sulla vite: si esegue una 
prima solforazione quando | tralci misurano 5-10 cm. di lun- 
ghezza. Un secondo trattamento al momento della fioritura 
ed altri tre, quattro da luglio in avanti quando gli ecini sono 
ben formati. 


Il POLVOSOL CUPRO-3 BLEU si Impiega di preferenza al mat- 
tino quando le piante soho coperte di rugiada. Impolverare 
quanto basta a coprire uniformemente la superficie fogliare. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità. Non è miscibile con antiparassitari alcalini (Polisolfuri, 
Poltigiia Bordolese, ecc) con olii minerali, con Captano, con DDVP 
con Binapacril, Diclofluanide. Avvertenza: deve essere Irrorato a di- 
stanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del 
Captano. Miscibile con insetticidi ed anticrittogamici per tratta- 
menti polverulenti. In caso di miscela con altri formulati deve es- 
sere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere, 
inoltre, osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Infor- 
mare Il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità. Non si deve trettare durante la fioritura. 
Rischi di nocività. Il prodotto è tossico per | pesci. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deriventi 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


SIVAM 


ITALIANA VETERINARIA AGRICOLA MILANO 
VIA SCARLATTI, 30 - 20124 MILANO - TELEF. (02) 6694451 
Officina di produzione: Diachem S.p.A. - Albano S. Alessandro (Bg) 


Contenuto: Kg. 25 
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II CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Insetticida fosfo-organico 


COMPOSIZIONE: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 47,5 di Fenithothion puro 
Emulsionanti e bagnanti q.b. a 100. 
Contiene Xilolo 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cu- 
taneo. 


Sintomi di intossicazione: 

lascrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


In caso di evidente ipossia, con cianosl e dispnea, praticare su- 
bito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di 
rianimazione. 


Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 
0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di 
fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazio- 
ne, può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Proto- 
pam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. ; 

Non somministrare l'atropina finché è presente la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e so- 
luzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 
morfina, teofjllina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


Avvertenza: 
consultare un centro antiveleni. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tei. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglie, 3 - Tei. 53.32.68 


Stab.: Paganica (Aq) 


gRavit 


Reg. n. 1627 del Ministero della Sanità del 5-11-1974 


CARATTERISTICHE 
II prodotto è un insetticida che agisce per contatto ed ingestione. 


PRINCIPALI IMPIEGHI E DOSI 


Frutticoltura 

Pero contro psilla: gr. 120-160/hi. 

Melo contro carpocapsa: gr. 120-160/hI. 

Melo contro zeuzera: gr. 120-160/hI. 

Melo contro minatrici delle foglie: gr. 200/hI. 
Melo, Pero, Pesco contro Afidi: gr. 120-160/hI. 
Ciliegio contro Rhagoletis: gr. 120-160/hI. 
Orticoltura 


Cipolla, Aglio. Porro, Patata, Pomodoro, Spinecio. Carota. Finocchio, Sedano, 
Peperone, Melanzana contro atidi e tripidi: gr. 120-160/hi. 


Olivo 

contro dacus oleae: gr. 150/hI. 

Vite * 

contro tignole e sigaraio: gr. 120-160/hl. 

Fioricoltura In pieno campo 

Garofano, Rosa, Giadiolo, Gerbera contro afidi e mosche: gr. 100-120/hI. 
Colture ornamentali In pieno campo 

contro afidi e mosche: gr. 100-120/hI. 

Barbabietola da zucchero 

contro coleotteri parassiti (cleono): kg. 2-2.5/ettaro. 

In risaia: contro Coppette e Chironomi: kg. 1 per ettaro. 


MODALITA’ D'USO 


1I prodotto può essere versato direttamente nel quantitativo di acqua neces- 
saria, avendo cura di agitare bene durante la preparazione. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con tutti gli anticrittogemici e insetticidi della ns. gem- 
ma di produzione; non è compatibile con ia Poltiglia Bordolese e solto caicica 
e arseniati di calce e zinco. 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato |l 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITA' 
tl prodotto è tossco per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed li 
bestiame. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso.* 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio dei preparato. 

e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto 


= 60 


Serie generale - n. 


1627 


Serie generale - n. 2A1 
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10-1987 di Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 
Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 

ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 

Diserbante selettivo per colture ortive, 

ornamentali e floreali 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 75 Clortal Dimetil puro 
Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in iuogo inaccessibile ai bem- 
bini ed agli animali domestici. 


— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gii Indumenti. 5 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare Il medico per I consuetl Inter- 
venti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


11 DACTHAL W-75 è un diserbante per la fragola @ per alcune colture ortive, 
ornamentali e floreali. i 

ll DACTHAL W-75 ha un'azione antigermogliiante sui semi delle infestanti sen- 
8ibili impedendone lo sviluppo. Pertanto, non espiica nessuna azione sulie 
infestanti già nate o sui loro semi già germogliati. 

E“ efficace contro le seguenti erbe infestanti annuali provenienti da eeme: 
Digitaria sanguinalis (sanguinella), Amarantus retroflexus (amaranto), Cheno- 
podium album (farinaccio), Setaria verticiliata (penicastrella), Portulaca olera- 
cea (erba porcellana), Stellaria media (centocchio), Erodium cicutarium (erbe 
cicutarla), Beta vulgaris (barbabietola), Poa Annua, Papaver rhoeas (papavero). 
Sono Invece resistenti al DACTHAL W-75 le Infestanti perennanti come: gra- 
migna. cipero, vilucchio, stoppione (o cirsium) ed altre come: coda cavallina, 
capsella. 

Inoltre sono poco sensibili al DACTHAL W-75: le poligonacee come: convolvolo, 
persicaria, correggiola (polygonum aviculare). : 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


Dose normale d'impiego kg. 15-18 per ha. In almeno 500 It. di acqua. La dose 
più bassa va impiegata nel terreni sciolti 0 di medio impasto, la più alta nel 
terreni pesanti ed argiliosi. 


Post-semina o post-trapianto delle colture: cipolle, agili, porri, cavoli, cavol- 
fiori, finocchi, sedani, piselli. 


Post-trapianto: lattuge, scarola, peperoni, melanzane. Può anche essere im- 
piegato su oetricil, angurie e meloni, dopo che le piantine hanno superato la 
crisi del trapianto e su , effettuando Il trattamento da 4 a 6 setti- 
mane dopo Ii trapianto. 

Fragole ed asperagi 

Il trattamento. va eseguito dopo la messa a dimora per i nuovi impianti e, 
prima delle ripresa vegetativa primaverile per i vecchi Impianti. 

DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 


{| 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 avit 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA ue 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 Val: 


Stabilim.: Paganica (Aq) 


Reg. n. 1862 del Ministero Sanità del 1-9-1975 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


Bulbose da fiori (Giadioli, Tulipani, Iris). 


Il trattamento va eseguito dopo la messa a dimora dei bulbi, anche con piante 
già in fioritura. 


Qualora dopo 60-70 gg. dal trattamento, avesse luogo une nuova apparizione 
delle erbe infestanti, sarà sufficiente applicare altri 10 kg/ha di DACTHAL W-75 
avendo prima cura di erpicare e pulire bene il terreno. 


Campi da golf, prati all'inglese (Turf) 

1} trattamento va eseguito alla dose di kg. 13 per ha. con 500-600 It. di acqua 
all'inizio delia primavera, prime della germinazione delle infestanti da com- 
battere e dopo aver eseguito il taglio dei tappeto erboso, quanto più raso pos- 
sibile. Dopo il trattamento effettuare una abbondante irrigazione a pioggia, per 
facilitare la penetrazione del diserbante ne! terreno. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Il terreno, prima del trattamento deve essere ben lavorato, ripulito da erbacce 
ed avere un sufficiente tenore di umidità (l'umidità richiesta in genere è quella . 
necessaria per mettere a dimora la coltura). Per la preparazione delia miscela 
aggiungere alla dose occorrente di DACTHAL W-75 poca acqua, agitando @ 
mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltigiia omogenea. 


Aggiungere quindi, sempre agitando, li rimanente dell'acqua necessario per 
ottenere la voluta concentrazione. 


Distribuire la miscela acquosa uniformemente sulla superficie da disinfestare, 
usando normali pompe a mano o a motore. 


Durante il trattamento mantenere la miscela acquosa In costante agitazione. 
In periodi di siccità, è opportuno mantenere Il terreno umido per almeno una 
settimana dopo Il trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto va Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ 


Evitare che, durante l'Irrorazione, lo spruzzo giunge su altre colture vicine. 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


AVVERTENZE 


Non effettuare Il diserbo In terreni torbosi, perché ii prodotto viene inattivato 
dalla sostanza organica. ° 


Se le colture dovessero fallire per cause ambientali, si possono subito rl- 
piantare ie stesse colture per le quali ii prodotto è selettivo e raccomandato. 


Quando capita di seminare cereali che seguono, sullo stesso terreno, colture 
trattate con Il DACTHAL W-75 nel periodo estivo, è prudente effettuare prime 
una buona aratura e lasciare pol li terreno a riposo per qualche tempo (15-20 gg.). 
Lavare perfettamente dopo l'uso la pompa e | recipienti usati per l'irrorazione. 


Effettuare il trattamento con tempo buono e senza vento. 
Conservare il prodotto in locale asciutto. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente In agricoltura .nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


CE O 
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Insetticida microgranulare a base di Endosulfan per trattamenti al terreno 


COMPOSIZIONE: 
«= ENdosulanplblo:.-/icuca hei e n ERE LE LE 9 47 
— Supporti granulari ...........4 64 SRO RR SRO RIINA IE IR q.b. a g 100 
CLASSE II 
ATTENZIONE. 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia intensa, convulsioni. 
CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: Intossicazione acuta: Lavanda gastrica abbondante. Somministrazione di pur- 
ganti salini (25 g di solfato di sodio). Per la liposolubilità di questo insetticida hanno controindicazione assoluta il latte, l'olio di ricino, i grassi in 
genere, perchè aggraverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici (luminal 0,1-0,2 g) contro i tremori e le contrazio- 
ni muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l’ipocloremia. Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tos- 
sico. Controindicata la morfina, l'alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare, controindicate l'adrenalina, l'efedrina. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ll SULFADAN TERRA è un insetticida in formulazione microgranulare a base di Endosulfan. Viene impiegato contro tutti gli insetti del terreno 
come: elateri, larve di maggilino, agrotidi, tipuie, bibionidi, grillotalpe. Il suo impiego è consigliato in cerealicoltura, orticoltura, bieticoltura, 
floricoltura, olivicoltura, agrumicoltura, frutticoltura, girasole, soia, colza. 

Il Prodotto può essere distribuito in pre-semina o in pre-trapianto o con la coltura in atto, a pieno campoo localizzato mediante microgranula- 


SI DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO indi Trdtisinani 
. a pieno campo localizzati 
— Barbabietola da zucchero: al momento della preparazione del terreno dopo l'aratura e prima Kg/ha Kg/ha 
della semina 40-45 8-9 
— Girasole, soia, colza: al momento della preparazione del terreno dopo l’aratura e prima della 
semina 30-40 6-8 
— Mais, frumento, orzo, segale, avena: al momento della preparazione del terreno dopo l'aratura 30-40 6-8 
— Riso: al momento della preparazione delle camere, poco prima dell'immissione dell’acqua per 
la semina 40 8 
— Tabacco: prima del trapianto 30-40 6-8 
— Orticoltura: prima della semina o del trapianto 35-40 7-8 
— Fioricoltura (in campo): prima della semina, del trapianto o della messa a dimora delle talee ra- 
dicate 25-35 5-7 
— Colture forestali: a seconda dello sviluppo vegetativo delle piante 60-100 12-20 


Spargere uniformemente la dose di prodotto sul terreno facilitandone l'interramento con una leggera erpicatura o zappatura. 


Prima di fare il trattamento localizzato è necessario effettuare la taratura di controllo dei microgranulatori, al fine di accertare se la quantità di 
SULFADAN TERRA distribuita sia quella desiderata. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: IISULFADAN TERRA è compatibile con la generalità degli antiparassitari formulati con supporti secchi o granulari. In parti- 


colare può essere miscelato con i fungicidi in polvere usati per la disinfezione del terreno. La sua distribuzione può essere effettuata inoltre 
unitamente ai concimi granulari in coincidenza delle concimazioni. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il SULFADAN TERRA è tossico per le api, gli insetti utili, pesci, animali domestici e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 25 giorni prima del raccolto 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. - 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILIA S.p.A. 
Stabilimento di Aprilla - Letina 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 1915 del 31 Luglio 1975 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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1933 


MAN 80 


Fungicida organico a base di Maneb. 


COMPOSIZIONE: 
— Maneb (etilen-bis-ditiocarbammato) puro. ........-.0 20 letale enna a ale g 80 
="Bagnanii,disperdenti:; +; e.tne tf DER VERRI EI EEE RARE È ER q.b. a g 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per lnasstione: per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le 
mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare Il vomito. Prati- 
care la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato diincoscenza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti sa- 
lini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. F 
CARATTERISTICHE 
ll MANEB 80 è un fungicida organico a base di Maneb, di valida azione contro la Peronospora del tabacco, la Ticchiolatura delle pomacee, la 
Ruggine del garofano, la Marssonina del pioppo e contro gli agenti patogeni delle più diffuse malattie del pomodoro (fino ala prima fioritura). 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
Tabacco, contro: Peronospora 


Infsemenzaio:... iI AE ee eee e ER N ta g 60-80 per hi d'acqua 
Effettuare almeno 4- 5 trattamenti (uno per settimana) con piantine asciutte, impiegando in media 1 litro di miscela do 4-6 ma. di terreno. (In 
semenzaio è preferibile applicare trattamenti liquidi con Ditiamina a base di Zineb. 


In-pieno:Gampo:: Lia al LR RO ARI I Mae a RA g 100-200 per hi d'acqua 
Applicare in media 3 trattamenti settimanali. Elevare o ridurre gli interventi in base alla virulenza della malattia. Bagnare uniformemente en- 
trambe le pagine fogliari. Aggiungere gr 50 per hi d'acqua di BAGIR bagnante adesivo. 


Pomodoro solo fino alla prima fioritura, contro: Peronospora, Alternariosi. . ................. g 200-250 per hi d’acqua 
Applicare i trattamenti sia in semenzaio che in pieno campo ad un intervallo di 7-10 giorni (0 con maggiore frequenza in caso di forti attacchi). 
Pomacee, contro: Ticchiolatura . .......LL0 LL g 250-300 per hi d’acqua 


In caso di forti attacchi miscelare con prodotti a base di Zineb (DITIAMINA 0,20-0,25%). 
Garofano in pieno campo contro: Ruggine .........0 000 g 300-350 per hi d’acqua 


Pioppo:contro: Marssonina: .. ..; (Li iui dea e e e e RR nt g 300 per hi d'acqua 
Applicare di norma due trattamenti primaverili a distanza di 20-25 giorni iniziando da fine aprile ai primi di maggio. 

Sospendere la dose di prodotto in poca acqua, mescolare fino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea; versare gradualmente questa polti- 
glia nel quantitativo totale di acqua richiesto, agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 

COMPATIBILITÀ: ll MANEB 80 è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente acida. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. . 


EniChemAgricoltura ss, 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stabilimento di TREVIGUO (Bergamo) 
Registrazione dei Ministero della Sanità n. 1933 dei 18 Agosto 1976 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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1994 


Fungicida organico in polvere bagnabile ad azione preventiva 
e curativa specifico ed efficace per la lotta 
contro la ticchiolatura del melo e del pero 


COMPOSIZIONE : 100 grammi di prodotto contengono: 
DODINA pura gr 65 
Bagnanti, dispenderti e inerti q.b. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini e agli animali domestici - 
Conservare la confezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto - Non 
contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua - Non operare contro vento - Evitare Il contatto con la 
pelle, gli occhi e gii Indumenti - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi! accurata- 
mente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali bruciori gastro esofagel e diarrea. 
Eczemi cutanel resistenti alle terapie a causa della fotosensibilizzazione. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 


Modalità d'impiego: Il VENTUREX D. 65 si usa contro la ticchiolatura delle pomacee in dosi varianti da 
60 a 120 gr per ettolitro di acqua. In funzione preventiva si usa a gr 60-80 gr per ettolitro intervenen- 
do ogni 6-7 giorni. Alla dose di 90-120 gr per ettolitro, usandolo entro 48-72 ore dall'inizio della plog- 
gia Infettante esplica una buona azione curativa. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: Non è compatibile con i Clorobenzilati e con | prodotti a reazione alcalina; 

Non è consigliabile miscelarlo con Carbaril, Dimetoato, Metilazinfos, D.D.V.P.; 

Le miscele con prodottiemulsionabilia base di esteri fosforici e con olii minerali possono dar luogo a 
scarsa sospensività; 

Evitare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne prossime a 0°C. 

« AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più 
lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qua- 
lora si verificassero casl di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. » 
Fitotossicià: Per la Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0,05 %. 

Tossicità: Il prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 

AVVERTENZE: Da non Impiegare durante la fioritura. 

Non far pascolare e non alimentare il bestiame con raccolti trattati direttamente o accidentalmente 
prima che siano trascorsi 10 giorni dal trattamento. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 10 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA 


« ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. » 

e Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. » 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. » 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 


Officina di produzione 
S.T.I SOLFOTECNICA ITALIANA s.p.a. - via 10 Aprile Corignola (RA) 


Registrazione N. 1994 del 12’ aprile 1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO 1Kg 
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a Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2A1 


CARATTERISTICHE: li Triherbide C.1.P.C. è un diserbante con azione residua che agisce sui germinelli 
delle infestanti dicotiledoni e graminacee durante la germinazione. Il Triherbide C.I.P.C. nelle opportune 
condizioni d'impiego controlla: Portulaca, Stellaria, Chenopodium, Capsella borsa pastore, Veronica, 
Poligonum aviculare, Convolvulus e Persicaria. Pap ‘vero. Sono invece resistenti all’azione erbicida del 
Triherbite C.I.P.C.: Amarantus, Solanum, Camomilla, Senecio e Panicum. Il Triherbide C.1.P.C. deve es- 
sere applicato quando il terreno è umido; le alte temperature ne abbreviano l'azione. Nei terreni molto 
asciutti e caldi eseguire una irrigazione 12-24 ore prima del trattamento, mentre una leggera pioggia o irri- 
gazione che si verificasse dopo l'applicazione può migliorare il risultato. 


COMPOSIZIONE CHIMICA: 100 gr. del prodotto contengono: Chiorpropham puro gr. 40. Emulsionanti e 
solventi q.b. a gr. 100. 


CLASSE TOSSICOLOGICA 4 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali 
domestici. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di con- 
taminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore del- 
la colinesterosi). - 

Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convul- 
sioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, 
lagaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato (mg. 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, 
da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente 
nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è 
cianosi. i 

Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


MODALITA’ D'IMPIEGO: il Triherbide C.1.P.C. va distribuito alla dose di 4 litri per ettaro nei terreni sciolti 
fino ad un massimo di 6 litri per ettaro nei terreni forti argillosi o ricchi di sostanza organica diluiti in non 
meno di 800-1000 litri di acqua per ettaro per applicazioni di: 


PRE-EMERGENZA: nei seminati di lattughe, cicorie, scorzonera, cipolla, e porro, sedano, carota, prez- 
zemolo e finocchi irrigui estivi entro 24 ore dopo la semina. 


PRE-EMERGENZA O POST-TRAPIANTO: sulle colture di lattuga, scarola, cicoria, sedano, cipolla e 
porro, cardi e carciofi e sulle bulbose in genere: il Triherbide C.I.P.C. deve essere utilizzato all'inizio della 
c@mparsa delle infestanti, dopo che le colture hanno superato la crisi del trapianto. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA': si può utilmente miscelare al momento dell'impiego con altri principi attivi diserbanti 


quali il Diuron, Neburon, Linuron e il Dacthal. AVVERTENZA: in caso di miscela con altri prodotti deve es- . 


sere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA': nelle giornate ventilate. evitare di eseguire il trattamento, specialmente in prossimità 
3 Jet o cucurbitacee (zucchino, cetriolo, melone e anguria) che sono sensibili all'azione tossica del pro- 
otto. 


RISCHI DI NOCIVITA': il Triherbide C.1.P.C. è velenoso per il bestiame, peri pesci, gli animali domestici e 
gli insetti utili. Non contaminare acque pescose o destinate all'abbeveramento del bestiame. Non si im- 
mettano animali domestici e bestiame nelle zone trattate. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericolo- 
so. Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il 
rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. i 


DECCO-RODA S.p.A. - Via Emilia - C. P. 7 - Zona Industriale - 47032 BERTINORO (Forlì) 
Officina di produzione: 


DIACHEM S.p.A.- Via Tonale, 15 - ALBANO S. ALESSANDRO (BG) 


Registrazione n. 2017 del Ministero della Sanità del 31-7-75 
DA NON VENDERSI SFUSO Confezione da Lt. 0,500 
(equivalente a gr. 495) 
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BENZAFOS' 3 


‘VELENO 


POLVERE BAGNABILE: Estere fosforico con ampio spettro d'azione insetticida per trattamenti in frutticoltura, viticoltura, fioricoltura, barbabietoia da zucchero, 
patata e omnamentali in pieno campo. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

25 g di Azinphos metile puro 

Coformulanti specifici, bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


Attenzione: Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art 23 del D.P.R. 
03.08.1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
‘Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con ia pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione ben chiusa — Non fumare 
e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua — Evitare di respirame i vapori — Non operare 
contro vento — Evitare il contatto con la pelie e gli occhi — Durante ia preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi — Dopo la manipolazione 
ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano 


il prodotto (per es. interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendole con calce viva) — in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema poimonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o 
assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; 
una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presenta la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 
IL BENZAFOS agisce per contatto, Ingestione ed asfissia contro Insetti nocivi. Agisce particolarmente contro Psille, Afidi, Carpocapsa, Minatrici, Tortricidi, 
Cimici, Cocciniglie, Faiene, Antonomi, Fillobi ed altri Coleotteri. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Dosi per 100 litri d'acqua: 100-200 g. 

Pomacee-Drupacee: contro la psilie del pero, Afidi, Cocciniglie, Minatrici, Cimici, Capua reticulana, verme delle mele e delle pere, Falene, Antonomi del melo e del 
pero. Fillobio del pero ed altri coleotteri, Cydia del pesco, Cicaline. 


Viticoltura: contro Tignole, Tortricidi (Eulia Politana), Sparganothis pilleriana, Cocciniglie; ha pure una certa azione contro le Cicadelle. 
Barbabietola da zucchero: contro Cieono, Punteruolo ed Altica. 

Patata: contro Dorifora. 

Floricole e ornamentali: contro Bega del garofano, tripidi, minatrici, tentredini, afidi. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il BENZAFOS in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
COMPATIBILITÀ ‘ 
U BENZAFOS è normalmente miscibile con i fitofarmaci in forma di polvere bagnabile (A150, Ziramon, M-70). 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


RISCHI PER LA FAUNA UTILE 
ll BENZAFOS è tossico per insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. s 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via V. Veneto 116. 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 
Registrazione n. 2132 del 30.03.1976 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto Kg 1 


al) N DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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VERTOX 20 


Anticercosporico in polvere bagnabile 


COMPOSIZIONE: 
=‘Fentiniacetato puro: cu. cu fel iara ne lee RR e e tel na g 18 
=’ Bagnanti;disperdenti i. sai ot userà FEE ela 9 o ea + + + +. Q.b.ag 100 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino 
di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 
CLASSE I 


VELENO 
NATURA DEL RISCHIO 


Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Durante la preparazione e l’impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— Dopo la manipolazione od in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l’uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. interrando in fosse 
profonde più di un metro e cospargendo con calce viva). 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: Cefalea occipitale o parossistica - ronzii auricolari - iperacusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti 
alla fossa iliaca destra - ritenzione urinaria - insufficienza respiratoria e di circolo - interessamento del sistema nervoso centrale (nevral- 
gie e paralisi) - dermatosi. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e rapidità, effet- 
tuando - in relazione alla via di contaminazione - abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento e 
carbone medicinale in abbondanza. Eventualmente somministrazione di ossigeno e respirazione artificiale. Terapia sintomatica. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


Il VERTOX 20 è una polvere bagnabile fungicida a base di fentin acetato avente azione contro Cercosporiosi della barbabietola da zucchero 
(Cercospora beticola). Il suo impiego consente di ottenere dalia coltura utili incrementi produttivi oltre ad un aumento ditenore zuccherino del- 
le barbabietole da zucchero. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Contro la Cercosporiosi della barbabietola da zucchero (Cercospora beticola): g 220-350 di prodotto per hi di acqua con una distribuzione di 
5-6 ettolitri per ha, pari a Kg. 1,2-2 di VERTOX 20 per ha. Eseguire da 2 a 3 trattamenti cominciando al primo apparire delle infezioni e conti- 
nuando secondo l'andamento stagionale e l'intensità delle infezioni. Disperdere la dose di VERTOX 20 in poca acqua e mescolare sino ad ot- 
tenere una pasta fluida ed omogenea. Versare questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: ll VERTOX 20 può essere miscelato con altri insetticidi specialmente in polvere bagnabile per la lotta simultanea contro gli 
insetti parassiti della bietola. S 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. F 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll VERTOX 20 è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 45 giorni prima dei raccolto. 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: 
BASUINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 
| Registrazione del Ministero delia Sanità n. 2141 dei 10 Aprile 1976 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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TIOMI 


DE P 


Composizione per 100 grammi: 
22 gr. AZINPHOS-METILE puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


ATTENZIONE: Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato, munito del 
patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, N. 1255. 


CLASSE | VELENO 


Natura del rischio 
Rischio d'intossicazione mortale per inalazione, ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali i 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto 

— Non contaminare colture, alimenti, bevande o corsi d’acqua 

— Evitare di respirare i vapori 

— Non operare contro vento - 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

— Durante la preparazione e l’impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone ciali i 

— Rendere inutilizzabite dopo l'uso con i mezzi più idonei te confezioni che contenevano #l prodotto (p.es. interrare in fosse profonde 
più di un metro cospargendo con calce viva). 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


Informazioni per il medico i 

Esteri fosforici: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. Sintomi d’intossicazione: Lacrimazione, miosi, 
scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, 
edema polmonare. Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare 
subito respirazione artificiale controllata o assistita ed ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti:0,2 — 1mg peribambini ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. Associare antidoto a base di OSSIME come 
Toxogonin, Protopam chloride, Pam, Contrathion, ecc., somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè. 
è presente la cianosi. Se vi è stato contatto cutaneo, lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. Controindica- 
zioni: Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


Modalità d'impiego: 
Sciogliere la dose prescritta in poca acqua, agitare la poltiglia ottenuta ed aggiungerlia all'acqua rimanente. 
Combatte: 


In frutticoltura (pomacee, drupacee): Psilla, cicaline, minatrice, verme delle mele e delle pere, tortricidi (Capua, Cacoecia, Pandemis), 
cocciniglie, Cidia del pesco 


In viticoltura: cicaline, tignola dell'uva, Tortrice 

in floricoltura: Tripidi, minatrici delle foglie, tentredini, bega del garofano 
In agrumicoltura: cocciniglie, Tignola, Fetole 

Barbabietola da zucchero: Cleono, Altica, Punteruolo. 


Dose d'impiego per 100 litri d'acqua: 100— 200 grammi. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Tiomide® P è miscibile con la maggior parte dei soliti insetticidi e fungicidi in uso, esclusi i prodotti alcalini. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Rischio di nocività: Tiomide® P è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 
SOSPENDERE |! TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


"Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso”. 

"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato”. 

"Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali”. 


J. & A. MARGESIN S.p.A. — FITOFARMACI — LANA D’ADIGE (BZ) 
Officina di produzione: CHEMIA S.p.A. - SANT'AGOSTINO (FE) - S.S. 255, km 46 


Registrazione N. 2165 del 30-3-1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


CONTENUTO NETTO: KG.1 
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INSETTICIDA GEODISINFESTANTE PER USO A 
Composizione: per 100 grammi 
— Fenitrothion puro gr 9 
— Granulati inerti q.b. a g 100 
CLASSE Ill - ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 
derit vr rischio: sostanza pericolosa per ingestione per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. Conservare questa confezione ben chiusa. Non 
fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e be- 
vande e corsì d'acqua. 

Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e 
sapone. | 
cn mediche: Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto 
cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: lacrimazioni, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diar- 
rea spasmil bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazione muscolare, convul- 
sioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia con 
cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossi- 
genoterapia. Nei casì gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. Inlezioni 
endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg per I bambini) ogni 
dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di ‘spiccata atropinizzazione, una media atro- 
pinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. Associare antidoto a base di Ossime 
come Toxogonin, Protopam cloride, Pam, Contrathion ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l’atropina finché è presente la cianosi. Se vi è 
stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di 
sodio. 

Controindicazioni: Morfina, Teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


Modalità d'impiego: DISPERSANDIECI si impiega per.la disinfestazione dei terreni de: 
stinatl a colture di Barbabietole, Mais, Patate, Tabacco, Fiori, Piante ornamentali. 

Il DISPERSANDIECI si distribuisce prima delle semine o del trapianto, incorporando il 
prodotto nel terreno distribuendolo uniformemente, mediante opportune lavorazioni 
quali erpicatura, zappatura, fresatura. 

Dosi d'impiego: Applicare orientativamente per Ha | seguenti quantitativi: nei terreni 
sciolti o di medio impasto kg 15-20, nel terreni pesanti o torbosi o ricchi di materie orga- 
niche kg 30-40. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

Compatibilità: dato il particolare tipo di formulazione il prodotto va impiegato da solo. 
Nocività: Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il 
bestiame. Non pascolare e non alimentare il bestiame con prodotti trattati direttamente 
o accidentalmente prima che siano trascorsi 20 giorni dal trattamento. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usì con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è responsabile di un 
uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


Registrazione n. 2193 del 30-3-1976 del Ministero della Sanità 


BIMEX S.P.A. 


36033 ISOLA VICENTINA (VI) - Via Cogolla, S 
TELEFONI N.: (0444) 85.81.60 -. 53.21.50 


Stabilimento di produzione —‘CHEMIA S.p A. - S.Agostino (FE) 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso netto 1 kg 


== 
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Antilumaca in pellets 


Composizione 


100 gr. di prodotto contengono: 
5 gr. di Metaldeide acetica pura 
q.b. a 100 di supporti e coadiuvanti. 


CLASSE Ill . 


ATTENZIONE : 


manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini e agli 
animali domestici. - Conservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - 
Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi, gli indumenti. - 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per il medico 
Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


Sintomi di intossicazione: 


Violenti dolori addominali - diarrea - vomito biancastro (aspetto di latte cagliato) - shock - 
midriasi - ipotermia - convulsioni - obnubilazione del sensorio. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di acqua) - riscaldare il paziente - 
cardiotonici - fleboclisi clorurate o glucosate, con noradrenalina - diuretici - barbiturici - neuro- 
plegici - anfetamina e derivati in caso di torpore. 


Avvertenza: 
Consultare un Centro Antiveleni. 


Dosi e modalità d’ impiego 

II LUMACRUSK 5 GRANULI è efficace nella lotta contro le lumache e le limacce che 
danneggiano le piante coltivate. 

Negli orti, come pure nelle serre e nei semenzai, è sufficiente 1 gr. per mq. di superficie 
oppure distribuire il prodotto a piccoli mucchietti regolarmente distanziati fra loro. 


In pieno campo, normalmente, bastano Kg. 6-8 di LUMACRUSK 5 GRANULI per ettaro, 
uniformemente distribuiti. 


Da non applicare con mezzi aerei. 

Non è previsto abbinamento con altri prodotti. 

Il prodotto è tossico per i pesci, animali domestici, bestiame e insetti utili. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 

Sede amministrativa: FAENZA - Via S. Silvestro, 1 
Officina di produzione: 

BIMEX S.p.A. - ISOLA VICENTINA (VI) - Via Cogolla, 5 


Registrazione n. 2281 del 5-7-1976 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO Peso 200 g 


o, 
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STAMPA IN ROSSO 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa 
per ingestione, per 
inalazione e per con- 
tatto con la pelle. 


Norme precauzionali 
Conservare questo 
Prodotto chiuso 8 
chiave in luogo i- 
naccessibile ai bam- 
bini ed agli animali 
domestici. Conserva. 
re la confezione ben 
chiusa. Non fumare 
e non mangiare du- 
rante l’impiego del 
prodotto. Non conta. 
minare altre colte 
re alimenti, Sevande 
o corsi d'acqua. Non 
operare contro ven- 
to. Evitare il contatto 


con la pelle, gli oc- 


chi e gli indumenti. 
Dopo la manipola- 
zione ed in caso di 
contaminazione, la- 
varsi sccuratamente 
con acqua e sapone. 
In caso di malesse- 
re ricorrere al medi- 
co mostrandogli que 
sta etichetta. 


Informazioni 
per il medico 
Avvelenamento gra 
ve per Inalazione, 
per ingestione e per 
contatto con la pelle. 


Sintomi 
d’intossicazione 
Violenti dolori addo- 
munali - diarrea - vo- 
mito biancestro (a- 
spetto di si.tte ca- 
gliato - shock - mi- 
drasi - ipotermia - 
convulsioni - obnubi- 
lozione del sensorio. 


Consigli terapeutici 

di massima e condi. 
zionati al caso 
Lavanda gastrica con 
bicarbonato di sodio 
(g 5 per lt di acqua) 
-  mnscaldare il pa 
ziente - cardiotonici 
- flebochsi clorurate 
o glucosste con no- 


radrenalina - diure- 
tici - barbiturici - 
ucuroplegici - anfe 


timina e dirivoti in 
caso di torpore. 
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Gesal 


lumachicida 


esca granulare 


a base 


di metaldeide 


Per aprire 
premere qui. 


GESAL 
LUMACHICIDA 


Esca granulare per la 
protezione di orti e 
serre dall'attacco di 
lumache, chiocciole e 
limacce. 


Composizione 

100 g di prodotto con- 
tengono: 

5 gdimetaldeide pura; 
q.b. a 100 g coforniu- 
lanti. 


CLASSE Il 
Attenzione: 


manipolare con 
prudenza 


Officina di Produzione: 


IRCA,. Alb i 
S. alessandro (BG) 


RECKITT E COLMAN: 


ITALIA S.p.A - Milano 


Registrazione Mini. 
stero della Sanità 
n. 2400 del 14/2/77 


Serie generale - n. 2A1 


Gesal Lumachicida è un’esca pronta all'uso, inattacca- 
bile dalle muffe e resistente alla pioggia. Consumata 
avidamente dalle lumache e dalle limacce, grazie alle 
sostanze attrattive in essa contenute, ne provoca rapi- 
damente la -morte mantenendo disinfestata per jJungo 
tempo la zona trattata. Si impiega per la protezione di 
tutte le più importanti colture ortive quali: asparago, 
bietola, basilico, carota, cavolfiore, cavoli, radicchio, 
lattuga, fagiolo, melanzana, pomodoro, rapa, sedano,. 
spinacio, etc. 


Modo d'impiego ; 

In caso di forte infestazione, spargere i granuli uniforme- 
mente in ragione di 1 grammo per ogni metro quadrato 
di superficie, creando una barriera più fitta, della lar- 
ghezza di-circa 2 metri, ai margini della zona trattata. 
Nelle infestazioni di limitata entità, collocare i granuli a 
mucchietti o a strisce in vicinanza o lungo le file delle 
piante da difendere. ; 
Effettuare un secondo trattamento quando si noti che 
gran parte dei granuli è stata consumata. 


Da non applicare con mezzi aerei. 
Compatibilità l i 
Non è prevista la miscela con altri prodotti. 


Rischi di nocività to e 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domesti- 
ci, pesci e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura 
nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pe- 
ricoloso. Chi impiega il prodotto è responsabile degli 
eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


‘ DA NON VENDERSI SFUSO Gis 


cui e 
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LIFLAN 


LIQUIDO EMULSIONABILE 


Diserbante selettivo per il controllo in pre-emergenza 
di infestanti graminacee e dicotiledoni in colture di frumento, orzo e segale, 
carota, sedano, finocchio, fagiolo, fagiolino, erba medica, pisello 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Liflan contengono: 

g 237 di trifluralin puro; 

Q 89 di linuron puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 
(contiene isoforone e xilolo) 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservere questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare ia confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 
Dopo lia manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. Indossare occhiali, maschera e guanti durante la 
diluizione del prodotto in acqua. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Irritante per la cute. L'ingestione può provocare bruciori esofegogastrici, 
vomito, diarrea. subittero, albuminuria ed ematuria. 

Terapia: per ie dermatosi, pomate cortisoniche od antistaminiche. In caso 
di ingestione non è consigliabile la lavanda gastrica, ma si suggeriscono 
fieboclisi giucosate con somministrazione di potassio e di epatoprotettori. 
Il prodotto contiene anche ISOFORONE, che ha un'azione narcotica, irritante 
per le mucose, con la possibilità di danno cumulativo epatorenale. 
Controindicazioni: oppiacei, sedativi e, comunque, farmaci depressivi del 
sistema nervoso centrale. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Infestanti controllate: graminacee annuali: Alopecurus agrestis, Alopecurus 
myosuroldes, Alopecurus pratensis, Apera spica-venti, Lolium multifio- 
rum, Poa Annue, Poa spp. Lolium spp. 
Dicotiledoni annuali: Aichemilla arvensis, Anagallis arvensis, Arabidopsie 
thaliana, Capsella bursa-pastoris, Cerastium arvense, Fumaria officinalis, 
Lamium purpureum, Lamium amplexicaule, Lithospermum arvense, Matri- 
caria chamomilla, Matricaria inodora, Myosotis arvensis, Myosurus mini 
mum, Papaver rhoeas, Polygonum aviculare, Ranunculus spp., Raphanus 
raphanistrum, Sinapis arvenis, Sonchus asper, Specularia speculum. Stek 
laria media, Thiaspi arvense, Valerianella auricula, Veronica spp. 
Liflan non controlla: Avena fatua, A. ludoviciana e A. sterilis, Agropyron 
repens, Cirsium spp., Tussilago farfara, Convolvulus a. 
Colture protette: frumento duro e tenero a semina invernale. orzo a semina 
Invernale, segale a semina Invernale, carota, sedano, finocchio, erba me- 
dica, fagiolo, fagiolino, pisello. 
Il Liflan è risultato selettivo verso le principali varietà di frumento, orzo 
e segale invernali, indipendentemente dal tipo di terreno. 
Epoca d'impiego: Il Lifian deve essere usato dopo la semina e prima del- 
l'emergenza della coltura da trattare. 
Sistema di distribuzione: tl Lifian deve essere distribuito per Irrorazione 
e non deve essere incorporato nel terreno. 

del terreno: per ottenere | migliori risultati, Il letto di semina 
deve essere ben preparato (eliminando ie zolle grosse) e tutti | semi de- 
vono essere ricoperti dal terreno per assicurare una germinazione uni 


e. : 
Istruzioni speciali: qualora fosse necessaria una ricoltivazione, devono 
passare almeno 5 mesi fra l'applicazione di trifluralin in miscela con linu- 
ron e la seguente semina di frumento. orzo, segale, mels, sorgo e piccole 
graminacee foraggere, pomodoro, erba medica e trifoglio, melone. coco- 
mero, cetriolo e zucca, Insalata, tabacco, cipolla, patata, colza e cavoli. 
spinacio. 

Non seminare bietola ‘da zucchero, da foraggio, da orto, ecc.) nella prima- 
vera successiva all'appiicazione del prodotto. La miscela non deve essere 
Incorporata nel terreno e non deve essere applicata in terreni contenenti 
l'8% o più di sostanza orgmica, in quanto perde di efficacia. 

Dose d'impiego: sui cereali, distribuire 3-4 litri per ha, per ogni tipo di 
terreno. 

Pisello, fagiolo, fagiolino, carota, sedano, finocchio, erba medica: applicare 
In pre-emergenza della coltura alla dose di 3-5 litri/ha. 

Volume di irorazione: applicare Liflan In 200-800 litri d'acqua per ha: Il 
preparato deve essere aggiunto nella botte riempita a metà di acqua ed 
agitato bene durante il compietamento del riempimento. Non lasciare la 
miscela nel serbatoio più del tempo necessario; per la distribuzione usare 
una qualsiasi attrezzatura Irrorante a bassa pressione (1,5-5.0 Atm) prov- 
vista di barra e di ugelli per erbicidi e di una pompa di capacità adeguata 
ed assicurare una buona agitazione durante l’irroramento. 

SI raccomanda di montare una efficiente valvola di chiusura per impedire 
l'eccessiva fuoriuscita del prodotto nelle fasi di partenza, di svolta e di 
fermata. Gli spruzzatori devono essere accuratamente calibrati prima di 
Iniziare le operazioni e poi controllati di frequente per essere certi che il 
prodotto venga distribuito uniformemente. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: miscele con altri prodotti antiparassitari non sono racco- 
mandete. è 

Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato 
Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di Intossicazione, Informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico per ie colture non indicate 
In etichette. 


Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto 


Avvertenze: conservare Ii prodotto In locali a temperatura oltre | 5°C; non 
conservare presso sorgenti di calore o fiamme. 

AI termine delle operazioni, lavare accuratamente con acqua e soda tutti 
I recipienti e gli utensili agricoli adoperati per la diluizione e l'impiego 
del Riggio Se possibile impiegare una pompa esclusivamente per il di- 
serbo. : . 


Attenzione - Da Implegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA SpA. - MILANO. 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 2422 del 23-12-1976. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 
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5 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
A Divisione Agraria 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Di 


I CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Specifico per la lotta contro le lumache 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 5 Metaldeide pura 

Sostanze organiche q.b. a 100 


Natura del rischio: 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ei bam- 
bini ed agili animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con ia pelle. gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per Inalazione, per Ingestione e per con- 
tatto con la pelle 
Sintomi d'intossicazione: 


Violenti dolorì eddominali, diarrea, vomito biancastro (aspetto 
di latte cagliato), shock, midriasi, ipotermia, convulsioni, obnu 
bilazione del sensorio. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di 
acque), riscaldare il paziente, cardiotonici, flebociisi clorurate e 
glucosate con noradrenalina, diuretici, barbiturici, neuroplegici, 
anfetamina e derivati In caso di torpore. 


Avvertenza: 


Consultare un Centro antiveleni. 


RAVIT SpA. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tei. 63.709.051 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provegiia, 3 - Tei. 53.22.08 


gRavit 


Reg. n. 2560 del Ministero Sanità del 22-6-1977 


CARATTERISTICHE 
L' ANTILIMAX agisce contro tutte le lumache (con o senza guecio). 
L'ANTILIMAX è appetito dal molluschi dei quali provoca le morte anche se 


Ingerito in piccole quantità; esso presenta inoltre li ventaggio di facile e 
pratico Impiego. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
Gr. 300 ogni 100 mq. su terreni molto infestati e In genere negli orti, giardini, 
serre. 


Gr. 100 ogni 100 mq. in pieno campo e In genere su terreni poco Infestati. 
pieminone Il prodotto uniformemente a spaglio su tutta la superficie da disin- 
tare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


tl prodotto viene Impiegato da solo. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


AVVERTENZE 


Nei corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: De impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi gi II prodotto è dare deve degli eventusii danni che possono 
derivare de uso improprio del preparato 


« Il rispetto delle predette Istruzioni è .condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare denni 
alle piante alle. persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


Serie generale - n. 24 


)-1987 


Insetticida granulare destinato alla disinfestazione insetticida 


del terreno destinato alla coltura di barbabietola da zucchero al- 
l'epoca della semina. 


e procolte si impiega per le lotta contro elateridi, maggiolini, 
pule. 


COMPOSIZIONE 
— Lindano puro. ..... 6.0 0 + 9 2.97 


— inerti: quanto basta 8. . ......... 9 100 


(R) Marchio registrato SIPCAM - Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 

e per l'Agricoltura Milano S.p.A. CLASSE Ill 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano ATTENZIONE 
Officina di Produzione: MANIPOLARE 
DIACHEM SpA CON PRUDENZA 
Via Tonale 15 


ALBANO S. ALESSANDRO (BG) 


Registrazione - n. ‘ 2564 del _.16/6/1977 - Ministero della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Inala- 
zione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chia- 
ve in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; 
conservare la confezione ben chiusa: non fumare e non mangia- 
re durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti e 
bevande o corsi. d'acqua; non operare contro vento; evitare !i 
contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la mari 
‘-polazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamen?a 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cu 
taneo. 


Sintomi di intossicazione: 


Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, aste- 
nia intensa, convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante - som- 
ministrazione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). 
Per la liposolubilità. di questo insetticida hanno controindi- 
cazione assoluta: il latte l'olio di ricino, i grassi in genere, 
perchè ‘agpraverebbero la situazione facilitando l'assorbi- 
mento del tossico. 

Barbiturici (Luminal 0,1-0,2 gr.) contro i tremori e le con- 
trazioni muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro 
l'ipocloremia. . . i i 
Dieta priva di gressi per lungo tempo fino ad eliminazione 
completa del tossico. 

Controindicazioni: 1a morfina, I° 


oi i alcool e per evitare la fibrillazione ven- 
tricolare, l'adrenalina, l'efedrina. 


Avvertenza: ‘consultare un centro antiveleni. . 
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MODALITÀ DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega alla dose di 30-35 Kg./ettaro e va distribui- 


to a tutto campo, prima della semina, seguito da opportuna in- 
corporazione. 


Da non applicare con mezzi aerei. 
Compatibilità: Il prodotto si impiega da solo. 


Rischi di nocività: Il prodotto, è nocivo per animali domestici, 
pesci e bestiame. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed egli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO 1 Kg. 


Ue 


15-10-1987 
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Serie generale - n.. 


È 


FICO SME SLOTS RE CRI 


I CLASSE 


VELENO 


Registrazione Ministero Sanità n. 2572 del 20-6-1977 
® Marchio depositato n. 242004 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Parathion puro 
— Coformulanti 


ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, ll suo Impiego è 
consentito esclusivamente al personale qualificato munito del paten- 
tino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 


Rischio di Intossicazione mortale per ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inacceesibile 
al bembini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accurate. 
mente con ecqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le conte 
zioni che contenevano Il prodotto (per esempio interrando in fosse 
profonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 
smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscola- 
ri, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nel ca- 
si gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 


iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg. per gli adulti 
0,2-1 mg. per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fe- 
nomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione, può 
essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chio- 
ride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l'atropina finché e presente ia cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
acquose di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni: 
Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


Ad ogni manifestarsi delle infestazioni Intervenire effettuando un 

trattamento alla dose sotto Indicata per ogni ettolitro di acqua. 

Melo: Tentredini, Afide lanigero, Microlepidotteri minatori (mi. 120- 
150); Afide verde, Baco (ml. 150-200). 


Pero: Tentredini, Tingide, Cecidomia (ml. 120-150); Psilla, Baco (ml. 


150-200) 

Pesco: Tignola orientale (ml. 120-150); Anarsia, Mosca della frutta 
(ml. 200-250) 

Susino: Tentredini (mi. 120-150). 


Vite: Tignole, Tripidi, Cicaline {ml. 120-150). 


Agrumi: Cocciniglie (ml. 150-200). 

Olivo: Tignola (mi. 150-200). 

Bietola: Mosca (ml. 200-250). 

Le dosi indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a vo- 
lume normale. 

Quando si effettuano i trattamenti con pompe a volume ridotto (som- 
ministrando cioè un minor quantitativo di acqua per ettaro) le dosi 
per ettolitro vanno proporzionalmente aumentate in modo da distri- 
buire per unità di superficie la stessa quantità di prodotto che sareb- 
be stata distribuita con'pompe a volume normale. 

Per aumentare l'efficacia dei trattamenti, aggiungere alla miscela 50 
grammi per ettolitro di bagnante-adesivo Silbat 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA* 


Sotto l'aspetto chimico-fisico Il prodotto è miscibile con gli altri pro- 
dotti Silia destinati a controllare insetti o funghi presenti contempo- 
raneamente sulle stesse colture. 

Per miscele con altri prodotti si consiglia di effettuare prove pre- 
ventive. 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perio- 
do di carenza più lungo. Inoltre, devono essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico del- 
la miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


In caso di dubbio e di varietà poco diffuse o di recente acclimatazio- 
ne, si consiglia di eseguire preventive prove parcellari. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, 
bestiame ed | pesci. 

Si raccomanda, pertanto, di non trattare durante la fioritura e di far 
trascorrere almeno 20 giorni dal trattamento prima di far pascolare il 
bestiame in zone trattate od alimentario con prodotti che direttamen- 
te od accidentalmente siano venuti a contatto con Il formulato. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 


gli animali domestici, Il 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri- 
vanti da uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi. 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SILIA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto 20 L 


SIAPA S.p.A. - San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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“——. EMULSIONE 
«2. INSETTICIDA.A BASE DI PARATHION 
PER LA DISTR. UZIONE DI AFIDI, TRIPIDI, VERMI 
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LIMACIR' 


LIMACIDA GRANULARE A BASE DI METALDEIDE 


COMPOSIZIONE 
— Metaldeide puro . g 5 
— Eccipienti, attrattivi, coloranti . . qb. a g 100 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE 
Manipolare © 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; 
— conservare la confezione ben chiusa; 

— non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 

-— non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 

— non operare contro vento; 

— evitare ii contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti; 

— dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: violenti dolori addominali - diarrea - vomito biancastro (aspetto di latte cagliato) - shock - midriasi - ipoter- 
mia - convulsioni - obnubilazione del sensorio. 


CONSIGLI TERAPEUTICI: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (g 5 perlitro di acqua) - riscaldare il paziente - cardiotonici - fleboclisi 
clorurate o glucosate con noradrenalina - diuretici - barbiturici - neuroplegici - anfetamina e derivati in caso di torpore. 


AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


Il LIMACIR è un limacida con potere attrattivo contro chiocciole, lumache, limacce ed altri molluschi gasteropodi parassiti delle se- 
guenti colture: fragola, ortaggi, patata, funghi coltivati, floreali e ornamentali. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
— nei piccoli appezzamenti, nei semenzai, letti caldi 6-7 g ogni 10 mq 
-— In pieno campo 6-7 kg/ha 
Spargere il prodotto uniformemente sul terreno preferibilmente dopo una pioggia o le irrigazioni. 
In caso di attacchi di lumache giovani è opportuno frantumare i granuli di LIMACIA per facilitare la sua azione. 
Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Il LIMACIR è compatibile con tutti gli antiparassitari e fertilizzanti granulari. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per | pesci, animali domestici e bestiame. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccotto. 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso e pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 


| EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: 
AGROZOOFARMA S.RL 
Stabilimento di MORTEGLIANO (Udine) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 2703 dei 8 Giugno 1978 
DA NON VENDERSI SFUSO 


RI 


5-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


INSETTICIDA 


per trattamenti antiparassitari in frutticoltura, viticoltura e floricoltura in pieno campo. 


COMPOSIZIONE: 


100 gr. di prodotto contengono Polisolfuro di Bario tecnico 
minimo gr. 99 (corrispondente a gr. 45 di zolfo attivo) 


NATURA DEI RISCHI: 


INTOSSICAZIONE GRAVE PER INGESTIONE, PER INALAZIO- 
NE E PER CONTATTO CON LA PELLE. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conser- 
vare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare 
durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre col. 
ture, alimenti e bevande e corsi d'acqua. Evitare di respi- 
rarne | vapori. Non operare contro vento. Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopa la manipolazione 
o in caso di contaminazione levarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. Rendére innocue con i mezzi più idonel (bru- 


‘ciare all'aperto) le confezioni che contenevano il prodotto. 


In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento seuto orale 


Sintomi di intossicazione: nausea - vomito - coliche addomi- 
nall - diarrea profusa - crampi muscolari - convulsioni - 
bradicardia - dispnea. 


{La morte avviene in piena coscienza per parelisi respiratoria). 


Consigli terapeutici: lavanda gastrica con solfato di sodio o 


magnesio - Anatettici cardiorespiratori - Spasmolitici - Fle-. 
boclisi con aspartato di potassio (1:3 MEq.: Kflebo). 


AVVERTENZA: consultare un centro èntiveleni. 


‘Registrazione Ministero della Sanità 
del 10-3-1980 n. 2783 


CLASSE Il 


NOCIVO 


APPLICAZIONE: 


Viene usato contro | seguenti parassiti: 
- Aspidioto {Cocciniglia) delle: drupsoee, pomacee. 
- Eriofide del nocciolo 
Svolge azione secondaria 8u: 
- Oidio della vite 
- Ticchiolatura delle pomacee e drupacee 
- Monilia dell'albicocco e del pesco 
- Fumaggine dell'olivo e delle pomacee 


DOSI: 

POLIBAR kg. 1 + Acqua |. 99 = Bè 14 
POLIBAR kg. 2 + Acqua |. 98 = Bè 2,5 
POLIBAR kg. 3 + Acqua |. 97 = Bè 3.8 
POLIBAR kg. 4 + Acqua |.-96 = Bè 5.- 
POLIBAR kg. 5 + Acqua |. 95 = Bè 6,2 
POLIBAR kg. 6 + Acqua |. 94 = Bè 7,3 
POLIBAR kg. 7 + Acqua I. 93 = Bè 8.2 
TRATTAMENTI: 


Invernali: sulle pomacee soluzione da Bè 5 a Bè 8 sui peschi 
ed altre drupacee soluzione da Bè 3 a Bè 5 


Primaverili ed estivi: Bè 0,2 a Bè 1. 


PREPARAZIONE: 


Versare Il POLIBAR direttamente nell'acqua mescolando fi 
no ad ottenere la densità voluta. 


AVVERTENZE: Per l'esecuzione deli trattamenti con Polibar 
è consigliabile. non fare uso di pompe ìrroratrici di rame, 
ma soltanto di pompe irroratrici di ottone, di bronzo o di 
rame rivestite di piombo. Qualora non si abbisno disponi 
bili che pompe di rame, queste devono .essere lavate più 
volte al termine dei trattamenti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


MISCIBILITA': il -Polibar è miscibile.con prodotti ‘a base di 
esterì fosforici; in tal caso è necessario sumentare di 1/3 


la dose di questi prodotti. In caso di miscela con altri for- 
mulati deve essere rispettato il periodo di carenze più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali pre- 
scritte per ! prodotti più tossici. Qualora si verìticassero 
gasì dì intossicazione Informare Ill medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA: tf ‘prodotto è nocivo per gli insetti 
utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


Deve essere rispettato un intervallo di 30 giorni tra l'ultimo 
trattamento e il raccolto. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura 
nelle epoche e gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoose: 
Chi impiega } prodotto è responsabile degli eventuali . 
derivanti da uso improprio del preparato. 
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POLVERE RUMIANCA 16 


Fungicida efficace contro tutte le crittogame sensibili al rame 
COMPOSIZIONE 
— Rame metallo (sotto forma di OSSICIOMUFO) LL... g 16 
— Disperdenti, bagnanti, coloranti 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
-— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


La POLVERE RUMIANCA 16 è un prodotto rameico per la lotta contro la Peronospora della vite, della patata, del pomodoro, degli ortaggi in ge- 
nere, delle colture floreali; la Cercosporiosi della bietola; la Ticchiolatura dei fruttiferi; la Bolla ed il Corineo del pesco; l'Occhio di pavone 
dell'olivo ed altre malattie crittogamiche delle piante coltivate. 

La POLVERE RUMIANCA 16 inoltre trova applicazione per la concia a secco delle sementi, in particolare per la disinfezione anticarie del gra- 


no. 

DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
Trattamenti liquidi: per 100 litri d'acqua 
primaverili=:estWici leda Ri ARL REAL n PAMIE e ren Kg 1-1,500 
autunno = invernali; re isauib ae ie RA E IL RIRLRRA Kg 2-3 


Sospendere la dose di POLVERE RUMIANCA 16 in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradual- 
mente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 


Concia a secco del grano: g 200 di prodotto tal quale per quintale di seme. Mescolare omogeneamente la dose di prodotto al cereale prima 
della semina. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: La POLVERE RUMIANCA 16 è compatibile con la generalità degli antiparassitari. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza «Belfort» - Black Ben Davis - Black 
Stayman - Golden Delicious - Gravestein - Jonathan - Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winesap - King David - 
Renetta del Canadà - Rosa Mantovana) e di pero (Abate Fétel - Buona Luigia d’Avranches - Butirra Clairgeau - Passa Crassana - B. C. Wiliam - 
Dott. Jules Guyot - Favorita di Clapp - Kaiser - Butirra Giftard) cuprosensibili, Il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegeta- 
zione: In tali casi se ne sconsiglia l’impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per | pesci. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'e fficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alie persone ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 
VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stubilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 2790 del 19 Aprile 1978 
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Olio minerale Blanco anticoccidico 


COMPOSIZIONE 
— Olio paraffinico bianco (residuo insolfonabile minimo 95%). . ......... 2 g 80 
— Emulsionanti e SOIvEnti . LL... q.b. a g 100 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ll COCCITOX.FLUIDO è un olio bianco anticoccidico preparato sotto forma di emulsione fiuida che consente un più pratico impiego nei con- 
fronti degli usuali formulati di consistenza cremosa. 

La sua attività insetticida è specifica contro le specie di Cocciniglie fisse e mobili delle colture: fruttiferi in genere, agrumi, piante ornamentali. 
| trattamenti possono essere eseguiti sia nel periodo invernale o di fine inverno, che in quello primaveril-estivo. 


CAMPI E DOSI D’IMPIEGO 


Contro le Cocciniglie dei fruttiferi e delle piante ornamentali: 


— trattamenti invernali: eseguire un trattamento a fine inverno alla schiusura delle gemme quando i parassiti sono più sensibili, impiegando 
litri 2,5-3 di COCCITOX FLUIDO per ettolitro d'acqua. 
Per combattere le Cocciniglie resistenti del pesco (Diaspis) e dell'olivo (Saissetia) è consigliabile aggiungere un estere fosforico (parathion, 
metilparathion); È 

— trattamenti primaverili-estivi: eseguire i trattamenti alla comparsa delle nuove infestazioni in qualsiasi periodo vegetativo, impiegando litri 
1,2-2,5 di prodotto per ettolitro d’acqua. 

Contro le Cocciniglie degli agrumi: 

— trattamenti invernali (in gennaio-febbraio dalla raccolta alla fioritura): litri 2,5 di COCCITOX FLUIDO per ettolitro d'acqua. 
Elevare la dose a litri 3,5 per ettolitro d’acqua contro Iceria e Cocciniglia cotonosa; 


— trattamenti estivi (giugno-settembre):litri 0,9-1,8 di COCCITOX FLUIDO per ettolitro d’acqua. 
Contro la Cocciniglia «mezzo grano di pepe» (Saissetia) si consiglia di effettuare trattamenti con COCCITOX FLUIDO e CARBARYL, dalla 
terza decade di luglio alla seconda di agosto, alla totale uscita delle neanidi. 


Agitare la confezione prima dell'uso. 
Versare il quantitativo richiesto di COCCITOX FLUIDO in un piccolo recipiente, aggiungere un poco di acqua (circa pari alla metà del prodotto 
impiegato) rimescolando con cura. Aggiungere altra acqua e versare questa emulsione nel quantitativo totale di acqua prestabilito. 

Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: Il COCCITOX FLUIDO è miscibile con la maggioranza dei prodotti antiparassitari. Non è miscibile con gli zolfi, i polisolfuri, 


| SUL î base di Captan, di Faitan. Distanziare di una quindicina di giorni | trattamenti a base di COCCITOX FLUIDO da quelli con i prodotti 
sopra cita 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, in-. 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Non eseguire i trattamenti nei periodi eccessivamente caldi. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 
In caso di miscela con esteri fosforici tale periodo è elevato a 30 giorni. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura i pelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 


persone ed agli animali. 
EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: 


BABLINI INDUSTRIE CHIMICHE 8.p.A. 
Etubilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 2863 del 4 Ottobre 1978 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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TRISOL 50 


Fungicida organico a base di Thiram 


COMPOSIZIONE: 
=" TRIAMpUro: <il ata PL RR Rea elia e RR A g 49 
=Bagnanti, disperdenti.:i. iure i aa IE RI e e q.b. a g 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
-— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute 
e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l’'avvelenamento ‘è avvenuto per ingestione, provocare il 
vomito. ) 

Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intuba- 
zione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle 
dermatiti. y 


CONTROINDICAZIONI: alcool, olii, grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ll TRISOL 50 è una formulazione al 50% di Thiram. Si presta per la lotta contro la Muffa grigia dell'uva, Marciume di tulipani e gladioli, Vaiolatura 
delle fragole, Marciume dei frutti, Bolla e Corineo del pesco, Gommosi delle drupacee, disinfezione del terreno e dei semenzal. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
per 100 litri d'acqua 


Muffa grigia dell'uva. ............000 L'asse a RR As IE en g 250-300 
Marciume di tulipani e gladioli ................ VORRAI ORAZIO A (EROE PONE g 250-300 
Vaiolatura delle fragole ...........00 000 en g 250-300 
Ticchiolatura delle pomacee . . .........00 0 g 300-400 
Corineo, Bolla, Gommosi delle drupacee 

— trattamenti primaverili-estivi . .......022Leen g 150-200 
— trattamenti autunno-invernali. L22000 een g 800-800 
Disinfezione del terreno, dei semenzai . ........ A N nr e e E A e eta È g 4/mq 


Sospendere la dose di TRISOL 50 in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente questa 
poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto, agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Il TRISOL 50 è compatibile con la generalità dei fungicidi ma non con prodotti a base di rame. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. i 
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COMPOSIZIONE: 
— Rame puro . ............. CRE FIT RIOETESEORTETA ITS TIRE TE ELIT g 50 
(da Ossicloruro tetramico) 
='[nerti. bagnanti: sospensativiv 3-0 cr ia Vik ee RR A elia q.b. a g 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agili animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Évitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


La POLVERE RUMIANCA 50 è un anticrittogamico indicato per la lotta preventiva contro la Peronospora della vite. Trova impiego nella lotta 
contro la Ticchiolatura delie pomacee, la Bolla ed il Corineo delle drupacee, l'Occhio di pavone dell'olivo, il Mal secco e l'Allupatura degli 
agrumi. La POLVERE RUMIANCA 50 è infine efficace nel confronti delle diverse forme di Peronospora, Septoria, Antracnosi, Alternaria, Tic- 


chiolatura, Ruggine, Cercospora. 
EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Peronospora. della vite: |... i... Le LA REA RR g/hi d’acqua 
— Trattamenti in pre e post-fiorituràa . .........00 0 nn se Nate 300-400 
Trattamenti Ar Chiusura:  ; id ERRE E RR RU de EE i 500-600 
Ticchiolatura, Ruggine, Muffa a circoli delle pomacee 

— Trattamenti primaverili tra l'ingrossamento e l'apertura delle gemme . . ... MRERTICELPIRI N SE 400-500 
Cancro dei rametti 

— Un trattamento alla caduta delle foglie sulle varietà sensibili (DeliCIOUS FOSSE) . ...........L 800-1000 
Bolla, Corineo e Gommosi delle drupacee 

— Trattamenti alla caduta delle foglie ed a fine INVErno . LL... 1000 
Mal secco, Gommosi a Allupatura, Batteriosi, Fumaggine degli agrumi ............... du e ai ara B00 
Occhio di pavone, Lebbra, Fumaggine dell'olivo 

—Trattamenti tra febbraio e maggio e tra settembre ed ottobre . ............0 000 ria be La 500 
Cercospora della bietola —. 

— Trattamento tra fine giugno ed i primi di luglio e poi ad intervalli di 15-20 giorni. ............ de ata de a 300-400 


Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normaie. 
Sospendere la dose di POLVERE RUMIANCA 50 in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una poltiglia fluida ed omogenea. Versare gra- 
dualmente la poltiglia così ottenuta nel quantitativo totale di acqua richiesto, agitando ripetutamente. 
Da non applicare con mezzi aerei 

COMPATIBILITÀ: Il prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. Sono particolarmente valide le miscele con gli zolfi bagnabili 
e colloidali e con i fertilizzanti fogliari. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
Nonne precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza «Belfort» - Black Stayman - Black 
Ben Davis - Golden Delicious - Gravenstein - Jonathan - Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winesap - King Da- 
vid - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana) e di pero (Abate Fétel - Buona Luigia d'Avranches - Butirra Clairgeau - Passa Crassana - B. C. Wil- 
liam - Dott. Jules Guyot - Favorita di Clapp - Kaiser - Butirra Giffard) cuprosensibili, il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena ve- 
getazione: in tali casi se ne sconsiglia, pertanto, l’impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per i pesci. 

Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


‘EniChemAgricoltura spa. 
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MICROZOLFO 60 


Zolfo bagnabile micronizzato per trattamenti liquidi 


COMPOSIZIONE: 

— Zolfo micronizzato puro (esente da selenio) . .........0 0 g 60 
— Bagnanti, sospensivanti e disperdenti . ..........0 0 q.b. a g 100 
CLASSE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il MICROZOLFO 60 è un anticrittogamico caratterizzato da particelle di zolfo che consentono sospensibilità e bagnabilità. 
Il MICROZOLFO 60 è indicato per la lotta preventiva e curativa di tutte le forme di Oidio o Mal bianco delle pomacee, delle drupacee, della vite, 
delle colture orticole e fioricole. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Viticoltura per 100 litri d'acqua 
Contro il Mal bianco della vite: î 

«= Alla:ripresa:vegetativa:. ua Lada Se Re ale Na e See 0 400-500 g 
— durante le successive fasi fenologiche. . LL... 250-350 g 


Per la lotta contemporanea contro Oidio e Peronospora aggiungere ail MICROZOLFO 60 prodotti antiperonosporici come ANTIR, POLVERE 
RUMIANCA, DITIAMINA. 


Frutticoltura si 

Contro tutte le forme di Mal bianco dei fruttiferi: 

“trattamenti presfiorall. Lu} Wilier eine RR RO e i en 500-600 g 
— trattamenti post-fiorali . .........L0 Ln LEE RL Sr 300-400 g 


* Orticoltura 
Contro il Mal bianco delle colture orticole, quali p. es. pisello e cucurbitacee (meloni, zucchini, cocomeri). ......... 400-500 g 


Quando la temperatura oltrepassa i 25° C dimezzare la dose di impiego. 


Floricoltura 
Contro il Mal bianco delle colture floricole, quali p. es. rosa, ortensia, crisantenmo . ............0000 400-500 g 


Le dosi maggiori sono relative ai primi trattamenti; esse poi dimunuiranno con lo sviluppo della vegetazione e con l'innalzarsi della temperatu- 
ra; comunque con temperature superiori a 25° C si useranno sempre le dosi più ridotte. 

Stemperare il prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta omogenea. Lasciar riposare pochi minuti, indi aggiungere la 
poltiglia così ottenuta gradualmente sotto continua agitazione nel resto dell'acqua sino a conseguire la concentrazione voluta. 


Quando il MICROZOLFO 60 si impiega in combinazione con altri prodotti è opportuno preparare la poltiglia in poca acqua e versarla, agitan- 
do, nelle dispersioni acquose già pronte degli altri prodotti. 


Le dosi sopra consigliate si riferiscono e trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: li MICROZOLFO 60 non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.), con olii minerali, con 
Captano, con DDVP, con Binapacryi, Diclofluanide. 


Avvertenza: ll prodotto deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - 
Stayman Red - Winesap. ° 


Pere: Buona Luisa d’Avranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres - William - Decana dei Comizio. 
Vite: Sangiovese. 
Cucurbitacee: può essere fitotossico. 

Sospendere | trattamenti 5 giorni prima dei raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. i 
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Zolfo colloidale per trattamenti liquidi 


COMPOSIZIONE: 

— Zolfo colloidale puro (esente da selenio) el areale E A fiato Da dA e a a g 80 
=Bagnanti. disperdenti::--i. idro tese caiano e A q.b. ag 100 
CLASCE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione Chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 
Il MICROZOLFO COLLOIDALE è un antioidico formulato secondo procedimenti fisico-chimici che consentono di ottenere particelle allo stato 
colloidale dotate di adeguata sospensibilità in acqua, anche dopo la preparazione della poltiglia. Il prodotto possiede altresì buona bagnabili- 
ta, la qual cosa assicura una uniforme distribuzione dell’anticrittogamico ed una protezione e adesività sulle superfici trattate. 


Caratterizzato da azione pronta, il MICROZOLFO COLLOIDALE è indicato contro le forme di Oidio o Mal bianco della vite, delle pomacee, delle 
drupacee, delle colture orticole e floricole. 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Viticoltura per 100 litri d’acqua 
Mal bianco della vite: 

=:Primadella:fioftUra: +; Gi eg RI ARISTATA La een i e ee VR 100-150 g 
— durante le successive fasi fenologiche . ....L...L Ln 80-100 g 


Per la lotta contemporanea contro Oidio e Pelcnospora aggiungere al MICROZOLFO COLLOIDALE prodotti antiperonosporici come DITIA- 
MINA, ANTIR, POLVERE RUMIANCA. 


Frutticoltura 

Mal bianco delie pomacee: 

=trattamenti:pre=fiorali: 1; Luni le ea E e ee ce è 200-250 g 
— trattamenti post-fiorali . ..........L 0000 ia I rara N a 100-150 g 
Mal bianco delle drupacee: f 

— trattamenti dalla fase di «scamiciatura» in poi ..........0L0 00 100-150 g 
Orticoltura 

Mal bianco delle colture orticole, quali p. es. pisello e cucurbitacee (meloni, zucchini, cocomeri) ............,.. 100-150 g 
Floricoltura 

Mal bianco delle colture floricole quali p. es. rosa, ortensia, crisantemo ..........0.0 00 100-150 9 


Le dosi maggiori sopra indicate sono relative ai primi trattamenti e nel caso di infezioni oidiche già in atto. 


Esse diminuiranno con lo sviluppo della vegetazione e con l’innalzarsi della temperatura. Si consiglia comunque di evitare i trattamenti nelle 
ore più calde della giornata e di non superare le dosi minime. 

Stemperare il prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una poltiglia fluida ed omogenea. Aggiungere gradualmente la sospensio- 
ne così ottenuta sotto continua agitazione nel volume di acqua necessario sino a conseguire la concentrazione voluta. 


Quando il MICROZOLFO COLLOIDALE si impiega in miscela con altri prodotti, preparare la poltiglia come sopra e versarla, agitando, nelle di- 
spersioni acquose già pronte degli altri formulati. 


Le dosi sopra consigliate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: li MICROZOLFO COLLOIDALE non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.), con olii 
minerali, con Captano, con DDVP, con Binapacryi, Diclofluanide. 


Avvertenza: li prodotto deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - 
Stayman Red - Winesap. 


Pere: Buona Luisa d'Avranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres - William - Decana del Comizio. 
Vite: Sangiovese. 
Cucurbitacee: può essere fitotossico. : 
Sospendere | trattamenti 5 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. 
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FRUTTAL 5P 


Insetticida in polvere secca per trattamenti alla vegetazione ed al terreno 


COMPOSIZIONE: 
— Carbaryi (esente da B-naftol0) Puro... 00 nn 5 
«=«’Sypporti neri ei rana tz Lr enna oe dae eu Release i q.b. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
-— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi,bradicardia, edema pol- 
monare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato con- 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi ec- 
cessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 
CONTROINDICAZIONI: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


Il FRUTTAL 5 P è un formulato insetticida a base di CarbaryI! per trattamenti in polvere secca efficace per contatto ed ingestione cpntro insetti 
parassiti delle colture. 

Nei trattamenti alla vegetazione il FRUTTA 5 P è efficace corîtro Dorifora della patata e della melanzana, Cavolaia, Mamestra ed insetti in gene- 
re delle colture orticole; Fitonomo, Misurino ed Apione della medica e di altre foraggere; Tignole della vite, dell'olivo e dei fruttiferi; Bega del 
garofano. 

Nei trattamenti al terreno li FRUTTAL 5 P è efficace contro: Grillotalpe, Nottue, Cavallette. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


‘— Pomacee, contro: Ricamatrici, Carpocapsa. .............00 0000000 30 - 40 Kg/ha 
- Mandorlo, contro: Campa ..........0 000 pae discale Sole ine du O die a 30 - 40 Kg/ha 
— Pesco, contro: Tignola orientale .............00 0600 WET RE RE E 30 - 40 Kg/ha 
s=Nite;:contro: nignole: iii E A RR e A e e O a Se e 30 - 40 Kg/ha 
-— Olivo, Agrumi, contro: Tignole, Cocciniglia "Mezzo grano di pepe” (Saissetia oleae) . ................. 30 - 40 Kg/ha 
— Patata, Melanzana, contro: Doriforta .........00 000 18 - 20 Kg/ha 
— Carciofo, contro: Depressaria . .........00 00 E Ria AREE DE a a EE E e 18 - 20 Kg/ha 
— Cavolo, contro: Mamestra, Cavolaiàa .........00 00 18 - 20 Kg/ha 
— Medica, contro: Fitonomo, Misurino, Apion. LL... LL 18 - 20 Kg/ha 
- Garofano, contro: Bega ...........000 000 di teo N Re È ao dg e 18 - 20 Kg/ha 


Per trattamenti al terreno: 30-40 Kg/ha. 
Alla distribuzione di FRUTTAL 5 P direttamente sul terreno può farsi seguire, eventualmente, un leggero interramento. 


Da non applicare con mezzi aerei 

COMPATIBILITÀ: ll FRUTTAL 5 P è compatibile con la generalità degli antiparassitari di preferenza con quelli a reazione neutra. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il FRUTTAL 5 P è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 

Sospendere i trattamenti 7 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelie epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 


ne ed agli animali. EniChem Agricoltura S.pA 
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GESAL ORTO CARBARYL 


Insetticida in polvere bagnabile per la lotta coniro vermi e tignole 
ed altri insetti in frutticultura, viticultura e orticultura 


COMPOSIZIONE: 100 grammi di prodotto contengono 
Carbary] puro (esente da B-naftolo ) gr 475 
Coadîuvanti e inerti q.b. a ‘gr 100 


CLASSE Ill 
Attenzione manipolare con prudenza 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile si bambini 
e agli animali domestici. - Lonservare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del. prodotto. - Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro ven- 
to. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di can- 
taminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. i 


3 Informazioni per il medico: Avvelenamento acuto per ingestione, contatto cutaneo. (Inibitore della coli- 

© | nesterasi). 

2 | Sintomi d'intossicazione: Nausea. vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, locrimazionz, tremori, convulsioni. 
miosi, bradicardia, edema polmonare. 

(__« 

= Consigli terapeutici: Lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio. lavaggio cutaneo se vi fu contatto. 

+ | Atropina solfato {mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare da ripetersi secondo il bisogno. 


Attenzione a :non somministrare dosi eccessive di atropina, specialmente ai bambini. Controindicate le 
ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. Ossigenoterapia se vi è cianosi. 


< 


Dosi e modalità di impiego 


Il NETOX S. 50 si usa alla dose di gr 200 per 100 litri di acqua contro i seguenti parassiti: carpocapsa 
del melo e del pero, larve ricamatrici, tignole della vite, cydia del pesco, tignole delle susine e delle 
albicocche, cavolaia delle crucifere, dorifera della patata. 


Da non applicarsi con mezzi aerei 
Compatibilità: Il prodotto è miscibile con tutti i comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazio- 
ne alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qua- 
lora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività: Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, il pesce e il bestiame. 
Sospendere il trattamento 7 giorni prima della raccolta 


e Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. » 

e Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. » 
e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e 
per evitare danni alle piante, alle persone e-agli animali. » 


_———.—.——.rec-err-o.,r—————rmr———-.--—---- Tre" 
RECKITT & COLMAN ITALIA S.p.A —- MILANO 
Officina di produzione: IRCA, Albano S. Alessandro (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 3100 del 18 aprile 1979 


DA NON VENDERSI SFUSO CONTENUTO 250 £ 
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CUPROSAN*” 11 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE - Fungicida cupro-organico per la lotta contro varie malattie in frutticoltura, viticoltura e colture orticole. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

Rame metalio (sotto forma di ossicioruro) g 15 

Folpet p.a. puro 9 

Coformulanti specifici, coloranti ed inerti quanto besta a 100 grammi. 
NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservere questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed egli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non fumare e 
non mangiare durante l’impiego dei prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto con le pelle, gli 
occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazioni: azione irritante sul tratto gastrointestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. tg 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro di acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dosi per 100 litri di ecque 

Frutticolture (meio e pero): contro la Ticchiolatura g 300. 

Orupacee: contro Bolla, Monilia e Corinso g 300- î . 

Viticoltura: fino ai primo trattamento post-fiorale compreso g 250. 

Trettementi post dirti e trattamenti aggiuntivi fino a 40 giorni prima del raccolto g 300. Per controllare il Ma! bianco (cidio) aggiungere g 80-100 di THIAMON Colloi- 
ale o altro anticidico. 

Orticottura [patata, pomodoro, cipolla, lettuga, fegiolo, carota, sedano, cocomero, melone, cetriolo, zucca) fragola e lampone: contro i’ Alternaria, !'Antrecnosi, le Bo- 

trite, la Peronospora, la Septoriosi, la Ticchiolature g 200-300. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


impastare con poca acqua ii CUPROSAN® U ed unirio, mescolando fortemente, alla quantità di acqua necessaria per ottenere la concentrazione voluta. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll CUPROSAN® U è normalmente miscibile con i fitofarmaci in forma di polvere bagnabile (come ARVIN). Non va miscelato con i prodotti alcalini( calce, polisolfuri, 
poltiglia bordolese) nè con olii o prodotti oleosi. 


Avvertenza: devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali e polisolfuri. 


FITOTOSSICITA' 


Pere: Butirra d'Anyou 
Mele: Red Delicious, Winesap 
Meli: da non usarsi dopo la fioritura perchè può manifestare fitotossicità. 


Non si deve trattare durante Ia fioritura. : i 

Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden Delicious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman 
Red. Stayman Winesap, Biack Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana) e di pero (Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clairgeau, Passa-. 
crassana, B.C. William, Dott. Jules Guvot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard) cuprosensibile il prodotto può essere tossico se distribuito in piena vegetazione: 
in tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 

RISCHI DI NOCIVITA' 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolte. 
Sulle uve da vino, sospendere i trattamenti 40 giorni prima delle vendemmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


Attenzione: de Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti. Ogni eitro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 
fl rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alie persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - Via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens, 12 


Registrazione N. 3103 del 25.5.1979 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 1 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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CUPRIZOL 


PASTA FLUIDA A BASE DI RAME E ZOLFO 


COMPOSIZIONE: 100 Gr. di prodotto contengono 
20,30 gr. di rame metallico (sottoforma di ossicioruro tetraramico); 


14,85 gr. di zolfo puro esente da selenio; 
Eccipienti, coadiuvanti, bagnanti, adesivanti quanto basta a 100. 


CLASSE Ii 
ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

+— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e BApOnE: 


INFORMAZIONI MEDICHE: 
— fin caso di intossicazione chiamare li medico per Î consueti interventi di pronto soccorso. 


CAMPI E DOSI D'IMPIEGO PER 100 LITRI DI ACQUA 


Vite: contro peronospera ed cidio gr. 700-1000 
Pomacee: contro ticchiolatura e mai bianco 
per trattamenti pre fiorali gr. 700-1000 
per trattamenti post fiorafi gr. 600-700 


Agitare il contenuto della confezione, versare la dose voluta di CUPRIZOL in acqua e mescolare. 
L'aggiunta di bagnanti-adesivanti è da evitare poichè ji CUPRIZOL può essere adoperato tal quale, es- 
sendo dotato della necessaria adesività e bagnabilità. 


«Da non impiegare con mezzi aerei» ‘ 


* COMPATIBILITÀ: Raccomandiamo di non usare il prodotto in miscela con calce, mancozeb, maneb, 
ciorfenamidina, con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.), con olii minerali, con 
Captano, con DDYVP, con Binapacril, con diclofiuanide. 

ll suo impiego deve essere distanziato di almeno tre settimane da quello del Captano od olii minerali. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono, inoltre, essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di Miossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Non si deve dare de la fioritura su varietà di meio (Abbondanza «Betford», Black 
Stayman, Golden Deticious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman 
Red, Stayman Winesap, Black Davis, King Davis, Renetta del Canada, Rosa Mantovana, Catvilia bian- 
ca, imperatore, Renetta) e di pero (Abate Fetel, Buona Luigia d'Avanches, Butirra Clargeau, Passacras- 
sana, B.C. Wilfiam, Dott. Jules Guyot, Favorita di Ciapp, Kaiser, Butirra Giffard, Contessa di Parigi, 
Kaiser Alexander, Oliver de Serres, Decana dei Comizio). 

Non deve essere impiegato, dopo la fioritura, sulle seguenti varietà di melo perchè ad esse dannoso: 
Commercio, Golden Delicious, Jonathan, Rome Beauty, Stayman, Cochele Brams. 

ti prodotto è dannoso su vite Sangiovese. 

Ni prodotto può essere tossico se distribuito In piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l'impie- 
go dopo la piena ripresa vegetativa. 

Evitare le irrorazioni In pieno sole nelle giornate calde. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: li «prodotto» è tossico per | pesci. ll contatto e l'irrorazione protungati possono 
causare, in alcuni individui particolarmente sensibili, irritazione della pelle e delle mucose. 
— Sospendere i trattamenti 20 giorni prima deli raccolto. . 
— Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle-epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. 
— Chi impiega il prodotto è responsabile degti eventuali danni che possono derivare da uso improprio 
del preparato. 


{ RISPETTO DELLE PREDETTE ISTRUZIONI È CONDIZIONE ESSENZIALE PER ASSICURARE LA EF- 
FICACIA DEL TRATTAMENTO E PER EVITARE DANNI ALLE PIANTE, ALLE PERSONE ED AGLI ANI. 


PASO. MORMINO e FigGLIO S.p.A. 
OFFICINA DI PRODUZIONE: TERMINI IMERESE (PA) 


Registrazione n. 3126 del-Ministero Sanità dei 15-6-79 
DA NON VENDERSI SFUSO ‘ 


97 ci=1.5 Kg 


OSNIS ISHIONIA NON va 
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Classe Ill 


ATTENZIONE 
manipolare con 


prudenza 


ASPOR® AS 


Fungicida 
POLVERE BAGNABILE 
PER IRRORAZIONI CON MEZZI AEREI 


IN VIGNETI 
COMPOSIZIONE 
Zineb puro g 70 
Antideriva, antievaporanti, adesivanti, 
bagnanti, disperdenti e supporti inerti q.b. a g 100 


USO 


Contro ia Peronospora della vite. 


Natura del rischio i 
Sostanza pericolosa per Ingestione, inalazione e contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben 
chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumen- 
ti. Dopo ia manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accu- 
ratamente con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto 

— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal 
calore 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta 

— durante ll trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 


L'’ingestione provoca nausea, conato di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. ll contatto con la cute e le mucose provoca 
irritazione locale (dermatite, congiuntivite faringite ecc.). 


Terapia 

In caso di Ingestione, provocare il vomito, lavanda gastrica se il 
paziente è cosciente. Se il paziente è In stato di Incoscienza la 
lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftal- 
miche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicati alcool, olli, grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente 
In Centro di rianimazione. 

In caso di Ingestione lo Zineb può provocare solfoemoglobinemia, 
formazione di corp! di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti 
con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeldrogenasi. In tale 
evenienza, ricoverare Il paziente in Centro di rianimazione e pra- 
ticare trasfusioni di sangue. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


MODALITÀ E DOSI DI IMPIEGO 
PER TRATTAMENTI CON MEZZI AEREI 


VITE - Contro Peronospora: 2,5-3 kg/ha sospesi In 50-80 litri di 
acqua, in trattamenti preventivi da effettuarsi ogniqualvolta le 
condizioni di temperatura e umidità rendano possibile un'infe- 
zione. 


Preparazione della sospensione 


Stemperare l’ASPOR AS in poca acqua sino ad avere una pa- 
sta omogenea; diluire quindi questa poltiglia con la rimanente 
quantità di acqua sino ad ottenere la diluizione voluta, agitando. 


DIVIETI 
Da non Impiegare su colture diverse da quelle indicate. 


È VIETATO L'ACCESSO NEGLI APPEZZAMENTI TRATTATI ALLE 
PERSONE NON ADDETTE AI LAVORI ED AGLI OPERATORI 
NON ADEGUATAMENTE EQUIPAGGIATI E PROTETTI DURANTE 
L'INTERVALLO DI AGIBILITÀ. 


Intervallo di agibilità dell’appezzamento trattato: 48 ore. 


AVVERTENZA: IL PRODOTTO È UTILIZZABILE CON MEZZI AE- 
REI, PREVIO CONSENSO DELLE AUTORITÀ LOCALI AGRICOLE 
E SANITARIE NEL QUADRO DELLE ISTRUZIONI IMPARTITE AL 
disnsaraa E SOLO PER TRATTAMENTI CON MEZZI AEREI IN 
VIGNETI 


Compatibilità 

L'ASPOR AS è miscibile con Zolfo bagnabile AS alle dosi con- 
Sigliate. 

Sospendere | trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura (vigneti) 
nelle epoche e per gil usi consentiti. Ogni altro uso è perico- 
loso 


Chi impiega I! prodotto è responsabile degli eventuali danni de- 
rivanti da uso Improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per cautelarsi da danni 
alle piante, alle persone ed agli animall. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Per la sua buona conservazione li prodotto deve essere tenuto 
In luogo asciutto e fresco. 
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Anticrittogamico organico a base di Zineb 


COMPOSIZIONE: 
— Zineb (etilen-bis-ditiocarbammato di zinco) puro ............ o Cda lalla g 76 
— Bagnanti e disperdenti ...........004 00 Ea ASIA E Ra n O e en q.b. a g 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. < 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


È PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le 
mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc). 

TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Prati- 
care la lavanda gastrica solo il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti sali- 
ni. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
CONTROINDICAZIONI: alcool, olii, grassi. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni, 

In caso di.ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemoglobinemia, formazioni di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in sog- 
getti con deficit enzimatico del glucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in centro di rianimazione e pratica- 


re trasfusioni di sangue. 
CAMPI D'IMPIEGO 


La DITIAMINA\trova particolare impiego nella lotta contro: 

— Ticchiolatura delle pomacee (melo, pero, nespolo); 

— Peronospora del tabacco (Muffa blu); 

— Peronospora, Alternariosi, Septoriosi, Cladosporiosi del pomodoro, solo fino alla prima fioritura; 
— Ruggine del garofano; 

— Peronospora della vite. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


La dose media di impiego è di g 200-250 per litri 100 di acqua (0,2-0,25%) elevabile a g 300-400 (0,3-0,4%) per la lotta contro la Peronospora 
del tabacco e del pomodoro fino alla prima fioritura, ovvero in caso di gravi infezioni. 

Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. 

Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 

Non aggiungere calce. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra. 

Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITÀ: La DITIAMINA è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente acida, con i con- 
cimi fogliari. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: Non applicare la DITIAMINA su peri particolarmente sensibili allo Zineb come: Abate Fétel, Armella, Butirra precoce Moretti- 
ni, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Kaiser, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria,, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spina Carpi, Zecchermanna. 

Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. 
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Fungicida cupro-organico in polvere bagnabile 


COMPOSIZIONE: 

— Rame puro (sotto forma di OSSICIOMUroO) . LL... 9 30,21 
— Zineb (etiien-bis-ditiocarbammato di zinco) puro . ......../L 0 g 16 

= Bagnanti,.disperdenti. <<. <a pe ee ERE I RR Rn te q.b. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


»> NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irri- 
tazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda ga- 
strica solo se il paziente è cosciente; se è in stato in incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione Purganti salini.Cure sintomatiche. Per l'irritazio- 
ne della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii. grassi. 

In caso d'ingestione, la presenza dello Zineb può provocare soltoemoglobinemia, formazioni di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit enzi- 
matico del glucosio-6-fosfedeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


ANTIA è un classico fungicida misto, composto da Rame e Zineb in equilibrato rapporto fra loro, la cui formulazione consente di esaltare il sinergismo d'azione 
dei due componenti. Il prodotto è perfettamente tollerato dalle diverse colture indicate in etichetta; la presenza di rame sotto forma di complessi rameici ossi- 
clorurici, la elevata adesività e la conseguente resistenza al dilavamento, conferiscono peraltro ad ANTIR una elevata persistenza d'azione e consentono quin- 
di di proteggere a lungo le colture trattate. ll grado di finezza e sospensibilità del prodotto assicurano inoltre una completa ed uniforme copertura della vegeta- 
zione. ANTIR trova, per le caratteristiche sopra descritte, specifico impiego contro la Peronospora della vite, in particolare nei trattamenti post-fiorali e di «chiu- 
sura». Trova altresi applicazione per ia lotta contro: Ticchiolatura delle pomacee, Peronospora del pomodoro (in pre-fioritura), Ruggine del garofano. 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


VITE, contro: PERONOSPORA g/hi d'acqua 
- trattamenti pre fiorali. . ............... 0. so. pie RR ret Sa e A n nia 200 
— tratamenti post-fiorali . . e an ae PS eee Re lee eee ea sla gia +. . + 250-300 


— trattamenti di chiusura |. .............. È Ce e A SE RI ae 300-400 
Impiegare le dosi maggiori in caso di gravi attacchi. 5 
Per una lotta contemporanea contro Oidio e Peronospora impiegare, congiuntamente ad ANTIR, MICROZOLFO BAGNABILE 90 0 MICROZOLFO 60 o RUMITA- 
NE PB (Dinocap). 


POMACEE, contro: TICCHIOLATURA g/hi d’acqua 
— trattamenti tra l'ingrossamento e l'apertura delle gemme... 250-300 
POMODORO solo fino alla prima fioritura contro: PERONOSPORA . 0. 250 
GAROFANO in pieno campo contro: RUGGINE . 0... 250 


Le dosi sopra riportate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e mescolare sino ad 
ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. ANTIR non ri- 
chiede aggiunta di calce. 

Da non applicare con mezzi aerei. Non impiegare in serra. Non impiegere su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITÀ: ANTIR è compatibile con la generalità degli antiparassitari aventi reazione neutra, con ifertilizzanzi fogliari, con gli zolfi bagnabili e colloidaii. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare ii medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante ia fioritura. Il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione sulle varistà di melo e di pero sen- 
sibili al Rame ed allo Zineb sottoindicate: su queste varietà se ne sconsiglia pertanto l'impiego dopo Ia piena ripresa vegetativa: Melo: Abbondanza «Bettort», 
Black Stayman, Golden Delicious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Ben Davis, King David, 
Renetta del Canada, Rosa Mantovana; PERO: Abate Fétel, Armella, Buona Luigia d'Avreanches, Butirra precoce Morettini, Butirra Clairgeau, Butirra Gittard, 
B.C. William, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Dott. Jules Guyot, Favorita di Ciapp, Kaiser, Mora, Passa 
Crassana, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spina Carpi, Zecchermanna. 

RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per i pesci. 
Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricottura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alie pernone ed agli animali. 
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U TAZI N S CLASSE III 
CAFFARO ii 


Polvere adesiva a base di zineb e zolfo 


COMPOSIZIONE (riferita a g 100): 


Zineb (etilenbisditiocarbammato di zinco) puro g 16 

Zolfo puro . . . . . g 12,5 
(esente da Selenio) 

Coformulanti . q.b. a g 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'ac- 
qua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di 
contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco e asciutto, lontano dalla umidità e calore. 
— Incaso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con 
la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). _ 

Terapia>In caso di ingestione provocare il vomito; lavanda gastrica se il paziente è cosciente. Se il paziente è in stato di inco- 
scienza, la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. 

Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicati alcool, olii, grassi. Nei casi gravi, ricovero urgente in Centro di rianimazione. 

In caso di ingestione di Zineb può manifestarsi soltoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in 
soggetti con deficit enzimatico della glucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare il paziente in Centro di rianima- 
zione e praticare trasfusioni di sangue. ° 


MODALITÀ E CAMPI D'IMPIEGO 
Vite 


Peronospora, Oidio . . ...... kg 20-30/ha 
Pomodoro (solo fino alla prima fioritura) 

Peronospora, Alternariosi, Septoriosi, 

Cladosporiosi . DIR nel kg 20-30/ha 
Garofano 

Ruggine . kg 20-30/ha 


DISTRIBUIRE IL PRODOTTO UNIFORMEMENTE CON POLVERIZZATORI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
NON IMPIEGARE IN SERRA 
NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


COMPATIBILITÀ 
L'UTAZIN S CAFFARO è miscibile con i più comuni antiparassitari in polvere secca. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il 
medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA : può arrecare danno alla varietà Sangiovese. 

Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Sac'età pi 


pertica eda de» Lostleni sel 


Prodotto su formula originale e sotto li controllo della CAFFARC 
‘caon nello stabilimento di S.T.I. Solfotecnica Italiana S.p.A. - Coltigno! 
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Carbofuran Sipcam 
CARBOSIP® 


Insetticida microgranulare da impiegarsi esclusivamente per la 
barbabietola da zucchero all'epoca della semina per la lotta nel 


terreno contro | parassiti animali della coltura. 


COMPOSIZIONE 
— Carbofuran puro . 


— Coadiuvanti, inerti: quanto basta a . 


® Marchio registrato SIPCAM - Milano 


Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, li suo Impiego 
è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del 


patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di Produzione: 


DIACHEM SpA- via Tonale 15 
ALBANO SALESSANDRO (BG) 


Registrazione n. 3357... del 16/10/1980Mnistero della Sanità 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per Inala- 
zione, per ingestione 0 per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto 
Chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome 


stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non tumare e non © 


mangiare durante l'impiego del prodotto: non contaminare altre 
colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua; evitare di respira- 
re | vapori; non operare contro vento; evitare il contatto con la 
pelle e gli occhi: durante la preparazione e l'impiego usare tute, 
guanti. maschere ed occhiali protettivi; dopo la manipolazione 
o !n caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone; rendere inutilizzabili dopo l'uso 4 con I merzi più 
Idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. interran 
do in fosse protonde più di un metro cospargendo con calice vi 


va): In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione 0 contatto cutaneo (inibitore della 
colinesterasi). 

Sintomi d’intossicazione 

Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, con- 
vulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 

Consigli terapeutici 

lavaggio gastrico con bicarbonato di 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni 
da ripetersi secondo il bisogno. 
Attenzione a non fomministrare dosi eccessive di 


ai bambini. Controindicate le ossime (PAM, Cont 
trebbero essere nocive. 


Ossigenoterapia se vi é cianosi. 
Avvertenza: consultare un Centro antiveleni. 


sodio, lavaggio cutaneo se vi fu con- 
Quarto d'ora per via intramuscolare 


atropina, specialmente 
rathion, ecc.) che po— 


tg ateo 
Da | ra n tat 
ae a 3 
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MODALITA’ DI IMPIEGO 


L'applicazione del prodotto dovrà essere effettuata esclusiva- 
mente con attrezzatura meccanica. 


Il prodotto si impiega normalmente In trattamenti localizzati lun- 
g0 le file di semina distribuendo ed interrando 10-12 Kg/Ha d 
prodotto, contemporaneamente alle operazioni di semina, me- 
diante gli appositi distributori di microgranuli idonei per l'appli- 
cazione localizzata alla semina di insetticidi In formulazione mi- 
crogranulare. 


II prodotto può anche essere distribuito, In presemina della bie- 
tola, su tutta la superficie coltivata impiegando una dose di 40- 
60 Kg/Ha distribuiti uniformemente con idonee attrezzature span- 
diconcimi e successivamente interrato. 


Il prodotto non trasmette alcun odore o sapore alle colture che 
crescono sul terreno trattato. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


Compatibilità: Il prodotto si impiega da solo oppure miscelato 
con concimi granulari. 


Rischi di nocività: il prodotto è tossico per gli animali domestici, 
i pesci ed il bestiame. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO 1 Kg. 
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COMPOSIZIONE: 
«Zam DUO! ls: PRICE RR REL LALA E E ea e eee de 0 g 85,5 
— Bagnanti, disperdenti. ‘-........... COMORE EER q.b. a g 100 


CLASSE II 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le 
mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. 
Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Pur- 
ganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
CONTROINDICAZIONI: alcool, olii, grassi. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


L'ANTENE 90 è un anticrittogamico organico di sintesi, formulato in polvere bagnabile, che presenta le seguenti principali caratteristiche: 
— È raccomandato per la lotta contro Bolla e Vaiolatura del pesco e delle altre drupacee, sia in trattamenti autunno-invernali che 
primaverili-estivi. 1 l 
— Ha un'azione efficace contro la Ticchiolatura delle pomacee; serve per i trattamenti sulle cultivar di pere sensibili all’azione fitotossica 

di altri fungicidi. 
— Controlla e previene l'Alternariosi della patata e del pomodoro. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


L'ANTENE 90 si impiega in sospensione acquosa alle seguenti dosi: 
Contro le crittogame del pesco e delle altre drupacee in genere (Bolla, Vaiolatura): 


— trattamenti autunnali alla caduta delle foglie... g 400 - 500 per hi d'acqua 
— trattamenti di fine inverno. ............. DR de aan e RR de RAI REA g 350 - 400 per hi d'acqua 
— trattamenti primaverili-estivi. . LL ace ara g 150 - 200 per hi d’acqua 
Contro Ticchiolatura delle pomacee, pero in particolare: i 

— trattamenti primaverili-estivi. . L00000 g 150 - 200 per hi d’acqua 
Contro Alternariosi della patata e del pomodoro: 

— trattamenti primaverili-estivi. . LL. 0 n g 200 - 300 per hi d’acqua 


Sospendere la dose di prodotto in poca acqua, mescolare fino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea; versare iradualmente questa polti- 
glia nel quantitativo totale di acqua richiesto, agitando ripetutamente. 
Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: L'ANTENE 90 è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente acida. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. EniChem Agricoltura S.p.A. 


VIA RUGGERO SETTIMO, $$: - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A, 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) ; 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 3437 del 7 Gennaio 1981 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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ANITEN P 


CLASSE III 
«Attenzione: manipolare con prudenza» 


Diserbante selettivo in postemergenza per frumento, orzo, segale ed avena. Particolarmente adatto per distruggere le infestanti 
dicotiledoni, resistenti al 2,4 D ed all'MCPA come camomilla, centocchio, gallio, fumaria, veronica, poligono ed inoltre cardo, ca- 
napaccia comune, amaranto, artemisia, galinsoda, fiordaliso, farinaccio, crespino del campi, senape, acetosa minore, papavero, 
rafinastro, borsa pastorizia e convolvolo. 

Composizione per 100 grammi: 

gr. 4,9 FLURENOLO estere butilico puro 

gr. 15,9 MCPA acido puro (da sale sodico e potassico) 

gr. 26 MECOPRO?P acido puro (da sale sodico) 

Coformulanti q. b. a 100. 

Contiene dimetilformammide 


Natura del rischio: 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento 


‘— Evitare di respirare i vapori 


— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone 

Informazioni per il medico: 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, 
senso di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

Consigli terapeutici: 

Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici di chinidina, pomate cortisoniche per le dermatosi. 
Controindicazioni: È sconsigliata la digitale. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 

Modalità d'impiego: 

Diluire direttamente in acqua la dose prescritta del prodotto, applicando 300-400 litri di poltiglia per ettaro. 

Dose d'impiego: 4 It per ettaro. 

Epoca di applicazione: Dall'inizio alla fine della fase di accestimento, e cioè, da quando frumento, orzo, segale, avena presentano 
5 foglie vere a prima della fase di raddrizzamento e di levata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
Fitotossicità: 


Diserbare solamente i campi di grano, orzo, segale, avena senza coltura consociata. ANITEN P è fitotossico per frutteti e colture 
floreali in genere, vigneti, tabacco, bietole, patate, mais, ortaggi. Operare a distanza da queste colture, onde evitare un asporto 
della poltiglia, anche sotto forma di vapori portati dal vento. Dopo l'applicazione lavare accuratamente i recipienti e le pompe im- 
piegati con carbone attivo, lasciando passare per più riprese l'acqua pulita. 

Rischio di nocività: Il prodotto è tossico verso i pesci. 

Evitare il pascolo del bestiame ed il taglio fino a 3 settimane dopo l'applicazione. 

Sospendere il trattamento 20 giorni prima del raccolto. 

«Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso». 
«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio». 

«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali». 


J. & A. MARGESIN S.p.A. — FITOFARMACI — LANA D’ADIGE (BZ) 
Officina di produzione: CELAMERCK GmbH & Co. KG, Ingelheim/Rhein (Germania Occ.) 


Registrazione del Ministero della Sanità N. 3489 del 14.1.1980 


DA NON VENDERSI SFUSO 
AGITARE BENE PRIMA DELL'USO 


ANITEN®= marchio registrato della CELAMERCK GmbH & Co. KG, Ingelheim/Rhein (Germania Occ.) 


CONTENUTO: 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
Anticrittogamico Acuprico 
Polvere bagnabile per trattamenti liquidi 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 90 di Ziram puro . 
Sostanze diluenti e coadiuvanti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto chiuso e chiave in luogo Inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 


‘— Conservare la confezione ben chiusa. 


-— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo ia manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Ii contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dell umidità 
e dal calore 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


— durante Il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: 

l'ingestlone provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca Irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 


Terapia: 


nel casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casì 
se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare Il vo- 
mito. Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente è cosclen- 
te; se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata 
previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'ir- 
ritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmi- 
che, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: 

alcool, olil, grassi. 

Avvertenza: 

consultare un Centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Lo ZIRASAN 90 è un fungicida organico micronizzato el IS di Ziram puro, 
Specifico per la lotta contro Bolla e Valolatura (Coryneum) de 


RAVIT Sp.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: pela ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tei. 63.79 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 934 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. ul 


Etabilim.: Quassolo (To) 
Reg. n. 3497 del Ministero Sanità del 7-2-1980 


E° altresì efficace contro Fusicoccum e Ticchiolatura del pesco ed altre crit- 
togame delle pomacee, delle piante ortive ed ornamentali. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO 


Pesco e Maendorio - contro Bolle e Cryneum: 

Per trattamenti autunno-Invernali: gr. 400 in It. 100 d'acqua. 
Per trattamenti primaverili-estivi: gr. 150 In It. 100 d'acqua. 
Sospendere | trattamenti su pesco nel periodi più caldi. 


Pero e Melo - contro Ticchiolature: 
Per trattamenti pre-fiorali gr. 200 In 100 It. d'acqua. 
Per trattamenti post-fiorali gr. 150 In it. 100 d'acqua. 


Colture ortive ed ornamentali - contro crittogeme diverse: 
gr. 150 In It. 100 d'acqua. 


NORME D'IMPIEGO 


Aggiungere allo ZIRASAN 90 nella dose occorrente, poca acqua, agitando la 
miscela a mezzo di un bastone fino ad ottenere una poltiglia omogenea. 


Aggiungere pol il rimanente dell'acqua necessaria per ottenere le voluta con- 
centrazione. 


Irrorare la soluzione così preparata sulie piante a mezzo di comuni pompe a 
mano o a motore. 


Per le miscele con prodotti In emulsione si consiglia di preparare prima la 
sospensione normale di ZIRASAN 80 e quindi aggiungere la dose occorrente 
del prodotto emulsionabile, agitando. 


Per le polveri Bagnabili si consiglia di miscelare prime | due prodotti a secco, 
preparando quindi la poltiglia acquosa, come illustrato nelle norme d'impiego. 
Le eventuali miscele sono comunque da prepararsi al momento dell'impiego. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare In serra 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Lo ZIRASAN 90 non è compatibile con la poltiglia solfocalcica e la poltiglia 
bordolese. 


1 prodotto è compatibile con il Sofril, Parafene, Kelthane. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Varietà di pere sensibili allo Ziram: Abate Fetel - Armella - Butirra precoce 
Morettini - Conference - Coscia - Curato - Decana del Comizio - Gentili Blanca - 
Gentilona - Giardina - Mora - Principessa di Gonzaga - Santa Maria - Sciplona - 
Spadona d'estate - Spadoncina - Spinacarpi - Zecchermanna. .- Cannellina 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle «poche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi iImplega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
elle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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RUMIANCA 


Fungicida in polvere bagnabile a base di Captan 


COMPOSIZIONE . 

— Captan (triclorometiltiotetraidroftalimide) puro . ................ Corel rele soi enne an g 46,5 

— Bagnanti, sospensivanti e inerti. . ............... Wald aste areea e q.b.a g 100 
CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inacessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (9 30 per litro d’acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


I CAPTAN 50 RUMIANCA è un fungicida organico formulato in polvere bagnabile al 46,5% di Captan, indicato perla lotta contro crittogame pa- 
rassite delle piante coltivate (Peronospora, Ticchiolature, Alternariosi, Ruggini, Antracnosi) con azione contro i marciumi come la Muffa grigia 
dell'uva, la Muffa grigia della fragola (Botrytis), la marcescenza dei frutti pendenti ed immagazzinati (Monilla, Gloeosporium). 


2 DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Melo - pero: 0,25 - 0,3% (g 250 - 300 per hi di acqua). 

Può usarsi regolarmente per l'intero programma antiticchiolatura, tuttavia è utile applicare il prodotto negli ultimi trattamenti: 

— per prevenire le forme di marcescenza (Moniliosi) dei frutti pendenti; 

— per accrescere la difesa dagli attacchi di Botrytis, Gioeosporium dei frutti immagazzinati. 

Evitare trattamenti associati di Captan e Zolfo. 

Vite: 0,25 - 0,3% (9 250 - 300 per hi di acqua). 

Contro la Muffa grigia dell'uva (Botrytis cinerea) iniziare i trattamenti subito dopo l'allegagione continuandoli ad intervalli di 10-15 giorni e sul- 
le uve da vino sospendendoli 40 giorni prima della vendemmia al fine di evitare azioni negative sulla fermentazione del mosti. 

Fragola: 0,25 - 0,3% (g 250 - 300) per hi di acqua). 

Contro marciume o Muffa grigia (Botrytis cinerea), Vaiolatura (Sphaerella fragariae) applicare i trattamenti dal periodo pre-fioritura, prose- 
guendoli settimanalmente per 3-4 volte. 

Ortaggi a foglia e a bulbo, cucurbitacee, solanacee, pisello, fagiolo. 

Contro le varie forme di marciume da Botrytis. 

Colture floreali in pieno campo (gladiolo, giacinto, tulipano, violaciocca, rosa): 0,2 - 0,3% (g 200 - 300 per hi di acqua). 

Contro il marciume delle telee delle colture fioricole ed ornamentali, immergere le talee in una sospensione acquosa formata da g 50 di CAP- 
TAN 50 RUMIANCA in 10 litri di acqua, addizionandovi eventualmente un radicante. 


Contro il marciume dei bulbi, immergere i bulbi, prima dell'impianto, in una sospensione acquosa formata da g 100 di CAPTAN 50 RUMIANCA 
in 10 litri di acqua, addizionandovi g 10 di CHINOSAN. 

Inoltre il CAPTAN 50 RUMIANCA può trovare applicazione per la disinfezione del terreno, sia su terreno, sia su terreno nudo (pre-semina o 
pre-trapianto) che su terreno già investito a coltura. La disinfezione può essere effettuata sull'intera superficie (totale) ovvero localizzata sulle 
file, con una dose di g 4-5 di prodotto tal quale per mq. Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta 
fluida ed omogenea; versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: Il CAPTAN 50 RUMIANCA è compatibile con la quasi totalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente aci- 
da. Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri, ecc.), con olii e con zolfi. Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre di- 
stanziare di almeno tre settimane le applicazioni di CAPTAN 50 RUMIANCA da quelle con olii e zolfi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: CAPTAN 50 RUMIANCA può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Delicious, Winesap, Stayman, Renetta del 
Canada) e di pero (Butirra d’Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna) per le quali si scosiglia. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima del raccolto 
e 40 giorni per le uve destinate alla vinificazione 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 
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Serie generale - n. 


Acaricida in 


pasta fluida 


® Marchio registrato della Schering AG di Berlino 


Composizione 


» Cyhexatin puro 
- Coformulanti 


Contenuto g 100 


g 51.8 
qb. a g 100 


II" Classe 


Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Acaricida per la lotta contro le forme mobili degli acari, com- 
presi quelli resistenti ai fosforganici ed ai comuni acaricidi su 
colture di meli, peri ed ornamentali. 


_ 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessi 
bile al bambini ed agli animali domestici. — Conservare la con- 
fezione ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'im- 
piego del prodotto. — Non contaminare altre colture, alimenti, 
bevande o corsi d'acqua. — Evitare di respirare 4 vapori. — Non 
operare contro vento. — Evitare Il contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di 
contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — 
Rendere inutilizzabili dopo l'uso, e con | mezzi più idonei, le 
confezioni che contenevano il prodotto (per esempio interrando 
in fosse profonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa 
confezione. 


Informazioni per il medico: 


Nocivo per Ingestione, inalazioni e contatto con la pelle — Sin 
tomi di intossicazione: Cefalea occipitale continua o parossisti 
ca — ronzii auricolari — iperacusia — vertigini — rachialgia — 
dolori addominali riferiti alla fossa iliaca destra — ritenzione 
urinaria — insufficienza respiratoria e di circolo — interessa- 


mento del sistema nervoso centrale (nevralgie e paralisi) — 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 
Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e 
rapidità, effettuando, in relazione alla via di contaminazione, ablu- 
zioni cutanee, lavanda gastrica, somministrendo purgante salino 
non violento e carbone medicinale in abbodanza. Eventuale som- 
ministrazione di ossigeno e respirazione artificiale. Terapia sin- 
tomatica. A_ 


Dosi e modalità d'impiego: 


HVERIEDAL FL è un acaricida caratterizzato da una struttura chimica 
efficace per Il controllo delle forme mobili del ragno rosso e 
giallo che Infestano le piante da frutto (melo, pero e piante 
ormementali). 3 


- 


IIYERINDAL FL agisce per contatto sia contro gli acari sensibili 
sla contro quelli che si dimostrano resistenti al prodotti fosfor- 
ganici ed at tloroderivati comunemente impiegati o come aca- 
ricidi specifici o come prodotti ad azione generica per la lotta 
contro i fitofagi. i 


I YERINOAL FL si Impiega alle dosi di 50-70 g per hi di acqua per 
trattamenti a volume normale, usando la dose minore nel caso 
di lievi infestazioni e la dose massima quando la popolazione 
degli acari da combattere è molto numerosa. In ogni caso si 
dovrà aver cura di bagnare completamente le piante. | tratta 
menti da effettuare sono normalmente due per stagione (sulie 
piante di melo e pero). li primo trattamento va eseguito alla 
prima comparsa degli acari sulle foglie (1-2 acari per foglia): tl 
secondo trattamento va effettuato alla distanza di 2-4 settimane 
dal primo a seconda della intensità dell'attacco. Solo In caso 
di precoce comparsa delle forme mobili o di forti infestazioni 
può rendersi necesario un terzo trattamento. 


« Da non applicare con mezzi aerei ». 


Compatibilità — Il VERHIDAL FL. è compatibile con la maggior parte 
dei prodotti usati in fitolatria; è Invece sconsigliabile miscelario 
con i polisolfuri di calcio e di bario o con le poltiglia bordolese. 


e Avvertenza »: In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare 
Il medico della miscelazione compiuta. 

Rischi di nocività. Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, ank 
mali domestici, pesci e bestiame. Non fare pascolare nelle zone 
trattate e non alimentare H bestiame ed animali domestici con 
prodotti trattati direttamente od accidentalmente almeno fino a 
30 giorni dopo il trattamento. 

Intervallo di sicurezza: sospendere i trattamenti 30 giorni prima 
della raccolta. 

« Attenzione »: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio .del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, aHe persone e agli animali. 


® Merchio regisireto - The Dow Chemical Compeny 


> 
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MICROZOLEO' BAGNABILE 


Zolfo bagnabile micronizzato per trattamenti liquidi 


COMPOSIZIONE 
— Zolfo micronizzato puro (esente da selenio) . : g 908 
— Bagnanti, sospensivanti e disperdenti . . q.b. a g 100 


CLASSE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


i 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il MICROZOLFO BAGNABILE 90 è un anticrittogamico In polvere bagnabile caratterizzato da particelle fini di 
zolfo che consentono sospensibilità e bagnabilità. Dotato di azione pronta, Il MICROZOLFO BAGNABILE 90 è 
Indicato per la lotta preventiva e curativa di tutte le forme di Oidio o Mal bianco delle pomacee, delle drupa 
cee, delia vite, delle colture orticole e fioricole. Manifesta altresì una attività secondaria nel confronti di 


erlofidi (Eriofide del nocciolo, Erinosi della vite). 


EPOCHE, DOSI È MODALITA’ D'IMPIEGO 


Viticoltura: per 100 litri d'acqua 


contro Il Mal blanco della vite 

— alla ripresa vegetativa 

— durante le successive fasi fenologiche . 

Per la lotta contemporanea contro Ofdio e Peronospora aggiungere al MICROZOLFO BAGNABILE 
90, prodotti antiperonosporici come ANTIR, POLVERE RUMIANCA, DITIAMINA. 


Frutticoltura: 


contro tutte le forme di Mal bianco del melo, pero, pesco, albicocco, nocciolo 
— trattamenti pre-fiorali 
+— trattamenti post-fiorali 


Orticoltura: 


contro Il Mal blanco delle colture orticole qual! pisello, melone, zucchino, cocomero, peperone, 
melanzana 
Quando la temperatura oltrepassa | 25° C dimezzare la dose d'impiego. 


Floricoltura: 
contro Il Mal bianco delle colture floricole, quali p. es. rosa, ortensia, crisantemo 


250-300 g 
150-250 g 


250-350 g 


Le dosi maggiori sono relative al primi trattamenti; esse pol diminulranno con lo sviluppo della vegetazione e 
con l'innalzars! della temperatura; comunque con temperature superiori al 25° C sì useranno sempre le dosi 


più ridotte. 


Stemperare Il prodotto In poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fiuida ed omogenea. Lasciar 
riposare pochi minuti, Indi aggiungere la poltiglia così ottenuta, gradualmente e sotto continua agitazione, nel 


resto dell'acqua sino a conseguire la concentrazione voluta. 


Quando Il MICROZOLFO BAGNABILE 90 s'impiega In combinazione con altri prodotti è opportuna preparare 
la poltiglia In poca acqua e versaria, agitando, nelle dispersioni acquose già pronte degli altri prodotti. 


Le dos! sopra consigliate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Da non applicare con mezzi aerel. 


COMPATIBILITÀ”: Il MICROZOLFO BAGNABILE 90 non è compatibile con antiparassitari alcalini (polisolfuri, pol- 


tiglia bordolese, ecc.), con olil minerali, con Captano, con DDVP, con Binapacryi, Diclofluanide. 


Avvertenza: ll prodotto deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olil mine- 


rali e dei Captano. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. 
Devono Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si veri- 


ficassero casi di Intossicazione, Informare il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA?*: Il prodotto può arrecare danno alle seguenti cultivar di: 


Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla blanca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Impera- 


tore - Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - Winesap. 


Pere: Buona Luisa d'Avranches - Contessa di Parigi - Kalser Alexander - Olivier de Serres - William - Decana 


del Comizio. 
Vite: Sangiovese. 
Cucurbitacse: può essere fitotossico. 


Sospendere | trattamenti 5 giorni prima dei raccolto. 


SENTORE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 


Chi Implega fl prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
li rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evi- 


tare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


RUMIANCA 
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MEILDIN 5P 


Fungicida in polvere secca a base di Folpet 


COMPOSIZIONE 
= Folpet'puro: eun LEE Re O ORO È RI g 5 
=Disperdenti)Inenl!. Lasi poeta a ana a q.b. a g 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


-— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
- Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione re- 
sistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (9g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il MILDIN SP è un fungicida a base di Folpet, formulato in polvere secca, per trattamenti potverulenti. La sua applicazione è consigliata per la 
lotta contro la Peronospora del grappolo della vite (Piasmopara viticola) e, con parziale efficacia, contro la Muffa grigia (Botrytis cinerea), nel 
periodo finale della lotta antibotritica, vale a dire quando ai trattamenti liquidi iniziali è consigliabile sostituire trattamenti potverulenti che a 
"grappolo chiuso” riescono a far penetrare maggiormente il prodotto fra gli acini e la vegetazione. Questi dovranno essere alternati ai tradizio- 
nali trattamenti antiperonosporici. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Peronospora e Mutfa grigia della vite: kg 25-30 di formulato per ettaro di coltura. 


Marciume dei bulbi dovuto a Botrytis spp. Sclerotium spp.: impolverare uniformemente i bulbi prima dell'impianto o dell'immagazzinamento, 
impiegando 500-800 gr. di prodotto per quintale di materiale da trattare. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: Il MILDIN 5P non è compatibile con altri antiparassitari. 
Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre distanziare di almeno 2 giorni le applicazioni di MILDIN SP da quelle con olii minerali e con prodotti a 
base di zolfi. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto e 40 giorni prima della 
vendemmia per le uve da vino, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. ; 
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COMPOSIZIONE: , 
=: FOIpet puro... iii. di dl a e a DR EE EE TTE 9g 50 
— Bagnanti, disperdenti, inerti... e +. .Q.b.ag 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il MILDIN è un fungicida organico a base di Folpet formulato in polvere bagnabile. | campi di maggiore impiego sono quelli della lotta contro la 
Peronospora della vite con qualche contemporanea attività contro la Muffa grigia dell’uva. 
Il MILDIN trova inoltre applicazione per combattere la Muffa grigia e la Vaiolatura della fragola. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


VIS: astratta ae det 0,2-0,3% (g 200-300 per hi d’acqua) 
— Contro: Peronospora della vite (Plasmopara viticola) e, parzialmente, contro Muffa grigia dell'uva (Botrytis cinerea). 

Il prodotto si applica normalmente a cominciare dalla fine della fioritura (con petali appena staccati), intercalandoio con prodotti antiperono- 
sporici NOCZooÌ, contro la Peronospora e per una qualche azione contro la Muffa grigia. Gli interventi vanno poi ripetuti in base alla frequen- 
za delle pioggie. 


Su uve da vino interrompere | trattamenti 40 giorni prima del raccolto al fine di evitare azioni negative sulla fermentazione dei mosti. 


Colture orticole e floreali: . ........2L LL 0,15-0,25% (g 150-250 per hi d’acqua) 
— Fragola, contro: Muffa grigia e vaiolatura; 

— Pomodoro e Patata, contro: Peronospora, Alternariosi; 

— Carota, contro: Cercosporiosi e Septoriosi; 

— Zucchino, Melone, Anguria, contro: Antracnosi delle Cucurbitacee; 

— Tulipano, Giadiolo, Giacinto, contro: Marciumi da Botrytis, Penicillium. 


Effettuare trattamenti preventivi iniziando sin dalle prime fasi vegetative delle colture e continuando secondo l'andamento e la gravità delle in- 


fezioni. 

Disinfezione: det. DUIDE: = << -L-iiiniale aleee E e 1% (kg 1 per hi d’acqua) 
Immergere i bulbi, prima dell'impianto, nella sospensione acquosa tenendoveli per una ventina di minuti, quindi toglierli, farli asciugare e porli 
a dimora. 


Sospendere la dose di MILDIN in poca acqua e mescolare fino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente questa polti- 
glia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: ll MILDIN è compatibile con la quasi totalità degli antiparassitari, purchè a reazione neutra o debolmente acida. Non è misci- 
bile con prodotti alcalini (Poltiglia bordolese, Polisolfuri), con olii e con zolfi. Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre distanziare di almeno 20 
giorni le applicazioni di MILDIN da quelle con olii e zolfi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 
Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto l 
e 40 giorni prima della vendemmia per le uve da vino, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
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Forate Sipcam 
Forasip® 56 


Geodisinfestante sistemico granulare e granulo protetto per la 
difesa della barbabietola da zucchero, mais, patata, tabecco, or 
taggi e colture ornamentali. 


COMPOSIZIONE 


Forate puro 


Coadiuvanti, inerti: quanto baste a . 


@ Marchio registrato SIPCAM - Milano 


Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo impiego 
è consentito esclusivamente ai personale qualificato munito del 
petentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


CLASSE | 


n - 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 
Officina di Produzione: 


DIACHEM SpA - Via Tonale 15 «45 
ALBANO S. ALESSANDRO (BG) VELENO 
Registrazione n. 3591 __ del 16/10/19804;nistero della Sanità 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inala- 
zione, per ingestione 0 per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto 
chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali dome. 
stici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non 
mangiare durante l'impiego del prudotto; non contaminare altre 
colture. alimenti e bevande o corsi d'acqua; evitare di respira 
re ì vapori: non operare contro vento; evitare il contatto con la 
pelle e gli occhi; durante la preparazione.e l'impiego usare tute. 
guanti, maschere ed occhiali protettivi; dopo ‘la manipolazione 
O in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
@ sapone; rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più 
idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. interran- 
do in fosse profonde più di un metro cospargendo con calce vi 
wa); in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO © 
Arvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi d’intossicazione; 

lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 
smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massime e condizionati al caso 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respira- 
zione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi 0 so- 
spetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
48 ore. : 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'auopina finchè 8 presente la cianosi. 

Se vi È stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquo- 
se di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni; morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


MODAUTA' DI IMPIEGO 


Il prodotto è un granulare sistemico provvisto di azione per 
contatto. asfissia ed ingestione. che permette la difesa delle 
piantine per tutto li primo e più delicato periodo di ve- 
getazione proteggendole sis dai parassiti delle radici e del col- 
letto (agrotidi. atomarie, bleniuli. elateridi. grillotalpe, maggio 
linìi, mosche e punteruoli delle radici, scutigerelle. tipule, nema- 
todi liberi del genere Pratyienchus e simili), sia dai precoci 
attacchi del parassiti delle foglie e degli steli (satidi, altiche, 
casside, mosche minatrici, tripidi e ragno rosso). 

L'applicazione del prodotto dovrà essere effettuata esclusive- 
mente con attrezzatura meccanica. 

Il prodotto si Impiega all'epoca delle semine o dei trapianti 
secondo le dosi per ettaro sotto indicate. per trattamenti loce- 
lizzati, impiegando idonei distributori di microgranuli opportu- 
namente tarati in modo da assicurarne le giusta ed uniforme 
distribuzione unitamente al necessario incorporamento. 

La distribuzione può essere effettuata a seconda delle attrez- 
calura cieponibil e delle colture, nei solchi di semina o ai lati 
delle file. 


— Per barbabietola da zucchera: Kg. 8-12. 
— Per mais, patata, tabacco: Kg. 18-22. 
— Per trattamenti su tutta la superficie usare una dose di 


40-60Kg/Ha seguita da accurato interramento al terreno per le 
seguenti colture orticole ed ornamentali: carota. cavoli. fagio 
lo, pomodoro, melanzana, peperone, pisello. sedano, zucchino; 
garofano. vivai di piante ornamentali. 


— Nei casi in cui l'interramento del prodotto non sia assicu- 
rato dalla tecnica di distribuzione, provvedervi mediante legge- 
ra lavorazione o irrigazione. Su terreni fortemente alcalini o 
ad alto contenuto di sostanza organica, è consigliabile aumen- 
tare di circa 1/3 le dosi suggerite. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: il prodotto si impiega da solo oppure miscelato 
con concimi granulari. 


Fitotossicità: a causa del numero particolarmente elevato di 
varietà e specie floreali. ornamentali ed orticole, aventi even 
tuale diversa sensibilità, si consiglia di effettuare una prova 
su limitata superficie, prima di passare ad applicazioni su lar- 
ga scala. 


Rischi di nocività: il prodotto è tossico: per gli insetti utili, gli 
animali domestici, i pesci ed il bestiame. 

Non trattare in fioritura. Non far pascolare e non alimentare Il 
bestiame con prodotti trattati direttamente o accidentalmen- 
te prima che siano trascorsi almeno 60 giorni dal trattamento. 


Sospendere Il trattamento 60 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle e- 
poche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 

I! rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO = PESO 1 Kg. 


Serie generale - n. 24 
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EF AIN 


Antioidico organico liquido emulsionabile 


COMPOSIZIONE (riferita a g 100): 
— Dinocap tecnico (costituito da una miscela di isomeri di cui il 78% è il 2,4 Dinitro (1-metil-eptil) fenilcrotonato e dal 22% di altri 


isomeri prodotti della reazione, tra cui prevalente il 2,6 Dinitro (1-metil-eptil)-fenolo . . 0 g 48 
= Solvontiemulsionanti to. <il e le e e ere ee RT q.b. a. g 100 
(CONTIENE XILOLO) 

CLASSE Ill 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Intossicazione per ingestione accidentale, inalazione o per assorbimento attraverso la pelle. 
SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Sudorazione - sete - nausea - spossatezza o agitazione psico motoria - tachicardia - dispnea - notevole iperter- 
mia - colorazione gialla delle sclere - la morte conseguente ad edema cerebrale o paralisi respiratoria e circolatoria. 
CONSIGLI TERAPEUTICI: Intossicazione acuta: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio all'1% ed iposoltfito di sodio al 5%. Emetici e catarticise 
il paziente è cosciente. Non procedere a lavanda gastrica se si sospettano lesioni all'esofago, molto trequenti nel caso di ingestione. Combattere 
l’ipertermia con bagni freddi o estese e ripetute applicazioni fredde, spugnature d'alcool, clisteri d'acqua fredda. Trasfusioni o fleboclisi giucosa- 
te al 5% o di soluzioni elettrolitiche isotoniche nel caso di collasso od ipotensione. Metil o propil tiouracile per ridurre il metabolismo basale. Os- 
sigeno, respirazione artificiale. È controindicata l'atropina. i 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

CARATTERISTICHE 


Il RUMITANE LIQUIDO è un formulato organico preparato in forma liquida per la lotta contro tutte le forme di Oidio (Mal bianco) delle colture, 
sulle quali esplica un'azione protettiva e curativa. La formulazione liquida evita la formazione di aloni o macchie visibili sulla vegetazione spe- 
cialmente negativi su colture di pregio come piante floricole ed ornamentali (rose, garofani). 

Il RUMITANE LIQUIDO svolge inoltre una qualche attività acaricida. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Frutticoltura : per 100 litri d’acqua 
Oidio (Mal bianco) dei fruttiferi (melo, pero, pesco, albicocco, susino, NOCCIOlO) |. LL... cc 50-60 
Viticoltura 

Didio:.della:vite i .cc-,go ere a e Le a Re VOLE aa cc 40-50 
Orticoltura 

Mal bianco delle colture orticole quali pisello, melone, zucchino, cocomero, peperone, melanzana . ............. cc 40-50 
Floricoltura 

Mal bianco delle piante ornamentali e da fiori (es. azalea, ortensia, garofano, crisantemo), in particolare 

Oidio delia rosa sia in serra che in pieno Campo. ........L La cc 30-60 


Disperdere la dose di RUMITANE LIQUIDO gradualmente nel quantitativo totale di acqua richiesto, agitando ripetutamente. 
Da non applicare con mezzi aerei 

COMPATIBILITÀ: Il prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. Non è miscibile con formulati a reazione basica od alcalina 
es. poltiglia bordolese e polisolfuri), con olii minerali (estivi ed invernali), con formulati oleosi (Carbophenothion, Parathion) e Binapacryi. 

miscibile invece con cautela con Urea e, in quanto possono verificarsi fenomeni di flocculazione fitotossici, con : Endosulfan, Ethion, Chino- 
methionate, Dicloran, Zolfo. 
AVVERTENZE: Per l'applicazione sul melo nel periodo compreso tra l'apertura delle gemme e Ia fioritura, usare il Parathion separatamente. 
Nel caso di impiego di olii, non trattare con RUMITANE LIQUIDO a distanza inferiore a tre settimane. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme MIGANZOROI prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: Non impiegare il prodotto con temperature superiori a 32° C. Su cultivar di uve sensibili quali Nebbiolo, Schiava e Traminer, 
impiegare i dosaggi più bassi. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per acari ed insetti utili. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto (7 giorni per le cucurbitacee) 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


li rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE 8.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 3703 del 30 Maggio 1980 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 
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CALO 


Fungicida a base di Dodina 


IN 


COMPOSIZIONE: 
= DOdINa DUFS: e ela toh ire ee le e RL O ne RIONE e Là g 60.45 
— Bagnanti e disperdenti, inerti... CERESIO q.b. a g 100 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. . 

= Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei resistenti alle terapie a causa della fotosensibilizzazione. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. . 

TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (9g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il CALODIN è un fungicida in polvere bagnabile a base di Dodina, utile nella lotta contro la Ticchiolatura delle pomacee e di altre malattie crit- 
togamiche, sia in fase preventiva che curativa. Esso consente di intervenire con i trattamenti sino a 72 ore (3 giorni) dopo una pioggia intettan- 


te. 

DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 
Pero, melo, contro: Ticchiolatura g/hi d'acqua 
a)-Trattamenti:preventivit. + <.-iaolubud PIA GOL ERRORI E IRE SR a le can 60-80 
b) Trattamenti Curativi:.........00 004 e ae e È Ga lea badi di 90-100 
Nespolo, contro: Ticchiolatura 
a). Trattamenti preventivi: ce soa rica a Ro inse 
b)-Trattamenti- curativi: 4onla vi Sd n I O e O E N i a o de e 80-120 
Ciliegio, contro: Cilindrosporiosi e Antracnosi 
rattament preventivi. LU Cala e e ae e e e ela 60 


Effettuare almeno tre trattamenti iniziando subito dopo la fioritura ed intervallando di circa 10-15 gg 
Cipolla, contro: Peronospora 


a) Trattamenti preventivi: ...........00 0 A ER ae e a O aa 60-80 
D):-Trattamenti: curativi: o ><. og snella LN RR le E RT RA 100-120 
Garofano in pieno campo, contro: Fusariosi 

a) Trattamenti preventivi... a.) Pala e e enel ia 80-100 
Dj ftrattamenti:CUrativios Gualtieri n e e RA A 150 


PREPARAZIONE DELLA MISCELA 
Miscelare a parte la dose di prodotto in poca acqua e poi versare nel necessario quantitativo di acqua rimescolando con cura. Durante i tratta- 
menti agitare la miscela nei serbatoi delle pompe irroratrici. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: li prodotto è compatibile con la generalità degli antiparassitari. Non è compatibile con Clorobenzilati e con prodotti a reazio- 
ne alcalina. Non è consigliabile miscelario con Carbary!, Dimetoato, Azinphos-metile, DDVP. Le miscele con prodotti emulsionabili a base di 
esteri fosforici e con olii minerali possono dar luogo a scarsa sospensività. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. . 
FITOTOSSICITÀ: Sui meli Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0,05%. 
Evitare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne prossime a 0 °C. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per gli animali domestici, bestiame e pesci. 
AVVERTENZE: Da non impiegare durante ia fioritura. Non far pascolare e non alimentare il bestiame con raccolti trattati direttamente o acci- 
dentalmente prima che siano trascorsi 10 giorni dal trattamento. 


Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. 
EniChemAgricoltura spa 
VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produrione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A, 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione dei Ministero della Sanità n. 3734 del 12 Marzo 1981 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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GESAL ORTO INSETTICIDA LIQUIDO Classe Ill - 


Inser..cida polivalente a largo spettro d'azione, efficace contro afidi, dorifora delle patate, cavolaia, tentredini del pero e del 
melo, psille, cocciniglie, tortricidi, tripidi e ragnetti rossi delle seguenti colture ortive: asparagi, barbabietole, carote, cavoli, 
cipolle, fagioli, fave, fragole, insalate, patate, piselli; nonché delle piante ornamentali e da fiore in pieno campo e serra. 

Il prodotto è dotato di azione citropica ed agisce sui parassiti per contatto e per ingestione. 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 
Diazinone puro 9g 20 
Coformulanti q.b. a g 100 
Contiene XILOLO 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio . l . . 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. i 

Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. Nan operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. i 


Informazioni per il medico i l 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione : l ana i Fusi da i o) i 
Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1 - 2 mg per gli adulti, 0,2 - 1 mg per bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24 - 48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l’atropina finché è presente la cianosi. i 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


STAMPA IN ROSSO 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


Dose d'impiego 
0,2% (200 g per 100 litri d'acqua). 


Come si usa 


Versare il contenuto del tappo in un litro d’acqua e mescolare. Spruzzare in modo uniforme tutta la pianta anche dove non si 
nota la presenza di insetti. 


Quando si usa 


Trattare le piante non appena si nota l’infestazione. Quando occorre ripetere il trattamento 4 - 5 giorni più tardi. Applicare 
il prodotto nelle ore meno calde della giornata. 


‘Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 
Il prodotto è miscibile con Gesal Orto Anticrittogamico Polvere Bagnabile. 


Avvertenza 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 

Devono essere inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intos- 
sicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


. Rischi di nocività. : 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 

Attenzione: da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. 

Officina di produzione: IRCA S.p.A., Albano S. Alessandro (BG) 

Registrazione Ministero Sanità n. 3759 del 19 giugno 1980 

DA NON VENDE RSI SFUSO 


Contenuto: mi 50 


RECKITT & COLMAN ITALIA S.p.A - MILANO 
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GESAL ORTO INSETTICIDA GRANULARE Classe Ill 


Granulato al 5% di Diazinone. 

Insetticida per la lotta contro gli insetti del terreno. E° efficace contro larve di coleotteri (elateridi), lepidotteri, larve di ditteri 
(mosca degli ortaggi e delle colture floreali in pieno campo). 

Il prodotto agisce sui parassiti de] terreno sia per contatto che per ingestione, provocandone in breve tempo la morte. 


Composizione 

100 g di prodotto contengono: 
Diazinone puro g 5 
Coformulanti q.b. a g 100 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio l l i 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. In caso di malessere ricorrere al medico mo- 
strandogli questa etichetta. 


Informazioni per il medico . 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione 


Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibril- 
lazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso. 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare. subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno- 
terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1 - 2 mg per gli adulti, 0,2 - 1 mg per bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa 
di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24 - 48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 


STAMPA IN ROSSO 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


Come si usa 


Trattamento generale del terreno: poco prima della semina lo si sparge su tutta la superficie da disinfestare incorporandolo 
leggermente nel terreno. 


Trattamento parziale del terreno: può essere eseguito distribuendo il prodotto lungo le file oppure limitando Il trattamento alla 
SGola piantina, ll trattamento si deve eseguire subito dopo il trapianto, incorporando il prodotto nel terreno. 


dando si usa € Quanto se ne deve usare 

Il prodotto si usa ogni qualvolta si deve procedere alla disinfestazione del terreno dal parassiti animali, per difendere le colti- 
vazioni di asparagi, barbabietole, carote, cavoli, cipolle, fagioli, fave, fragole, insalate, patate, piselli; nonché di crisantemi, 
dalie, ciclamini, gladioli in pieno Campo e in serra. 

Gesal Orto Insetticida Granulare si usa in ragione di 8 - 10 g per metro quadro nel caso di trattamento generale del terreno in 
dosi di 3 - 4 g per metro quadro per trattamenti nelle file. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 
Non è prevista la miscela con altri prodotti antiparassitari, 


Rischi di nocività 
II prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 

Attenzione: da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle . 
piante, alle persone e agli animali. 

Officina di produzione: IRCA S.p.A., Albano S. Alessandro (86) 

Registrazione Ministero Sanità n. 3761 del 19 giugno 1980 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto: g 250 


RECKITT E COLMAN ITALTA S.p.A - Milano 
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Classe Tossicologica 3° 
ATTENZIONE 


manipolare con prudenza 


Antigermogliante per patata 


Il Tripècè viene usato per impedire la germinazione anticipata dei tuberi durante la conservazione 
ed evitame così il deterioramento. 
COMPOSIZIONE CHIMICA: 100 gr. del prodotto contengono: 
0,5 gr. di Clorprofam puro, 
3,0 gr. di Profam puro. 
Diluenti quanto basta a gr. 100. 
NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione o per contatto con la 
pelle. | 
NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non 
mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipo- 
lazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
- INFORMAZIONI PER IL MEDICO: avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibi- 
tore della colinesterasi). 
Sintomi d'intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, 
convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 
CONSIGLI TERAPEUTICI: lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio, svago cutaneo se vi fu 
nl Atropina Solfato (mg. 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare da ripetersi secondo il 
isogno 
Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina, specialmente ai bambini. Controindi- 
cate le ossine (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. Ossigenoterapia se vi è 
cianosi. 
CONTROINDICATI: alcool, olii e grassi. 
MODALITÀ D'IMPIEGO: si usino 200 gr. di Tripècè per quintale di tuberi. Impolverare il suolo 
dove saranno immagazzinate le patate e distribuire poi la polvere uniformemente sugli strati suc- . 
cessivi dei tuberi ogni 30 cm. circa di spessore, fino al completamento del mucchio, si consiglia di 
rire successivamente i cumuli con un telo al fine di aumentare l'efficacia del trattamento. 
MLA Calia DI PREFERENZA TUBERI ASCIUTTI DOPO UN MESE E MEZZO DALLA RAC- i 
COMPATIBILITÀ: Non miscelare il Tripècè con nessun altro principio attivo poichè deve essere 
usato da solo come antigermogliante. 
I Tripècè non deve essere usato sulle patate da seme. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Non contaminare mangimi e acque pescose destinate all' abbeveramento del bestiame. 
AVVERTENZA: Far trascorrere almeno 50 giorni fra l'ultimo trattamento delle derrate e l'immis- 
sione al consumo. 
Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli usi consentiti: ogni altro 
< uso è pericoloso. 
i impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del prepa- 
rato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamen- 
to e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DECCO-RODA S.p.A. - Via Emilia - C.P, 7 - Zona Industriale - 47032 BERTINORO (Forlì) 
OFFICINA DI PRODUZIONE: 
DIACHEM s.p.A. - Via Tonale, 15 - ALBANO S. ALESSANDRO (BG) 


Registrazione Ministero Sanità n. 3782 del 19.06.1980 
DA NON VENDERSI SFUSO © Confezione da kg. 1 
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@ Marchio registrato della ROHM AND HAAS COMPANY, Filadelfia, USA 
Acaricida agricolo 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 

Principio attivo: p 
DICOFOL puro. . . .. ... gr. 18,5 
Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe Ill‘ 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in iuogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande 
o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi d’intossicazione: 

Vomito - diarrea - parestesie diffuse - cefalea - vertigini - astenia intensa - convulsioni. 

Consigli terapeutici: 

Intossicazione acuta: /avanda gastrica abbondante - somministrazione di purganti salini (g. 25 di soltato di sodio). Per la liposolubilità di 
questi insetticidi hanno controindicazione assoluta Il latte, l'olio di ricino, | grassi In genere perché aggraverebbero la situazione facilitando 
l'assorbimento del tossico. Barbiturici (luminal 0,1-0,2 g.) contro | tremori e le contrazioni muscolari fieboclisi di soluzione fisiologica con- 
tro l'ipocloremia. Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione compieta del tossico. 

Controindicazioni: 

4a morfina e l'alcool .per evitare la tihrillazione ventricolare, l'adrenalina e l'efedrina. 


MODALITÀ D'IMPIEGO” 
Il KELTHANE W è un acaricida in polvere bagnabile da impiegarsi nella lotta contro gii acari (Ragno rosso, Ragno giallo, Eriofidi, Phyt- 
locoptes) che attaccano le colture frutticole, orticole ed industriali. E' dotato di buona azione di contatto e residua. 


DOSI ED EPOCHE DEI TRATTAMENTI ° 
Dosi per 100 litri d'acqua 


FRUTTICOLTURA: Melo - Pero - gr. 250-300. Può essere impiegato con sicurezza sin dai primi trattamenti prefiorali e pre-allegagione e 
non danneggia, neanche in avverse condizioni ambientali (freddo, umido, nuvoloso) la vegetazione, neanche quella più delicata. Applicare 
Il KELTHANE W in primavera quando la maggior parte delle uova degli acari si sono schiuse. In estate irrorare il KELTHANE W quando 
compaiono gli acari (2-3 per foglia). 


VITE - gr. 250-300. In primavera iniziare | trattamenti dopo il germogliamento quando compaiono | primi acari svernanti. In estate Inter- 
venire all'inizio dell'infestazione dei ragnetti gialli. 


ORTAGGI VARI: Fagiolo, Pisello, Cetriolo, Melone, Anguria, Pomodoro - gr. 200-250. Intervenire al primo apparire degli acari. 


FIORI E PIANTE ORNAMENTALI - Per un impiego solo in campo. gr. 200-250 su rose, garofani, azalee, astri, ciclamini, crisantemi © varie 
altre piante ornamentali quando iniziano le infestazioni degli acari. 


NOTA - Per ottenere | migliori risultati con il KELTHANE W si dovrà irrorare abbondantemente la chioma delle piante in modo da ottenere 
una Poriadia copertura della vegetazione. Su fogliame difficilmente bagnabile aggiungere 40-50 gr. per ettolitro di un buon bagnante quale 
TRITON® B 1956. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ - ll KELTHANE W è compatibile con la maggior parte degli anticrittogamici ed insetticidi di usuale Impiego e puo essere 
usato da solo 0 in combinazione con PERTHANE®, Parathion, Malathion, TOXAPHENE, DITHANE®, Captan, KARATHANE®, zolfi © 
olii. Non deve essere usato in combinazione con materiali fortemente alcalini (polisulfuro di calcio e bario, ecc.). 


Avvertenza - In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. Devono inoltre eesere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


RISCHIO DI FITOTOSSICITÀ - Non impiegare ll KELTHANE W sulla melanzana perché fitotossico. 
RISCHI DI NOCIVITÀ - ll prodotto è tossico per gli insetti utili. 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE »- Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'etficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


Prodotto e Confezionato da 

BASUNI - Industrie Chimiche 8.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (BG) 

per conto della ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 


ITRLIA SPA. Registrazione Ministero Sanità N. 3% { dei 13.10. 19%0 


WIA VITTOR Prsami, Pe - TEL. 0e_s0 DA NON VENDERSI SFUSO 
20104 MILANO ETALVI ) PESO NETTO KG.5 
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COMPOSIZIONE: 
=<ZINeb:PUlo? s'raglbnenne e eibe TRE TRATTI ELICA g 70,4 
— Bagnanti, disperdenti,.coloranti.. .....2-. uu a a a a q.b. a g 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave i in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 

=— Durante il trattamento PIoteggare le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'’INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. ll contatto con la cute e le 
. mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc). 

TERAPIA: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Prati- 

care la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti 

salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

CONTROINDICAZIONI: alcool, olii, grassi. 

In caso di ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemogiobinemia, formazioni di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in s0g- 

getti con deficit enzimatico del glucosio- S-foslode:drogonas: In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in centro di rianimazione e pratica- 

re trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA: consultare in centro antiveleni, 
x CAMPI D'IMPIEGO 


La DITIAMINA AZZURRA combatte: 

— Pomacee (melo, pero, nespolo), contro: Ticchiolatura 

— Vite, contro: Peronospora 

- Pomodoro (solo fino alla aprima fioritura), contro: Peronospora, Alteriosi, Septoriosi, Cladosporiosi 
— Garofano in pieno campo, contro: Ruggine 


DOSI E MODALITÀ APPLICATIVE 


La dose media di impiego è di g 200-300 per litri 100 di acqua (0,2-0,3%) elevabile a g 400 (0,4%) in caso di gravi infezioni. 
Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. 

Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 

Non aggiungere calce. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra. 
Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITÀ: La DITIAMINA AZZURRA è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente acida, 
con i concimi fogliari. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate le 


norme PIOCALZIONOO prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta 


FITOTOSSICITÀ: Non applicare la DITIAMINA AZZURRA su peri particolarmente sensibili allo Zineb come: Abate Fétel, Armella, Butirra pre- 
coce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Kaiser, Mora, Principessa di Gonzaga, 
Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spina Carpi, Zecchermanna. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 


alle persone ed agli animali. 
EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Otticina di Produzione: 
BABLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 
Registrazione del Ministero della Sanità n. 3916 del 16 Ottobre 1980 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 25 
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THIAMON® 80 let 


POLVERE BAGNABILE 
Zolfo bagnabile micronizzato per la lotta contro gli Oidii in frutticoltura, viticoltura, orticoltura, e colture ornamentali. 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
80 g di zolfo puro (esente da selenio) 
Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il THIAMON® 80 possiede un'elevata sospensività ed adesività, resistenza al dilavamento ed un'azione pronta anche a basse tempera- 
ture. È impiegato per la lotta contro il mal bianco delle piante da frutto, della vite, delle colture orticole ed ornamentali. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 

Dose per 100 litri di acqua: 

Frutticoltura: (melo, pero, pesco) trattamenti pre- -fiorali g 700, trattamenti post-fiorali 300-400. 

Trattare ogni 8-10 giorni a cominciare dalla liberazione delle gemme. In miscela con fungicidi (A 150, DITHANE M-45) potenzia l’effetto 
della poltiglia contro ia Ticchiolatura. 

Viticoltura: g 200-400. 

Orticoltura: (cetrioli, meloni, pomodori, piselli) g 100-300. 

Tabacco: intervenendo al manifestarsi della malattia con 2-3 trattamenti distanziati di circa 10 giorni l'uno dall'altro: g 300-350. 

Colture ornamentali: (crisantemi, cinerarie, begonie, ortensie, rose): g 100-300. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Stemperare il prodotto in poca acqua e aggiungerlo alla quantità di acqua o di poltiglia necessaria, mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


ll THIAMON® 80 non è compatibile (0 miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese ecc.) con olii minerali, con 
Captano, con DDVP, con Binapacril, Diclofluanide. 
Deve essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali o del Captano. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscela- 
zione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Il THIAMON® 80 può arrecare danno alle seguenti cultivars di: 

Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla Bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - 
Stayman Red - Winesap. 

Pere: Buona Luisa D'Avranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres - Williams - Decana del Comizio. 

Vite: Sangiovese. 

Cucurbitacee: può essere fitotossico. 


Sospendere i trattamenti 5 giorni prima del raccolto. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - Via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
PRODUITS SANDOZ SAINT PIERRE LA GARENNE - 27600 GAILLON (FRANCIA) 
Registrazione n. 3924 del 16.10.1980 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 1 ' 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


Esca pronta all’uso per la lotta contro vari insetti terricoli 
e particolarmente contro Grillotalpa, Grilli, Agrotidi. 


COMPOSIZIONE PERCENTUALE: 
Endosulfan puro gr. 0.94 


Mezzagrana di riso, coloranti e amalgamanti q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la 
pelle. 


L) 
Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti, be- 
vande e corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi 
e gli indumenti. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. Evitare di respirare i vapori. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
SINTOMI D'’INTOSSICAZIONE: Vomito, diarrea parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia 
intensa, convulsioni. 


CONSIGLI TERAPEUTICI: Intossicazione acuta: Lavanda gastrica abbondante; somministra- 
zione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio). Per la liposolubilità di questi insetticidi hanno 
controindicazione assoluta il latte, l’olio di ricino, î grassi in genere perché aggraverebbero la si- 
tuazione facilitando l'assorbimento del tossico. Barbiturici (luminal 0,1-0,2 gr.) contro i tremori e 
le contrazioni muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro l’ipocloremia. Dieta priva di grassi 
per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico. 

CONTROINDICAZIONI: La morfina, l’alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare, l’adre- 
nalina e l’efedrina. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


RISAGRO V si sparge sul terreno o si interra con le sementi o le piantine in ragione di 
Kg. 20-25 per ettaro. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: RISAGRO V non è compatibile con altri formulati. 
Nocività: Questo prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci e 
il bestiame. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 25 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali 
danni derivanti da uso improprio del preparato. 


10095 GRUGLIASCO - TORINO - via Cravero, 110 
ITAL-AGRO $.4.5. Società Prodotti Chimici PERI 


Stabilimento di Grugliasco Reparto Agricoltura 


Registrazione Ministero della Sanità N.4231 del 5-3-1981 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg.1 
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4243 
II CLASSE TOSSICOLOGICA 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
Fungicida a base di ossicloruro di rame. 
Si utilizza per i trattamenti degli alberi fruttiferi, 
delle patate, delle colture industriali, orticole 
e ornamentali 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 50 di rame metallico (sottoforma di 
ossicioruro tetraramico) 


Sostanze coadiuvant!, edesivanti e 
disperdenti q.b. a 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

= Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'Intossicazione chiamare Il medico per Ì consuetl inter- 
venti di pronto soccorso. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


COLTURE ORTICOLE: carciofo, cipolle. aglio, porro, aspersgo, cavolo, cavol- 
fiore, cetriolo, cocomero, melone. zucchino, fragola, Insalata, pisello, fagiolo, 
fagiolino, pomodoro, peperone, melanzana, sedano, carota, finocchio. 


COLTURE INDUSTRIALI: patata, berbabietole de zucchero. 
COLTURE ORNAMENTALI: rosa. 
Contro Peronospora, Cercospora, Alternariosi: gr. 500 per hi di acqua. 


FRUTTICOLTURA: 

Su pero e melo: dalla caduta delle foglie alla ripresa vegetativa, contro: Tic- 
chioleture, Nectria. Moniliosi, Betteriosi, 2 0 più trattamenti alla dose di kg. 
1-1,5 per 100 litri di acqua. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà. 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viaie degii Ammiragii, 91 - Tel. 63.709.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provagiie, 3 - Tei. 63.32 66 


LÌtabilim.: Quassolo (To) 


Reg. n. 4243 del Ministero Sanità del 27-3-1981 
7.85 


aftavit 


LAS 


Nel corso della vegetazione 500 gr. per hi. In trattamenti pre fiorali, 400 gr. per 
ettolitro In trattamenti post-fiorali. 


Su pesco e mandorio: alla ceduta delle foglie e a fine inverno contro Bolla @ 
Gommosi: kg. 1 per hi. d'acqua. 

Su albicocco, clilegio, susino: alla ceduta delle foglie e e fine inverno, 1 kg. 
per hi. d'acqua. 


IN OLIVICOLTURA: 
sto Occhio di Pavone e Lebbra dell'olivo, aila dose di gr. 500 per ettolitro 
acqua. 

Versare li VIRICUIVRE MICRONISE in una piccola quantità di acqua, mesco- 
lare accuratamente quindi aggiungere altra acqua sino ad ottenere le concen- 
trazione voluta. Dovendo eseguire trattamenti su piante difficilmente bagnabili 
(olivi) aggiungere alla miscela di VIRICUIVAE MICRONISE, pronta per l'uso, 
Bagnante Adesivo Liquido 2 alla dose di gr. 20/hi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


Hl VIRICUIVRE MICRONISE è miscibile con quasi tutti | prodotti della nostre 
gamma. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 


Cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qusiore si verificassero casi di 
intossicazione informare il medico delia miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Non si deve trattare durante la fioritura. 


Su pesco, susino e varietà di melo: Abbondanza Bettord, Black Staymen. Golden 
Dellcius, Gravensteln. Jonathen, Rome Beauty, Morgendutft, Stayman, Stayman 
Red, Stayman Winecap, Bieck Davis, King Devis, Renetta del Canacà, Rosa 
Mentovana: e di pero: Abate Fetei, Buona Luigia d'Avranches. Butirra Ciargeeu, 
Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Fevorita di Clapp., Kaiser, 
Butirra Gittard: cuprosensibili: ii prodotto può essere fitotoesico se distribuito 
in piena vegetazione. In tali cas: se ne sconsiglia l'impiego, dopo ia piena 
ripresa vegetativa. 


NOCIVITÀ 
li prodotto è tossico per | pesci. 
Nei corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette. 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esciusivamente In egricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare de uso improprio del preperato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto Kg. 
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FARI | 
‘E 


Fungicida cupro-orga abile 


COMPOSIZIONE 

="Gapialol: puro: ie. ee RL A ieri dr on Oa g 23,75 

=Rame:smetallo:... a LIL IL IR e Ri e E PRI RRE g 23,20 
(sotto forma di ossicloruro) 

— Bagnati, sospensivanti, inerti |... a ranieri q.b.a g 100 


CLASSE lil 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

— Durante la manipolazione e l’impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 

— Evitare il contatto diretto con i prodotti puri o diluiti ed anche di sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


Il DIFORAM è un fungicida costituito dall'associazione di due principi attivi, Captafol e Rame, ad azione sinergica e complementare, che trova specifico impiego 
nella lotta contro la Peronospora e la Muffa grigia (Botrite) della vite. Esercita infatti una notevole azione preventiva e curativa verso la Peronospora, di cui con- 
trolla efficacemente anche gli attaccchi tardivi. Limita sensibilmente i danni da Botrite sia prevenendo le infezioni precoci sui residui dei fiori, ritenute fonda- 
mentali per lo sviluppo ulteriore delia malattia, sia controllandone le manifestazioni sui grappoli (marciumi). | 

Presenta un'elevata persistenza di azione ed una notevole resistenza al dilavamento ed influisce inoltre positivamente sullo sviluppo vegetativo, sulla matura- 
zione dei grappoli, delle gemme e dei tralci. Manifesta una azione collaterale nei confronti dell'Oidio, azione che non esime da una lotta specifica contro il fun- 
go. Trova altresi impiego contro numerose crittogame che colpiscono diverse colture frutticole (Ticchiolatura delle pomacee, Bolla, Corineo e Gommosi delle 
drupacee, Occhio di pavone dell'olivo), orticole e fioricole. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Viticoltura (solo su uve rosse) per 100 litri d’acqua 
— Trattamenti pre-fiorali . ./.......L i aaa el RR ara e le 200-250 g 
«Trattamenti posttiorall:. i ur CE ee A RIO e NIE RM na a RI È et 250-300 g 


Contro la Muffa grigia si tenga presente che sono indispensabili: un trattamento prima della fioritura, uno subito dopo la fioritura, uno prima della chiusura del 
grappolo, uno o due, secondo l'andamento climatico, nel mese che precede la raccolta, sospendendo in ogni caso, perle uve da vino, itrattamenti 20 giorni pri- 
ma dell'inizio della raccolta. 


Frutticola 

Ticchiolatura, Ruggine e Muffa a circoli delle pomacee (melo e pero) 

trattamenti presfiorali..---< 00 3 a Eee and dan ee pelle a aL Ea 200 g 
— Trattamenti alla caduta delle foglie e a fine INVEMNO . LL... 250-300 g 


Bolla, Corineo e Gommosi delle drupacee (pesco, albicocco, susino, mandorio e ciliegio) 


— Trattamenti dalla caduta delle foglie a fine INVErNO . LL... 200 g 
Olivicoltura 

Occhio di pavone, Lebbra 

— Trattamenti prima della fioritura ed in settembre-ottobre 200-250 g 


Colture orticole e fioricole 
Peronospora, Septoria, Antracnosi, Alternaria, Ticchiolatura, Botrite, Fusariosi, Ruggine del pomodoro, 
patata, melanzana, cipolla, fagiolo, Sedano. ........0L LL 200-250 g 
Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: li DIFORAM è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione alcalina. Non è invece compatibile con gli oli minerali. Di- 
stanziare | trattamenti di DIFORAM da quelli con olii di almeno 20 giorni. . 

AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza «Belfort», Black Stayman, Golden Delicious, Graven- 
stein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Ben Davis, King David, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana) e di 
pero (Abate Fétel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clairgeau, Passa Crassandra, B.C. Wiliam, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard) cu- 


prosensibili, il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia, pertanto, l’impiego dopo la ripresa vegetativa. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'ettficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. > 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) ca 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 4290 del 9 Aprile 1981 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 1 
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4301 


CUPRAMINA 20 


Poltiglia tipo Bordolese industriale 


COMPOSIZIONE: 
g 100 di prodotto contengono: 
=‘Rame:melalio--.. gi lFaro Ni lena nana CORRI EEN g 20 
(da composti di rame e calcio) 
-— Adesivanti i i Ln e e N ea Nelà e lena eve ea Lat q.b.a g 100 
CLASSE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Non contaminare gli alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Dopo la manipolazione o ‘in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


La CUPRAMINA 20 è una Poltiglia tipo Bordolese, industriale, a base di solfato di rame idrato, in formulazione neutra e quindi pronta per l'uso, 
non richiedendosi che la sua diluizione in acqua. 
La preparazione della CUPRAMINA 20 mantiene inalterate le qualità fisico-chimiche del Solfato di rame e conferisce ai prodotto efficacia fun- 
gicida, persistenza d'azione e resistenza al dilavamento. 
L'alto grado di micronizzazione consente sospensibilità e bagnabilità adeguate ad assicurare una omogenea ed uniforme copertura della ve- 
etazione all'atto dei trattamenti. 

specifica contro la Peronospora della vite, della patata, Occhio di pavone dell'olivo, la Ticchiolatura del melo e del pero, Bolla, Gommosi e 

Corineo delle drupacee e contro tutte le crittogame sensibili al rame. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Kg/hil d’acqua 
Vite: contro Peronospora, dopo l'aliegagione e cioè con acini ben formati. ............0 4 . . 0,8 - 1,25 
Pero, Melo: contro Ticchiolatura, nella fase di gemma rigonfia, prima della ripresa vegetativa ................1 1,25 
Drupacee: contro Bolla, Gommosi, Corineo, dalla caduta delle foglie a fine inverno . ............ 00 2 -3 
Olivo: contro occhio di pavone, alla ripresa vegetativa ed alla invaiatura dei frutti . ............0.060 4 1,25 < 2 
+ ue contro marciume del colletto e Cancro gommoso, a fine inverno-inizio primavera ed in autunno (alla invaiatura 5 
FeLirutli na heat e Cain OR e nr e 
Pomodoro, Patata, Cipolla: contro Peronospora . ........ LL . 0,5 -2 
Sedano: contro: Septoriosli,. +. 4 Le Pie RR RE RE RR RALE Le RR] Ria nm 0,5 -2 
Asparago, Fagiolo: contro Ruggine .......... LL a 0,5 -2 
Pisello.-Fagiolo: contro -ANtracnosi:. <-s-<i ui ae en È  ENR RRIE R 0,5 -2 
Bietola: contro. CerCOSpora i. Lili ELI REA II e 0,5 -2 


Floricole: contro Antracnosi, Septoriosi, Ruggine, Peronospora, dalla comparsa delle prime infezioni ............ 0,5 -2 
Le dosi di impiego per ettaro variano da 12 a 20 Kg. secondo lo sviluppo vegetativo. Per i trattamenti a volume ridotto aumentare la concentra- 
zione delia miscela rispettando la dose per ha. 

Sospendere la dose di CUPRAMINA 20 in poca acqua mescolando fino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente 
questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamente. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: La CUPRAMINA 20 è compatibile con i più comuni fungicidi ed insetticidi. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. Su pesco, susino e varietà di melo (Abbondanza «Belfort», Blak Stayman, Golden De- 
licious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgentulft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Ben Davis, King David, Renetta 
del Canada, Rosa Mantovana) e di pero (Abate Fétel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clairgeau, Passa Crassana, B. C. William, Dott. Jules 
Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard) cuprosensibili, il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione: In tali casi 
se ne sconsiglia, pertanto, l'impiego dopo la ripresa vegetativa. Si sconsiglia l'impiego su vite quando la temperatura è inferiore a 6-8 °C. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per | pesci. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima dei raccolto 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 


EniChemAgricoltura ssa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE SpA. 
Btubilimneato di TREVIGUIO (Bergamo) 


Registrazione dei Ministero della Sanità n. 4301 del 1 Aprile 1981 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. ‘ 
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TIR A 


Fungicida cupro-organico colorato in polvere bagnabile 


COMPOSIZIONE: 

Rame metallo: sup pw an e e ela a ae 9 30,21 
(sotto forma di ossicloruro) 

— Zineb puro . ........ CERETTA RE SONO CRIARI TA O g 16 

— Bagnanti, disperdenti, coloranti... LL... a 6 i n q.b. a g 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE: 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. ll contatto con la cute e le mucose provoca irri- 
tazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda ga- 
strica solo se il paziente è cosciente; se è in stato in incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 
In caso d'ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemoglobinemia, formazioni di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta in soggetti con deficit en- 
zimatico del glucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre il paziente in centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


ANTIR AZZURRO è un fungicida misto, composto da Rame e Zineb. li prodotto è tolierato dalle diverse colture per le quali è consigliato. ANTIR AZZUZZO trova 
impiego contro la Peronospora della vite, in particolare nei trattamenti post-fiorali e di «chiusura». ANTIR AZZURRO, per la sua colorazione, permette una pro- 
lungata marcatura delle piante trattate. Trova altresi applicazione per la lotta contro: Ticchiolatura delle pomacee, Peronospora del pomodoro (in pre-fioritura), 


Ruggine del garofano. 
EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
PERONOSPORA DELLA VITE 


g/hi d’acqua 
=«.irattamenti pre-torall' pg gate ee n RO e e i e a AEREO ANT, pren ea 300 
—tratamentipost-forall: 0.0 te a) e de al seit tt la e Ra ai a ape See Ta e ce I ina Len HI TE A Ce n) E a ali nto la 350 
=trattamenti di CHIUSUTS' i uc sa e FLS R A  R RRE  ea 1... 400 


Per una lotta contemporanea contro Oidio e Peronospora impiegare, congiuntamente ad ANTIR AZZURRO, MICROZOLFO BAGNABILE 90 o MICROZOLFO 600 
RUMITANE PB (Dinocap). 


TICCHIOLATURA DELLE POMACEE g/hI d'acqua 
— trattamenti tra l'ingrossamento e l'apertura delle gemme... 300 
PERONOSPORA DEL POMODORO, solo fino alla prima fioritura . .... CORRITRITAORE TERA da ale at Arcana lan fa 350 
RUGGINE DEL GAROFANO in pieno campo. ........0 0 Pei ri TRO el E 250 


Le dosi sopra riportate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e me- 


assunto sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agitando ripetutamen- 
e. 


ANTIR AZZURRO non richiede aggiunta di calce. 

Da non applicare con mezzi aerei. Non impiegare in serra. Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITÀ ANTIR AZZURRO è compatibile con la generalità degli antiparassitari aventi reazione neutra, con ifertilizzanzi fogliari, con gli zolfibagnabili e 
colloidali. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. Su varietà di melo (Abbondanza «Belfort» - Black Stayman - Black Ben Davis - Golden Delicious - Gra- 
venstein - Jonathan - Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - Stayman Red - Stayman Winesap - King David - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana) e di pero 
(Abate Fétel - Buona Luigia d'Avranches - Butirra Clairgeau - Passa Crassana - B. C. William - Dott. Jules Guyot - Favorita di Clapp - Kaiser - Butirra Giftard) cu- 


prosensibili, il prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione: intalicasise ne sconsiglia, pertanto l'impiego dopo la piena ripresa vegetati- 
va. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per i pesci. 


Sospendere i trattamenti 28 ai00 prima del raccolto 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animall. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Etabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 4387 del 25 Maggio 1981 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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FT 


Fungicida organico a largo spettro d’azione 


COMPOSIZIONE: 
g 100 di prodotto contengono: 
=Captafol PUO: si iena e è aa dea e ie ee e E al à g 76 
— Bagnanti, sospensivanti, inerti ////// e q.b. a g 100 
CLASSE IV 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

— Non contaminare gli alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

— Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti e occhiali protettivi. 

— Evitare il contatto diretto con | prodotti puri o diluiti ed anche di sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: lavanda gastrica con magnesia usta (9g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


FTALINOL 80 è un fungicida organico di sintesi attivo nei confronti delle più diffuse malattie crittogamiche, comprese quelle maggiormente 
difficili da controllare. È caratterizzato nello stesso tempo da notevole rapidità di azione, bloccando in tal modo infezioniin atto, eda lunga per- 
sistenza. Trova specifico impiego in viticultura contro Peronospora e Botrite. in frutticoltura contro Ticchiolatura e Cancro delle pomacee, Bol- 
la e Corineo delle drupacee, in olivicoltura contro Occhio di pavone, in orticoltura e floricoltura contro le malattie fungine (Antracnosi del fagio- 
lo, Peronospora della lattuga, Peronospora, Alternaria, Septoriosi e Ticchiolatura del pomodoro, Peronospora ed Alternaria della patata e del- 
la cipolla, Vaiolatura e Botrite della fragola, Septoriosi e Botrite del crisantemo, Botrite del gladiolo). 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Viticola (solo su uve rosse) g/hi d’acqua 
PEMONOSPOrA LL 200-250 
Frutticola 

Ticchiolatura e Cancro delle pomacee : 

— un trattamento alla fase di «orecchiette di topo» del melo e di «mazzetti affioranti» del pero 200 
— due trattamenti tra l'inizio della caduta delle foglie e la defogliazione completa . . ..........0 0 200 
Bolla, Corineo, Cancro rameale e Moniliosi del pesco e delle drupacee in genere 

— trattamenti al «bruno», alla caduta delle foglie ed in febbraio... .......... 22 250-300 
— trattamenti al «verde», in genere dopo la scamiciatura . ......... 150-200 
Olivicoltura 

Occhio di pavone 

— un trattamento prima della fioritura... 250-300 
— un trattamento a fine agosto-settembre . ........-..2 2 GR E ie AR 250-300 
Orticoltura e fioricoltura in pieno campo ì 
Malattie delle colture: fagiolo, lattuga, pomodoro, patata, cipolla fragola e delle fioricole prima indicate . ...........- 150-200 
Fusariosi del garofano 

— Distribuire la sospensione al colletto delle piante e sul terreno circostante. . . . 0... 100 


Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Sulle uve da vino sospendere i trattamenti 3-4 settimane prima della raccolta per non avere effetti negativi sulla fermentazione. 
i Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: FTALINOL 80 è compatibile con la generalità degli antiparassitari purchè a reazione non alcalina. Non è invece compatibile 
con gli oli minerali. Distanziare i trattamenti di FTALINOL 80 da quelli con oli di almeno 20 giorni. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico delia miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per i pesci. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto. 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stabilimento di TREVIGUIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 4465 del 26 Settembre 1981 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO Kg. 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 


Registrazione Ministero Sanità n. 4663 
Marchio depositato n. 


del 52.82 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
Molinate puro 


Bentlocarb puro 
Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. 


Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accure. 
tamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibitore del. 
la colinesterasi). 

Sintomi di intossicazione: 

Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, 

convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare, dermatite, conglun- 
tivite e faringite. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di Ingestione provocare il vomito, lavanda gastrica con bi. 
carbonato di sodio se Il paziente è cosciente. Se Il paziente è in stato 
di Incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. 
Purganti salini. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via 
intramuscolare, da ripetersi secondo li bisogno. Attenzione a non 
scominzune oe cid atropina specialmente al bambini. 
er l’irr one a cute © e mucose: lavaggio, oftalmi. 
che, cure generiche delle dermatiti. LARE 

Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero urgente in un centro di ria- 
nimazione. 

Se vi è cianosi, ossigenoterapia. 

Comunque consultare subito un Centro Antiveleni. 

Controindicazioni: 

Alcool, olll, grassi e le ossime (PAM, Contrathion ecc.). 


MANIPOLARE CON PRUDENZA 


= (GRANULARE) 
DISERBANTE SELETTIVO PER LA LOTTA 
. CONTRO IL GIAVONE. DELLE RISAIE 


CARATTERISTICHE 


SIACARB M è un diserbante granulare, selettivo per il riso, ad azione 
specifica contro il giavone (Echinochioa crus-galli), con azione collate- 
rale contro: Heteranthera limosa, H. reniformis, Leersia oryzoides (ser- 
la) e Alisma plantago aquatica (cucchiaio) da seme. 

SIACARB M unisce In un unico formulato le caratteristiche di selet- 
tività ed efficacia del molinate e del bentiocarb. 


COLTURE TRATTABILI 
Riso seminato o trapiantato. 


DOSI D'IMPIEGO 


Da kg. 40 a kg. 60 per Ha. impiegare la dose più bassa nel terreni 
compatti e non disperdenti e quella più elevata Invece nei terreni 
leggeri, bibull od organici. 


EPOCA D'IMPIEGO 
li SIACARB M si può Implegare: 


— prima della semina su terreno asciutto o leggermente umido, ben 
affinato interrando Il prodotto con erpice o con fresa nel minor 
tempo possibile; 


— prima della semina, senza interramento, su risaia allagata (con 
acqua ancora torbida) e con semina del riso dopo 2-4 giorni dal 
trattamento; 


— In post-emergenza quando il riso sia radicato al terreno con la 
radichetta primaria ed il giavone non abbia superato la terza foglia. 


E’ consigliabile tenere l'acqua ferma nella giornata in cul-*sì esegue 
Il trattamento. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ’ 


Il prodotto, pur essendo compatibile con i fertilizzanti granulari, deve 
essere applicato da solo per evitare separazione nella tramoggia, 
con conseguente disformità di distribuzione. 


AVVERTENZE 


L'impiego del SIACARB M non comporta pericoli per la coltura suc- 
cessiva al riso. . 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In 
etichetta. 

Fenomeni di fitotossicità possono verificarsi quando il riso venga col- 
tivato In camera con acqua che rimanga per lungo tempo stagnante. 
In Resti casi si consiglia di effettuare il diserbo contro Il giavone con 
molinate. . 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


‘ 


prodotto nello stabilimento di 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 


Contenuto Kg. 25 


nigi 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 


Antiperonosporico sistemico 
Polvere bagnabile 


Composizione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 80 di Fosetyi Alluminio puro 
Coformulanti q.b. a 100 


@ Marchio Registrato RAVIT S.p.e. 


Norme precauzionali: 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 
— Non contaminare alimenti e bevande o cirsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare Il medico per | consueti Inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Vie Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: pifi ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.79.05 


VECIO TOMICA. NAZIONALE: 40138 SOLOGI 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 


Stabilim.: Paganica (Aq) 


gRavit 


Reg. n. 4710 del Ministero Sanità del 24-2-1982 


CARATTERISTICHE 


ll prodotto è un fungicida sistemico, caratterizzato da una grande mobilità 
nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo escendente e discendente. Tele attività 
è pù evidente in presenza di vegetazione giovane ed in fase di attività di 
crescita. 


La sistemicità permette ai prodotto di proteggere anche le foglie che sì sono 
formate successivamente al trattamento. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


COLTURE ORNAMENTALI IN PIENO CAMPO ED IN SERRA 


Contro Phytophtora Cinnamoni di Chemaecyperis e altre conifere, di Rodo- 
dendro e altre ericacese. Poinsettia, St. Pauilia e Crisantemo, etfettuere una 
annaffiatura alla base delle piante con gr. 5-10 per mq. una volta ei mese in 
primavera. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


fl prodotto è miscibile con i prodotti della nostra gamma. 
Per miscele con eitri prodotti sì consigliano saggi preliminari. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ii 


periodo di carenza più lungo. Devono inocitre essere osservate le norme pre- 
cauzionali, prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione Informare ll medico della misce- 
lazione compiuta. 


Nel corso dei trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni aitro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responaebile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del propar 


e Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


Contenuto netto Kg. 
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ACARGIL 


ACARICIDA EMULSIONABILE 
Composizione: gr 100 di procolio contengono: 


— PROPARGIL puro pa ance e DT 
— Solventi, Emulsionanti q.b. CARRERA g 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 
Natura dei rischio: Sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: Conservare questo prodotto chiuso a chia- 
ve in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non man- 
giare durante l'impiego del prodotto; non contaminare altre col. 
ture, alimenti, bevande e corsi d'acqua; non operare contro 
vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 
dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavare ac- 
curatamente con acqua e sapone, evitare di respirare | vapori. 
Informazioni mediche: in caso di intossicazione chiamare il me- 
dico per | consueti interventi di pronto soccorso. 
Caratteristiche: L'ACARGIL è un acaricida attivo contro le po- 
polazioni di acari resistenti, da impiegare su pesco, melo, susi- 
no, sulla vite, sui limoni, sugli aranci e sui mandarini, sui po- 
modori, sui peperoni, e sui garofani in pieno cam- 
po. Agisce per contatto sulle larve e sugli adulti delle specie 
di acari vegetali: Tetranichidi (ragnetti rossi, gialli, rugginosi, 
bruni); Eriofidi; Tarsonemidi. Possiede una attività iniziale ed 
una persistenza d'azione tale da uccidere anche le giovani larve 
nate dopo il trattamento. Dopo il trattamento gli acari interrom- 
pono l'assorbimento della linfa delle piante e muoiono dopo 1-4 
giorni dalla irrorazione in funzione della temperatura. In condi- 
zioni di alte temperature, dove il prodotto esprime la sua mag- 
giore efficacia, gli acari muoiono dopo 1-2 giorni dal trattamen- 
to. In presenza di basse temperature invece il prodotto è lento 
ad agire e gli acari muoiono dopo 3-4 giorni dall'irrorazione. 
L'impiego di ACARGIL dà i migliori risultati quando le piante 
sono completamente bagnate fino allo sgocciolamento. 

Dosi e modalità di impiego: L'ACARGIL viene impiegato alla do- 
se di 80-100 gr/hl nei trattamenti ad alto volume. La dose mi- 
nore si impiega nei casi di leggere infestazioni che sono pre- 
senti soprattutto nel periodo primaverile e nei confronti di po- 
polazioni di acari sensibili; la dose maggiore si irrora nei con- 
fronti di acari molto resistenti e generalmente in estate in pre- 
senza di attacchi massicci. Quando le infestazioni sono gravi è 
consigliato un secondo trattamento alla distanza di 10-15 giorni 
dal primo. L'ACARGIL può inoltre essere mescolato con acaricidi 
ovicidi per avere un risultato completo anche sulle uova. 


DA NON APPLICARE CCN MEZZI AEREI 


Compatibilità: L'ACARGIL è compatibile con la generalità degli 
antiparassitari. E' invece incompatibile con | prodotti fortemente 
alcalini come la poltiglia bordolese, la calce ed il solfuro di 
calcio. In questo caso diminuisce l'efficacia dell’ACARGIL. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più 
tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare 
il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: L’ACARGIL è fitotossico per Il Pero, la Rosa, la 
Fragola. Procura facilmente ustioni sulle giovani foglie della vite 
quando si impiega in prefioritura. 

SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 GIORNI PRIMA DELLA 

RACCOLTA 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso improprio del preparato. » 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO conrenuro MI. 200 
Registrazione n. 4965 del 14-10-82 Ministero della Sanità 
A SEPRAN s.r.l. - AGROCHIMICI 


CSTEPRAN> 36033 ISOLA VICENTINA (VI) 


ui. x Via Fossanigo - Telefono (0444) 553562 
officina di produzione visplant chimiren 8s.p.a - renazzo (fe) 
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)-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


CLASSE Ir 5043 


LANNATE EC. 


INSETTICIDA LIQUIDO a base di Metomil per combattere Lepidotteri, Coleotteri ed Afidi nei frutteti, vigneti, colture orticole, colture in- 
dustriali ed ornamentali in pieno campo. 


COMPOSIZIONE i 

100 grammi di prodotto contengono: 

Metomil puro g 18,4 

Solventi quanto basta a 100 grammi. 

Contiene «ETILGLICOLE e CICLOESANONE». 


ATTENZIONE! Deta l'elevata tossicità dei prodotto il suo Impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patenti- 
no di cui all'art. 23 del 3 agosto 1968, n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare ia confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi di 
acqua. — Evitare di respirarne i vapori. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. — Durante la preparazione 
e l'impieego usare tue, guanti, maschere ed occhiali protettivi. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l’uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto ( per esempio 
interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendole con calce viva). — In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: Miosi, sudorazione profusa, debolezza, polso lento, nausea e vomito, tremori muscolari, visione confusa, crampi 
addominali, diarrea. 

Consigli terapeutici - Nel caso di inalazione, trasportare il paziente in ambiente non contaminato; nel caso di contatto togliere gli abiti con- 
taminati e lavare prontamente la pelle e gli occhi contaminati con acqua abbondante; in caso di ingestione: lavanda gastrica. All’apparizio- 
di segni locali o sistemici o di sintomi di avvelenamento colinesterasico somministrare atropina: intossicazione leggera 1,2-2 mg di atropina 
per via intramuscolare e intravenosa, ripetendo il trattamento ad intervalli di 10-30 minuti, fino a comparsa di fenomeni di atropinizzazione: 
intossicazione severa 2-4 mg di atropina per via intravenosa, ripetendo la somministrazione di 2 mg ogni 3-10 minuti, fino a scomparsa dei 
segni e dei sintomi. Non somministrare Contrathion: controindicati anche la morfina e gli altri depressori della respirazione. 

Se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e mantenere aperte le vie respiratorie. In caso di severa intossicazione praticare la respira- 
zione artificiale o ossigenoterapia. Per alleviare le convulsioni, nel caso che interferiscano con la respirazione e non siano alleviate dall’atro- 
pina, somministrare sodio Thiopental (soluzione 2,5%) intravena. 

Pronto soccorso: se ingerito bere uno o due bicchieri di acqua e provocare il vomito sollecitando li fondo della gola manualmente o con un 
cucchiaio, se inalato allontanare dall'ambiente contaminato, far coricare e riposare calmo; in caso di contatto togliere gli abiti contaminati e 
lavare la pelle e gli occhi contaminati con abbondante quantità d’acqua; se il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare immediata- 
mente la respirazione artificiale; somministrare due tavolette di atropina da 0,6 mg per via orale o facendole sciogliere sotto la lingua. In 
seguito, ogni 10-15 minuti, somministrare due tavolette di atropina fino a che la gola e la pelle siano asciutte e non compaia arrossamento 
della pelle e delle mucose, tachicardia e midriasi. Se necessario somministrare altre tavolette per mantenere asciutta la gola e la pelle. 
Eventuali controindicazioni: morfina e altri depressori della respirazione; contrathion. ; 
CARATTERISTICHE è 

Il LANNATE E.C. è un insetticida liquido che agisce per contatto e grazie alla sua azione transiaminare è in grado di combattere anche auei 
parassiti di difficile controllo come gli afidi resistenti. L'efficacia migliore si ottiene comunque intervenendo con tempestività e colpendo gli 


insetti nei loro primi stadi di sviluppo. Fra i parassiti sensibili al prodotto ricordiamo: Minatori, Afidi, Verme e Ricamatrici della frutta, Ti- 
gnola, Anarsia, Cocciniglie, Cavolaia, Nottue, Aleurodidi, Tripodi, Cleono, Altica. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 

Dosi per 100 litri d'acqua: 

Melo e pero: 200-250 cc contro Ricamatrici (Capua, Cacoecia), Verme delle mele e delle pere (Carpocapsa) e Afidi intervenendo alla prima 
comparsa dei parassiti. Contro Litocollete intervenire contro le larve di primo stadio; contro Cemiostoma intervenire sulle mine con diame- 
tro inferiore a 4-5 mm. Vite: 200-250 cc contro Tignole (Clysia ambiguella e Lobesia botrana). Intervenendo alla schiusura delle uova e ba- 
gnando bene tutta la vegetazione basta in genere un trattamento per controllare efficaciemente l’insetto. Pesco: 200-250 cc contro Afidi, 
Anarsia lineatella, Cydia molesta. Eseguire il trattamento all’inizio dell’infestazione curando particolarmente di bagnare tutta la vegetazio- 
ne ed in caso di reinfestazione ripetere l'intervento. Agrumi ed olivo: 200-250 cc-contro Cocciniglie (Pseudococcus citri e Saissetia oleae) ef- 
fettuare il trattamento in presenza del massimo numero delle neanidi; contro Tignola (Prays oleaellus) basta un trattamento in tempo debi- 
to per eliminare il parassita. Barbabietola da zucchero: 200-250 cc contro Afidi, Altica, Cleono, eseguire il trattamento alla prima comparsa 
degli insetti e ripeterlo eventualmente a distanza di 10-15 giorni. Ortaggi: (pomodori, peperoni, melanzane, cucurbitacee, cavolo, lattuga, 
fagiolo e pisello) 200-250 cc contro Afidi, Nottue, Cavolaie, eseguire il trattamento all’inizio dell’infestazione e ripeterlo in caso di reinfesta- 
zione. È consigliabile l'aggiunta di Bagnate Amonn. Garofano: (solo in pieno campo): 200-250 cc contro Afidi e Bega (Tortrix pronubana) 
iniziare i trattamenti all’inizio dell’infestazione e ripeterli in caso di reinfestazione. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Versare il prodotto lentamente e sotto agitazione nella quantità d’acqua necessaria. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA' ; 

Il LANNATE E.C. è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualo- 
ra si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
‘RISCHI DI NOCIVITA‘ 


Il LANNATE E.C. è tossico per i pesci, le api, gli animali domestici ed il bestiame. Evitare di contaminare corsi d’acqua, laghi e stagni. 
Sospendere i trattamenti 14 giorni prima del raccolto. i 


Attenzione: da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 3 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma - Via Vittorio Veneto 116 

OFFICINA DI PRODUZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens 12 

Registrazione N. 5043 del 27.11.82 del Ministero della Sanità. i 

DA NON VENDERSI SFUSO 

Contenuto It. 0,5 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


Aibreria - Suppl. Straord. G.U. n. 241. 
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DITHANE M-45 FLOWABLE 


® DITHANE è marchio registrato della Rohm and Haas Co., Philadelphia, U.S.A. 


FUNGICIDA LIQUIDO 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 
MANCOZEB puro , È 


ara ta gr. 38 
Disperdenti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe III" 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare ia confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande 
o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare li contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

PRESCRIZIONI PARTICOLARI 

— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca) 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d'’Intossicazione: 

L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Terapia: : 

Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provodarp il vomito. Praticare la 
lavanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intybazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle de:matiti. 
Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 

Avvertenza: Consultare un Centro antiveleni. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 


Generalità Li DITHANE M-45 FLOWABLE è un fungicida liquido da impiegare nei trattamenti a volume normale, la cui formulazione è stata partico- 
armente studiata per: 

a) evitare, durante la preparazione della miscela, eventuali inalazioni di polvere da parte dell'operatore; 

b) facilitare e rendere più rapida la omogeneizzazione del prodotto In acqua; 

c) evitare fastidiosi depositi sul fondo delia botte ed intasamenti dei filtri ed ugelli. 


Iniziare | trattamenti quando si verificano le condizioni di temperatura, umidità e sviluppo della vegetazione favorevoli alla Infezione fungina. Conti- 
nuare i trattamenti con intervalli da stabilirsi in funzione sia dell'andamento stagionale e sia del ciclo di sviluppo delle crittogame. 


Contro le malattie fogliari del grano effettuare il trattamento nelio stadio compreso fra l'inizio della emissione della spiga e l'inizio della fioritura. 


Concia delle sementi: il prodotto deve essere mescolato uniformemente con tutta la massa dei semi da conciare. Tale operazione è agevolata dal- 
l'impiego di apposito recipiente cilindrico rotante. Il seme conciato e residuato non deve essere impiegato nell'alimentazione umana e del bestiame. 


DOSI DI IMPIEGO PER 100 It D'ACQUA 
COLTURA CRITTOGAMA 


Melo e Pero Ticchiolatura, Septoria, Ruggine, Alternaria, 
Giomerella 


Vite Peronospora 


Escoriosi, con azione complementare sulla 
antracnosi 


Pioppo Marssonina brunnea 


Pomodoro (solo fino alla prima fioritura) Peronospora, Alternaria, Septoria, Stemphy- 
lium, Ascochyta, Ciadosporium 


Garofano (in pieno campo) Ruggine, Alternaria 
Tabacco Peronospora 


CEREALI (Grano, Orzo) Ruggini, Septoria, Fusarium 


Concia delle sementi: 
— Grano Carie, Fusariosi 
— Riso Brusone, Fusariosi 


— Mais Carbone, Eimintosporiosi, Contaminazione e- 
nierne da Fusarium moniliforme e Gibberei- 
a zeae 


— Sementi orticole Fusarium sp., Rhizoctonia Solani, Pythium 


Impiegare le dosi maggiori quando le condizioni ambientali sono particolarmente favorevoli allo sviluppo e diffusione della malattia. 

Preparazione della miscela: versare ia quantità di DITHANE M-45 FLOWABLE da impiegarsi direttamente nella botte riempita con acqua sino a metà. 
Mantenere l'agitatore in movimento, e compietare ll riempimento curando la completa omogeneizzazione della miscela. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

NON IMPIEGARE IN SERRA 

NON IMPIEGARE 8U COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 

COMPATIBILITÀ - IL DITHANE M-45 FLOWABLE è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari quali Il Keithane®, Karathane®, Zolfi bagne- 
bili, esteri fostorici, Sevin, Azinphos Metil polvere bagnabile. 

Non è miscibile con la poltiglia solfocalcia, ii permanganato di potassio, i concimi fogliari contenenti boro e con le poltiglie a reazione alcalina 
Avvertenza - in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per i prodotti pio tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITA - Non impiegare su varietà di pero sensibili quali: Armela, Butirra precoce Morettini. Conference, Coscia, Curato, Decana del coml- 
zio, Gentile, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa Gonzaga, San Giovanni, Santa Maria, Scipiona, Spadoncina, Spadona d'estate, Spina Carpi, Zuc- 
chermanna. Non impiegare durante i primissimi stadi di sviluppo del pomodoro coltivato sotto vetro. 

INTERVALLO FRA L'ULTIMO TRATTAMENTO E LA RACCOLTA: 28 giorni. 

Attenzione - Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega il prodotto 0 
responsabile degii eventuali danni derivanti da uso Improprio dei preparato. li rispetto delle istruzioni Pponare sulla confezione è condizione essen- 
ziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


ROHM 
:HAAS 


ITRUA SPA. 


29124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 29 
TELEFONO &2.551 


Prodotto da 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di Mozzanica (BG) 


Registrazione dei Ministero della Sanità N. 5050 del 85.11.1982 
DA NON VENDERSI SFUSO 
PESO NETTO: Kg 20 = lt 15.15 
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NOCIVO 
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Registrazione Ministero Sanità n. 5289 dell'11.4.1983 


® Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— 1,3-dicloropropene puro 
— Prodotti correlati 
— Epicloridrina 


NATURA DEL RISCHIO 


Intossicazione grave per ingestione, per inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne i vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelie, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 

Rendere innocue, con i mezzi più idonei, le confezioni che conte 
nevano il prodotto. (Per esempio interrando In fosse profonde più di 
un metro e cospargendo con calce viva). 

n caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etl- 
chetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione o per contatto 
con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefaliche di tipo 
paralitico - tempo di latenza: anche parecchie ore. 


Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di ebrezza 
con disturbi della deambulazione, disturbi della parola, iperacusia do- 
lorosa, ambliopia. 1 disturbì neurologici sono tardivi e costituiscono 
prognosi grave. 


Sintomi a carico dell'apparato digerente e del fegato: dolori addomi- 
nali, vomito, diarrea, epatomegalia, ittero da epatite tossica. 


Sintomi a carico dell'apparato respiratorio: dispnea, tosse, congestione 
e edema polmonare. 


Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite irritativa, Irri- 
tazione cutanea. 


Sono possibili lesioni renali tossiche e conseguente coma uremico. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


Rimuovere immediatamente | vestiti contaminati e lavare pelle e ca- 
pelli con acqua e sapone. Può essere utile l'applicazione cutanea di 
creme a base di cortisonici. Lavare gli occhi con molta acqua corrente 
per almeno 15 minuti. 


In caso di ingestione, e se non è presente vomito, praticare lavanda 
gastrica (dopo intubazione se il paziente è in stato di incoscienza) 
seguita da instillazione di 3-4 cucchiai di carbone medicinale attivato 
e 30 gr. di solfato di sodio o di magnesio. Terapia sintomatica. 

In caso di inalazione: terapia sintomatica: aminofillina (250 mg) contro 
spasmi bronchiali, somministrata per via rettale o endovena; cortiso- 
nici; ossigeno se necessario; se è presente edema polmonare som- 
ministrare anche diuretici (tiazide). 

Nei casi gravi è indispensabile il ricovero in Centro di rianimazione. 


Controindicazioni: non somministrare sedativi a base di bromo, oppiacei, 
porenalina per via parenterale, alcool, sostanze lipidiche come latte 
e olio. 


SIAPA S.p.A. 


SILIA S.p.A. - Aprilia (Latina) 


prodotto nello stabilimento di 


AVVERTENZA 


Corsultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


II prodotto è un fumigante nematocida che elimina dai terreno le An- 
guillule o Nematodi. 

In particolare l'Anguillula delle Patate (Heterodera rostochiensis), l'An- 
guillula delle piante erbacee e floreali (Tylenchus devastator), l'An- 
guillula della Bietola (Heterodera Schactii), l'Anguillula delle radici 
(Heterodera radicicola), l'Anguillula del Frumento (Tylenchus Tritici) di 
norma presenti in tutti | terreni e parassiti di quasi tutte le colture. 


DOSI DI IMPIEGO 


Le dosi di impiego del prodotto variano da 100 a 150 litri per ettaro. 
La dose minima si impiega nei terreni mediamente infestati da Ne- 
matodi, la massima nei terreni fortemente infestati o di natura molto 
sciolta. 

Nella scelta della dose di impiego si seguirà un analogo criterio a 
seconda del grado di infestazione e della specie dei Nematodi presenti 
nel terreno. Contro i Nematodi a cisti sl impiegheranno, ovviamente, 
le dosi maggiori. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il prodotto si inietta nel terreno, preventivamente lavorato, mediante 
pali iniettori. 

Le iniezioni vanno fatte alla distanza di cm. 30-40 fra loro alla profon- 
dità di 10-15 cm. Dopo il trattamento si dovrà rullare il terreno e, co- 
munque, irrigarlo per renderlo il più possibile impermeabile ad evitare 
così una rapida esalazione del nematocida. 

Affinché H prodotto esplichi un'azione completa si consiglia di ope- 
rare quando la temperatura del terreno si aggira Intorno al 15° C e 
quando il terreno stesso è né troppo umido né troppo secco. 

Il giusto grado di umidità è quello richiesto per la semina. 


PRECAUZIONI 


La Fumigazione deve essere fatta su terreno nudo in quanto i vapori 
di prodotto sono fitotossici. Pertanto si dovrà avere cura di non effet- 
tuare | trattamenti in vicinanza di piante arboree; per la stessa ragio- 
ne tra l'applicazione del fumigante e la semina o il trapianto nel 
terreno trattato, dovranno trascorrere almeno 28 giorni, comunque, 
prima della messa a coltura sarà opportuno sottoporre il terreno ad 
una leggera lavorazione. 


AVVERTENZA: chi utilizza Il prodotto deve provvedere, in modo ido- 
neo, a vietare l'accesso negli appezzamenti trattati alle persone non 
adeguatamente protette per tutto l'intervallo di agibilità (48 ore). 


E' VIETATO L'IMPIEGO DEL PRODOTTO 
CHIUSI. 


NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI 


IN SERRA ED AMBIENTI 


COMPATIBILITA' 


II prodotto si impiega da solo. 


RISCHI DI NOCIVITA' . 
Il prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri- 
vanti da uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Come agisce 

Gesa! Orto Anticrittogamico Pol: 
vere Bagnabile è un fungicida a 
largo spettro d'azione che consen- 
te di combattere contemporanea- 
mente diverse malattie delle pian- 
te. ll prodotto agisce in maniera 
preventiva, ed è adatto al tratta- 
mento di: pomodoro, sedano, 
zucchine, meloni, fagioli. patata, 
insalate ed è efficace contro mal 
bianco, ruggine, ticchiolatura, pe- 
ronospora, septoriosi, cercospo- 
riosi, antracnosi, nerume, bolla, 
corineo. 


. Dose di impiego 
0,3% (300 g per 100 It di acqua). 


Come si usa 

Si sciolgono 3 g di polvere (un mi- 
surino colmo) per litro d’acqua e 
si spruzza uniformemente tutta la 
pianta. 


Quando si usa 

Per ottenere un'azione veramente 
efficace contro le malattie critto- 
gamiche è necessario fare dei trat- 
tamenti preventivi usando il pro- 
dotto ad intervalli di 8 - 10 giorni 
per tutto il periodo vegetativo. în 
ogni caso è bene intervenire non 
appena si notano i primi sintomi 
della malattia, trattando la pianta 
con la stessa frequenza sopra men- 
zionata. 

DA NON APPLICARE CON 
MEZZI AEREI 


Compatibilità 

IH prodotto è miscelabile con GE- 
SAL ORTO INSETTICIDA LI- 
QUIDO. l 

II prodotto non è compatibile con 
antiparassitari alcalini (polisolfuri, 
poltiglia bordolese), con olii mine- 
rali, con Captano, con DDVP., con 
Binapacril, con Diclofluanide. il 
prodotto deve essere irrorato a 
distanza di almeno tre settimane 
dall'impiego degli olii minerali e 
del Captano. 


Avvertenze 
In caso di miscela con prodotto 


antiparassitario o con altri formu-. 


lati, deve essere rispettato il perio- 
do di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per il for- 
mulato più tossico. Qualora si ve- 
riticassero casi di intossicazione, 
informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 
10 GIORNI PRIMA DEL RAC- 
COLTO 


Attenzione 

De impiegare esclusivamente in 
agricoltura nelle epoche e per gli 
Usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso. i 

Chi impiega il prodotto è respon- 
sabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso im- 
proprio del preparato. Ill rispetto 
delle predette istruzioni è condi- 
zione essenziale per assicurare 


l'efficacia dei trattamenti e per ‘ 


evitare danni alle piante, alie per- 
sone ed agli animali. 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 


Ziram puro 957.0 
Zoifo puro 
(esente da Selenio) 9248 


Coformulanti q.b. a g 100 


Reckitt & Colman Italia spa 
Milano | 


TIRSHRENE 
HG HRISIO 


puma: HALLE OÌ 


Officina di produzione: 
IRCA S.p.A., Albano 


S. Alessandro (MI) | 


Reg. Ministero della Sanità: 
n. -..5309- del ....1.5,4v83 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto: g 100 


GESAL ORTO ANTICRITTOGA- 
MICO POLVERE BAGNABILE 


CLASSE III 


Fungicida polivalente efficace con- 
tro le malattie crittogamiche delle 
colture ortive e delle piante orna- 

nentali e da fiore in pieno campo. 


ATTENZIONE: 
CON PRUDENZA 


MANIPOLARE 
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Serie generale - n. 241 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, 
per inalazione e per contatto 
con la pelle, . 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso 
a chiave, in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 
Conservare ' la confezione ben 
chiusa. Non fumare e non mangia- 


re durante l’impiego del prodotto. 
. Non contaminare alimenti- o be- 
vande o corsi d'acqua. Non opera- 


re controvento. 

Evitare il contatto con la pelle, 
gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione ed in caso di con- 
taminazione, lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL 
MEDICO 


Sintomi di intossicazione 
L'ingestione provoca nausea, cona- 
ti di vomito, sonnolenza, turbe 


5309 


nervose, bronchite. ll contatto con . 


la cute e le mucose provoca irrita- 
zione locale (dermatite, congiun- 
tivite, faringite, ecc.). 


Terapia 

In caso di ingestione, provocare 
il vomito; lavanda gastrica se il 
paziente è cosciente. Se il pa- 
ziente è in stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata 
previa intubazione. Purganti salini. 
Cure sintomatiche. 


Per l’irritazione della cute e delle - 


mucose: lavaggio, pomate oftal- 
miche, cure generiche per le 
dermatiti. 

Controindicati alcool, olii, grassi. 
Nei casi gravi, ricovero urgente i 
Centro di rianimazione. 


15-10-1987 
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Serie generale - n. 2A1 


GCESAL GIARDINO DISERBAN- 
TE TOTALE 


Distrugge le malerbe nei viali, piaz- 
2alie sentieri, 


Classe 111 
ATTENZIONE: MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
Composizione 
109 g di prodotto contengono: 
Atrazina 23.59 
Simazine 24,7 9 
Ametrina 9.009 


Sostanze coformulania. b.a 1009 


Natura del rischio 

Sostanza pericolosa per ingestione, 
per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiu- 
s9 a chiave in fuogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiu- 
sa. Non fumare e non mangiare 
durante. l'impiep> del prodotto. 
fon contaminare alimenti e bevan- 
de o corsi d'acqua. Non operare 


con la pelle, gli occhi e gli indu- 
menti. Dopo la manipolazione ed 
in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acque e sapone. 


Informazioni mediche 

In caso di intossicazione chiamare 
il medico per iconsueti interventi 
di pronto soccorso. 


Come sì usa 

Il prodotto va sciolto in acqua, 
mescolando accuratamente, e di- 
stribuito uniformemente sul terre- 
no con un innaffiatoio. 


Quando si usa 

Gesal Giardino Diserbante Totale 
distrugge le malerbe mantenendo 
puliti e ordinati per oltre 3 mesi 
viali, piazzali e sentieri inghiziati o 
in terra battuta. Non conferisce 
particolare infiammabilità alle 
erbe essiccato. Gesal Giardino 
Diserbante Totale agisce per pene- 
trazione propressiva distruggendo 
entro pochi giorni anche le radici, 
impedendo cosi la ricrescita delle 
malerbe. 11 periodo più adatto è 
in aprile-maggio, ma il prodotto 
apisee bene anche nelle altre sta- 


gioni, speciaimente in ambienti fre... 


schi e umidi. Se all'applicazione 
non segue pioggia entro 5-6 giorni. 
è opportuno innaffiare la zona trat- 
tata per favorire la penetrazione 
del diserbante nel terreno. 


contro vento. Evitare il contatto” 
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Quento se ne deve usare 

Il contenuto diognibustina (10g). 
sciolto in 10 litri di acqua, serve 
per diserbare 10 metri quadrati di 
terreno. In caso di forte infestazio- 
ne di malerbe,. raddoppiare ls dose. 


DA NON APPLICARE CON 
MEZZI AEREI 


Competibilità con altri principi 
attivi 
I prodotto non è compatibile. 
con altri antiparassitari O diser- 
banti. 


Fitotossicità 
1! prodotto è fitotossico per ‘tut. 
te le colture. 


Attenzione ad impiegare esclusiva. 
mente nelle epoche e per gli usi 
consentiti: ogni altro uso è peri- 
coloso. 


Chi impiega il prodotto è respon- 
ssbile degli eventuali danni deri. 
vanti da un uso improprio del 
preparato. 


RECKITT & COLMAN ITALIA S.p.A 


KILANO 


Officina di produzione: 


IRCA Albano S.Alessandro (Bg) 


Reg. Ministero della Sanità: 


N..-9318...... det .15,4.1983 


DA NON VENDERISI SFUSO 


Contenuto: 


230 g per 10 nq- 


Gesal una gamma completa di spe- 
cialità per le PIADIE in casa Cc in 
giardino. 


Serie generale - n. 241 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 
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ERBICIDA Fionsanto 


DISERBANTE IN PASTA LIQUIDA SELETTIVO PER IL MAIS 


COMPOSIZIONE 

Principi attivi: 

Alacilor puro gr 27,00 
Atrazina pura gr 11,70 
Cotormulanti e solventi q.b. a gr 100,00 


Contiene tetracioroetilene e 1-1-1 tricloroetano 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici, conservare la confezione ben 
chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua; non operare 
contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Caratteristiche: 
Il prodotto è attivo sulla maggior parte delle infestanti annuali, provenienti da seme, sia a foglia larga che a foglia stretta, comprese 
Digitaria, Setaria, Giavone americano e Sorghetta da seme, resistenti alle triazine. Esso agisce per assorbimento radicale sui semi delle 


infestanti in via di germinazione e perciò richiede che il terreno, al momento del trattamento, sia umido oppure che una pioggia di 10-15 
mm cada entro due settimane dall'applicazione. 


Campo e dosi d'impiego: 

Il diserbo si effettua su tutta la superficie del campo oppure in forma localizzata a bande larghe 20-25 cm lungo le file: in questo ultimo 
caso la dose di impiego va rapportata alla effettiva superficie trattata. 

Preparare accuratamente il terreno affinchè non rimangano zolle e zollette. 

Impiegare RAMBO erbicida MONSANTO subito dopo la semina o qualche giorno dopo, ma prima della crescita delle infestanti. 

In condizioni di persistente siccità e nell'impossibilità di irrigare a pioggia effettuare prima della semina un leggero interramento del 
prodotto - alla profondità di 2-3 cm - al fine di sopperire alla mancanza di precipitazioni. In questo caso aumentare le dosi sotto 
raccomandate del 20% al fine di compensare la dispersione del prodotto in uno strato maggiore di terreno. 


RAMBO erbicida MONSANTO va distribuito curando la uniforme copertura della superficie da trattare ed impiegando, in 400-600 it di 
acqua per ettaro, le seguenti dosi: 

It/ha 6-7,5 per il controllo di Digitaria, Setaria, Giavone americano ed infestanti dicotiledoni 

It/ha 8-9 per il controllo della Sorghetta da seme e delle infestanti graminacee e dicotiledoni. 

Le dosi più elevate sono suggerite per l'impiego nei terreni pesanti. 


Eventuali sarchiature che vengono effettuate dopo il trattamento per rompere la crosta o per arieggiare Il terreno, devono essere molto 
superficiali per non portare in superficie terreno con semi non contenente l'erbicida. 


Preparazione della sospensione erbicida: 


A parte stempare in poca acqua la prestabilita quantità di prodotto mescolando con cura. Versare la sospensione nella metà dell’acqua 
necessaria indi riempire la botte agitando. 


AVVERTENZE 

Conservare il prodotto protetto dal gelo. 

Le coltivazioni di mais trattate con RAMBO erbicida MONSANTO non possono essere consociate ad altre colture. 

Non effettuare il diserbo nei terreni torbosi in quanto la sostanza organica decompone il prodotto e quindi ne riduce l'efficacia. ll letame 


eventualmente distribuito antesemina deve essere ben interrato per non ridurre l'azione del prodotto; tale azione viene altresi ridotta od 
annuliata dallo spargimento del liquame di stalla. 


Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili, successive al mais, occorre un intervallo di 5 mesi per il frumento, e di 10 mesi 
per altre colture (es. bietola, tabacco). Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto si usa da solo. 


FITOTOSSICITÀ 
Si consigliano prove parceliari per le varietà poco note e di recente acclimatazione. 
Evitare che il prodotto giunga a contatto con colture sensibili vicine perché fitotossico. 


tie lavare accuratamente la pompa ed i recipienti che sono serviti per la preparazione e la distribuzione del prodotto prima 
el loro riutilizzo. 


ATTENZIONE 
Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio del prepatato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone e agli animali. 


MONSANTO ITALIANA S.p.A 

Via M. Gioia, 8 - MILANO Registrazione Ministero Sanità n. 6384 del 4.7.1983 

Officina di produzione Officine di confezionamento 

MONSANTO EUROPE N.V. S.LLILA. S.p.A. 

DA NON VENDERSI SFUSO - Volume netto it- 50: ‘ © Marchio Monsanto 
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BAYCOR 25 P.B. 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro ticchioletura delle pomacee con azione collaterale 
contro mal bianco dei melo, contro monilla ed cidio delle drupacee, 
cercospora della barbabietola da zucchero, ruggini e mai bianco di alcuni 
ortaggi, ticchiolatura mai bianco e ruggini delle piante ornamentali 
e da fiore in pieno campo e in serra 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor 25 P.B. contengono: 


Q 25 di Bitertanolo puro 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

Si raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego del prodotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti Interventi di 
pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacee (melo e pero): contro ticchiolatura con azione collaterale contro 

mal bianco del melo: 0,075-0,1% (75-100 g in 100 It d'acqua) in miscela 

con fungicidi tradizionali a dose ridotta, e precisamente con Fungilon D 

alla dose di 60-70 g/hl oppure con Pomarsoi Zf alla dose di 190-220 g/hl. 

oppure con Orthocide 50 o Captan Bayer alla dose di 190-220 g/hl. o con 

Antracol alla dose di 150-180 g/hi, eseguendo gli interventi ad intervalii 

di 7-8 gg a partire dalla fase di apertura delle gemme tino alla fase di 

frutto-noce e successivamente ad intervalli di 8-12 gg in dipendenza del 

l'andamento climatico. Usare la dose superiore in caso di andamento cli- 
matico particolarmente favorevole alla malattia. Allo scopo di ottenere | 
migliori risultati, scegliere Il fungicida tradizionale da aggiungere al 

Baycor 25 P.B., tenendo presente l'andamento climatico e le varietà da 

difendere. 

Per interventi curativi ed eradicativi: 0,1% (100 g In 100 It d'acqua) ef- 

fettuando 1 oppure 2 Interventi ravvicinati. 

Drupacee {pesco, susino, ciliegio, albicocco, mandorlo): contro monilia: 

0,1-0,12% (100-120 g in 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti, prima, 

durante e dopo la fioritura, ripetendoli alla comparsa dei primi sintomi 
della malattia ad intervalli di 6-8 giorni impiegando la dose più elevata 

e gli intervalli più brevi nei periodi climatici più favorevoli allo sviluppo 

della malattia. 

Contro oidio: 0.05% (50 g in 100 It d'acqua) effettuando trattamenti pre- 

ventivi con Inizio alla fase della scamiciatura dei frutti alla cadenza di 

7-10 giorni circa; in caso sia necessario intervenire con infezione in atto, 

elevare la dose allo 0.075% (75 g In 100 It d'acqua). 

Ortaggi (fagiolo. zucchino, porro e cetriolo): contro ruggine e mal bianco: 

a) trattamenti preventivi: 0.075% (75 g in 100 It d'acqua); 

b) trattamenti curativi: 0.075-0.1% (75-100 g In 100 It d'acqua) effettuan 
do 2-3 trattamenti ad intervalli di 7-8 gg, effettuando il primo all'inizio 
dell'attacco. 

Barbabietola da zucchero: contro cercospora ed oidio: 1,2-2.2 kg/ha dk 

luiti in 600-800 It d'acqua eseguendo 2-4 trattamenti, con inizio alla com- 

parsa dei primi sintomi e distanziandoli ad Intervalii non superiori a 34 

settimane a seconda delle condizioni climatiche più o meno favorevoli 

allo sviluppo della malattia. 

Piante ornamentali e da fiore in pieno campo ed in serra: contro oidio 

(mal bianco) e ruggine della rosa e delle altre piante ornamentali e da 

fiore: 0,075-0,1% (75-100 g in 100 It d'acqua). Per trattamenti curativi: 

0.1-0,15% (100-150 g in 100 It d'acqua). 

N.B. Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 

Diluire il prodotto in una quantità d'acqua sufficiente a bagnare abbon- 

dantemente tutta la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi serei 


Compatibilità: Il Baycor 25 P.B. può essere miscelato con fungicidi ed 

Insetticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri for- 

mulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 

inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 

più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare ii 

medico della miscelazione compiuta. 

Sospendere i trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi, 21 giorni 

prima dei raccolto per pomacee, drupacee, 30 giorni prima dei raccolto 

per barbabietola. 

Attenzione - Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA SpA. - MILANO 
Officina di produzione: Bayer AG-Leverkusen (Germ. Occ.) 
Registrarione Ministero della Senità n. 5400 del 30.5.1983 


DA NON VENDERS! 8FUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg » 


E — BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 8 
BAYER Nictane Agra BatER 
(= Canconatzazii E 
R RAYER ITALIA SpA. - MILANO R 
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BAYCOR COMBI 


FUNGICIDA ORGANICO 


la lotta contro ticchiolatura delle pomacee, con azione collaterale contro 

mai bianco del meio, contro Monilia ed cidio delle drupacee, ticchiolatura, 

cidio (mal bianco), ruggini delle piante ornamentali e da fiore in pieno 
campo ed in serra 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor Combi contengono: 


g 8 di Bitertanolo puro 


g 16 di Dodina pura 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 

Si raccomanda l'uso di maschere durante l’impiego del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali. bruciori 
gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione. Resi- 
stente alle terapie. Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipoten- 
sione; cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro di acqua) e 
digitale. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacee {melo e pero): contro ticchiolatura con azione collaterale contro 
mal bianco del melo: 0,25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acqua) eseguendo gli 
Interventi ad intervalli di 7-8 giorni a partire dalla fase di apertura delle 
gemme fino alla fase di frutto-noce e successivamente ad intervalli di 8-12 
giorni in dipendenza dell'andamento climatico. Usare la dose superiore In 
caso di andamento climatico particolarmente favorevole alla malattia. 
Drupacee (pesco, albicocco): contro Monilia: 0,2-0.25% (200-250 g in 100 It 
d'acqua effettuando 2-3 trattamenti, prima, durante e dopo la fioritura, 
ripetendoli alla comparsa del primi sintomi della malattia ad intervalli di 
6-6 giorni impiegando la dose pù elevata e gli intervalli più brevi nel pe- 
riodi climatici più favorevoli allo sviluppo della malattia. 

Contro oidio: 0,15-0,2% (150-200 g in 100 It d'acqua) effettuando trattamenti 
preventivi con inizio alla fase della scamiciatura dei frutti alla cadenza di 
7-10 giorni circa; in caso sia necessario intervenire con infezione in atto, 
elevare la dose allo 0,22% (220 g in 100 It d'acqua). 

Piante ornamentali e da fiore in pieno campo ed in serra: contro ticchio- 
latura e ruggine della rosa e delle altre piante ornamentali e da fiore: 
0,2-0,25% (200-250 g In 100 It d'acqua). Contro cidio e mal bianco: 0,3% 
(300 g in 100 It d'acqua). 

NL.B. Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. Dilulre 
Il prodotto in una quantità d'acqua sufficente a bagnare abbondantemente 
tutta la vegetazione, 


Da non applicare con mezzi aerei 


: Il Baycor-Gombi è miscibile con la maggior parte -degli.- 
antiparassitari a reazione neutra. Preparare le eventuali miscele poco pri. 
ma dell'impiego. Non è compatibile con i Clorobenzilati e con | prodotti 
a reazione alcalina; non è consigliabile miscelarlo con Naftene, Dimetoato, 
Metilazinfos, DDVP; le miscele con prodotti emulsionabili a base di esteri 
fosforici e con oli minerali possono dar luogo a scarsa sospensività; evi- 
tare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne pros- 
sime a 0°C. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 

Fitotossicità: è sconsigliabile l’impiego del prodotto sulle varietà sensibili 
alla dodina {Golden Delicious per esempio). 

Nocività: il prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 
Avvertenze: Da non impiegare durante la fioritura. Non far pascolare e 
non alimentare Il bestiame con raccolti trattati direttamente o acciden- 
talmente prima che non siano trascorsi 10 giorni dal trattamento. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: I.R.C.A. - Albano S. Alessandro (BG) 
Registrazione Ministero della Sanità n. 5401 del 30.6.1983 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Conservare all'asciutto 
500 I 
8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
BAYER Pene Gea | 


BAYER ITALIA $.p.A. - MILANO 
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LABORATORIO BIOFARMACOTECNICO ITALIANO S.r.l. 


20028 SAN VITTORE OLONA {MI) - VIA TITO SPERI 3/5 
Tel. 0331/518.550 - Telex: 340522 Labio | 


CLASSE TOSSICOLOGICA: Ill 


— esca microgranulare a base di metaldeide — 


Composizione: 
Metaldeide acetica pura . . . . .... gr. 5 
Eccipienti ed attrattivi, qb. a . . . gr. 100 


«ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA» 
Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: . 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave e in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
— Conservare la confezione ben chiusa. 
— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti, bevande e corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 

Avvelenamento grave per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. i 

Sintomi di intossicazione: violenti dolori addominali, diarrea vomito biancastro .(aspetto di latte Ccagliato), choc, 
midriasi, ipotermia, convulsioni, obnubilazione del sensorio. j 

Consigli terapeutici: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr. 5 per litro di acqua), riscaldare il paziente, cardio. - 
tonici, fleboclisi clorurate o glucosate con noradrenalina, diuretici, barbiturici, neuroplegici, anfetamina e derivanti in. 
caso di torpore. . 
Caratteristiche: ll «METADENE» è un etficace mezzo di lotta contro le lumache grandi e piccole, limacee e chiocciole 
che infestano gli orti. 


Dosi e modalità d'impiego: Orti: gr. 250-400 per 100 mq. 
Eseguire il trattamento preferibilmente la sera o subito dopo una pioggia, distribuendo il «METADENE» a piccoli 


mucchietti od a file. 
«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI» 
Per le sue caratteristiche il «METADENE» va distribuito da solo. 
Non spargere il «METADENE» sulle foglie di tabacco. 
Il prodotto è nocivo per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
INTERVALLO DI SICUREZZA: GIORNI 29. 
IIC da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pe- 
ricoloso». 
«Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato». 
«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali». 


Otticina di produzione: Valbrenta Chemicals s.r.l. - Vigonovo (VE). 


Registrazione Ministero delia Sanità n. 546 7 det 14/09/83 
«DA NON VENDERSI SFUSO» 


Peso netto: Kg. @ 5 
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CLASSE Ill 
A R A = ATTENZIONE: MANIPOLARE 
È I CON PRUDENZA 


FORMULAZIONE FLOWABLE: Erbicida specifico per Il diserbo del mais e del sorgo. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

Atrazina pura g 42,75 

Bagnanti, disperdenti, coadiuvanti e solventi quanto basta a 100 grammi. 
Contiene «Glicole etilenico» 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione 
ben chiusa — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua — 
Non operare contro vento — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

L’ATRAFLO è un erbicida specifico per il diserbo dei mais e del sorgo. 

Agisce per contatto e per assorbimento radicale contro le più dannose malerbe annuali monocotiledoni e dicotiledoni, quali: 
giavone, borsa pastore, erba morella, amaranto, farinello, poa, persicaria, mercorella, steliaria. 

Le malerbe ad apparato radicale rizomatoso ed In genere quelle perenni (Viiucchio, Gramigne, Sorgo selvatico) nonchè le Setarie, 
la Digitaria ed Il Giavone americano sono resistenti all’ATRAFLO. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Kg. 4-6/Ha in 600-1000 litri di acqua. Effettuare il trattamento preferibilmente in pre-emergenza, subito dopo la semina. Qualora cause 
impreviste (stagione avversa, altri impegni di lavoro) fanno ritardare l'intervento in pre-emergenza, il diserbo si può fare anche alla nascita 
del mais o del sorgo oppure in post-emergenza. 

Una buona sistemazione del terreno ed un suo buon tenore in acqua facilitano l'azione diserbante del prodotto ed assicurano un ottimo 


risultato. 
Nei terreni torbosi o comunque ricchi di humus, si esclude l'impiego dell'ATRAFLO in pre-emergenza e si consiglia il trattamento in post-emer- 
genza alla dose consigliata, con l'aggiunta di Lt. 5 di Paramon 80 in 600-1000 litri di acqua. . 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 
Versare la dose di prodotto stabilito nel quantitativo d'acqua necessaria al trattamento, mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto non dà luogo a fenomeni di incompatibilità in miscela con altri prodotti antiparassitari. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
L'ATRAFLO è fitotossico per tutte le colture non indicate in etichetta e soprattutto per il mais tardivo di secondo raccolto. Sono raccomandati 
in tal caso trattamenti al mais localizzati sulle file e non in pieno campo. 


Avvertenze: Dal trattamento erbicida alla semina di colture sensibili, successive al mais, occorre un intervallo di 5 mesi per il frumento 
e di almeno 10 mesi per altre colture (es.: bietola, tabacco). Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura, nelle epoche e per gli usi consentiti, ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE SPA - Stabilimento di Treviglio, Piazza E. Baslini 1 
Registrazione n. 5486 del 03.10.1983 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO | 
Contenuto It 1 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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BAYCOR CAPTAN 


FUNGICIDA ORGANICO 


A per la lotta contro ticchiolatura delle pomacee 
con azione collaterale contro mal bianco del melo, contro monilia, cidio 
e perforazione delle foglie (gommosi) delle drupacee, 
ruggini ed oidio di alcuni ortaggi, peronospora, ticchiolatura, 
cidio e ruggini delle piante ornamentali e da fiore in pieno campo e in serra 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor Captan contengono: 
g 6.25 di bitertanolo puro; 
g 37,5 di captano puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione è per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


SI raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori 
gastro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti 
alle terapie. Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, 
cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta {g 30 per litro di acqua) e 
digitale. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacee (melo e pero): contro ticchiolatura con azione collaterale contro 
mal bianco del melo: 0,25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acqua) effettuando 
gli Interventi ad intervalli di 7-8 giorni a partire dalla fase di apertura delle 
gemme fino alla fase di frutto-noce e successivamente ad intervalli di 
8-12 giorni in dipendenza dell'andamento climatico. Usare la dose supe- 
riore in caso di andamento climatico particolarmente favorevole alla ma- 
lattia. Il prodotto è particolarmente indicato per il pero e lia Golden 
Delicious. 

Drupacee (pesco, susino, ciliegio, albicocco, mandorlo): contro monilia: 
0,25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti, prima, 
durante e dopo la fioritura, ripetendoli alla comparsa dei primi sintomi 
della malattia ad intervalli di 6-8 giorni impiegando la dose più elevata e 
gli intervalli più brevi nei periodi climatici più favorevoli allo sviluppo 
della malattia. 

Contro oidio e perforazione delle foglie (gommosi): 0,2% (200 g in 100 It 
d'acqua) effettuando trattamenti preventivi con Inizio alla fase della sca- 
miciatura dei frutti alla cadenza di 7-10 giorni circa; in caso sia necessario 
intervenire con infezione in atto, elevare la dose allo 0,25% (250 g in 
100 It d'acqua). 

Ortaggi (fagiolo, zucchino e cetriolo): contro entracnosi, ruggine e mal 
bianco: 0,25% (250 g In 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti ad 
intervalli di 7-8 giorni, effettuando il primo all’inizio dell'attacco. 

Piante ornamentali e da fiore in pieno campo ed in serra: contro perono- 
spora, ticchiolatura, ruggine e oidio della rosa e delle altre piante orna- 
mentali e da fiore: 0,25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acqua). Con attacchi in 
atto di cidio o mal bianco, impiegare la dose più elevata. 

N.B. - Le dosi si riferiscono all'Impiego con pompe a volume normale. 
Diluire il prodotto in una quantità d'acqua sufficiente a bagnare abbon- 
dantemente tutta la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Competibilità: ii Baycor Captan può essere miscetato con fungicidi ed 
insetticidi a reazione neutra. Non è misciblie con prodotti alcalini (poltiglia 
bordolese, polisolfuri, ecc.), con olii e con zolfi. La sua applicazione deve 
rispettare un tempo di tre settimane dalla distribuzione di olli € zolfi. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 


il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme - 


precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora ‘si verificassero 
cas! di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark 
Delicious - Winesap - Stayman - Renetta del Canada) e di pero (Butirra 
d'Anyou - Butirra Clairgeau - Contessa di Parigi - Trionfo di Vienna) per 
le quali si sconsiglia. 


Sospendere i trattamenti 21 giorni prima del raccolto della frutta 
@ 15 prima del raccolto per le altre colture 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
r gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: STI - Solfotecnica italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero Sanità n. 5501 del 3-10-1983 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 
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Serie generale - n. 24 


BAYCOR ANTRACOL 


FUNGICIDA ORGANICO 
per trattamenti liquidi su pomacee, rosa e garofano in pieno campo 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor Antracol contengono: 
g 8 di bitertanolo puro: 
g 42 di propineb puro; 

coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e 
per contatto con la pelle. 


li: conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

SI raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego del prodotto. 


Prescrizioni particolari 

— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

— Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d’intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, son 
nolenza, turbe nervose, bronchite. 

II contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite. 
congiuntivite, faringite, ecc.). i 

Terapia: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se 
l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare Il vomito. Praticare la 
lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sin- 
tomatiche. Per l'irritazione della cute e delie mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olli, grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacee (melo e pero): contro ticchioiatura, con azione collaterale contro 
mal bianco del melo: 0.25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acqua) eseguendo 
gli interventi ad intervalli di 7-8 gg a partire dalla fase di apertura delle 
gemme fino alla fase di frutto-noce e successivamente ad intervalli di 
8-12 gg in dipendenza dall'andamento cHmatico. Usare la dose superiore 
In caso di andamento climatico particolarmente favorevole alla malattia. 
Rosa e garofano in pieno campo: contro peronospora, ticchiolatura, rug- 
gine ed oidio: 0.25-0,3% (250-300 g in 100 it d'acqua). Con attacchi In 
atto di oidio 0 mal bianco impiegare la dose più elevata. 

N.B. Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. Diluire 
Il prodotto In una quantità d'acqua sufficiente a bagnare abbondantemente 
tutta la vegetazione. 


Divieti d'impiego: 
— Divieto d'impiego In serra 
— Divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il Baycor Antracol può essere miscelato con fungicidi ed 
insetticidi a reazione Neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. Qualora si verificessero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. ” 

Fitotoesicità: solo alcune varietà di pero (Abate Fetel. Armella, Butirra 
precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gen 
tilbianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, S. Maria, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi. Zucchermanna) si sono 
dimostrate sensibili ai prodotti a base di propineb. . 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti de 
uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efticacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
egli animali. 

BAYER ITALIA Sp A. - MILANO 
Officina di produzione: STI - Solfotecnica italiane 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 
Registrazione Ministero Senità n. 5502 del 23.10.1963 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'esciutto 
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Serie generale - n. 241 


BAYCOR Z.f. 


* FUNGICIDA ORGANICO 
per trattamenti liquidi su pomacee, drupacee ed ortaggi 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Baycor Zf. contengono: 


g 8 di bitertanolo puro 


g 67.5 di ziram puro 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e 
per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

SI raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego dei prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, son- 
nolenza, turbe nervose, bronchite. 

II contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, 
congiuntivite, faringite, ecc.). 

Terapia: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se 
l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare ll vomito. Praticare la 
lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza 
la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sin- 
tomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Pomacse (melo e pero): contro ticchiolatura con azione collaterale contro 
mal bianco del melo: 0,25-0,3% (250-300 g in 100 It d'acque) eseguendo gli 
Interventi ad intervalli di 7-8 giorm a partire dalla fase di apertura delle 
gemme fino alla fase di frutto-noce e successivamente ad intervalli di 8-12 
giorni In dipendenza dell'andamento climatico. Usare lia dose superiore in 
caso di andamento climatico particolarmente favorevole alla malattia. 
li prodotto è particolarmente Indicato per frutteti misti. 

Drupacee (pesco, susino, ciliegio, albicocco e mandarlo): contro monilia: 
0.2-0.25% (200-250 g In 100 it d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti, prima, 
durante e dopo la fioritura, ripetendoli alla comparsa dei primi sintomi 
della malattia ad intervalli di 6-8 giorni impiegando la dose più elevata e 
ghi stenvali più brevi nel periodi climatici più favorevoli allo sviluppo della 
malattia. 

Contro oldio con buona azione collaterale contro bolla, corineo, fusicoccum 
e cytospora: 0,15-0,2% (150-200 g in 100 It d'acqua) effettuando trattamenti 
preventivi con inizio alla fase della scamiciatura del frutti alla cadenza di 
7-10 giorni circa; In caso sia necessario intervenire con infezione In atto, 
elevare la dose allo 0,22% (220 g in 100 It d'acqua). 

Ortaggi (fagiolo, zucchino, cetriolo): contro antracnosi, mal bienco, ruggine 
e peronospora: 0,2% (200 g In 100 it d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti 
ad intervalli di 7-8 giorni, effettuando Il primo all'inizio dell'attacco. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Competibilità: II Baycor Z.f. può essere miscelato con fungicidi ed Inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscele con aitri formulati 
deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 

Fitotossicità: solo ie varietà di pero Spedona, Gentilbianca, Gentilona, 
Cannellina, st sono dimostrate sensibili allo ziram e non doveno essere 
trattate con Baycor Z.f. 

Nocività: evitare che gallinacel ed equini pascolino nel campi trattati per 
una settimana dopo il trattamento. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto della frutta 
@ 14 giorni per gli ortaggi. 
Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. "o 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: STI - Solfotecnica Italiana 
Cotignola (RA) - Via S. Francesco 


Registrazione Ministero della Sanità n. 5504 del 3.10.1983 


DA NON VENDERSI 8FUSO 
Conservare all’asciutto 
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TERREX 


Liquido fumigante per la disinfestazione fungicida, nermatocide ed 


erbicida del terreno e per reimpianti di vite, pesco ed agrumi. 
Si impiega su terreno nudo destinato a colture di ortaggi, fiori, 
piente ornamentali, vivai, fruttiferi. 


COMPOSIZIONE 


— Metilisotiocianato puro...............v>> rain g 18.8 


- (3 Dicloropropene puro......... SPARARE RE RESA coree@ 73,0 
— Prodotti COrrelati................rsrsvrrrsssererecazicsenso 


(R) marchio registrato SIPCAM - Milano 
SIPCAM-Soc.It.Prodotti chimici e 

per l'Agricoltura Milano — S.p.A 

Viele Gian Galeazzo 3 Milano 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n° 6590 del 15.11.1983 Ministero della Sanità 


Netura del rischio: intossicazione grave per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Noreme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto 
Chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domesti- 
ci; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non man” 
giare durante l’impiego del prodotto; non contaminare altre col- 
ture, alimenti e bevande o corsi d’acqua; evitare di respirarne i 
vapori; non operare contro vento; evitare il contatto con la pel- 
le, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione o in caso 

di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone; 
rendere innocue con mezzi più idonei le confezioni che conte- 
nevano il prodotto (p.es. interrrando in fosse profonde pil di 
un metro cospargendo con calca viva); in ceso di malessere ri- 
correre al medico mostrandogli questa etichetta. 


Attenzione: il prodotto & infiammabile. Conservare il recipiente 
il luogo ben ventilato, lontano da fiamme o scintille; non fuma- 
re; non gettare i residui nelle fognature. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avrvelenamento grave per inalazione, per ingestione o per con- 
tatto con la pelle. Veleno neurotropo: provoca lesioni encefa- 
liche di tipo paralitico. Tempo di latenza: anche parecchie 
ore, 

Sintomi neurologici: cefalea, vertigini, sonnolenza, stato di 
ebrezza con disturbi della deambulazione, disturbi della paro- 
la, iperacusia dolorosa, ambliopia. | disturbi neurologici sono 
tardivi e costituiscono prognosi grave. 

Sintomi a carico dell'apparato digerente e dei fegato: dolori 
addominali, vomito, diarrea, epatomegalia, ittero da epatite 
tossica. 

Sintomo a carico dellipparato respiratorio: dispnea, tosse, 
congestione e edema polmonare 

Sintomi a carico degli occhi e della pelle: congiuntivite irri” 
tatrva, irritazione Cutanea. 

Sono possibili lesioni renati tossiche e conseguente coma ure- 
mico. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati sl caso 
Rimuovere immediatamente i vestiti contaminati o lavare pelle 
e capelli con acqua e sapone. 

Pub essere utile l'applicazione cutanea di creme a base di corti- 
sonici. 

Lavare gli occhi con molta acqua corrente per almeno 15 minuti. 
In caso di ingestione, e se non é presente il vomito, praticare 
lavanda gastrica (dopo intubazione se il paziente € in stato 

di incoscienza) seguita da instillazione di 34 cucchiai di car- 


Lone medicinale attivo a 30 g di solfato di sodio e di magne- 
to. È 


Terapia sintomatica. 

In cato di inalazione: terapia sintomatica: aminofillina 250 mg) 
contro spasmi bronchiali, somministrata per via rettale 0 endove- 
na, COnisonici, ossigeno se necessario; se È presente edema pol- 
mMmonare somministrare anche diuretici (tiazide). 


Nei casi gravi é indispensabile il ricovere in Centro di rianimazio- 
ne. 


Controindicazioni: non somministrare sedativi a base di bromo, 


Oppiacei, adrenalina per via parenterale, alcool, sostanze lipidiche 
come latte o olio. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

ll prodotto 6 valido per la disinfestazione di sermenzai, cassoni, letti 
caldi, terriciati e terreni da diversi parassiti fungini, quali Pythium, 
Rhizoctonia, Scierotinia, Phoma, Fusarium, Verticillium, Alterneria, 
Causa di Marciumi del fittone ed altri patogeni che provocano cancri, 
necrosi delle radici e malattie vescolari. 

Il prodotto agisce efficacemente anche contro Anguillule 0 Nernatodi, 
liberi o galligeni e formanti cisti parassiti delle diverse colture. 
All’azione fungicida e nematocida Il prodotto associa la proprietà di 
devitalizzare | semi delle infestanti agendo in tai modo da erbicide ci- 
tre che essere attivo contro tutti | fitofagi che si annidano nel terreno. 


MODALITA® DI IMPIEGO 

Il prodotto si impiega nei confronti dei funghi parassiti, nematodi, 
fitofagi ed erbe infestanti: 

— nella disinfestazione diretta dei terreni alle dose di 30-40 mi/maq; 
— nella disinfestazione di terricciafi per trapianti in vaso elle dose 

di 150-180 miI/mec. 

Il prodotto deve essere distribuito tal quale senza previe diluizione su 
terreno nudo e ben affinato per mezzo di appositi iniettori 0 per 
spargimento entro solchi mantenendo une distanza minima fra le 
iniezioni e fra | soichi di circa 20 om. 


De non applicare con mezzi serei 
De non applicare in serra ed in ambienti chiusi. 
Competibilité: il prodotto si usa da solo. 


Rischi di nocivité: il prodotto é tossico per insetti utili, enimali do- 
mestici e bestiame. 


Intervallo di sgibilità dell’apperzzamento trettato: 48 ore 


Avvertenza: chi utilizza il prodotto deve provvedere, in modo idoneo, 
a vietare l’accesso negli appezzamenti trattati elle persone non sde- 
guatamente protette per tutto l’intervalio di agibilità (48 ore). 


Intervallo tra ll trattamento e la sernina o il trapianto: 40 giorni 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ogni sitro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali denni che pos- 
sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicu- 
rare l’efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


CONTENUTO 1 Lt 
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CARBOFURAN DU PONT CONID “=> 
TALINEX 


VELENO 
INSETTICIDA MICRO GRANULARE: Da usarsi per la lotta contro | parassiti animali del terreno nella coltura della barbabietola 
da zucchero. 
COMPOSIZIONE: 


100 grammi di prodotto contengono: 
Carbofuran p.a. puro g 4,5 . 
Coadiuvanti ed inerti quanto basta a g 100 


Attenzione: Data l’elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito dei 
patentino di cui all’art. 23 del D.P.R. 03.08.1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione 
ben chiusa — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi 
d'acqua — Evitare di respirare i vapori — Non operare contro vento — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi — Durante la preparazione 
e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per es. 
interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendole con calce viva) — In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmo- 
nare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato 
contatto, Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare 
dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi o sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia 
se vi è cianosi. 


Contoindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

IL CARBOFURAN DU PONT CONID TALINEX è un insetticida ad azione sistemica. Protegge le barbabietole da zucchero dal principali 
Insetti che danneggiano le foglie come l'altica, l’atomaria, gli afidi, la pegomia ed ha anche proprietà nematocida. Esso non trasmette 
alcun odore e sapore alle piante che crescono sul terreno trattato. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Trattamento parziale del terreno: distribuire 10/13 kg/ha di prodotto alla semina lungo le file a mezzo di microgranulatori. 

Trattamento generale del terreno: distribuire 45/65 kg/ha di prodotto uniformemente a mezzo di spandiconcime ed interrandolo successiva- 
mente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto non è miscibile con altri antiparassitari, ma può essere distribuito in miscela con concimi granulari. 


RISCHI DI NOCIVITÀ 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, per gli animali domestici, per il bestiame e per | pesci. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura, nelle epoche e per gii usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. i 

Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. ll rispetto delle 
predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 
Registrazione n. 5607 del 06.12.1983 del Ministero della Sanità. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 1 


DU PONT CONID SPA fa 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION sa e 
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CLASSE 111 


EVERGREEN” 


Concime e diserbante per ll prato di ossenze graminacee 


Composizione per g. 100 di prodotto: 2,4-D g. 0,62 puro e Dicamba g. 0,084 puro entrambi sotto forma di sali dll dimetllamina, 
dispersi In un fertilizzante a . con la seguente analisi: azoto (N) 14%: ucido fosforico (P:0.) solublie In acqua 
3,5%, Insolublie In acqua 0,5%; potassa (K:.0) 4%. 


“ ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA,, 


Natura dol rischi di intossicazione: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici; 
=— Conservare la confezione ben chiusa; 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 

= Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; 

— Non operare contro vento; 

— Évitare Ii contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 

— Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni per ll medico: 


Avvelenamento per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

Sintomi di intossicazione: astenia di grado notevole, arlimia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti da con- 
tatto, senso di costrizione toracica, Celalea, vertigini, convulsioni, coma. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato 
di chinidina, pomate cortisoniche per la dermatosi. 

Controindicazioni: è sconsigliata la digiatale. 


Modalità d'Implego: 
Perché usare Evergreen della Fisons? ‘ 


Un tappeto erboso richiede un nutrimento regolare per crescere pulito e restare sano. Le erbacce possono essere un problema 
In qualsiasi prato ed è necessario un trattamento con erbicida per assicurarne un completo controllo. EVERGREEN Fisons è 
Stato studiato per nutrire e diserbare In una sola operazione. EVERGREEN contiene 2 efficaci diserbanti che sono Innocul per ll 
prato, pur uccidendo tutte le maggiori erbe infestanti. La nuova erba riempie velocemente | vuoti lasciati dalle erbacce morte, 
per produrre un tappeto erboso ricco, verde e libero da erbacce. 

Le chiavi del successo 


Tagliare regolarmente l'erba del prato e rimuovere l'erba tagliata. Stare attenti a non togliere lo scalpo al prato rasandolo 
troppo basso. Riapplicare EVERGREEN, se le erbacce persistono. in autunno, rastrellare Il prato per rimuovere l'erba morta e 
forario per areare ll terreno. 


Istruzioni per l'uso 


1. Usarlo In qualsiasi momento da aprile a settembre, eccettuato Quando l'erba è bagnata 0 durante la siccità. 
2. | risultati sono migliori se Il prato non viene tagliato 2-3 giorni prima e dopo li trattamento. 
3. Per assicurare una effettiva presa dell'erbicida, evitare di usarlo Quando la pioggia è probabile entro le successive 24 ore. 
4. 1 prati nuovi non devono essere trattati con EVERGREEN per | primi 6 mesl 
Applicare EVERGREEN uniformemente nella dose di 35 grammi el mq. 
6. Se non piove dopo 2 giorni, inafflere ll prato per far penetrare ll fertilizzante ‘nel terreno, 
7. Non è consigliabile utilizzare l'erba del primi 4 tagli per concimare, a meno di lasciaria In composto per 6 mesi. 
Applicazione a mano 
Per una accurata applicazione usare 2 pezzi di corda per segnare una corsia larga un metro lungo Il prato. Quindi spargere 35 gr. 


di prodotto per ogni metro tra le due Corde. Spostare quindi alternativamente le corde ettraverso ll prato alfinché l'intera urca 
Sarà stata trattata. si 


Per ulteriori chiarimenti sulla cura del prato, contattare un esperto Fisons. 
«Da non applicare con mezzi aerei: 


Da non miscelare con altri antiparassitari. . 

li prodotto può danneggiare colture sensibili quall: la vite, gii eiberi da frutta, gli ortaggi ecc. Evitare che Il prodotto giunga a 
contatto con tali colture. : 

Il prodotto è nocivo al pesci, agli animali domestici e al bestiame. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto dolle predette Istruzioni è condizione essenziale por assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. us 


Regletrato da: FISONS S.p.A. Fabbricato da: Fisone piniles vi 
orticulture Division 
V.le Castello della Magliana, 38 Paper Mill Lane, 
00148 ROMA Bramiord, Ipswich, 
(England) ale 


Registrazione del Ministero della Sanità N. S&S 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto: kg. 8.4 


001 .£ 121983 


® EVLEACRCEN è murchio commerciale dolla Fisons Limited 
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LENAMON 80 P.B. ind 


POLVERE BAGNKBILE | 
Diserbante per la barbabietola da zucchero e da foraggio e per lo spinacio 


COMPOSIZIONE 


100 grammi gi prodotto contengono: 
Lenacil p.a. puro g BO . I 
‘Bagnanti, dispercenti ed inerti q.b. e g 100 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
d'acqua. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 


INFORMAZIONI MEDICHE 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
CARATTERISTICHE 


HI LENAMON B0 P.B. combatte le comuni infestanti da sere in fase di pre- e post-emergenza. Sfuggono al controllo: Amaranthus, Galium, 
Veronica e Euphorbia e tutte le infestanti perenni. 


MODALITA DI IMPIEGO 


Pre-semina con interramento ad erpice leggero alla profondità di 2-3 cm: terreni di medio impasto Kg 0.75/ha. terreni PEsant Kg 1/ha. 
Pre-emergenza: Kg 1/ha. 


Post-ernergenza: Kg 0.8 - 1/ha in miscela con il BEDIFAM che compietandolo ne aumenta la persistenza. In questo caso la bietola deve 
avere emesso, al Momento del trattamento, le prime due foglie vere. Per lo spinacio non superare mai ia dose di Kg 1/ha. 
E sconsigliabile l'impiego del LENAMON BO P.B. nei terreni sciolti o sabbiosi e torbosi. 


Avvertenze per l’impiego: È essenziale il buon funzionamento degli apparecchi usati per il diserbo e l'uniformità della distribuzione. 
Evitare di ripassare sul terreno già trattato. 


Data la scarsa solubilità in acqua è necessario provvedere, se entro due settimane non sono caduti 10-15 mm di pioggia, ad una irrigazione 
a pioggia. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


FITOTOSSICITA' 


Il prodotto può essere fitotossico sulle colture non indicate in etichetta. A causa della notevole persisienza nel terreno del LENAMON 
.80 P.B., il terreno trattato può essere destinato solo alla coltura della barbabietola e dello spinacio. 


COMPATIBILITÀ’ 
Il LENAMON 80 P.B. non è miscibile con sostanze e/o prodotti a reazione alcalina. 


Avvertenzavin caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 
Sospendere i trattamenti 30 gg. prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelie epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle precette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. alle 


persone ed agli animali... 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID. S.p.A. - Aaonn Fitochiaica Division - Bolzano, via Piave, 2 
OFFICINA DI PRODUZIONE 

.DU PONT DE NEMOURS (France) S.A., Cernay. 

Registrazione N. 5660 del 28.72.1983 del Ministero della Sanità 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto Kg 0,5 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


SER GE 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
H 
k 
bo 
Polvere bagnabile 
Fungicida organico per la lotta contro la 
S Ticchiolatura del Melo e del Pero e contro altre 
malattie della Vite, del Garofano e della Rosa 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 10 di Benomyl puro 

gr. 40 di Mancozeb puro 
Coformulanti q.b. e 100 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al bam- 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare 11 contatto con la pelle. gli occhi e gli Indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità 
e dal calore 


— In caso dl malessere ricorrere al medico mostrandogli que- 
sta etichetta. 


— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca) 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: 

l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, tur- 
be nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). i 

Terapia: - 


Nel casl gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri 
casi se l'avvelenamento è evvenuto per ingestione, provoca 
re Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se Il paziente 
è cosciente; se è In stato di Incoscienza la lavanda gastrica 
va praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sinto- 
matiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, 
pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controlndicazioni: 

Alcool, olil, grassi. 

Avvertenza: 

consultare un centro antiveleni. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragli, 91 - Tel. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA e:49 
Via B. Proveglia, 3 - Tel. 53.32.68 » 


Stabilim.: Paganica (Aq) 


Reg. n. 5718 del Ministero Sanità del 27-1-1984 


CARATTERISTICHE 


ll prodotto è un fungicida organico formato da due principi attivi (Benomy!l + 
Mancozeb) In proporzioni ben definite, per la lotta contro la Ticchiolatura 
delle pomacee. - 


Grazie all’azione sistemica del Benomy!, unita all’azione di contatto del 
Mancozeb ii prodotto può impiegarsi a cadenza fissa, Indipendentemente 
Callandamento stagionale, dal primo all'ultimo trattamento contro la Ticchio- 
atura. 


Il prodotto combatte inoltre altre malattie delle colture sottoindicate. 


APPLICAZIONI E DOSI D'IMPIEGO 


— Melo e Pero - Contro Ticchiolatura gr. 200/hi. — Iniziare | trettamenti 
appena prima dell'apertura delle gemme e ripeteril a cadenza fissa di 8 
giorni nel periodo prefiorale, e di 12 giorni nel periodo post-fiorale. 


— Vite: contro Peronospora, gr. 300-350/hI.; espiica Inoltre una qualche azio- 
ne di contenimento su Botrytis. 


— Rosa in pieno campo: contro Ruggine, Peronospora e Ticchiolatura, gr. 300/hl. 
— Garofano in pieno campo: contro Ruggine, Aiternariosi, Eterosporiosi e 
Septoria gr. 300/hI. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non impiegare in serra 
Non Impiegare su colture diverse da quelle indicate 


COMPATIBILITÀ 


Compatibile con 1 prodotti della nostra gamma. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 


Qualora sì verificassero casì -di intossicazione Informare li medico della mi- 
scelazione compluta. 


FITOTOSSICITA 


Varietà di pere sensibili al MANCOZEB: Abate Fetel, Armella, Butirra pre- 
coce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, Gentil 
Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, 
Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zecchermanna. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalia zona persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 
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GESAL ORTO ANTIOIDICO 
Anticidico 

Anticrittogamico specifico contro il 
mai bianco del melo, pesco, vite, 
zucchine, rucca, cetriolo, cocomero, 
melone e delle piante ornamentali e 
dea fiore in pieno campo. 


Composizione 

100 g di prodotto contengono:” 
p.nonildinitro fenolo (Brando!) e 25 
Solventi ed emulsionanti q.b. e g 100 
Contiene xilolo ed isobutanolo 


CLASSE 111 
Attenzione: manipolare con prudenza 


Neture del rischio ; 
Sostanze pericolose per ingestione, per 


Inalazione e per contatto con ls pelle. . 


Oficine di produzione: 


SIPCAM 
Salerano sul Lambro (MD) 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto mi 59 


Registrazione Ministero della Sanità 


N..5.722,, det _..22,108%... 


IN ROSSO 


STAMPA 


RECKITT E COLMAN ITALIA S.p.A 


Milano 
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Norme precauzionali 

Conservare questo prodotto chiuso £ 
chisve, in luogo inaccessibile si bam- 
bini ed agli animati domestici. Con- 
servare la confezione ben chiusa. Non 
‘fumare enon mangiere durante l’impie- 
go del prodotto. Non contaminare 
solimenti e bevonde o corsi d° acqua. 
‘ Non operare controvento. Evitere ll 
contatto con la pelle, gli occhi e gli 
indumenti. Dopo la manipolazione ed 
in caso di contaminazione levarsi 
accuratamente con ecqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione 
Sudorazione, sete, neuses, spossaterza 
© agitarione psicomotoria, tachicardia, 
dispnea,. ipertermia, colorazione gialla 
delle sciare. 


Terapia 

fin csso di intossicezione acuta, 
ricorrere alla iavande gastrica con 
bicarbonato di sodio ell'1% ed 
iposolfito di sodio al 5%non proce- 
dere a levande gastrica se si sospet- 
tano fesioni all'esofago, molto fre- 
Qquenti in caso di ingestione). 

Emetici e catartici se ill paziente è 
cosciente. Combattere l’ipertermia 
con bagni freddi o estese e ripetute 
applicazioni fredde, spugnature d'’al- 
cool, clisteri d'acqua fredda. Anaiet- 
tici (tipo simpatolo, veritolo e 
coramina) somministrati per via pae- 
renterale, se esiste una lieve sindrome 
ipotensiva; quelorae questa fosse di 
grado elevato il paziente va ricoverato 
fin reparto di rianimazione per trat- 
tamento più idoneo. Trasfusioni © 
fleboclisi giucosate al 5%o di soluzio- 
ni elettrolitiche isotoniche in caso di 
collasso ed ipotensione greve. Metil e 
propiltiouracile per ridurre il metabo- 
lismo bassie. Ossigeno, respirazione 
artificiale. ” 

E° controindicata l'atropina. 
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Come agisce 

Gesa! Orto Antiocidico è un enticritto- 
pamico specifico ad azione preventiva 
e curative che combette efficecemen- 
te tutte le forme di mal bianco. 


Dose di impiego 
0,13 - 0,15% (130-150 g per 100 litri 
d'acque). 


Come si usa ) 

Versare la quantità di prodotto neces: 
seria per ottenere la concentrazione 
richiesta, in un litro d'acqua mesco- 


.lando bene, ed aggiungere l’acque ri- 


menente. Ogni contagocce, di cui è 
fornita ta confezione, dota fe quantità 


.sufficiente per ottenere un litro di 


emulsione pronte all'uso. Spruzzare in 
modo uniforme tutta la piante anche 
dove non si nota id presenzadimelettia. 


Quendo si usa 

Per ottenere un'azione veramente 
efficace contro il ma! bianco, è 
‘necessario fare del frattamenti preven- 
tivi usando Il prodotto ad intervelli di 
8-10 giorni per.tutto il periodo 
vegetativo. 

în caso di forte infestazione interveni- 
re ogni 6-8 giorni ella dose più alta. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI 
AEREI 


Competibilità 

1! prodotto è miscibile con Gesal Orto 
Insetticida liquido. 

AVVERTENZA: in caso di miscela 
con Gesal Orto insetticida liquido de- 
ve etsere rispettato il periodo di 
carente più lungo. Devono, inoltre 
essere osservate le norme precauzione. 
li prescritte per il prodotto più tossi- 
co. Qualora si verificassero casì di 
intossicazione informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 15 
GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


Attenzione ed impiegare esciusive- 
mente in agricoltura nelle epoche e 
per pii usi consentiti: ogni eltro uso è 
pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabi- 
le degli eventuali danni derivanti de 
uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è 
condizione essenziale per essicurere 
t'etficecia dei trettementi e per 
evitare danni elle piante, elle persone 
ed agli animell. 


10-1987 È Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


5724 


IYL ENICHEMAGRICOLTUR 


Insetticida in polvere bagnabile 


METHO! 


COMPOSIZIONE 
- Methomyl puro . . SO I Q 22,5 
— Sospensivanti, bagnanti, inerti ua " q.b.a g 100 
ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del ‘prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente ‘al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3 usi 
1968, n. 1255. 
CLASSE | VELENO 
NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante Pimpiego del prodotto. 

-— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Evitare di respirarne i vapori. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Hi contatto con la pelle e gli occhi. 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

- Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, levarsi accuratamente con acqua e sapone. 

— Rendere inutilizzabili dopo l’uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. interrando in fosse profonde più diun metro e cospargendo con calice viva). 
= In caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogii questa etichetta. 


i INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: miosi, sudorazione profusa, debolezza, polso lento nausea e vomito; tremori muscolari, visione confusa, crampi addominali e diarrea. 

TRATTAMENTO: nel caso di inalazione trasportare il paziente in ambiente non contaminato. Nel caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare prontamente la pelle e gli occhi con- 

teminati con acqua abbondante. In caso di ingestione lavanda gastrica. All'apparizione di segni locali o sistemici o di sintomi di avvelenamento colinesterasico somministrare atropina. 

INTOSSICAZIONE LEGGERA: 1-1,2 mg di atropina per via intramuscolare o intravenosa, ripetendo il trattamento ad intervalli di 10-30 minuti fino alla comparsa di fenomeni di atropiniz- 

zazione. 

INTOSSICAZIONE SEVERA: 2-4 mg di atropina per via intravenosa ripetendo la somministrazione di 2 mg ogni 3-10 minuti fino alla scomparsa dei segni e dei sintomi, non somministrare 

contrathion: controindicati anche la morfina e gli altri depressori della respirazione; se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e mantenere aperte le vie respiratorie; in caso di se- 

vera intossicazione praticare la respirazione artificiale o ossigeno-terapia; per alleviare le convulsioni, nel caso che interferiscano con la respirazione e non siano alleviate dall’atropina, 

somministrare sodio thropental (soluzione 2,5%) intravena. 

PRONTO SOCCORSO: 

— se ingerito, bere uno o due bicchieri d'acqua e provocare il vomito sollecitando ll fondo della gola manualmente o con un cucchiaio; 

— se inalato allontanare Il paziente dall'ambiente contaminato, far coricare e riposare calmo; 

— in caso di contatto togliere gli abiti contaminati e lavare la pelle e gli occhi contaminati con abbondante quantità di acqua; 

= se il paziente mostra difficoltà respiratoria praticare immediatamente la respirazione artificiale; 

— somministrare due tavolette di atropina da 0,6 mg per via orale o facendole sciogliere sotto la lingua. In seguito ogni 10-15 minuti, somministrare una tavoletta di atropina fino a che la 
‘gola e la pelle siano asciutte e/o non compaia arrossamento della pelle e mucose, tachicardia e midriasi; 

— se necessario somministrare altre tavolette per mantenere asciutta la pelle e la gola. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


METHOMYL ENICHEMAGRICOLTURA è un insetticida in polvere bagnapile, a base di Methomyi, efficace per contatto ed ingestione nei confronti di larve ed aduiti di numerosi insetti 

parassiti delle colture: Tisanotteri, Emitteri, Lepidotteri, Coleotteri. li prodotto manifesta un forte potere abbattente ed in virtù della sua sistemicità consente un rapido ed esteso con- 

trollo delle intestazioni. Per ia limitata azione residua, METHOMYL ENICHEMAGRICOLTURA può impiegarsi a breve distanza dalla raccoita. 
i EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Colture diverse g/hI d’acqua 
PESCO 
.— Aflde verde 150-200 
MELO 
- Atide-farinoso, Afide nero, Afide verde, Afide grigio 150-200 
ORTICOLE E FLOREALI INDICATE IN ETICHETTA 
— Afidi 
trattare all'inizio dell'infestazione e ripetere in caso di reintestazione 
— Nottue (lotta a mezzo di esche): per ogni ettaro impiegare 1 Kg di METMOMYL ENICHEMAGRICOLTURA e 50 kg di Crusca - mescolare lo zucchero con la crusca, inumidire Il pasto- 
ne, unire il prodotto, rimestare nuovamente. Spargere alla sera le esche preparate di fresco intorno agli appezzamenti coltivati, distanziando i mucchietti di 30-40 cm. 


MELO E PERO . 

- Litocollette: trattare in primavera contro le larve, quando il primo stadio delle larve è visibile come °macchie d'olio”; IA l'intervento sulle generazioni successive sempre 
contro le larve di prima età. . DI dei siste Sal LOI ca gf ln can RO le Lt, de ai ce de Lie 200 

- Cemiostoma: trattare quando la maggior parte delle macchie circolari ha un diametro di 5 mm. s ee e e a Pala en 200 

— Carpocapsa e Ricamatrici: trattare al primo sintomo degli attacchi... 0.0.0... dee 150-200 

VITE 

- Tignole: trattamenti alla comparsa delle Ato larve (di norma in pre-fioritura); successivamente contro le larve di 2 generazione (alia chiusura del TREPLO) e se necessario 
contro le larve did generazione. . . I Le ai, ra ge O eee Sable Tie a san SN e pr, JT e e O n . +. 150-200 

AGRUMI - OLIVO 

- Cocciniglia mezzo grano di pepe, Cocciniglie in genere: trattare in estate con la massima presenza di "neanidi”. 150-180 

IH prodotto è efficace anche contro la Tignola dell'olivo 

PESCO 

— Anarsia, Tignola: trattare alla comparsa dei parassiti . 180-200 

ORTICOLE (pomodoro, peperone, melanzana, cavoli) 

— Cavolaia, larve di Nottuidi, Aleurodidi: trattare al primo apparire delle larve o degli aduiti, ripetendo i trattamenti ogni 5-7 giorni nel periodo delie infestazioni . 150-180 

GAROFANO in pieno campo 

— Bega: trattare alla schisura delle uova da parte dei primi adulti dell'annata e ripetere | trattamenti ogni 8-10 giorni per controllare le larve della a generazione . 150-200 

BIETOLA da zucchero 

= aa Aitica: trattare alla comparsa dell’infestazione ripetendo | trattamenti ad intervalli di 12-15 giorni. 150-180 
ABACCO 

= Tripidi, iarve di Lepidotteri: trattare all'inizio dell'infestazione e ripetere se necessario. . aa 150-180 


Le dosi sopra indicate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 
Impliegare le dosi più basse per trattamenti ravvicinati e le più alte per trattamenti a più lunga distanza. 
AVVERTENZE: non trattare con pompe a basso volume. 
Per la preparazione della poltigiia attendersi alle comuni indicazioni per | formulati in polvere bagnabile. 
Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: ll prodotto è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari in commercio. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 
i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico delia miscelazione compiuta. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 


I trattamenti 10 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 4 agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione: CHEMIA S.p.A. 
Stabilimento di S. Agostino - Ferrara 


Registrazione del Ministero della Sanità n 5724 del 2 Febbraio 1984 
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AN M 20-35 


Fungicida cupro-organico in polvere bagnabile 


COMPOSIZIONE: 
— Mancozeb puro. ........... EEE cene e E e Re aa g 20 
— RAMO.PUro:.; i en la TRL ROIO DR OTENO RR T araia e o ....9 34,8 
(sotto forma di ossicloruro) 
— Bagnanti, sospensivanti, inerti e coloranti ab.a ...... Dia elia Lea iaia nie + 00. +, Q.b.ag 100 
CLASSE lil 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiere durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


— Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 

= Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
= In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
— Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. ll contatto con la cute e le mucose provoca irri- 
tazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

TERAPIA: Nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda ga- 
strica solo se il paziente è cosciente; se è in stato in incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irrita- 
zione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olii, grassi. ° 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE > 


ANTIR M 20-35 BLU è un fungicida a base di Mancozeb e Rame, che presenta soprattutto un'attività preventiva nei confronti di Peronospora della vite, Ticchio- 
latura delle pomacee (melo, pero, nespolo), Peronospora, Alternariosi e Septoriosi del pomodoro (solo in pre-fioritura), Ruggine del garofano in pieno campo. 
Caratterizzato da un'azione pronta, ANTIR M 20-35 BLU è peraltro persistente in quanto stabile dal punto di vista chimico, degradato lentamente dagli agenti at- 
mosferici e resistente al dilavamento operato dalle piogge. : 
L'intensa colorazione di ANTIR M 20-35 BLU consente un'evidente “marcatura” delle coltivazioni trattate. 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


VITICOLTURA g/hi d'acqua 
trattamenti; pre-florall> ;cuiluroneso; pane ea e e A a 200 
trattamenti: post-tiorall .. «c.d e de Lea E E e ae A e a EEE EE 250 
trattamenti: gi:=ChiuUsurni << - 00: Sa CE ele E A de RI I I A I e eo n a n * 300 
FRUTTICOLA 


Ticchiolatura delle pomacee (melo, pero, nespolo) 


trattamenti all'apertura delle gemme ed alla caduta delle foglie . . ........... 0 Ln 300-400 
POMODORO (solo fino alla prima fioritura) 

Peronospora, Alternariosi, Septoriosì . ........L0 Ln 200-300 
GAROFANO In pieno campo i 
RUggine: cid ilo an dA e n E a RR RI a LE NI OO Sd 200-300 


Sospendere la dose di prodotto in poca acqua e mescolare sino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente la poltiglia nel quantita- 
tivo totale di acqua richiesto agitando con cura. Le dosi sopra riportate si riferiscono a trattamenti effettuati con pompe a volume normale. 

Da non applicare con mezzi aerei. Non impiegare in serra. Non impiegare su colture diverse da quelle indicate. 
COMPATIBILITÀ: ANTIR M 20-35 BLU è compatibile con la generalità degli antiparassitari possibilmente aventi reazione neutra e con | fertilizzanzi fogliari. in 
particolare viene consigliata la sua miscela con zolfi bagnabili e colloidali per un'azione contemporanea contro Peronospora e Oidio. 

AVVERTENZA: In caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precau- 
zionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare li medico della miscelazione compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fioritura. ll prodotto può essere fitotossico se distribuito in piena vegetazione sulle varietà di melo e dipero sen- 
sibili al Rame ed al Mancozeb sottoindicate: su queste varietà se ne sconsiglia pertanto l'impiego dopo ia piena ripresa vegetativa: Melo: Abbondanza «Belfort», 
Black Stayman, Golden Delicious, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winesap, Black Ben Davis, Renetta del 
Canada, Rosa Mantovana; PERO: Abate Fétel, Armella, Buona Luigia d'Avranches, Butirra precoce Morettini, Butirra Clairgeau, Butirra Gittard, B.C. William, 
Conference, Coscia, Curato, Decana dei Comizio, Genti! Bianca, Gentilona, Giardina, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, Mora, Passa Crassana, Princi- 
pessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spadona d'estate, Spadoncina, Spina Carpi, Zecchermanna. 
RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per i pesci. 

i Sospendere i trattamenti 28 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia deli trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


Officina di Produzione: 
DASLINI INDUSTRIE CHIMICHE &p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 
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Registrazione del Ministero della Sanità n. 5850 del 6 Aprile 1984 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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AMIN LIQUIDO 


Diserbante selettivo di pre-semina, di pre e post-emergenza 
su barbabietole da zucchero e da foraggio, bietola da costa e bietola rossa. 


COMPOSIZIONE 
="“Cloridazon puro: + dale eee ea Dl Lui LERNER ORE LA aa g 35 
-— Disperdenti, solventi, emulsionanti . .....: RR RR RE SURE REI PORTE E q.b. a g 100 
«CONTIENE GLICOL ETILENICO» 
CLASSE Ill 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


i) 
Il BETAMIN LIQUIDO è un diserbante efficace contro le più dannose infestanti della bietola come ad es. Amaranto, Atriplice maggiore, Capsel- 
la, Farinaccio, Canapa selvatica, Galinsoga, Erba ruota, Camomilla, Gramigna delle vie, Papavero, Persicaria, Convolvolo nero, Rafanistro, Se- 
nape, Erba morella, Spergola, Centocchio, Erba storna, Veronica. Non è attivo contro le malerbe perenni o germinanti in profondità come Cir- 
sio, Gramigna, Convolvolo, Sorgo, Giavone. 


EPOCA, DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Il BETAMIN LIQUIDO può essere applicato in pre-semina, pre-emergenza, post-emergenza e post-diradamento delle colture, con trattamenti 
effettuati a pieno campo o localizzati sulla fila. 
Pre-semina 


Il BETAMIN LIQUIDO, applicato sul terreno già preparato ed affinato per la semina, va interrato ad una profondità non superiore a 3-4 cm. 
Pre-emergenza 


Questo tipo di trattamento, consigliabile quando nei terreno vi è un notevole grado di umidità, può essere effettuato da subito dopo la semina 
fino a poco prima dell'emergenza. 
Post-emergenza e post-diradamento 


In questo caso il BETAMIN LIQUIDO può essere distribuito sia su terreno privo di erbe infestanti, sia in presenza di malerbe con non più di 2 fo- 
glie vere, purchè la coltura abbia superato lo stadio di 2 foglie oltre le cotiledonari. 
Le dosi d'impiego a pieno campo del BETAMIN LIQUIDO variano da 3 a 6 kg/ha in funzione delle caratteristiche fisico-chimiche del terreno. 
Nel caso di trattamenti localizzati le dosi d'impiego devono essere ridotte alla reale superficie trattata. 
Si impiegheranno pertanto le dosi più basse nei terreni leggeri e via via dosi maggiori trattando su terreni limosi, argillossi ed organici. 
Nei trattamenti a pieno campo si impiegano da 300 a 600 litri di acqua ad ettaro e nei trattamenti localizzati da 100 a 200 litri/ha. 

Da non applicare con mezzi aerei . 
COMPATIBILITÀ: il BETAMIN LIQUIDO è compatibile con la generalità degli erbicidi selettivi per la bietola in formulazione liquida. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. Evitare che la nube diserbante venga a contatto di 
| ibili. 
RREAIOO Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 


ATTENZIONE: Da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produrione: 
BASLII INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stubilimento di TREVIQUIO (Bergamo) 


Registrazione deli Ministero della Sanità n. 5856 del 24 Maggio 1984 
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Diserbante selettivo del riso 
— Diciorprop puro (sotto forma di estere butossietanolico) ll... i. o 70 
— MCPA puro (sotto forma di estere isottilico) 
— Emulsionanti, solventi. . ......... 0000 nn 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 
= Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
— Non operare contro vento. ‘ 
— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 
= Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Astenie di grado notevole, aritmia, fibrillazione, atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, sen- 
so di costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

CONSIGLI TERAPEUTICI: Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche perle der- 
matosi. 

CONTROINDICAZIONE: È sconsigliata la digitale. 


AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


FENORIS è un diserbante selettivo ormonico efficace verso le più dannose malerbe non graminacee delle risaie (Scirpus mucronatus, Scir- 
pus maritimus, Alisma piantago acquatica, Sagittaria sagittaefolia, Ciperus spp.). li prodotto agisce sulie infestanti per assorbimento fogliare 
Interferendo negativamente sulla differenziazione dei tessuti meristematici e sul metabolismo. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


FENORIS si im alla dose di 2-3 litri/ha. Il prodotto può venire distribuito in associazione con formulati a base di Propanil (STAM F-34); in 
tal caso la dose d'impiego è di 2 litri/ha di FENORIS + 2-3 l/ha di Propanil al 35%. 

L'epoca del trattamento non differisce da quella In cui, di norma, vengono effettuati trattamenti con gli erbicidi fenossiacetici, cioè dalla 5° fo- 
ghia fino all'inizio dell’accestimento oppure dalla fine dell'accestimento sino a fine levata. 

trattamento deve essere effettuato mantenendo in risaia un sottile strato d'acqua (2-3 cm) che consenta alle malerbe di emergere onde es- 
sere colpite dal diserbante. 


FENORIS può venir distribuito con qualsiasi pompa irroratrice. La quantità d'acqua non è determinante ma deve solo consentire una omoge- 


nea elet del prodotto sulla superficie da trattare. Di norma sono sufficienti 300-500 litri/ha di acqua operando a bassa pressione (5-8 
atmostere). | 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATISILITÀ: FENORIS è compatibile con la generalità dei diserbanti. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


dsl eun! prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare li medico della MIRCS'AZIOnE 
com 


FITOTOSSICITÀ: FENORIS può danneggiare colture sensibili quali vite, alberi da frutto artaggi e colture floreali in genere adincenti ai terreni 
da trattare. Evitare pertanto che li prodotto giunga a contatto con tali colture, anche sotto forma di vapori portati dal vento. Per effetto del tratta- 
mento, il riso, può subire, per alcuni giorni, una crisi di sviluppo temporanea. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: FENORIS è tossico per gli animali domestici, ll bestiame, i pesci. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare ceciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Prodezione: 


BASLEG INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Stubilinante di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero delle Sanità n. 5884 del 25 Aprile 1984 
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LUNACHICIDA BINMEX 


Granuli per la lotta a lumache e limacce 


Composizione Metalde:de acetica pura 9.5 
Supporti sostanze attrattive ed ausiliari q.b.a. g. 100 


CLASSE Ill ATTENZIONE: Manipolare con prudenza. 


NATURA DEL RISCHIO: Avvelenamento grave per ingestione, per inala- 
zione o per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso a chia 
ve in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del prodotto. Non operare contro vento Evitare il contatto con ia 
pelle, gli occhi e gii indumenti 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO:Sintomi di intossicazione. violenti 
dolori addominali, diarrea. vomito biancastro (aspetto di latte coagulato). 
shock, midriasi. ipotermia. obnubilamento del sensorio. 

Consigli terapeutici: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio (gr.5 per 
litro di acqua). Riscaldare Il paziente. 

Cardiotonici. Fleboclisi clorurate e glucosate con noradrenalina. Diuretic: 
Barbiturici Neuroplegici Anfetamina e derivanti in capo di torpore 


MODALITÀ DI IMPIEGO: li LUMACHICIDA BIMEX è un molluschicida 
formulato come esca pellettizzata pronta per l'uso. di facile impiego che 
agisce per ingestione SI impiega specificatamente nelle colture ortive, ma 
anche in altre coltivazioni dove la presenza di lumache e limacce possa di- 
ventare nociva. S'impiega da 5 a 15 Kg. per ettaro spargendolto su tutta la 
superficie preferibilmente di sera oppure dopo una pioggia o un’irrigazio- 
ne. È possibile localizzario a mucchietti vicino alle piante da difendere. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ: il LUMACHICIDA BIMEX è compatibile con tutti gli anti- 
parassitari in commercio eccezzion fatta per quelli a reazione alcalina. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispetta- 
to Il periodo di carenza più lungo. devono Inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti tossici. Qualora si verificassero cas: 
di intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITÀ: il prodotto è nocivo per i pesci, gli animali domestici ed il be- 
stiame. 


Sospendere I trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


«ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nell'epoca 
e per l’uso consentito: ogni altro uso è pericoloso». 


«Chi Implega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato». 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale in luogo asciutto e tresco 
Registrazione N 5977 del 19-7-84 del Ministero della Sanità 
BIMEX s pia 30033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla. 
Officina di produzione _ 
BIMEX s.p a 36033 ISOLA VICENTINA (VI) Via Cogolla, 5 ©GAtas 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso 9 kg 


— 185 — 


5977 


n“ 
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MOLINATE GRANULARE Bayer 


"DISERBANTE SELETTIVO 
per la lotta contro ll giavone del riso 


CLASSE Ill 
COMPOSIZIONE ATTENZIONE 
g 100 di Molinate Granulare Bayer contengono: Sla 


g 7.5 di molinate puro; 
coadiuvanti ed inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione e in .caso di contaminazione lavarsi accuratamente con 
‘acqua e sapone. i 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, 
bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale 
(dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). - ce 
Terapia: in caso di ingestione, provocare Il vomito, lavanda gastrica se Il 
paziente è cosciente. Se Il paziente è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. 
Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, 
cure generiche delle dermatiti. Controindicati alcool, olii, grassi. Nel casi 
gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Campo d'azione: Il Molinate Granulare Bayer agisce contro il giavone 
(Echinocloa crusgalli). 

Dosi d'impiego: 40-70 kg/ha, Impiegando dosi gradualmente più elevate a 
seconda che il terreno sia leggero, di medio impasto o pesante (argilloso, 
organico o torboso). 3 
Epoche di impiego: In pre-semina su terreno asclutto: lavorare il terreno 
secondo le consuetudini. Distribuire Il prodotto dopo tutti I lavori di livel- 
lamento e compressione delle risale ed interrare con erpici alla profondità 
di 8-10 cm. Inondare quindi Il più presto possibile le risaie. 

In post-semina e post-emergenza su risala allagata (dal giorno della se- 
mina fino a 30-35 giorni dopo): distribuire il prodotto direttamente sul- 
l'acqua ferma. 

N.B. - Non portare le risaie in asciutta per almeno 40 giorni dopo il tratta- 
mento e mantenere elevato il livello dell’acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il Molinate Granulare Bayer deve essere Impiegato da solo. 
Fitotossicità: Il prodotto è fitotossico su alberi da frutta, viti, pioppi ed 
ortaggi. 

Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni ‘alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: DIACHEM - Albano S. Alessandro (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6009 del 28/6/84 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asclutto 


Kg 10° 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 
5 Divisione Agrerie 
BAYER ii 
R BAYER ITALIA SpA. - MILANO 
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NORTRON” COMBI 


Erbicida selettivo per la barbabietola da zucchero 


Composizione su g 100 


Etofumesate * puro g 30 
Lenacil puro g 12 
Sostanze inerti, bagnanti e disperdenti q. b. a g 100 


‘* Etofumesate è prodotto dalla FBC Ltd. England 
** Lenacil è prodotto dalla E.lI. du Pont de Nemours & Co. (Inc.) U.S.A. 
® Marchio registrato della FBC Ltd. 


CLASSE li 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli. animali domestici. 
= Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche 

In caso di intossicazione chiamare il medico per I consueti interventi di pronto soccorso. 

Caratteristiche e modalità d'impiego n 

Il NORTRON® COMBI è un erbicida selettivo per la barbabietola da zucchero da impiegare in: 

Pre-semina con una leggera incorporazione a 2-3 cm di profondità. 

Pre-emergenza subito dopo la semina e comunque prima dell'emergenza delle infestanti. 

Può essere usato su tutti i tipi di terreno ad eccezione di quelli sabbiosi e di quelli con tenore di sostanza organica supe- 
tiore al 5°. ll trattamento di pre-semina è preferibile al pre-emergenza, soprattutto in coincidenza di semine tardive. 


DOSI D'IMPIEGO x 
In a o in pre-emergenza: 3-3,5 kg/ha su bietola di semina primaverile. Usare un volume di acqua di 9005 
500 It/ha 


Il prodotto può essere distribuito anche localizzato. : 
Su bietolai trattati con NORTRON® COMBI in pre-semina o pre-emergenza . può usare in post-emergenza un prodotto 
a base di Fenmedifam, da solo o in miscela con altri prodotti. 


Preparazione della miscela 


Stemperare Il prodotto in poca acqua e successivamente aggiungere altra acqua fino a portare al volume richiesto. 
Tenere in costante agitazione la soluzione diserbante sia durante la preparazione che l’impiego delia stessa. 

Efficacia: controlla le più comuni infestanti annuali tipiche del bietolai sia graminacee (Alopecurus, Echinochioa, Digi- 
taria), che dicotiledoni (Solanum, Amaranthus, Galium, Fumaria, -Polygonacee, Raphanus, Sinapis, Stellaria). Lolium, 
Lamium, Veronica e Senecio sono parzialmente resistenti. 


Condizioni di trattamento 


Un sufficiente grado udometrico del terreno nel periodo successivo al trattamento è ‘condizione essenziale per ottenere 
un buon risultato: in caso di necessità effettuare un intervento irriguo. 

Se dopo il trattamento si dovesse abbandonare la coltivazione della barbabietola, prima di seminare un'altra specie, ef- 
fettuare una aratura profonda. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità: E' compatibile con. gli insetticidi in genere e con i diserbanti ad azione dissecante. 

« AVVERTENZA »: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casì di in- 
tossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
SOSPENDERE ! TRATTAMENTI 120 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


« Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso ». 
« Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato ». 

« ll rispetto delie predette istruzioni è condizione: essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 1 


FBC Limited, Hauxton, Cambridge (Regno Unito) 
Rappresentata in Italia da: 
FBC 8s.r.I. Via Mancinelli, 11 - MILANO 
Officina di produzione: 
Schering SpA di Nova Milanese 


Registrazione dei Ministero della Sanità N. 6032 del 19/7/1984 
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FITOREGOLATORE 
Prodotto ad azione di contatto per il controllo selettivo dei germogli ascellari primari e secondari del tabacco. 
Composizione: Tipo di formulazione: liquido emulsionabile. 
n-Decanolo puro . . . 9. 79 
Coformulanti. . . . qb.a g. 100 IV CLASSE 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 
In caso d'intossicazione, chiamare Il medico per | consueti Interventi di pronto soccorso. 


MODALITA' D'IMPIEGO . 


Caratteristiche: attivo per contatto. Devitalizza | giovani tessuti vegetali in rapido accrescimento determinando una necrosi selet- 
tiva. Il prodotto è costituito da un solo componente alla massima purezza con esaltazione della rapidità d'azione e della selettività. 


Colture protette: tabacco. 
Scopo dell'impiego: controllo selettivo dei germogli ascellari e pedali. 


Concentrazioni e dosi d'impiego. Nell'applicazione manuale, s'impiega alla dose di 4-6 litri di prodotto in 96-94 litri d'acqua utiliz- 
zando 15-20 cc. di miscela per pianta, corrispondente a 50-60 piante per litro di miscela. Nell'applicazione meccanica, s'im- 
piega alla dose di 3-5 litri di prodotto In 97-95 litri d'acqua utilizzando da 800 a 1000 litri di miscela per ettaro. Le dosi infe- 
riori si usano per i tabacchi di varietà chiara, le più alte per le varietà scure. ‘ 


Epoche d'impiego. Il prodotto può essere Impiegato sia prima che dopo la cimatura. Nel primo caso Il trattamento viene ese- 
guito prima dell'apertura dei bottoni fiorali, cimando poi entro la settimana e asportando I germogli più lunghi di 3 cm. Nel 

caso si cima allo stadio compreso fra l'allungamento dei bottoni fiorali e l'apertura dei fiori, asportando come regola 
1 germogli lunghi p'ù di 3 cm. e trattando entro 2 giorni, meglio entro le 24 ore, dalia cimatura. 


Metodi d'applicazione. E° determinante per il buon esito che il prodotto venga a contatto con | germogli scorrendo lungo lo 
stelo della pianta; sia nell'applicazione manuale. che meccanica debbono pertanto essere impiegati ugelli producenti un getto 
grossolano e mantenuti ad un'altezza tale da permettere che la miscela raccolta dalle foglie venga convogliata e scorra libera- 
mente lungo il fusto della pianta fino alla base. Con mezzi d'irrorazione manuali, impiegando pompe a spalla, si mantenga nel 
serbatoio una debole pressione, appena sufficiento a fare uscire il liquido, mantenendo l'ugello, montato su un raccordo curvo. 
rivolto verso il basso a 15-20 cm. dalla cima delle piante. Con mezzi d'irrorazione meccanici, è importante l'accurata taratura 
della macchina affinché l'applicazione sia omogenea. Gli ugelli, tre per fila di piante e disposti a 20 cm. di distanza fra loro. 
sono rivolti verso Il basso: quello centrale verticale e allineato con la fila delle piante, i laterali inclinati verso l'interno. L'altezza 
della barra deve essere tale da mantenere gli ugelli a 30-40 cm. dalla cima delle piante. La pressione assai bassa, 0 5-1 atm., 
permette la formazione di gocce grossolane. La velocità d'avanzamento deve essere tale da permettere che Il giusto quanti- 
tativo di miscela venga raccolto da ogni pianta. 


Numero d'applicazioni. Nella normalità dei casi è sufficiente un solo trattamento per un adeguato controllo dei germogli ascel- 
lari; In caso di forte attività vegetativa può essere utile un secondo trattamento a 10 giorni dal primo. 

Un trattamento integrativo con un prodotto sistemico, a base di idrazide malsica, che inibisca la formazione di nuovi germogli 
è vivamente consigliato, specie nel caso di trattamenti meccanici. 


Avvertenze per l'impiego: 

— Prima dell'uso agitare il prodotto nel contenitore. Preparare la miscela, aggiungendo l'acqua al prodotto, subito prima del- 
l'Impiego e mantenerla agitata nel serbatoio dell'irroratore. 

— Il prodotto agisce entro un'ora dal trattamento: un'eventuale pioggia dopo un'ora e mezza dal trattamento non ne pregiudica 
l'esito. Non trattare durante la pioggia o con le foglie bagnate. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: usare Il prodotto da solo. Non eseguire trattamenti con antiparassitari nello stesso giorno d'applicazione dell'an- 
tigermoglio. 


Fitotossicità: Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

— Evitare che la miscela bagni la pagina inferiore delle foglie, delicata e soggetta a ustionarsi: non trattare in giornate ve.itose 
e su piante inclinate. 

—- Non trattare nelle ore più calde della giornata: al mattino attendere che la rugiada si sia asciugata, al pomeriggio che le 
piante si siano riprese dall'appassimento meridiano. Non trattare nella tarda serata. 

— Non trattare piante ammalate, malnutrite o comunque sofferenti. 

— Rispettare le dosi consigliate: esse comunque hanno carattere generico e vanno messe a punto caso per caso tenendo 
conto dei fattori ambientali. 


Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto. . 
Attenzione da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


| litri 
Stabilimento produttore: 
STI - Solfotecnica Italiana S.p.A. 
srl. MONTALCINO (Frazione Torrenieri) (SI) 
Viale Masini, 22 - 40126 BOLOGNA Registrazione del Ministero della Sanità n. 6161 del 20-12-1964 
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MILDIN LIQUI 


Fungicida a base di Folpet 


COMPOSIZIONE 
= Folpetpuro:cvruriaa Liga ee iene lean aa g 40 
— Disperdenti, solventi, emulsionanti LL... q.b. a g 100 


Contiene glicole elitenico 


CLASSE III 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


-— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione re- 
sistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d’acqua) e digitale. 
AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


Il MILDIN LIQUIDO è un fungicida organico a base di Folpet indicato nella la lotta contro la Peronospora e la Muffa grigia della vite, Alternariosi, 
Antracnosi, Botrite, Peronospora, Septoriosi, Ticchiolatura di colture orticole e fioricole. ll MILDIN LIQUIDO trova inoltre applicazione per 
combattere la Muffa grigia e la Vaiolatura della fragola. 


EPOCHE E DOSI D’IMPIEGO 


Sn Contro: Peronospora della vite (Plasmopara viticola) e, parzialmente, Muffa grigia dell'uva (Botrytis cinerea) 0,25-0,35% (g 250-350 per 
di acqua) 

Contro: Peronospora della vite (Plasmopara viticola) e, parzialmete, Muffa grigia dell'uva (Botrytis cinerea) 

Il prodotto si applica normalmente a cominciare dalla fine della fioritura (con petali appena staccati), intercalando con i prodotti antiperono- 
sporici tradizionali, contro la Peronospora e la Muffa grigia. Gli interventi vanno poi ripetuti in base alla frequenza delle piogge. 

Su uve da vino interrompere i trattamenti 40 giorni prima del raccolto al fine di evitare azioni negative sulla fermentazione dei mosti. 
COLTURE ORTICOLE E FLOREALI: 0,2-0,3% (g 200-300 per hi di acqua) 

— Fragola contro: Muffa grigia e Vaiolatura 

— Pomodoro e Patata contro: Peronospora, Alternariosi 

— Carota contro: Cercosporiosi e Septoriosi 

— Cucurbitacee (zucchino, melone, anguria): contro Antracnosi 

— Crisantemo contro: Septoriosi 

— Tulipano, Gladiolo, Giacinto contro: Marciumi da Botrytis, Penicillium 

— Rosa contro: Ticchiolatura e Peronospora 

Effettuare trattamenti preventivi iniziando sin dalle prime fasi vegetative delle colture e continuando secondo l'andamento e la gravità delle in- 
fezioni. 

DISINFEZIONE DEI BULBI E DEI TUBERI: 1,5% (kg 1,5 per hi di acqua) . 
Immergere i bulbi, prima dell'impianto, in una soluzione tenendoveli per una ventina di minuti, quindi toglierli, farli asciugare e porli a dimora. 
DISINFEZIONE DELLE BARBATELLE: contro marciumi da: Botrytis, Rhizoctonia, Sclerotinia, Phitopthora, immergere le barbatelle per 20 mi- 
nuti in una soluzione contenente 400 g di MILDIN LIQUIDO in 100 litri d'acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei ; 
COMPATIBILITÀ: ll MILDIN LIQUIDO è compatibile con la quasi totalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debolmente acida. Non 


è miscibile con prodotti alcalini (Poltiglia bordolese, Polisolfuri), con olii e con zolfi. Nell'esecuzione dei trattamenti, occorre distanziare di al- 
meno 20 giorni le applicazioni di MILDIN LIQUIDO da quelle con olii e zolfi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed | pesci. 
Sospendere i trattamenti 10 giorni prima del raccolto e 40 giorni prima della 
vendemmia per le uve da vino, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
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Fi ieregolstorei per prevenire la cascola pre-raccolta delle mele e delle pere 


COMPOSIZIONE 
= NAADUIO: o RISE N E RAORE REARRE RAR CNO ei ‘. ..9G 2,5 
(sotto forma di sale sodico) 3 
— DICIOrprop puro . ..........000 0000 RI ROERO g 15 
(sotto forma di sale trietanolaminico) ; 
= Emulsionanti, solventi! ji. le n e Vi FURL Ra e ca a a q.b.a g 100 
CLASSE lil 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

-— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

SINTOMI D’INTOSSICAZIONE: Astenia di grado notevole, aritmia, fibrillazione atriale e ventricolare, ipotensione, dermatiti da contatto, senso di 
costrizione toracica, cefalea, vertigini, convulsioni, coma. 

CONSIGLI TERAPEUTICI: Abbondante lavaggio gastrico, ossigenoterapia, sedativi, diuretici, solfato di chinidina, pomate cortisoniche per le der- 
matiti. 

CONTROINDICAZIONI: È sconsigliata la digitale. 

AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ANTIDROP è un fitoregolatore auxinico che, distribuito sulie piante in prossimità della maturazione dei frutti, previene ed arresta la cascola 
naturale pre-raccolta delle mele e delle pere. i principi attivi contenuti nel prodotto permettono di esplicare sia un effetto pronto sia un'azione 
prolungata nel tempo. ANTIDROP si impiega su tutte le varietà di melo e pero ed in particolare su quelle notoriamente soggette alla cascola 
pre-raccolta: Delicious rosse, Renetta del Canada, Granny Smith, Stayman Winesap; Abate Fétel, Kaiser, Butirra Clairgeau, Passa Crassana. 


ANTIDROP, essendo un fitoregolatore, è influenzato nella sua azione dai fattori ambientali (temperatura, umidità); dallo stato della coltura (nu- 
trizionale, sanitario); dalla varietà. 


EPOCHE E DOSI D'IMPIEGO : 
cc/hi d’acqua 
Varietà a maturazione media e tardiva 
Trattare 20-25 giorni prima della raccolta Pa, 
“Molo: is, piene adele adi ale de iene feel RIAD 80-100 
=" D@rio dan e le lle e RL a a RIE DIR 80-90 


Avvertenze. Operare nelle ore meno calde della giornata. Non superare le dosi indicate; quelie minori si riferiscono a trattamenti effettuati con 
temperature superiori a 20°C. Una pioggia che intervenga 6 ore dopo il trattamento non ne pregiudica l'efficacia. Bagnare in moda uniforme ll 
fogliame ed i frutti. Trattare piante sane con l'apparato fogliare non danneggiato da parassiti: in questi casi l'assorbimento del fitoregolatore 
viene ridotto. Per la raccolta servirsi'dei normali indici di maturazione, tenedo presente che Il fitoregolatore accellera il fenomeno. 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: Il prodotto deve essere Impiegato da solo. 


FITOTOSSOCITÀ: Non applicare ll prodotto su piante malate o deperite. 


ll prodotto può danneggiare colture sensibile quali vite, alberi da frutta, ortaggi, ecc. Evitare che il prodotto giunga a contatto con tali colture 
anche sotto forma di vapori portati dal vento. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per animali domestici, pesci e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima dei raccolto 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. . 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 


| EniChemAggricoltura ssa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 
Officina di Produzione: 


BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A. 
Btabilimento di TREVIGLIO (Bergamo) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. 6192 del 15 Febbraio 1985 
DA NON VENDERSI SFUSO VOLUME LITRI 


— 193 — 


15-10-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2 


6197 


ASTEN 


‘Fitoregolatore anticascola per melo e pero 


COMPOSIZIONE 

s“NAA DUO: REA RR LL LR e i A e dr Re g4.2 
(sotto forma di sale sodico) 

= Solventi, emulsionanti . LL... 0000000000000 RESERO q.b. a g 100 


Contiene etilcellosolve 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante Pimpiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 
CARATTERISTICHE 


ASTEN è un fitoregolatore auxinico che inibisce ila cascola naturale pre-raccolta delle mele e delle pere. 
ASTEN viene assorbito rapidamente e può espicare l'effetto anticascola entro 1-2 giorni dalla somministrazione. 
L'effetto di ASTEN è influenzato dai fattori ambientali (temperatura, umidità) dalio stato nutrizionale, sanitario della coltura, dalla varietà. 


EPOCHE E DOSI D’IMPIEGO 
L'epoca di applicazione varia a seconda del periodo di maturazione del frutti. 
Varietà a maturazione precoce + 
Trattare 8-9 giorni prima della raccolta 
«Melone liu eee e IRE ORTA IR nea 40-50 cc/hi 
=" Define n Sla a Le RR a a I 30-40 cc/hi 
Varietà a maturazione medio-tardiva N 
Trattare 15-20 giorni prima della raccolta 
= MB: ie AR RON I iL ARE nd n 80-100 cc/hi 
= Der vele e e anelli e e tr 80-90 cc/hi 


AVVERTENZE: È consigliabile trattare nelle ore meno calde della giornata. Attenersi alle dosi indicate; le minori si impiegano con temperature 
superiori a 21-22°C. Effettuare una seconda applicazione 8-10 giorni dalla prima se si verificasse una cascola. Una pioggia 3-4 ore dopo il 
trattamento non ne diminuisce l'efficacia. Bagnare in modo uniforme ll fogliame ed i frutti. Trattare piante con l'apparato fogliare in buone con- 
dizioni sanitarie tali da permettere il completo assorbimento del prodotto. Per stabilire l'epoca di raccolta tenere presente che li fitoregolatore 
può accellerare leggermente la maturazione. ° 


Da non applicare con mezzi aerei . 
COMPATIBILITÀ: li prodotto deve essere impiegato da solo. 
FITOTOSSICITÀ: Non trattare piante malate o con carenze nutrizionali. 
Sospendere | trattamenti 5 giorni prima dei raccotto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
.Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


LI epetio one predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 
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Insetticida selettivo ad azione specifica contro gli Afidi 


COMPOSIZIONE 4 

="PIrfiMICArD Può 3 sui lena RELA ina CERA g 23,75 

— Disperdenti, bagnati, inerti. .......... ip e E Re RE EROE SIAE 1° q.b. a g 100 
CLASSE Ill 


ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
“= Conservare la confezione ben chiusa. 1) 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

-— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

= Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

= Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 


SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremore, convulsioni, miosi, bradicardia, edema pol- 
monare. 


CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato 
contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione non somministrare dosi ec- 
cessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-terapia se vi è cianosi. 
CONTROINDICAZIONI: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 

AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


AFIMOR è un insetticida contro tutti gli Afidi compresi quelli resistenti agli esteri fosforici. . 
AFIMOR è particolarmente indicato nella lotta contro l'Afide verde del pesco (Myzus persicae) e l'Afide cenerognolo (Dysaphinis plantaginea) 


e contro l’Afide nero (Aphis fabae). Il prodotto, con la sua azione prolungata e transliaminare, riesce a colpire anche gli Afidi protetti dagli ac- 
cartocciamenti fogliari. 


DOSI E MODALITÀ D’IMPIEGO 


Il trattamento con AFIMOR va effettuato non appena si osservano | primi esemplari di Afidi, in modo da bloccare l’infestazione all'inizio. 
FRUTTICOLTURA (pesco, melo, pero, albicocco, susino, arancio, mandarino). ° 

ORTAGGI IN SERRA ED IN PIENO CAMPO (melanzana, zucchino, pomodoro, cavolo, cocomero, fragola). 

FLORICOLTURA IN PIENO CAMPO (rosa, garofano, crisantemo). 

COLTURE INDUSTRIALI (barbabietola da zucchero, tabacco, ‘patata). 

CEREALI (frumento, riso, mais). 

La dose d’impiego è di 100-150 g/hi d’acqua. 

La lotta contro il Myzus persicae o Afide verde del pesco va preferibilmente iniziata a primavera, quando si notano le prime forme attere (senza 


ali). L'irrozazione con AFIMOR va eseguita con molta cura, in modo da bagnare bene anche la vegetazione nascosta. Per ottenere migliori ri- 
sultati si consiglia di distribuire non meno di 1000 litri di soluzione ad ettaro. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: AFIMOR è compatibile con la generalità degli anticrittogamici ed insetticidi. È consigliabile tuttavia un saggio di miscelazio- 
ne per verificare l'effettiva compatibilità del coformulanti. Non è miscibile con polisolfuri e poltiglia bordolese. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lunge. Devono Inoltre essere osservate le 


donne PISSALIZIONa prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per animali domestici, pesci, bestiame ed insetti utili. 

Sospendere | trattamenti 14 giorni giorni prima dei raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il Peio cne DIFSRtIO Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. > 
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G RAN 23/24 


Diserbante ad azione residua per agrumi, fruttiferi ed arginelli di risaia 


COMPOSIZIONE 
= CIOmrotami: PUPO: +33 Pn a DARA LI LSM ee g 22,72 
= DIUFON,\PUFo: +: RR TR ee È RL AL EIA E e LL ere g 23,28 
inerti, bagnati, sospensivanti e disperdenti . ...........0 000 q.b. a g 100 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agili animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare ii contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 
SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema pol- 


monare. ; 
CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato con- 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione non somministrare dosi ecces- 
sive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 
CONTROINDICAZIONI: Le ossime (PAM, Contrethion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 

CARATTERISTICHE 


CIDRAN 23/24 è un diserbante ad assorbimento radicale, contenente CLORPROFAM e DIURON, che agisce contro infestanti graminacee eda 
foglia larga. Esplica la sua azione contro malerbe come Lolium spp., Echinochioa spp., Pea spp., Capsella bursa pastoris, Piantago spp., Poly- 
gonum aviculare, Stellaria media, Veronica persica, Sanchus arvensis che infestano impianti di agrumi, olivo, pero, melo, vite ed arginelili di ri- 


saia. 
EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 

CIDRAN 23/24, per il suo particolare tipo di assorbimento, viene impiegato nei trattamenti primaverili prima dell'emergenza delle infestanti, 
dopo una lavorazione. Può essere altresi distribuito in autunno-inverno, durante il periodo di riposo vegetativo delle infestanti poliannuali (no- 
vembre-dicembre) allorquando piogge o precipitazioni nevose consentono un approfondimento del prodotto nel terreno e lo pongono nelle 
migliori condizioni di agire. 

CIDRAN 23/24 si può applicare con le normali apparecchiature di distribuzione delle polveri bagnabili operando secondo le modalità usuali 
per questo tipo di formulazione. ii prodotto va stemperato in poca acqua rimestando In continuazione fino ad ottenere una poltiglia fluida ed 
(mi gonoa che va quindi versata nella quantità di acqua richiesta per il trattamento. Normalmente vanno applicati volumi di acqua di 600-800 

itri per ettaro. 


Le dosi sotto riportate debbono essere proporzionalmente ridotte se il trattamento viene localizzato lungo i filari o nelle conche nel caso degli 


agrumi. 

Agrumi, olivo, pero, melo 

Trattare su impianti di almeno 4 anni a dosì di . ...........000 00 00 8-12 kg/ha 
Nei giovani impianti la dose va ridotta & ...........00 0000000 IERI 6-8 kg/nha 
Viti . 

Trattare su vigneti di almeno 4 anni a dosi di . ...........00 000 nn 6-10 kg/ha 
Nei giovani impianti ridurre la dose a... 4-5 kg/he 


Arginelli di risaia 
Trattare sugli argini appena costruiti quando le infestanti non sono ancora nate o sono in fase di limitato sviluppo 
alla:d0se: di: <-;-Li lela eni eA e E S  RIRRLER E IR mn 10-14 kg/ha 


Avvertenze. Nei terreni leggeri vanno sempre usate le dosi più basse. Si sconsiglia l'impiego di CIDRAN 23/24 sia gui terreni sabbiosi sia su 
quelli dove si possono formare ristagni d’acqua. 
Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITÀ: CIDRAN 23/24 è compatibile con la generalità deli diserbanti. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con gli altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazio- 
ne compiuta. 


FITOTOSSOCITÀ: ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. 
Non contaminare mangimi ed acqua pescose o destinate all'abbeveramento del bestiame. Evitare di immettere animali domestici e bestiame 


nelle zone trattate. 
Sospendere i trattamenti 60 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alie piante, alle perso- 


ne ed agli animali. EniChemAgricoltura S.pA 
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COMPOSIZIONE 
— Ciexatin puro 
=Bagnanti, disperdenti, inerti. ui sura Va e e e a e i q.b. a g 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 


Manipolare 
con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


‘NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

- Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


SINTOMI D'INTOSSICAZIONE: Cefalea occipitale continua o parossistica - ronzii auricolari - iperacusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali 
riferiti alla fossa iliaca destra - ritenzione urinaria - insufficienza respiratoria ( edicircolo - interessamento del sistema nervoso centrale (nevralgie 
e paralisi) - dermatosi. 


CONSIGLI TERAPEUTICI: Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e rapidità, effettuando - in relazione alla via di contami- 
nazione - abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento e carbone medicinale in abbondanza. Eventualmen- 
te somministrazione di ossigeno e respirazione artificiale. Terapia sintomatica. 


AVVERTENZA: Consultare un Centro Antiveleni, 
CARATTERISTICHE 


L'AKKRAN CL è un acaricida specifico, in polvere bagnabile, particolarmente efficace per il controllo delle forme mobili degli acari che infe- 
stano i frutteti di meli e di peri, i fiori in pieno campo o in serra: rosa (non in serra), garofano, azalea, crisantemo, poinsettia. L'AKKRAN CL agi- 
sce per contatto sia contro gli acari sensibili che contro quelli resistenti ai fosforganici ed ai cloroderivati comunemente impiegati come acari- 
cidi specifici o come prodotti ad azione contro vari fitofagi. ll prodotto, pur non possedendo una buona prontezza d'azione, ha in compenso 
un'ottima persistenza ed effetto residuo. 


DOSI E MODALITA’ D’IMPIEGO 


L'AKKRAN CL si impiega a dosi di 160-240 g/hil; si usa la dose minore nel caso di lievi infestazioni e la dose maggiore quando la popolazione 
degli acari è numerosa. in ogni caso occorre aver cura di bagnare completamente le piante trattate; si consiglia inoltre, per aumentare l’effica- 
cia dei trattamenti, di aggiungere alla miscela g 50 di BAGIR (bagnante-adesivante). Stemperare la dose di prodotto indicata in poca acqua e 
mescolare fino ad ottenere una pasta fluida ed omogenea. Versare gradualmente questa poltiglia nel quantitativo totale di acqua richiesto agi- 
tando ripetutamente. Le dosi indicate si riferiscono a trattamenti con pompe a volume normale. 


Da non applicare con mezzi aerei 


COMPATIBILITA': L'AKKRAN CL è compatibile con la generalità degli antiparassitari. È sconsigliabile la miscela coni polisolfuri di calcio e ba- 
rio o con la poltiglia bordolese. ‘ 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. Prima di far pascolare il bestiame in zone trat- 


tate od alimentario con prodotti che accidentalmente o direttamente siano venuti a contatto con il formulato, occorre rispettare il periodo di 
carenza. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
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GAPTAN LIQUIDO RUMIANCA 


Fungicida liquido a base di Captan 


COMPOSIZIONE 
= Caplanipulos».-e due ere settare e Le ele ea . ..9, 39 
— Disperdenti, emulsionanti, solventi... q.b.a g 100 
Contiene glicole etilenico 
CLASSE III 
ATTENZIONE 
Manipolare 
con prudenza 
NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

-- Non contaminare alimenti e.bevande o corsi d’acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione re- 
sistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

TERAPIA: Lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


Il CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA è un fungicida organico in formulazione liquida indicato per la lotta contro crittogame parassite delle piante 
coltivate (Peronospore, Ticchiolature, Alternariosi, Ruggini, Antracnosi) con azione contro i marciumi come la Muffa grigia dell'uva, la Muffa 
grigia della fragola (Botrytis), la marcescenza dei frutti pendenti ed immagazzinati (Monilia, Gioeosporium). 


EPOCHE E DOSI D’IMPIEGO 


Melo - Pero: 0,3-0,35% (g 300-350 per hi di acqua) 
Può usarsi regolarmente per l'intero programma antiticchiolatura, tuttavia è utile applicare Il prodotto negli ultimi trattamenti: 
— per prevenire le f6rme di marcescenza (Moniliosi) dei frutti pendenti; 
— per accrescere la difesa dagli attacchi di Botrytis, Gioeosporium dei frutti immagazzinati. 
Evitare trattamenti associati di Captan e Zolfo. 
Vite: 0,3-0,35% (g 300-350 per hi di acqua) 
Contro la Muffa grigia dell'uva (Botrytis cinerea) iniziare i trattamenti subito dopo l'allegagione continuandoli ad intervalli di 10-15 giorni e sul- 
le uve da vino sospendendoli 40 giorni prima della vendemmia al fine di evitare azioni negative sulla fermentazione dei mosti. 
Fragola: 0,3-0,35% (g 300-350 per hi di acqua) 
Contro marciume o Muffa (Botrytis cinerea), Naiolatura (Sphaerella fragariae) apliicare i trattamenti dal periodo prefioritura, proseguendoli 
settimanalmente per 3-4 volte. 
Colture orticole e fioreali: 0,25-0,35% (g 250-350 per hi di acqua) 
Contro Botrytis, Fusarium, Septoria, Antracnosi (asparago, fagiolo, pisello,cocomero, melone, carota, sedano, melanzana, cipolla, peperone, 
pomodoro). 
Contro le varie forme di marciume da Botrytis (gladiolo, giacinto, tulipano, violaciocca, rosa). 
Per la protezione delle talee delle colture floricole ed ornamentali, immergere le taiee in una soluzione formata da g 60 di CAPTAN LIQUIDO 
RUMIANCA in 10 litri di acqua, addizzionandovi eventualmente un radicante. 
Per la protezione dei bulbi, immergere i bulbi, prima dell'impianto, in una soluzione formata da g 120 di CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA in 10 litri 
di acqua, addizzionandovi g 10 di CHINOSAN. : 

: Da non applicare con mezzi gerei l 
COMPATIBILITÀ: li CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA è compatibile con ia quasi totalità degli antiparassitari purchè a reazione neutra o debol- 
mente acida. Non è miscibile con prodotti alcalini (poltiglia bordolese, polisolfuri), con olii e con zolfi. Nell'esecuzione del trattamenti, occorre 
distanziare di almeno tre settimane le applicazioni di CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA da quelle con olil e zolfi. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della misccelazio- 
ne compiuta. 
FITOTOSSICITÀ: CAPTAN LIQUIDO RUMIANCA può risultare fitotossico su alcune cultivar di melo (Stark Delicious, Winesap, Stayman, Re- 
netta del Canada) e di pero (Butirra d'Anjou, Butirra Clairgeau, Contessa di Parigi, Trionfo di Vienna) per le quali si sconsiglia. 

Sospendere i trattamenti 15 giorni prima del raccolto 

e 40 giorni per le uve destinate alla vinificazione 

ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
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BAYFIDAN CF 


FUNGICIDA ORGANICO 


fotta idio, malattie del piede, ruggini del grano e dell'orzo, 7 
per la fotta contro oidio, mala p 9g 9g Già 


septoria (con buona azione collaterale. contro nerume) del grano, 
elmintosporiosi e rincosporiosi dell’orzo ATTENZIONE 
Manipolare 
+ COMPOSIZIONE con prudenza 


g 100 di Bayfidan CF contengono: 
Qg 5.2 di triadimenol puro; 
g 32,5 di captafol puro; 
coformulanti quanto basta a 100 
(contiene glicoletilenico) 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non: contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed 
occhiali protettivi. Evitare Il contatto diretto con | prodotti puri o diluiti ed 
anche di sollevare polveri nel maneggio del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL° MEDICO 
Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-Intestinale con 
dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. 


Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità 
di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. ù 
Consigli terapeutici di massima condizionati al caso: sintomatici, lavanda 
gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. Controllare 
la funzione del fegato e dei reni ed eseguire la relativa terapia. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 
Dose d’impiego: 2 litri/ha diluiti in 600-800 litri d'acqua. 


Campi ed epoche di impiego: 

Grano: a) inizio-levata per combattere le « malattie del piede » (Fusarium 
sp, Cercosporella) e Septoria tritici, con azione contemporanea contro 
oidio ed attacchi precoci di ruggini. 

b) in spigatura: contro oidio, ruggini e Septoria nodorum con buona azione 
contemporanea contro nerume. 

Orzo: a) inizio-levata per combattere le « malattie del piede » (Fusarium sp, 
Cercosporella), elmintosporiosi e rincosporiosi, con azione contempora- 
nea contro oidio ed attacchi precoci di ruggini. 

b) in spigatura: contro oidio, ruggini e Fusarium sp. 

Avvertenza: l’impiego del prodotto è consentito solo in campo e per le 
colture indicate in etichetta. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il Bayfidan CF può essere miscelato con fungicidi ed inset- 
ticidi a reazione neutra e, in caso di intervento all’inizio levata, anche con 
prodotti ormonici. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato-# pertodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 


Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n. 6262 del 15-2-1985 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 
Litri 1 
B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) S8 
A 
BAYER Siveione Agraria BAYER 


Concessionaria: 
BAYER ITALIA S.p.A. è MILANO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 


® Marchio registrato della Rohm and Haas Co. - Filadelfia - U.S.A. 


ERBICIDA PER IL CONTROLLO DELLE GRAMINACEE PERENNANTI 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 


Principi attivi 
OXYFLUORFEN puro A n gr. 5.2 
DALAPON puro . . P si le gr. 55.2 


Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe III° 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 

In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 

In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente In centro di rianimazione. 

In caso di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
far seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. dd 


CARATTERISTICHE 

li GOALAPON è un erbicida da impiegarsi per combattere la infestazione nei terreni senza coltura, in aree industriali e civili, su bordi stra- 
dall e su argini. 

GOALAPON agisce principalmente per contatto e per assorbimento fogliare nei controllo in post-emergenza di graminacee perennanti quali: 
Cynodon dactylon, Agropyron repens, Sorghum halepense, Phragmites sp., Lolium perenne. 

GOALAPON possiede altresì azione residua agendo come antigerminello nei confronti di specie annuali graminacee e di dicotiledoni. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


Generalità: GOALAPON si impiega in post-emergenza delle infestanti curando ia loro compieta bagnatura. Intervenire quando le infestanti 
graminacee sono in fase di attiva crescita ed hanno sviluppato una sufficiente superficie fogliare. 

Per il diserbo di Sorghum halepense o Phragmites sp., trattare le infestanti quando sono alte 70-90 cm. e non oltre l'inizio emissione della 
infiorescenza. 

L'eventuale impiego di un bagnante come Triton® B-1956 può migliorare l'efficacia erbicida. 

GOALAPON non va impiegato durante | periodi siccitosi quando Il terreno è arido e la vegetazione è ferma. 


Dosi per ettaro: Kg. 20-25 distribuiti in 600-1200 litri di acqua in funzione dello sviluppo vegetativo e della intensità di infestazione. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ - Ad esclusione dell'uso di un buon bagnante li prodotto va impiegato solo. 


FITOTOSSICITÀ - Il prodotto può essere fitotossico per impieghi non indicati in etichetta; è fitotossico per colture arboree in genere, evi- 
tare che la nube irrorante giunga a contatto con tali colture. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio deli preparato. 

ll rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. - 


ROHM 


Prodotto e Confezionato da 
BASLUINI - Industrie Chimiche 8.p.A. 
Stabilimento di TREVIGLIO (BG) 


:HRASY 
per conto della ROHM AND HAAS ITALIA 8.p.A. 


ITRUA SPA. Registrazione Ministero Senità N. DU 2,5 dei £3.5.1985 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 DA RON VENDERSI SFUSO 
TELEFONO €2.931 PESO NETTO KG.10 
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ERBICIDA SELETTIVO PER VIGNETI, POMACEE, DRUPACEE, 
NOCCIOLO, CIPOLLA ED ALCUNE COLTURE TRAPIANTATE 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 
Principio attivo 
OXYFLUORFEN puro [oe ‘ gr. 23.6 


* Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 
* Contiene Xiloto, Cicioesanone e Dimetiiformamide 


Classe IlIl' 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA | 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. i 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d’acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed In caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. ù 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO : 

L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 

L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed obnubllamento del sensorio. 
‘ Interventi di pronto soccorso: 

In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 

In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso, di ingestione non somministrare nulla per via orale a persona Inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
far seguire purgante salino (Solfato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 

MODALITÀ D’IMPIEGO 

Generalità: II GOAL è un erbicida selettivo per il diserbo delle colture arboree quali: Vite, Melo, Pero, Pesco, Albicocco, Susino, di alcune 
colture trapiantate e della Cipolla. 

Sulle infestanti il GOAL agisce essenzialmente per contatto e la sua efficacia e persistenza è esaltata durante il periodo autunno-prima- 
verile. 

Volume d’acqua: A secconda del tipo di trattamento adottato, curare la completa bagnatura del terreno e delle infestanti adottando, a se- 
conda del caso da 300 a 1000 litri di acqua ad ettaro. 

VIGNETI, POMACEE, DRUPACEE E NOCCIOLO 

Pre-emergenza delle infestanti: Effettuare la distribuzione del GOAL preferibilmente nel tardo autunno inizio inverno su terreno privo di infe- 
stanti (quindi dopo una lavorazione) o quando queste cominciano a germinare. 

Dosi: Impiegare il GOAL alla dose di 3-4 litri/Kg/Ha. La dose più elevata è necessaria per | trattamenti che eventualmente dovessero essere 
ettettuati in primavera. 

Post-emergenza delle infestanti: In questo caso il GOAL deve essere Impiegato in miscela con basse dosi di Paraquat o Diquat; per otte- 


nere una più completa azione distruttiva. La miscela con i dipiridilici è consigliabile quando Ila fiora infestante non presenta dominanza di 
graminacee perennanti. . 


Dosi: GOAL 4-5 Kg/Iit/Ha + Paraquat 1,5 it/Kg/Ha. 

In caso di prevalente infestazione di Convolvolo è preferibile usare il Diquat alla dose di 3 It/Kg/Ha anzichè il Paraquat. 

Per ottenere un completo controllo delle infestanti per tutta la stagione è necessario effettuare, di norma, due trattamenti all'anno. 
Post-emergenza delle graminacee perennanti 

In presenza di Cynodon, Agropyron, Agrostis, Bromus, impiegare il GOAL In miscela con Dalapon a dose ridotta. 

Effettuare il trattamento quando le infestanti presentano germogli lunghi non meno di 20 cm e sono in attiva crescita. Non impiegare la mi- 
scela con Dalapon durante i periodi di siccità quando le infestanti sono in fase di semi-dormienza. 

Dosi: GOAL 5 kg/it/ha + Dalapon Kg 5 Ha. 

Avvertenza: Nei vigneti e frutteti distribuire preferibilmente il GOAL o nel periodo di dormienza o dopo l’allegagione. 

COLTURE TRAPIANTATE 

Il GOAL è raccomandato anche per il diserbo di alcune colture trapiantate quali: cavolo, cavolfiore, pomodoro (trapiantato a macchina). 
Effettuare la distribuzione del GOAL su terreno già pronto per il trapianto, da 1 ad alcuni giorni prima della messa a dimora delie piantine. 
Impiegare piantine robuste alte non meno di 12-15 cm. ma non filate. 

Dosi: GOAL 2-3 It/Kg/Ha. 

Impiegare la dose più elevata nei terreni ove le graminacee sono dominanti. 

CIPOLLA 


ll GOAL viene raccomandato per il diserbo della cipolla seminata con intervento in vegetazione, e quindi come complemento di un diserbo 

di pre-emergenza. ll GOAL deve essere distribuito quando la cipolla si presenta nello stadio compreso fra la seconda e inizio quarta foglia 

ed in pre-emergenza o inizio emergenza delle infestanti. Ò Ri 

Dosi: 1,5 It/Kg/Ha. 

Avvertenza: La cipolla può presentare dopo il trattamento qualche tacca biancastra sulle foglie, o gli apici delle stesse un po’ clorotici. Tale 

fenomeno è tuttavia assolutamente passeggero e non porta alcun nocumento all'accrescimento e alla produttività della pianta. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ - Il GOAL è compatibile con Paraquat, Diquat e Dalapon. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 

pi sita prescritte per I prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela- 
uta. i 

FITOTOSSICITÀ = Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 

Vigneti, Pomacee, Drupacee e Nocciolo: durante il trattamento non irrorare la vegetazione delle colture interessate al diserbo, in quanto, 


inge Cnamenio bagnata potrà mostrare scottature localizzate che, per altro, non provocheranno alcun pregiudizio per il normale sviluppo 
elle piante. - 


RISCHI DI NOCIVITÀ - li GOAL è nocivo per i pesci e gii uccelli. . 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi Impiega il pro- 
dotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


Prodotto da: 
ROHM AND HAAS ITALIA S.p.A. 
Stabilimento di MOZZANICA (BG) 


ITRLIA SPA. fs ) Registrazione Ministero della Sanità N. 6428 dei 23-5-19685 


20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 DA NON VENDERSI SFUSO 
TELEFONO 62.531 Volume litri 1 
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ERBICIDA SELETTIVO PER VIGNETI, POMACEE, 
DRUPACEE E NOCCIOLO 


Composizione: 100 gr. di prodotto contengono: 


Principi attivi 
OXYFLUORFEN puro le e eu gr. 14.0 
DALAPON puro. . . ...... gr. 43.4 


Sostanze inerti e coadiuvanti q.b. a gr. 100 


Classe III° 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO - Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI - Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

È obbligatorio l'uso di guanti e maschera durante l'operazione di miscelamento e trattamento. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
L'inalazione e/o il contatto dermale può dare luogo ad irritazione delle mucose. 
L'ingestione può provocare nausea, vomito, vertigini, tremiti ed abnubilamento del sensorio. 


Interventi di pronto soccorso: 
In caso di contatto con gli occhi lavare abbondantemente con acqua per almeno 15 minuti. 
In caso di contatto con la pelle lavare accuratamente con acqua e sapone. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

In casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

In caso di Ingestione non somministrare nulla per via orale a persona inconscia. Lavanda gastrica. Somministrare Carbone Attivo (30 gr.), 
far seguire purgante salino (Soltato di Magnesio). 

Ulteriori cure sono sintomatiche. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Generalità - MULTI-GOAL è un erbicida particolarmente indicato per il controllo selettivo delle graminacee perennanti (rizomatose o stolo- 
nifere) nei vigneti, Pomacee, Drupacee e Noccioli. 

lt MULTI-GOAL è però efficace anche contro le graminacee annuali nonchè le specie a foglia larga comunemente presenti nelle colture 
arboree. MULTI-GOAL agisce principalmente per assorbimento fogliare e secondariamente per contatto ed assorbimento radicale. 
MULTI-GOAL possiede sia azione pronta nei confronti delle specie in attiva vegetazione e sviluppate, sia azione residua nei confronti delle 
specie sensibili che si originano da seme e quiescenti al momento del trattamento. 


MULTI-GOAL controlla le seguenti specie: 


Monocotiiedoni: Agropyrum repens, Cynodon dactylon, Agrostis sp., Antoxanthum odoratum, Avena fatua, Alopecurus myosurocides, Lolium ' 
muitifiorum e perenne, Digitaria sanguinale, Panicum crus-galii, Setaria sp., Bromus sp. 


Dicotiledoni: Amaranthus retroflexus, Chenopodium sp., Sinapis sp., Raphanus raphanistrum, Brassica sp., Veronica sp., Portulaca oleracea, 
Cirsium arvense. Convolvulus arvensis e C. sepium vengono danneggiati ma non distrutti. 


EPOCA DI INTERVENTO - Effettuare il trattamento nella tarda primavera (Maggio - inizio Giugno) quando il Cynodon o altre graminacee 
perennanti hanno raggiunto uno sviluppo di 25-30 cm. e sono in fase di attiva crescita. Trattamenti in periodo più avanzato possono essere 
ugualmente effettuati, purchè ll terreno sia molto fresco ed | tessuti del Cynodon siano teneri e succulenti. 

Evitare di trattare in estate specie durante i periodi siccitosi. 


DOSI DI IMPIEGO: 8-10 Kg/Ha in 600-800 litri di acqua. 
impiegare il quantitativo più elevato di acqua e la dose di 10 Kg./Ha In presenza di forti infestazioni di Cynodon ed Agropyron e nei casi 
in cui si desidera prolungare l’azione residua. in ogni caso curare la completa ed uniforme bagnatura delle infestanti da controliare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
ll MULTI-GOAL và Impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ - Durante Il trattamento evitare di bagnare la vegetazione della coltura da diserbare. Evitare che la nube irrorante giunga 
a contatto con le colture, eventuali accidentali spruzzi alle foglie possono provocare locali scottature che non compromettono il normale 
sviluppo della pianta colpita. 

SI sconsiglia l'impiego nel terreni sabbiosi ed in quelli ricchi di scheletro. 


ATTENZIONE - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega li 
prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. li rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alie persone ed agli animali. ; 


ROHM 
HAASI 


Prodotto e Confezionato de 

BASLINI - Industrie Chimiche S.p.A. 
Btabilimento di TREVIGLIO (BG) 

per conto della ROHM AND HAAS ITALIA 8.pA. 


ITRLUIR SPA. Registrazione Ministero Senità N.bU30O dei 23.9.1985 
20124 MILANO - VIA VITTOR PISANI 28 DA NON VENDERSI SFUSO 
TELEFONO 62.601 PESO NETTO K@. l 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


RELDAN* 50 PB 


(POLVERE BAGNABILE) 


Insetticida per la difesa di alcuni fruttiferi, della vite, del mais, di alcune orticole. 


Composizione 


100 grammi di prodotto contengono: 


Chiorpyrifos-metile puro 
Coformulanti 


HI CLASSE 
Attenzione: 
manipolare 


gi 50,0 
q.b. a g 100,0° 


SOSTANZA PERICOLOSA PER INGESTIONE, PER INALAZIONE E PER CONTATTO CON LA PELLE 


Norme precauzionali: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici. - Conservare la confezione 
ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del pro- 
dotto. - Non contaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua. - Non 
Operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli 
indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico: 


Avvelenamento acuto per Ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, 
spasmi bronchiall, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni 
muscolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 


In caso di evidente Ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiate controllata o assistita e ossigeno-terapia. 
Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2-1 
mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione: una media atropinizzazione, può essere 
continuata per 24-48 ore. Associare antidoto a base di OSSIME come 
*Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato 
per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l’atropina finchè e 
presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
acquose di bicarbonato di sodio. 


Controlndicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, 
latte, olio e grassi. 


Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


Modalità d’Impiego: 


Il RELDAN 50 PB è un Insetticida fosforganico in polvere bagnabile 
che agisce per contatto ed Ingestione. li RELDAN 50 PB è partico- 
larmente Indicato per combattere le larve di Lepidotteri e le neanidi 
di Cocciniglie. Esplica Inoltre un'azione frenante lo sviluppo delle 
popolazioni di Acari tetranichidi come Panonychus, Tetranychus e 
Eotetranychus. | trattamenti devono essere effettuati alla compar- 
sa del primi insetti e ripetuti ogni 15 giorni secondo necessità. 


Dosi di Impiego (per 100 it. di acqua) 


Frutticoltura: (melo, pero, pesco, aranci) 


G 100 contro Lepidotteri tortricidi (Capua, Cacoecia, Pandemis, Eu 
lia), Tignola orientale (Laspeyresia), Anarsia (Anarsia). 
G 100-120 contro neanidi di Cocciniglie (Aspidiotus, Aonidielia, Mytilo- 


‘ coccus, Chrisomphalus, Saissetla, Ceroplastes, Pseudococcus). 


Viticoltura: 
G 100 contro Tignole dell'uva (Clysia, Lobesia). Il prodotto potreb- 


be risultare fitotossico per alcune varietà sensibili; si raccomanda- 
no pertanto saggi zonali e varietali. 


Orticoltura: (pomodoro, piselio, lattuga, carciofo, cavoli, melanza- 
na, ravanello, patata) 


Kg 0,700-1 per ettaro contro Nottue (Agrotis, Mamestra), Cavolaia 
(Pieris), Macaone (Papilio), Dorifora (Leptinotarsa). 


Mais (In campo) 
G 130 contro Piralide (Ostrinia), Nottue (Agrotis) ed Elateridi. 
Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità 


II RELDAN 50 PB è miscibile con | più comuni fungicidi, acaricidi ed 
insetticidi ad esclusione di Quelli a reazione alcalina. 


“Avvertenza”: in caso di miscela con altri formulati deve essere 


‘rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 08- 


servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


Sospendere I trattamenti 15 giorni prima del raccolto 


Attenzione 


Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli 
usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


* Marchio registrato - The Dow Chemical Company ‘ 


Prodotto nello stabilimento di: 
Quassolo (TO) della Ravit S.p.a. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Dow Chemical S.p.A. 

Via R. Lepetit, 8 - Milano 

Registrazione del Ministero della Sanità 
n. 6546 . 401 29x50 01985 


Contenuto Kg. 20 
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BAYLETON ZB 


‘ FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l’oidio (mal bianco) del melo, della vite, 
alcuni ortaggi, piante ornamentali e da fiore ' 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayleton ZB contengono: 
g 50 di zolfo puro (esente da selenio) 
g 2,5 di triadimefon puro 

inerti quanto basta a 100 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione ed In caso di contaminazione-lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Possibilità di intossicazione solo per ingestione di forti quantitativi. 
Sintomi di intossicazione: non caratteristici; vomito, difficoltà di respira- 
zione, effetto eccitante oppure sedativo. 

Terapia sintomatica: lavanda gastrica. 

Alcune controindicazioni: bevande alcooliche, grassi, olii e latte. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 

Melo: 0,1-0,2% (100-200 g in 100 It d'acqua). 

Vite: 0,1-0,2% (100-200 g In 100 It d'acqua). 

N.B.: Per la distribuzione del prodotto impiegare un quantitativo d'acqua 
sufficiente ad assicurare una buona copertura della vegetazione (normal- 
mente 10 hl/ha per la vite). : 

Ortaggi: contro mal bianco del melone, cetriolo, peperone e pomodoro: 
0,1-0,2% (100-200 g in 100 It d'acqua). 

Piante ornamentali e da fiore: contro mal bianco della rosa e del garofano: 
0,1-0,2% (100-200 g in 100 It d'acqua). 

N.B.: Per tutte le colture usare la dose più elevata nei casi di maggiore 
sensibilità varietale, in zone particolarmente soggette agli attacchi di 
cidio, e nel casi in cui gli intervalli tra | trattamenti siano superiori agli 
8-10 giorni. 


Da non applicare con mezzi aerel 


Compatibilità: il Bayleton ZB è miscibile con fungicidi ed insetticidi a 
reazione neutra, fatta eccezione per | prodotti a base di oli minerali, 
captano, DDVP, bInapacril, diclofluanide; nel caso si debba effettuare un 
trattamento con oll minerali o captano, deve essere impiegato con un 
Intervallo di almeno 3 settimane. Avvertenza: in caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
‘medico della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità: può arrecare danno alle seguenti cultivar di MELE: Black 
Ben Davis - Black Stayman - Calvilia blanca - Commercio - Golden delti- 
cious - Jonathan - Imperatore - Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - 
Winesap — VITE: Sangiovese — CUCURBITACEE: può essere fitotosisco. 


‘Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del raccolto per ortaggi, 10 giorni 


prima del raccolto per melo, 15 giorni prima del raccolto per vite. 


Attenzione - Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n.6583del 8.1.86 


‘ DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all’asciutto 


Kg 1 


3 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 
BAYER È 
ad SAVER 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO. 
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SOLADO | 


(CONCENTRATO SOLUBILE) 


ERBICIDA SISTEMICO PER IL CONTROLLO DI MALERBE 
ANNUALI E PERENNI IN DIVERSE COLTURE, 
PER IL DISERBO TOTALE DI INCOLTI, ARGINI DI CANALI, 


AREE INDUSTRIALI, STRADALI E FERROVIARIE 


ESSE SIE ELSE 


6584 del 8.1.86 


Registrazione Ministero Sanità n. 


Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Glifosate puro g. 21,09 
(da sale isopropilaminico) 
— Coformulanti q.b. a g. 100 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con 
la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile 
el bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Ii contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione, lavarsi! accurate 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
in caso di intossicazione chiamare Il medico per ! consueti interven 
ti di pronto soccorso. 


MODALITA’ DI IMPIEGO 


GENERALITA' 

SOLADO è un erbicida sistemico. di post-emergenza efficace per Il 
controllo delle malerbe annuali e perenni mono e dicotiledoni infe- 
stanti le colture erbacee, arboree e gli incolti. SOLADO è assorbito 
dalle foglie e dalle parti verdi delle piante ed è rapidamente tra- 
Roo fino alle radici ed agli organi di propagazione (rizomi, tuberi, 
ulbi). 

SOLADO è rapidamente degradato dal microorganismi presenti nel 
suolo, non possiede dunque attività residuale né causa danno alle 
radici delle colture arboree od arbustive presenti. Il prodotto agisce 
all'interno delle piante trattate causando una inibizione della sintesi 
proteica, occorrono quindi alcuni giorni dal momento del trattamento 
per osservare | primi sintomi (ingiallimenti ed arrossamenti graduali 
e progressivo appassimento fino alla devitalizzazione completa). 
Applicare il prodotto su infestanti ben sviluppate, possibilmente In 
prossimità della fioritura delle stesse, o comunque quando le malerbe 
sono in piena attività vegetativa. 


AVVERTENZA 


Le piogge cadute entro le prime 6 ore dal trattamento possono ridurre 
l'efficacia erbicida. Evitare di Intervenire su infestanti stressate da 
siccità, malattie, taglio o calpestamento. Nella lotta contro le perenni 
attendere 2-3 settimane prima di procedere ad eventuali lavorazioni 
del terreno. 


VOLUMI D'ACQUA E ATTREZZATURE 


SOLADO è applicabile con diverse attrezzature secondo le esigenze 
aziendali. Operando In presenza di colture evitare il contatto con le 
stesse distribuendo Il prodotto con attrezzature selettive (lambenti 
o a sgocciolamento), o munite di schermi protettivi. e comunque con 
sistemi di distribuzione controllati. SOLADO è applicabile con volumi 
d'acqua variabili da 200-500 I/ha in funzione del tipo e dell'intensità 
di Infestazione, utilizzando ugelli a specchio o a ventaglio e basse 
pressioni (1-3 ATM) per evitare inutili perdite a terra per sgocciola- 
mento o fenomeni di deriva. SOLADO può utilmente essere impiegato 
con attrezzature a microgoccia controllata (C.DA.). 


Ta ge di SS REA aida Dei E e o e N N I 


CAMPI DI IMPIEGO 
SOLADO è utilizzabile per difendere dalle infestanti numerosissime 
colture agricole. 


Specie arboree 


Gruppo 1 - Vite, olivo, agrumi, melo, pero. 

Gruppo 2 - Drupacee (albicocco, ciliegio, mandorio, susino, pesco, net- 
tarine, percoche). 

Per la specie del Gruppo 1 eventuali spruzzi sul tronco o sulle parti 

lignificate non causano danni alle colture. 

Per la specie del Gruppo 2 evitare di colpire rami e tronchi, anche 

se lignificati. 

Colture erbacee - SOLADO può essere Impiegato per eliminare le 

infestanti presenti nell'interfila o emergenti dalla coltura utilizzando 

attrezzature selettive: umettanti, lambenti, o schermate (solo Interfila). 

Erba medica, fagiolino, fava, pisello, carota, pomodoro. 

Colture da diserbare prima della loro emergenza: asparago. 

Stoppie e terreni a riposo prima della semina di mais, sorgo, bietola, 

girasole, frumento tenero e duro, orzo e cereali minori, riso, prato 

o prima dell'impianto di frutteti, vigneti, vival. 

Incolti (ripe, argini di canali, scoline, strade, ferrovie, aree Industriali, 

ruderi storici, cimiteri, piazzeli). 

DOSI DI IMPIEGO 

Si determinano In funzione della flora infestante e della attrezzatura 

Impiegata facendo riferimento alla specie meno sensibile. Nei trat- 

tamenti localizzati sulle chiazze impiegare Il 3-6% di SOLADO nella 

soluzione di 500-200 litri di acqua per ettaro. Nell'impiego di ettrezza- 

ture selettive attenersi alle raccomandazioni del produttore. 


Malerbe annuali quali:  Calendula, Veronica, Chenopodio, 
Amaranto, Rafano, Festuca, Loglio, Poa, Setaria, Digitaria, 


Avena fatua, Orzo selvatico, Alopecuro, ecc. ò sa LL 

Annuali o Bienni quali: Loglio perenne, Senecio, Crespino, 

Veccia, Poligono, Mercuriale, Gallo . . LL 57 

Perenni quali: Canna comune, Cipero, Tifa, Gramignone do 

qua, Artemisia . I. 9-12 
Gramigna, Vilucchio, Vilucchione, Potentilia, Vitalba . 4. 12-15 

Arbusti: Sambuco, Sorbo, Salice, Ginestra, PI RCOSRnO: 

Prugnolo, Rosa canina, Felice, Giunco, Rovo, Cisto . I. 8-10 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA' 


Il prodotto si impiega solo, tuttavia, nel caso di miscele verificare la 
compatibilità e l'efficacia erbicida. Se si vuole ottenere un'azione re- 
sidua è possibile la miscela con Simazina o Diuron. 


AVVERTENZA 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il pe- 
riodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per Il prodotto più tossico Impiegato nella 
miscela. Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 
li prodotto non è selettivo; eventuali spruzzi sulie perti ‘verdi o 
sulla corteccia non ben lignificata delle colture possono provocare danni. 


AVVERTENZA IMPORTANTE 

Non impiegare attrezzature e recipienti galvanizzati (es. zincati) o 

in ferro se non protetti da vernici plastiche per evitare rischi di 

corrosione. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche 

e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che 

possono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 

curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alie piante, alle 
persone ed agli animali. 

DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


Conténuto Lt. 


prodotto nello stabilimento di 


MONSANTO EUROPE N.V. - ANTWERP (BELGIO) 
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Composizione su 100 g: 
g 3,15 Chiorpirifos-metile puro 


q.b. a g 100,00 Coformulanti e solventi 


Contiene Xilolo: . 


CA 


Natura del rischio d’intossicazione: 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


Prodotto nello stabilimento della 
The Dow Chemical Company - King's Lynn (United Kingdom). 


Dow Chemical S.p.A. 


Via R. Lepetit, 8 - Milano 


Classe tossicol 


ogica: Ill 


Modalità d’impiego: 


ll RELDAN S è un insetticida fosforganico che agisce per con- 
tatto, per Ingestione ed In parte per azione di: vapore. Va Impie- 
gato per la lotta agli insetti che attaccano | cereali in granella 


. Immagazzinati tra i quali: Calandra granaria, Orizefilo, Tene- 


brione, Struggigrano, Tignola vera, falsa e grigia. Il RELDAN S 
presenta Inoltre una buona azione collaterale contro gli acari. 


Dose: impiegare il prodotto « tal quale » alla dose di 10 mi 
per quintale di seme da trattare. 


Disinfestare preventivamente Il magazzino. Nebulizzare omoge- 
neamente i cereali durante tutta la fase di immagazzinamento. 


Compatibilità: 


Il RELDAN S è miscibile con 1 vari formulati fungicidi e inset- 
ticidi, esclusi quelli a reazione alcalina. sa 

« AVVERTENZA ». In caso di miscela con altri formulati deve 
essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per I. pro- 
dotti più tossici. Qualora sì verificassero casi di intossicazione 
informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Intervallo di sicurezza: 


Sospendere | trattamenti 42 giorni prima dell'immissione al con- 
sumo del cereali trattati. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle 
epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivati da uso Improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 


assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Reg. N. 6585 del 8.1.86 del Ministero 


della Sanità 


DA NON VERDERSÌ SFUSO 


Confezione da litri 5 
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15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Composizione 

Esazinone puro 15 g 

Datapon puro 50 g 

Cotormulanti quanto basta a 100 g 


* Marchio registrato E.I. du Pont 
de Nemours & Co. (Inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione. per inalazione e per contatto con la petle 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in !uogo inacessibile ai Dambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non Mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle. gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac. 
Qua e sapone. 


— É necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e l'impiego dei pro- 
dotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter. 
venti di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Ceratteristiche generali 

ll VELPAA D, in polvere bagnabile è un diserbanie e decespugiianie totale per aree non 
cottivale. li VELPAR D agisce per contatto fogliare e assorbimento radicale suile inte 
stanti annuali, sulla Maggior parte di quelle perennanti e. alle COS: piu elevate. su di un 
gran numero di specie arbustive tipiche delle aree IncOlte li grado di efficacia del prodot 
to e la durata dell'effetto diserbante variano a seconda della dose di prodotto usata e de: 
MOMento in Cu: s: effettua ii trattamento 

Avvertenza: non applicare sugli argini delle risa:e 

Tra le principali infestanti erbacee sensidil: s: eiencano Achiliea Miliefolrum . Agropyrum 
repens - Agrostis spp - Amaranthus retrofierus Artemisia vuigaris Arrhenatherum elia. 
tius - Borrago officinalis Bromus spp Care: spp Centaurea spp Chrysanthemum 
leucanthemum Dactylis giomerata Digiiaria spp. Echinochica crus-galli Erigeran 
20 - Festuca spp - Galium spp Giecoma hederacea: Moicus SPp iInuia viscosa Lep: 
Gium drabe Linaria vuigaris Lolium spp | Malva rotundifolia Mentha arvens:is Phaiar:s 
erundinacea Panicum spp Phytolacca decandra Piantago spp Poaspp Polygonurm 
SPP Potentila reptans Pieridium aquilinum Aanuncuius spp Rumen spp Setaria 
spp Senecio 200 - Siiene spp Soclanum nigrum - Sonchus spp Tararacum officinale 
Thiasop: arvense - Trifolum repens Typhalatifolia  Urtica dicica Verbascum spp Cyno 
don daciyion Sorgnum Nhalepense Phragmites COMMUNIS Viola arvense 

Tra le principali infestanti: arbustive e arboree sensibili s: ciencano Rubdus fruticosus 
Sambucus nigra Mumulus spo Prunus spp Rosa spp Rodina pseudo Acacia Sor 
Dus aucuparia Salix spp Sarothamnus scoparnus - Ulex spp Polygonum cuso:datum 
Cistus Monspettens:s Ciematis spp Crataegus spp @Populius spp - Genista spp Eu 
Calyptus Spp 

Sono mediamente resistenti 1e SEguUEenti infestanti erbacee Convolvulus arvensis Equi 
setum spp Cirsium arvense Cyperus rutundus Tuss:iago farfa:ra 

ll VELPAR D può essere appi:cato sia in pre-emergenza che n posi-emergenza durante 1! 
per:odo di Maggiore attività vegetativa delle infestanti: Guando le condizioni di umidità e 
lemperatura sono ottima!» ai 1010 sviluppo Si sconsiglia di e'tetturare : irattamenti duran 
10 | DELLOA! SICCITOS! CC ECcessivamente Caldi: QuanDdo | altività vegelativa delle infestant: 
SUD'ÎSCE UN ralienta mento ed ri “erreno è privo di umidità 


Officina di produzione Hickson & Welch Ltd 
Castiefora West Yorkshire (Inghilterra) 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA S.p.A. 
20093 COLOGNO MONZESE (MI). Via A_ Volta. 16 


Registrazione n.65I1de1 Ministero della Sanità del. QI - 1-49 4 6 


1 trattamenti: POSSONO essere effettuati Con Qualsiasi: tipo di attrezzatura. Meglio se forni 
fa di agitatore specialmente Quando di USANO le dos: Diu erevale Prima di eftetivare :! 
trattamento. determinate la Quantità di acqua necessaria a bagnare uniformemente tutta 
la superticie che s: intende trattare Secondo ii tipo attrezzatura ed ii grado di infestazio. 
ne. sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro 


Dosi di Impiego: 

a) Diserbo totale di: arse incolte (argini. ripe. foes:. canali) 
Usare 15-20 kg/ha di VELPAR D. preferibilmente in primavera, da distriduire Quando 
non sono presenti essenze utili (0 Comunque da non eiiminare) ed evitando il Diu POS 
S!bile di far cadere ia soiuzione nell'acqua 

bI Diserbo e decespugliamento totale di aree incolte (ferrovie. sirade. autostrade. pia 
Zali industriali, linee e Centrali cietiriche. aree Monumentali ed archeciogiche) 
Usare 10-20 kg/ha di VELPAA D su terreni poco infestati 0 Quando la Maggior pane 
detle infestanti è ancora ne: primissimi siedi di sviluppo La dose di 25 hg è indicata 
Der terreni Molto infestati Con la Maggioranza delle erbe già ben srriuppata. 
Per un controllo di Maggror durata, usare 25-30 hg/Ma di VELPARO Le dos: piu basse 
SONO indicate per aree infesiate esclusivamente da infestanti erbacee. quelle piu alte 
per aree infesiate da infestanti erbacee ed arbusirve. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ 


1! VELPAR D è compatibile con Bromacile e con altri erdicid: in commercio 

Non miscelare con fertilizzanti. insetticidi 0 fungicidi 

Avvertenza. In caso di Misceta con altri formulati dove essere rispettato «i periodo di Ca. 
renza piu lung0 Devono incitre essere ceservate le Norme preceuzioneli prescritte Der : 
prodotti piu tossici Qualora s: verificassero cas: di intossicazione informare li Medico 
detla Miscerarzione compiuta 


FITOTOSSICITÀ 
Per evitare di danneggiare 0 distruggere siberi O COIture che s: desrdera mantene:e è ne 
cCessario atteners: alle seguenti: norme 


Non applicare. scaricare O lavare gi: attrezzi SOpra O vicino alle piante des:derate s. 
te Superfici dove s: estendono ie loro radici, iN Iuoghi dove li prodotto può essere lie 
sportato a contatto delle radici e 1N Corsi Gi acqua usati per irrigazione 


- Non usare ii prodotto Su prat: Camp: sportivi O Bimiti aree 


— Evitare di applicare ri prodotto in giornale ventose. per non causare ann: alle | citu'e 
vuIcine 


-- Ewitare ti coniatto con le sementi 

- Nei diserdo argini appi.icare !l prodolto con attenzione iimialamente alle one Ja |: 
serbare Quando non siano ancora emerse pianie utii: Call acqua. evitando ri D'u DUL 
sibile di far cedere ia soluzione neti acqua sieasa 

— Effettuare un lavaggio de: foss: trattati prima di eseguire 1rr:gazr:oni 

- Lavare accuratamente ia POMPA COn Molti risciacQu: lavando separatamente ugeri: e 
fritri per essere Cert: di avere eliminato Qualsiasi iracc:a del prodotto 


NOCIVITÀ 


Tenere lontani: durante » trattanieni animali GOMmestiic: e Desi.ame 


ATTENZIONE 


Da non usare su lerren. destinati 8 Colture alimentar: 

Da IMP.egare esciUSIvamente nere epoche e per gi: us: CONsEntIT: Ogni altro usi è per: 
c01030 

Chi IMPIEGA :' PrOdOltu è ‘esponsabite degl: eventuali danni derrrant: da USL Moro: 
dei preparato 

1 rimpetto delle precdetie 191ruziOni @ CONdI2:0ONe essenziale per assicurare | efficac:e de: 
Trattamento e per eviiare dann: arie Dranie elle persone ed ag! anima: 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso: 5 kg 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


ASSE Il 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Composizione 

Esazinone puro 20 g 

Bromacile puro 40 g 

Cotormulanti quanto basta a 100 g 


® Marchio registrato E.I. du Pont 
de Nemours & Co. (Inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inacessibile ai ini i 
Spiri aiar Og ssibile ai bambini ed agli 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non contaminare acque per uso domestico. 

Non operare contro vento. 

Evitare ll contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratam î 
qua e sapone. . Uuratamente con ac 


P necessarie l'uso di guenti e maschera durante la manipolazione e l'impiego del pro- 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Caratteristiche generali 

ll VELPAR BAI, in poivere bagnabile, è un diserbante e decespugliante totale per aree non 
coltivate. ll VELPAR BRA agisce per contatto fogliare e assorbimento radicale sulle infe- 
stanti annuali, sulla Maggior parte di Quelle perennanti e, atie dosi più sievate, su un gran 
numero di specie arbustive tipiche delle aree incolte. li grado di efficacia dei prodotto e la 
durata dell'effetto diserbante variano a seconda detla dose di prodotto usata e del mo- 
mento in cui si effettua il trattamento. 

Avvertenza: non impiegare sugli argini delle risaie. 

Tra le principali infestanti erbacee sensibili si elencano: Achillea millefolium - Agropyrum 
renpens - Agrostis spp. - Amaranthus retrofiexus - Artemisia vuigaris - Arrttenatherum eia- 
ius - Borrago officinalis - Bromus spp. - Carex spp. - Centaurea spp. - Chrysanthemum 
leucanthemum - Dactylis giormerata - Digitaria spp. - Echinochioa crus-galli - Erigeron 
spp. - Festuca spp. - Galium spp. - Giecoma hederacea - Hoicus spp. - Inula viscosa - Lepi- 
dium draba - Linaria vulgaris - Lolium spp. - Malva rotundifolia - Mentha arvensis - Phalaris 
arundinacea - Panicum spp. - Phytolacca decandra - Piantago spp. - Poa spp. - Polygonum 
spp. - Potentilla reptans - Pieridium aquilinum - Ranunculus spp. - Rumex spp. - Setaria 
SPP. - Senecio spp. - Silene spp. - Solanum nigrum - Sonchus spp. - Taraxacum officinale - 
Thiaspi arvense - Trifotium repens - Typha tatifolia - Urtica dicica - Verbascum spp. - Cir 
sium arvense - Cyperus rutundus - Cynodon dactylon - Tussilago fartara - Viola arvensis. 
Tra le principali infestanti arbustive e arboree sensibili si elencano: Rubus fruticosus - 
Sambucue nigra - Humulus spp. - Prunus spp. - Rosa spp. - Robinia pseudo-Acacia - Sor- 
bus aucuparia - Salix spp. - Sarothamnus scoparius - Ulex spp. - Polygonum cuspidatum - 
Cistus monspellensis - Ciematis spp. - Crataegus spp. - Populus spp. - Genista spp. - Eu- 
calyptus spp. 

Sono mediamente resistenti le seguenti infestanti erbacee: Convolvulus arvensis - Equi 
setum spp. - Sorghum halepense - Phragmites communis. 

ll VELPAR BA può essere applicato sia in pre-emergenza che in post-emergenza durante 
il periodo di maggiore attività vegetativa delle infestanti, quando le condizioni di umidità 
® temperatura sono ottimati ai loro sviluppo. Si sconsiglia di ettetturare i trattamenti du- 
rante i periodi siccitosi ed eccessivamente caldi, quando l'attività vegetativa delie infe- 
stanti subisce un rallentamento ed il terreno è privo di umidità. 


Officina di produzione Hickson & Welch Ltd. 
Castleford West Yorkshire (Inghilterra) 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA S.p.A. 
20093 COLOGNO MONZESE (MI)- Via A. Volta, 16 


Registrazione n. “Sd 2 del Ministero della Sanità det. 23 - A1A-1486 


N 


| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura, meglio se forni- 
ta di agitatore specialmente quando si usano le dosi più eievate. Prima di effettuare il 
trattamento, determinate ia quantità di acqua necessaria a bagnare uniformemente tutte 
la superficie che si intende trattare. Secondo il tipo di attrezzatura ed il grado di infesta- 
zione, sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro. 


Dosi di impiego: | 

a) Diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fossi, canali). 

Usare 10-15 kg/ha di VELPAR BA, preferibilmente in primavera, da distribuire quando 
non sono presenti essenze utili (0 comunque da non eliminare) ed evitando il più pos- 
Sibile di far cadere la soluzione nell'acqua. 

b) Diserbo e decespugiliamento totale di aree incolte (ferrovie, strade, autostrade. piaz- 
zali industriali, linee e centrali elettriche, aree monumentali ed archeologiche). 
Usare 10-15 kg/ha di VELPAA BR au terreni poco infestati 0 quando la Maggior perte 
delle infestanti è ancora nei primissimi stadi di sviluppo. La dose di 15 kg è indicata 
per terreni molto infestati con la maggioranza delle erbe già ben sviluppata. 

Per un controllo di maggior durata, usare 15-20 kg/ha di VELPAR BA. Le dosi più bas- 
se sono indicate per aree infestato esclusivamente da infestanti erbacee, quelle più 
alte per aree infestate da infestanti erbacee ed arbustive. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ 


ll VELPAR BA è compatibile con altri erbicidi in commercio. 

Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi 0 fungicidi. 

Avvertenza. in caso di miscela con aitri formulati deve essere rispettato ll periodo di ca- 
renza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. i 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare ii medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Per evitare di danneggiare o distruggere alberi o colture che si desidera mantenere. è ne- 

cessario attenersi alle seguenti norme: 

— Non applicare, scaricare o lavare gli attrezzi sopra o vicino alle piante desiderate, sul- 
le superfici dove si estendono ie loro radici, in luoghi dove il prodotto può essere tra. 
sportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per irrigazione. 

— Evitare ll contatto con le foglie e i frutti degli agrumi, incitre evitare il contatto con le 
piante vicine (in modo particolare con le radici); può essere fitotoss:ico se non usato 
secondo le norme e sulle colture non indicate in etichetta. 

— Non usare il prodotto su prati, campi sportivi o simili aree. 

— Evitare di applicare il prodotto in giornate ventose, per non causare danni alle colture 
vicine. 

— Evitare li contatto con le sementi. 

— Nei diserbo argini, applicare il prodotto con attenzione limitatamente alle zone da di- 
serbare, quando non siano ancora emerse piante utili dall'acqua, evitando il più pos- 
sibile di far cadere ia sciuzione nell'acqua stessa. 

— Effettuare un lavaggio dei fossi trattati prima di eseguire irrigazioni. 

— Lavare accuratamente la pompa con molti risciacqui lavando separatamente ugelli e 
filtri per essere certi di avere eliminato qualsiasi traccia del prodotto. 


NOCIVITÀ 


È tossico per i pesci: tenere lontani, durante i trattamenti, peraane non pratette. animali 
domestici e bestiame. 


ATTENZIONE 


Da non usafe su terreni destinati a colture alimentari 


Da impiegare esciusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pen: 
coloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


fl rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia de! 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso: 5 kg 
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CLASSE Ill 


AVTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Composizione 

Esazinone puro 13 g 

Diuron puro 47 g 

Cotformulanti quanto basta a 100 g 


® Marchio registrato E.I. du Pont 
de Nemours & Co. (Inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto ton la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici 

— Mantenere la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto 

— Noncontaminare alimenti, bevande o corsi d'acqua 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli Occhi e gli indumenti 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac 
Qua e sapone. 

— Lavare accuratamente la pompa con molti risciacqui. lavando separatamente ugelli e 
filtri per essere certi di aver eliminato Qualsiasi: traccia del prodotto 

— Non riusare gli imballaggi che contenevano il prodotto, ma distruggeri: e sotterrari: 


— É necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e l'impiego del pro- 
dotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE . . I 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Caratteristiche generali 

ll VELPAAR K è una polvere bagnabile in acqua dd usare come diserbante e decespuglian. 
te totale di aree non coltivate. ll VELPAR K agisce per contatto e assorbimento radicale 
Sulle infestanti annuali, sulla Maggior parte di Quelle perennanti e. alle dosi piu elevate. 
Su di un gran numero di specie arbustive tipiche delle aree incolte. li grado di etticacia dei 
prodotto e la durata dell'effetto diserbante variano a seconda della dose di prodotto usa- 
ta e dei Momento in cui si etfettua il trattamento. 

Avvertenza: non applicare sugli argini delle risaie. 

Tra le principali infestanti erbacee sensibili si elencano: Achillea millefolium - Agropyrum 
repens - Agrostis spp. - Amaranthus retrofiexus - Artemisia vulgaris - Arrhenatherum ela. 
tius - Borrago officinalis - Bromus spp. - Carex spp. - Centaurea spp. - Chrysanthemum 
leucanthemum - Cynodon dactyion - Dactylis giomerata - Digitaria spp. - Echinochioa 
crus-galli - Erigeron spp. - Festuca spp. - Galium spp. - Giecoma hederacea - Hoicus spp. - 
inula viscosa - Lepidium draba - Linaria vulgaris - Lolium app. - Malva rotundifolia - 
Mentha arvensis - Phalaris arundinacea - Panicum spp. - Phytolacca decandra - Pianiago 
spp. - Poa spp. - Polygonum spp. - Potentilia reptans - Pleridium aquilinum - Ranuncuius 
SPP. - Rumex spp. - Setaria app. - Senecio spp. - Silene spp. - Solanum nigrum - Sonchus 
spp. - Taraxacum officinale - Thiaspi arvense - Trifolium repens - Typha iatifolia - Urtica 
dioica - Verbascum spp. - Vicia arrvensis. 

Tra le principali infestanti arbustive e arboree sensibili si elencano: Rubus fruticosus - 
Sambucus nigra - Humulus spp. - Prunus spp. - Rosa spp. - Rob:inia pseudo-Acacia - Sor- 
bus aucuparia - Salix spp. - Sarothamnus scoparius - Uiex spp. - Polygonum cuspidatum - 
Cistus mMonspellensis - Ciematis spp. - Crataegus spp. - Populus spp. - Genista spp. - Eu- 
Calypius spp. 

Sono mediamente resistenti le seguenti infestanti erbacee: Convotvulus arvensi:s - Equi. 
setum spp. - Cirsium arvense - Cyperus rutundus - Tussilago fartara. 

Sono res:stenti le seguenti infestanti erbacee: Sorghum halepense - Phragmites commun:s. 
i prodotto può essere applicato sia in pre-emergenza che in post-emergenza durante il 
periodo di maggiore attività vegetativa delle infestanti, quando le condizioni di umidità e 
temperatura sono ottimali ai loro sviluppo. Si sconsiglia d: etfetturare i trattamenti duran 
te |: periodi siccitosi ed eccessivamente caldi, Quando l'attrvità vegetativa delle infestanti 
Subdisce un rallentamento ed il terreno è privo di umidità. 
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| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura, meglio se forni. 
ta di agitatore speciaimente Quando si usano le dosi più cievate. Dopo aver disciolto il 
prodotto in acqua, è consigliabile Quindi mantenere una attiva agitazione all'interno della 
botte per facilitare la sciubilizzazione dei prodotto. 

Prima di effettuare il trattamento, determinate ia quantità di acque necessaria a bagnare 
uniformemente tutta la superficie che si intende trattare. Secondo il tipo di altrezzatura 
ed il grado di infestazione, sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro. 


Dosi di impiego: 

a) Diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fossi, canali). 
Usare 10-15 kg/ha di VELPAR K, preferibilmente in pnmavera, da distribuire quando 
non sono presenti essenze utili (0 Comunque da non eliminare) ed evitando li piu pos- 
Sibile di far cadere la sciuzione nell'acqua. 

b) Diserbo e decespugiiamento totale di aree incolte (ferrovie, strade, autostrade, piaz: 
zali industriàli, lince e centrali ciettriche, aree Monumentali). 
Usare 10-15 kg/ha di VELPAR K su terreni poco infestati 0 Quandolia Maggior parte 
delle infestanti è ancora nei primissimi stadi di sviluppo. La dose di 15 kg è indicata 
Per terreni molto infestati con ia maggioranza delle erbe già ben sviluppata. 
Per un controllo di maggior durata, usare 20-40 kg/Ma di VELPAR K. Le dos: più basse 
SONO indicate per arse inlestate esciusivamente da infestanti erbacce. quelle piu alte 
per aree intestate da infestanti erbacee ed arbustive. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ 


ll VELPAR K è compatibile con Bromaciie e con gli erbicidi in commercio. 
Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi 0 fungicidi. 


Avvertenza. in caso di Miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di ca- 
renza più lungo Devono incitre essere caservate le norme precauzionali prescritte per i 
prodotti più tossici. Qualora s: verificassero casi di intossicazione informare il medico 
della miscelazione compiuta 


FITOTOSSICITÀ 


Per evitare di danneggiare 0 distruggere alberi 0 colture che si dessdera Mantenere. è ne- 
cessario atteners: alle seguenti norme: 


— Non applicare. scaricare O lavare gli attrezzi sopra O vicino alle piante desiderate, sul 
le superfici dove s: estendono ie loro radici, in luoghi dove il prodotto può essere ira- 
sportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per irrigazione. 


— Non usare ri prodotto su prati. Campi sportivi 0 simili aree. 


— Evitare di applicare il prodotto in giornate particolarmente ventose, per non causare 
danni alle colture vicine 


— Evitare ri contatto con le sementi. 


— Nei diserbo argini, applicare ii prodotto con attenzione limutatamente alle zone da di- 
serbare. Quando non siano ancora emerse piante utti: dall'acqua, evitando N piu pos- 
sibile i far cadere ia soluzione nell'acqua siessa. 


— Etfettuare un lavaggio dei fossi trattati prima di eseguire irrigazioni. 
NOCIVITÀ 


Tenere lontani, durante | trattamenti, gii animali domestici e bestiame. 


ATTENZIONE 


Da non usare su terreni destinati a colture alimentari. 
Da Impregare esclusivamente nelle epoche e per gi: usi consentiti. Ogni altro uso è peri 


coloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso impropno 
dei preparato. 


N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenrisie per assicurare l'efficacia dei 
trattamento e per evitare danni alle piante, sile persone ed agli animeli. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso: 1 kg 


lc 


10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


CLASSE Ii 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Composizione 
Esazinone puro 90 g 
Coformulanti quanto basta a 100 g 


® Marchio registrato E.!. du Pont 
de Nemours & Co. (inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inacessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. l 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 

Lavare accuratamente la pompa con molti risciacqui, lavando separatamente ugelli e 
filtri per essere certi di aver eliminato qualsiasi traccia del prodotto. 

Non riusare gii imballaggi che contenevano il prodotto, ma distruggerli e sotterrarii. 
È necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e l'impiego dei pro- 
dotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 


Caratteristiche generali 

ll VELPAR, è una potvere solubile in acqua da usare come diserbante totale e decespu- 
gliante per il diserbo civile e industriale delle aree non coltivate. li VELPAR agisce per 
contatto e assorbimento radicale sulle infestanti annuali, sulla maggior parte di quelle 
perenni e tu un gran numero di specie arbustive tipiche delie aree incolte. 

ti grado di efficacia deli prodotto e ia durata dell'effetto diserbante variano a seconda del- 
la dose di prodotto usata e del Momento in cui si effettua ii trattamento. 

Avvertenza: non impiegare sugli argini delle risale. 

Tra le principali infestanti erbacee sensibili si eiencano: Achillea millefolium - Agropyrum 
repens - Agrostis spp. - Amaranthus retrofiexus - Artemisia vuigaris - Arrhenatherum eia- 
tius - Borrago officinalis - Bromus spp. - Carex spp. - Centaurea spp. - Chrysanthemum 
teucanthemum - Dactylis giormerata - Digitaria spp. - Echinochioca crus-galli - Erigeron 
spp. - Festuca spp. - Galium spp. - Giecoma hederacea - Hoicus spp. - inuia viscosa - Lepi- 
dium draba - Linaria vulgaris - Lolium spp. - Malva rotundifolia - Mentha arvensis - Phalaris 
arundinacea - Panicum spp. - Phytolacca decandra - Piantago spp. - Poa spp. - Polygonum 
SPP. - Potentilia reptans - Pieridium aquilinum - Ranuncuius spp. - Rumex spp. - Setaria 
SPP. - Senecio spp. - Silene spp. - Solanum nigrum - Sonchus spp. - Taraxacum officinale - 
Thiaspi arvense - Trifolium repens - Typha latifolia - Urtica dicica - Verbascum spp. 

Tra le principali infestanti arbustive e arboree sensibili si eiencano: Rubus fruticosus - 
Sambucus nigra - Humulus spp. - Prunus spp. - Rosa spp. - Robinia pseudo-Acacia - Sor- 
bus aucuparia - Salix spp. - Sarothamnus scoparius - Ulex spp. - Polygonum cuspidatum - 
Cistus Monspellensis - Ciematis spp. - Crataegus spp. - Genista spp. - Eucaiyptus spp. 
Sono mediamente resistenti le seguenti infestanti erbacee: Convoivulus arvensis - Equi- 
setum spp. - dactyion - Cirsium arvense - Cyperus rutundus - Tussilago farfara. 
Sono resistenti le seguenti infestanti erbacee: Sorghum halepense - Phragmites commu- 
nis - Vicia spp. 

Il prodotto deve casere applicato appena prima o subito dopo l'emergenza delle erbe, 
Quando le condizioni di umidità e temperatura sono ottimali al loro sviluppo. 

Si sconsiglia di ettetturare trattamenti durante periodi siccitosi ed eccessivamente caldi, 
quando l'attività vegetativa delle infestanti subisce un rallentamento, poiché l'umidità è 
necessaria ad attivare ii VELPAR nei suolo. 

| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura, meglio se forni 
ta di agitatore. Dopo aver discioito li prodotto in acqua, è consigliabile mantenere una at- 
tiva agitazione all'interno della botte per facilitare la sciubilizzazione dei prodotto. Prima 
di effettuare ll trattamento, determinare la quantità necessaria a bagnare uniformemente 
tutta ia superficie che si intende trattare. Secondo il tipo di attrezzatura usata ed ii grado 
di infestazione, sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro. Per concentrazioni 
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superiori ai 3% ed in caso di acqua motto fredda, è richiesta una agitazione continua ai 
fine di mantenere ii prodotto in sospensione. 
SOLUBILITÀ DEL VELPAR iN FUNZIONE DELLA TEMPERATURA DELL'ACQUA 


Tomperatura dell'acque Quentità massime di VELPAR fin kg) 
in *C solubile in 100 litri d'acque 
s° 1,4 kg 
10° 1,5 kg 
15° 19 kg 
20° 2,4 kg 
25° 28 kg 
Dosi di impiego: 


£) Diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fossi, canati). 
Usare 4-5 kgMa di VELPAR, preteribiimente in primavera, da distribuire quando non 
sono presenti essenze utili (0 comunque da non eliminare) ed evitando il più possibile 
di far cadere la soluzione nell'acqua. 
b) Diserbo e decespugliamento totale di arse incolte (ferrovie, strade, autostrade, piaz- 
zaili industriali, linee e centrali eiettriche, aree Monumentali). 
— Su infestanti erbacee 
per un controllo di breve durata delle infestanti annuali e perenni in aree poco in- 
festate, applicare 2-3 kg/ha di VELPAR in 700-1000 litri di acqua; 
per un controllo più prolungato (3-4 mesi) delle infestanti annuali e in aree 
mediamente intestate, appiicare da 3 e 4 kg/ha di VELPAR in 700-1500 litri di ac- 


qua; 
per ii controllo durante tutta la stagione delle infestanti annuali e perenni in aree 
fortemente infestate, applicare 5-7 kg/ha di VELPAR in 1000-1500 litri di acqua. 
Le dosi più elevate si devono usare nei terreni ad eievato potere di assorbimento, 
come nei terreni ricchi di sostanza organica 0 pesanti, nei terreni moito permeabi- 
ll situati in zone piovose e in presenza di infestanti difficili da controllare. 

— Su infestanti arbustive ed erbacee : 
per li controllo totale, durante tutta la stagione, delle specie arbustive ed erbacee, 
applicare 5-7 kg/ha di VELPAR in 1500 e più litri di acqua 
li prodotto è particolarmente indicato per li controllo dei rovi delle varie specie 
presenti in Italia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 

ll VELPAR è compatibile con Diuron, Bromacile e la maggior parte degli erbicidi in com- 
mercio. Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi 0 fungicidi. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati devono essere osservate le norme pre- 
Cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossica- 
zione informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Per evitare di danneggiare o distruggere alberi o colture che si desidera Mantenere, è ne- 
cessario attenersi alle seguenti norme: 


— Non applicare, scaricare o lavare gii attrezzi sopra o vicino alle piante desiderate, sul- 
te superfici dove si estendono ie loro radici, in luoghi dove il prodotto può essere tra- 
sportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per irrigazione. 

— Non usare ii prodotto su prati, campi sportivi e simili aree. 


— Evitare di applicare il prodotto in giornate particolarmente ventose, per non causare 
danni alle colture vicine. 


— Evitare it contatto con le sementi. 


— Nei diserbo argini, applicare il prodotto con attenzione limitatamente alle zone da di- 
serbare, quando non siano ancora emerse pianie utili dell’acqua, evitando il più pos- 
sibile di far cadere la sciuzione nell'acqua stessa. 


— Etfettuare ii lavaggio dei fossi trattati prima di eseguire irrigazioni. 


NOCIVITÀ 
Tenere lontani, durante | trattamenti, gli animati domestici ed ii bestiame. 


ATTENZIONE 


Da non usare su terreni destinati a colture alimentari. 
Da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gii usi consentiti. Ogni altro uso è peri- 


coloso. 

Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso: 1 kg 


— 235 — 
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CLASSE III 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Composizione 

Esazinone puro 20 g 

Simazina pura 30 g 

Coformulanti quanto basta a 100 g 


® Marchio registrato E.I. du Pont 
de Nemours & Co. (Inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inacessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

— Conservare ia confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non Mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 

— É necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e l'impiego dei pro- 
dotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


MODALITÀ DI IMPIEGO 

Caratteristiche generali 

I VELPAA S, in poivere bagnabile, è un diserbante e decespugliante totale per aree non 
coltivate, ad alta attività residua. 

ll VELPAR S agisce per contatto fogliare e assorbimento radicale sulle infestanti annuali, 
Sulla Maggior parte di quelle perennanti e, alte dosi più elevate. su di un gran numero di 
specie arbustive tipiche delie aree incolte. li grado di etticacia dei prodotto e ia durata 
dell'effetto diserbante variano a seconda della dose di prodotto usata e dei momento in 
Cui s: effettua il trattamento. 

Avvertenza: non impiegare sugli argini delle risaie. 

Tra le principali infestanti erbacee sensibili s: eiencano: Achillea Miliefolium - Agropyrum 
repens - Agrostis spp. - Amaranthus retrofiexus - Artemisia vulgaris - Arrhenatherum eila- 
tius - Borrago officinalis - Bromus spp. - Carex spp. - Centeurea spp. - Chrysanthemum 
leucanthemum - Dactyilis giornerata - Digitaria spp. - Echinochica crus-galli - Erigeron 
SPP. - Festuca spp. - Galium spp. - Giecoma hederacea - Hoicus spp. - INula viscosa - Lepi- 
dium draba - Linaria vuigaris - Lolium spp. - Maiva rotundifolia - Mentha arvens:s - Phalaris 
arundinacea - Panicum spp. - Phytoiacca decandra - Piantego spp. - Poa spp. - Polygonum 
SPP. - Potentilla reptans - Pteridium aquilinum - Ranuncuius spp. - Rumex spp. - Setaria 
spp. - Senecio app. - Silene spp. - Solanum nigrum - Sonchus spp. - Tararacum officinale - 
Thiaspi arvense - Trifolium repens - Typha iatifotia - Urtica dicica - Verbascum spp. - Viola 
arrens:a. 

Tra ie principali infestanti arbustive e arboree sensibili si elencano: Rubus fruticosus - 
Sambucus nigra - Humulus spp. - Prunus spp. - Rosa spp. - Robdinia peeudo-Acacia - Sor- 
bus aucuparia - Salix spp. - Sarothamnus scoparius - Ulex spp. - Polygonum cuspidatum - 
Cistus Monspeliensis - Chematis spp. - Crataegus spp. - Popuius spp. - Genista spp. - Eu 
calyptus spp. 

Sono mediamente resistenti le seguenti infestanti erbacee: Convolvulus arvens:s - Equi. 
setum spp. - Cynodon dactyion - Cirsium arvense - Cyperus rutundus - Tussilago fartara. 
Sono resistenti le seguenti infestanti erbacee: Sorghum haiepense - Phragmites communis 
ll VELPAR S può essere applicato sia in pre-emergenza che in post-emergenza durante il 
periodo di maggiore altività vegetativa delle INfestanti. Quando le condizioni di umidità @ 
temperatura sono ottimali ei loro eviiluppo. Si sconsiglia i effetturare 1 trattamenti duran. 
te | periodi s:ccitosi ed eccessivamente caldi. Quando l'attività vegetativa delle infestanti 
BSudisce un rallentamento ed ii terreno è privo di umidità. 


Officina di produzione Hickson & Welch Ltd. 
Castieford West Yorkshire (Inghilterra) 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA S.p.A. 
20093 COLOGNO MONZESE (MI) - Via A. Volta, 18 


| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura. Meglio se forni. 
ta di agitatore specialmente quando si usano le dos: piu cievate. Prima di effettuare ii 
trattamento, determinare ia Quantità di acqua necessaria a bagnare uniformemente tutta 
la superficie che si intende trattare. Secondo li tipo di attrezzatura ed il grado di infesta- 
zione, sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro: con piante molto sviluppate 
usare il Quantitativo piu elevato. 


Dosi di impiego: 

a) Diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fossi, canali). 

Usare 8-10 kgMa di VELPAR $, preferibilmente in pnmavera. da distribuire quando 
non sono presenti essenze utili (0 Comunque da non eirminare) ed evitando il piu poe- 
sibile di far cadere la soluzione nell'acqua. 

b) Diserbo e decespugiiamento lotale di aree incolte (ferrovie, strade. autostrade, piaz: 
Zali industriali, linee e centrali eiettriche, aree Monumentali ed archeciogicie). 
Usare 8-10 kg/ha di VELPAR S su terreni poco infestati 0 quando la Maggior parte dei. 
le infestanti è ancora nei primissimi stadi di sviluppo. La dose di 15 kg è indicata per 
terreni moito intestati con ia Maggioranza delle erbe già ben sviluppata. 

Per un controllo di maggior durata, usare 16-20 kg/ha di VELPAR S. Le dosi più basse 
sOnO indicate por aree infestato csciusivamente da infestanti erbacee. quelle piu alte 
per aree intestate da infestanti erbacee ed arbustive. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITÀ 


ll VELPAAR S è compatibile con Bromacile e con gii altri erbicidi in commercio. 

Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi 0 fungicidi. 

Avvertenza. In caso di Miscele con altri formulati dove cesere rispettato il periodo di ca- 
renza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzioneli prescritte per i 
prodotti più tossici. Qualora si rerificassero cas: di intossicazione informare ii Medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Per evitare di danneggiare 0 distruggere alberi 0 colture che s: desidera Mantenere. è ne- 

cessario attenersi alle seguenti norme: 

— Non applicare. scaricare 0 lavare gli attrezzi sopra O vicino alle piante desiderate Sul 
le superfici dove s: estendono ie loro radici, in luoghi dove il prodotto può essere tra- 
sportato a contatto delle radici e iN corsi di acqua usati per irrigazione. 

— Non usare il prodotto su prati. Campi sportivi O Simili aree. 

— Évitare di appiicare li prodotto in giornete ventose, per non causare danni site Colture vicine 

— Evitare il contatto con le sementi. 

— Nei diserbo argini. applicare li prodotto con attenzione limitatamente alle rone da di. 
serbare. Quendo non siano ancora emerse piante utili dall'acqua. emtando H piu Poe- 
S!bil0 di far cadere la soluzione nell'acqua stessa. 

— Ettettuare un lavaggio dei fossi trattati prima di eseguire irrigazioni 

— Lavare accuratamente la pompa con molti sciacqui lavando separatamente ugeli: è 
filtri per essere certi di avere cirminato Qualsiasi treccia dei prodotto 


NOCIVITÀ 


Tenere lontani. durante i trattamenti, animali domestici e bestiame 
NON RIPETERE IL TRATTAMENTO PRIMA DI 12 MESI 
ATTENZIONE 


Da non usare su terreni destinati a Colture alrmentan 

De impiegare esciuervarmenie nette epoche e per gii ue: consentiti Ogrv altro uso è pencoioeo 
Chi impiega ii prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da USO IMPrOD‘ 0 
dei preparato 

fi rispetto delle predette istruzioni è condizione casenziale per assicurare l'efficacia dei 
trattamento e per evitare danni alle piante. alie persone ed agi: animal: 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Registrazione n. 645 del Ministero della Sanità del. 2 v-4- 14 &6 Peso: 1 kg 
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CLASSE Ill 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida - Arbusticida 


Esazinone puro 25 g 
Coformulanti quanto basta a 100 g 


® Marchio registrato E.I. du Pont 
de Nemours & Co. (Inc.) 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza dannosa se ingerita, inalata e per contatto con la pelle e gii occhi. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inacessibile ai bambini ed agli 
animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego dei prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare ii contatto con ia pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la Manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con ac- 
qua e sapone. 

Lavare accuratamente la pompa con molti risciacqui, lavando separatamente ugelli e 
filtri per essere certi di aver eliminato qualsiasi traccia del prodotto. 

Non riusare gli imballaggi che contenevano ii prodotto, ma distruggerli e sotterrarii. 
È necessario l'uso di guanti e maschera durante ia manipolazione e l'impiego del pro- 
dotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE —. } . CA 
In caso di intossicazione, chiamare il medico per i consueti inter- 


venti di pronto soccorso. 
MODALITÀ DI IMPIEGO 


Ceretteristiche generali 

N VELPAR L, è un liquido solubile in acqua da usare come diserbante totale e decespu- 
gliante per li diserbo civile e industriale delle aree non coltivate. il VELPAR L agisce per 
contatto e assorbimento radicale sulle infestanti annuali, sulla Maggior perte di quelle 
perennanti e su un gran numero di specie arbustive tipiche delle aree incolte. li grado di 
efficacia dei prodotto e ia durata dell'effetto diserbante variano a seconda delia dose di 
prodotto usata e del momento in cui si effettua il trattamento. 

Avvertenza: non impiegare sugli argini delle risaie. Î 

Tra ie principati infestanti erbacee sensibili si elencano: Achillea millefolium - Agropyrum 
repens - Agrostis spp. - Amaranthus retrofiexus - Artemisia vuigaris - Arrhenatherum eie- 
tius - Borrago officinalis - Bromus spp. - Carex spp. - Centaurea spp. - Chrysanthemum 
leucanthemum - Dacitylis giomerata - Digitaria spp. - Echinochioa crus-gaili - Erigeron 
spp. - Festuca spp. - Galium spp. - Giecoma hederacea - Hoicus spp. - inula viscosa - Lepi- 
dium draba - Linaria vulgaris - Lolium spp. - Maiva rotundifotia - Mentha arvensis - Phaiaris 
arundinacea - Panicum spp. - Phytolacca decandra - Piantago spp. - Poa spp. - Polygonum 
SPP. - Potentilia reptans - Pteridium aquilinum - Ranunculus spp. - Rumex spp. - Setaria 
Spp. - Senecio spp. - Silene spp. - Solanum nigrum - Sonchus spp. - Taraxacum officinale - 
Thiaspi arvense - Trifolium repens - Typha latifotia - Urtica dicica - Verbascum spp. 

Tra le principali infestanti arbustive e arboree sensibili si eiencano: Rubus fruticosus - 
Sambucus nigra - Humulus spp. - Prunus spp. - Rose spp. - Robinia pseudo-Acacia - Sor- 
bus aucuparia - Salix spp. - Sarothamnus scoparius - Ulex spp. - Polygonum cuspidatum - 
Cistus monspetiensis - Ciematis spp. - Crateegus spp. - * Populus spp. - Genista spp. - Eu- 
cCalyptus spp. 

Sono mediamente resistenti le seguenti infestanti erbacee: Convolvulus arvensis - Equi. 
setum spp. - Cynodon dactyion - Cirsium arvense - Cyperus rutundus - Tussilago farfara. 
Sono resistenti le seguenti infestanti erbacee: Sorghum halepense - Phragmites commu- 
nis - Viola spp. 

fl prodotto deve essere applicato appena prima o subito dopo l'emergenza delle erbe, 
Quando le condizioni di umidità e temperatura sono ottimali ai loro sviluppo. 

Si sconsiglia di effetturare i trattamenti durante i periodi siccitosi ed eccessivamente cal- 
di, quando l'attività vegetativa detle infestanti subisce un rallentamento, poiché l'umidità 
è necessaria ad attivare ii VELPAR L nei suolo. 


Officina di produzione E.l. du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 
Wilmington, Delaware (U.S.A.) 


DU PONT DE NEMOURS ITALIANA S.p.A. 
20093 COLOGNO MONZESE (MI) - Via A. Volta, 16 


(| 


Registrazione n.659 6 del Ministero della Sanità del. 0 57-41- 1956 


- 


{ trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura, meglio se forni- 
ta di agitatore. Dopo aver disciolto ii prodotto in acqua, è consigliabile Mantenere una at- 
tiva agitazione all'interno delia botte per facilitare la sciubdilizzazione dei prodotto. Prima 
di effettuare il trattamento, determinare la quantità necessaria a bagnare uniformemente 
tutta ia superficie che si intende trattare. Secondo il tipo di attrezzatura usata ed ii grado 
di infestazione, sono necessari da 700 a 1500 litri di acqua per ettaro. 
Doei & 
a) Diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fossi, canali). 
Usare 12-15 Vha di VELPAR L, preferibiimente in primavera, da distribuire quando non 
sono presenti essenze utili (0 comunque da non eliminare) ed evitando ii più possibile 
di far cadere la soluzione nell'acqua. 
b) Diserbo e decespugiiamento totale di aree incolte (ferrovie, strade, autostrade, piaz- 
zali industriali, linee e centrali elettriche, aree monumentali). 
— Su infestanti erbacee 
. Per un controlio di breve durata delle infestanti annuali e perenni in aree poco infesta- 
te. applicare 6-0 | di VELPAR L per ettaro in 700-1000 litri di acqua. 
Per un controllo più prolungato (3-4 mesi) delle infestanti annuali e perenni in aree 
mediamente infestate, applicare da 12 a 16 litri di VELPAR L per ettaro in 700-1500 litri 
di acqua. 
Per il controllo durante tutta la stagione delle infestanti annuali e perenni in aree for- 
temente intestate, applicare 15-21 | di VELPAR L per ettaro in 1000-1500 litri di acqua. 
Le dosi più cievate si devono usare nei terreni ad cievato potere di assorbimento, co- 
me nei terreni ricchi di sostanza organica 0 pesanti, nei terreni molto permeabili si- 
tuati in zone piovose e in presenza di infestanti difficili da controllare. 
— Su infestanti arbustive ed erbacee. 
Per ii controlio totale, durante tutta ia stagione, delle specie arbustive ed erbacee, ap- 
Plicare 15-21 litri di VELPAR L per ettaro in 1500 e più litri di acqua. 
Il prodotto è particolarmente indicato per il controllo dei rovi delle varie specie pre- 
senti in Italia. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


W VELPAR L è compatibile con Diuron, Bromacile e ia Maggior parte degli erbicidi in commercio. 
Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi o fungicidi. 

Avvertenza. in caso di miscela con altri formulati devono essere osservate le norme pre- 
Cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossica- 
zione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 


Per evitare di danneggiare o distruggere alberi o colture che si desidera Mantenere, è ne- 

Cessario altenersi alle seguenti norme: 

— Non applicare, scaricare o lavare, gii attrezzi sopra o vicino alle piante desiderate, sul. 
le superfici dove si estendono ie loro radici, in luoghi dove li prodotto può essere tra- 
sportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per irrigazione. 

— Non usare il prodotto au prati, campi sportivi o simili aree. 

— Evitare di applicare il prodotto in giornate particolarmente ventose, per non causare 
danni alle colture vicine. 

— Evitare il contatto con le sementi. 

— Nei diserbo argini, applicare il prodotto con attenzione limitatamente alle zone da di- 
serbare, quando non siano ancora emerse piante utili dall'acqua, evitando ii più pos- 
Sibile di far cadere la soluzione nell'acqua stessa. 

— Etlettuare un lavaggio dei fossi trattati prima di eseguire irrigazioni. 


NOCIVITÀ 
Tenere lontani, durante i trattamenti, gli animali domestici ed il bestiame. 


ATTENZIONE 

Da non usare su terreni destinati a colture alimentari. 

Da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
dei prodotto. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animaii. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso: 1] 
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INSETTICIDA GRANULARE PER LA DISINFESTAZIONE DEL TERRENO DE- 
STINATO ALLA BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 


COMPOSIZIONE: 100 grammi di prodotto contengono: 
Lindano puro gr 2,97 
Coformulantit q.b. a gr 100 


CLASSE III 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande e corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo lamanipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento acuto per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
Sintomi di Intossicazione: Vomito, diarrea, parestesia diffusa, cefalea, vertigini, astenia intensa, convulsioni. 


Consigli terapeutici: Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministrazione di purganti salinì {25 gr di Solfato 
di Sodio 

Per la liposolubilità di questo insetticida hanno controindicazione assoluta H latte, l'olio di ricino, i grassi In genere perché 
aggraverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico. 

Barbiturici (Luminal 0,1-0,2 gr) contro i tremori muscolari e le contrazioni muscolari. Fleboclisi di soluzione fisiologica contro 
l'ipocloremia. 

Dieta priva di grassi per lungo tempo fino ad eliminazione completa del tossico. 


Controindicazioni: la morfina e l'alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare, l'adrenalina e l’efedrina. 


Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO: Il prodotto sl impiega per la disinfestazione del terreno da: Atomarie, Elateridi, Maggiolini, 
Tignole, Grillotalpe. Va distribuito a tuttocampo alla dose di kg 30-35 per ettaro incorporandolo- nel terreno prima della semina 
delle barbabietole da zucchero. 


DA NON IMPIEGARSI CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA': il prodotto si Impiega da solo oppure miscelato con concimi. 
NOCIVITA'’: E’ nocivo per gli animali domestici, | pesci e il bestiame. 
AVVERTENZE: «Da Impiegarsi esclusivamente in agricoltura, ‘nelle epoche e per l'uso consentito; Ogni altro uso è pericoloso. 


« Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio del preparato ». 
« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali ». 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 


Stabilimento di produzione: 
VISPLANT CHIMIREN s.r.l. - Via Salvi n. 1 - RENAZZO (FE) 


Registrazione n....... del 2{=/:-$ {el Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 65% PESO 5 Kg 
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CLASSE Ill 


MAISAR-GRAM 


Diserbante selettivo per il mais 


Composizione 

gr. 100 di prodotto contengono: . 

gr 27 di METOLACLOR puro ATTENZIONE : 

gr. 19 di ATRAZINA pura manipolare con prudenza 


q.b. a gr. 100 di coformulanti 
Contiene glicole etilenico. 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali n 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave ‘in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. - Con- 
servare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Non contami- 
nare alimenti e bevande o corsi d’acqua. - Non operare contro vento, - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e 
gli Indumenti. - Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni per il medico 
Sintomi di intossicazione: non si conoscono dati clinici di intossicazione sull'uomo. Nelle prove sperimentali 
eseguite su animali si sono rivelati i seguenti sintomi: sedazione, dispnea, esoftalmo, trisma, spasmi muscolari. 


Terapia: sintomatica. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


Caratteristiche 

Il MAISAR-GRAM è una miscela di due principi attivi ad azione complementare. 

Il Metolacior viene assorbito per via radicale ed è attivo verso le Infestanti graminacee resistenti ali’atrazina, 

mentre quest'ultima viene assorbita sia per via radicale sia per via fogliare ed esplica un esteso spettro di 

azione nei confronti delle infestanti a foglia larga e di alcune graminacee. 

Pertanto Il MAISAR-GRAM agisce sulle infestanti per assorbimento radicale, sia a livello del semi in germi- 

nazione, sla sulle piante nelle prime fasi di sviluppo. In pratica consente un controllo completo delle infestanti 

annuali del mais: 

— fra le Graminacee: Digitaria, Setaria, Sorghetta da seme (Sorghum halepense), Giavone americano (Pani» 
cum dichotomiflorum), Giavone comune, Poa, Loietto, Coda di volpe. 

— fra le Dicotiledoni: Amaranto, Chenopodi, Poligoni, Falsa ortica, Portulaca, Papavero, Stellaria, Veronica, 
Capsella, Senape, Rafano, Mercurella, Matricaria, Erba morella e le altre più comuni infestanti a foglia larga. 

Resistenti sono tutte le infestanti perenni, comprese: Gramigna, Vilucchio, Sorghetta da rizomi, Stoppione, 

Artemisia, Equiseto, Romici. 


Dosi e modalità d'impiego 

Il MAISAR-GRAM si impiega preferibilmente subito dopo la semina o qualche giorno dopo, ma prima della 
nascita delle infestanti. In annate siccitose e con terreno molto asciutto è consigliabile Iinterrare leggermente 
Il prodotto, li quale può essere applicato anche dopo la nascita del mais ma prima di quella delle infestanti. 
SI impiega alle dosi di: 

— 6 It/ha nella maggior parte dei terreni: / 

— 7 lt/ha nel terreni tipicamente argillosi e. In quelli molto infestati da Panicum e Sorghum da seme; 

— 8 It/ha nei terreni con oltre Il 4% di sostanza organica. 

SI raccomanda di eseguire Il trattamento su terreno umido, finemente preparato e privo di infestanti sviluppate. 
Se entro due settimane dopo il trattamento non piove, è consigliabile praticare un’'irrigazione a pioggia. 

Per ovviare a questo inconveniente quando il terreno è molto asciutto e non sl ‘prevede pioggia imminente, è 
consigliabile Interrare Il prodotto a 1-2 cm. di profondità o rimandare il trattamento di pre-emergenza In post- 
emergenza precocissima (1-2 foglie del mais). 

Per non diminuire l'efficacia del trattamento, sl raccomanda di eseguire, nel casi in cui siano richieste, solo 
sarchlature superficiali. 

Da non applicare con mezzi aerel. 

Compatibilità 

Il prodotto è miscibile con Agrumol (olio bianco) e geodisinfestanti liquidi. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. —. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di Intossicazione informare Il medico della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità 


i SOSSIEORON può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
ociv 


Il MAISAR-GRAM è dannoso per le api e tossico per i pesci. 
Avvertenza i 
Dal trattamento con Il: MAISAR-GRAM, alla semina di altre colture in successione al mais, lasciare trascorrere 
un intervallo di tempo superiore a 5 mesi prima di seminare frumento e di almeno 10 mesi per le altre col- 


ture (es. bletola, tabacco, ecc.). Inoltre occorre arare profondamente il terreno dopo la raccolta del mals e 
prima di seminare altre colture. Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi. 


patti Ca impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso 
ricoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


a Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
aria S Officina di produzione e sede amministrativa: 
«P-A; FAENZA - Via S. Silvestro, 1 


ieri 0°. del i... 2 5 GEN. 1980" della Sanità 


ter 1374 
\À, 
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HI CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida per combattere le malattie delle 
colture sotto indicate e per la concia delle 
sementi di orzo e frumento 
Polvere bagnabile 


Cempoelzione: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 35 iprodione puro 

or. 17.5 Benomy! puro 
Coformulanti q.b. a 100 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


Norme precauzionali: 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bem 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare elimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle. gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


fn caso di Intossicazione, chiamare Il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 85 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Vieie degli Ammiragii, 91 - Tei. €3.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via DB. Provaglie, 3 - Tei. 53.22.08 


Atabilim.: Pagenice (Aq) 


gRavit 


6601 25.186 


Reg. n. _______ Ministero della Sanità del . 
7,65 


CARATTERISTICHE 


L'IPROMIL è un fungicida per ia lotta contro la Botrite della vite, le Moni- 
lia delle drupacee € per ia concia delle sementi, di frumento ed orzo. 


Esso è costituito da due principi ettivi: 
— Benomyi: ed azione sistemica; 
— lIprodione: ad azione di contatto. 


Grazie ai modi d'azione del suoi costituenti, il prodotto è in grado di for 
nire un ampio spettro d'azione. 


APPLICAZIONI E DOSI 


— Viticolture: contro la Botrite a kg. 2 per ettaro. distribuiti con 10-15 et 
toiitri d'acque. Trattare alia sfioriture. prime della chiusura dei grappoli, 
all'inizio deill'invaiatura, e 2-3 settimane dopo l'invalatura. 

Per le varietà sensibili alla Botrite del peduncolo, etffettuere un tratte 
mento anche in pre-fioritura. 


li prodotto non ostacola le ferrrantazione dei moeti; esplica inoltre azione 
frenante sullo sviluppo dei mai bianco. 


— Frutticeltura: contro la Monilia delle drupacee: pesco, nettarina, susino, 
albicocco, ciliegio: a gr. 200/hi. 


Trattare prima, durante e dopo la fioritura. 


— gone Cee camel. (dI cessa ad ero ne cile, Septoriosi ed 
Elmintosporiosi: gr. 150 per Quintale. in presenza sementi contarmi. 
nate da Carbone nuda ({Ustilago nuda) Fusarium e cievere la dose 
è gr. 200 per quintaie di seme. 


L'applicazione può essere effettuata e secco, mescolando ia dose di pro- 
dotto ai frumento, oppure mediante appositi apperecchi che distribuisceno 


omogeneemente una poltiglia costituita dalla dose di prodotto eaggiunta e 
litri 0.5 di acque per quintale di seme. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


ll prodotto va impiegato de solo. 


Nei corso dei trattamenti tenere lontani della zone persone non protette, 
animali domestici e bestiame. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI: 
28 giorni prima della raccolta su vite 
40 giorni prima della raccolta sulle altre colture 


Attenzione: De Iimpiegere ceciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii 
usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi a isge (Il. pradotto 2 eenonesblle 7 degli caventugli corni (0a porro 
derivare da uso improprio dei preperato 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto Kg. 


e) 
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CLASSE IV 


Fungicida organico in polvere bagnabile a base di Vinclozolin 
per la lotta contro Botrytis, Sclerotinia e Monilia 


Composizione 

g 100 di prodotto contengono: 

— VINCLOZOLIN puro g 50 
— Coformulanti q.b. a g 100 


Norme precauzionali . 

Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d’acqua. - Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

Informazioni mediche 

In caso di Intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Modalità e campi d'impiego i 


II BOTROLIN è un fungicida organico ad azione preventiva e bloccante, particolarmente attivo contro Botrite, 
Sclerotinia e Monilia. Esso non iInfiuisce sullo sviluppo delle piante, non altera il sapore del raccolti e non 
interferisce nei processi fermentativi del mosti. 


ll BOTROLIN viene Impiegato alle seguenti dosl: 


VITE 

— Contro Botrytis cinerea: g 150-200 per ettolitro impiegando almeno 1000 litri d'acqua per ettaro. 
Per un buon risultato è necessario distribuire Il BOTROLIN In modo da coprire completamente ed unifor- 
memente Il grappolo. Effettuare 3-4 trattamenti In funzione delle condizioni climatiche. 

PESCO, ALBICOCCO, CILIEGIO, SUSINO E MANDORLO i 

— Contro Monilla dei rami e del fiori: g 150-200 per ettolitro effettuando | trattamenti all’inizio e durante la 
fioritura ad Intervalil di 8-12 giorni; . 

— Sonno Monilia del frutti: g 150-200 per ettolitro effettuando due trattamenti 5 e 3 settimane prima dell 
raccolta. 

FRAGOLA 

— Contro Botrite: g 150-200 per ettolitro effettuando | trattamenti (3-4) dalla pre-fioritura fino a 3 settimane 
prima della raccolta, In funzione delle condizioni climatiche. 

POMODORO 


— Contro Botrite e Sclerotinia: g 80-120 per ettolitro effettuando i trattamenti a partire dalla fioritura del 
primo palco fiorale e ripetendoli ad intervalli di circa 15 giorni. Nelle colture in serra abbassare le dosi 
per Il pericolo di fitotossicità. ni 


LATTUGA, INDIVIA, RADICCHIO 


— Contro Botrite e Sclerotinia: g 150-200 per ettolitro effettuando Il trattamento a partire dal 10° giorno dopo 
Il trapianto e ripetendo eventualmente l'applicazione. 


AGLIO, CIPOLLA, GLADIOLO E TULIPANO 


— Contro Botrite e Marciume bianco 
1) Trattamento ai bulbilli: kg 0,8 per q.le di bulbilli 
2) Trattamento a pleno campo: g 150-200 per ettolitro. 


ROSA, GERANIO, CICLAMINO 


— Contro Botrite: g 100-150 per ettolitro. Trattamenti preventivi. Abbassare le dos! nel trattamenti in serra, 
per il pericolo di fitotossicità. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
Compatibilità 


Il prodotto è compatibile con Î più comuni antiparassitari ad esclusione di quelli a reazione alcalina (Poltiglia 
Bordolese, Polisolfuri). 


Avvertenza : in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. 
Devono essere Inoltre osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si. verifi- 
cassero casi di intossicazione, Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima della raccolta. 


prenzione boa impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso 
ricoloso. 


Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per 
evitare danni alle piante, alle persone e agli animali. | 


ont! 
V. h 


secsrcee Pe cccsccsesescesso 61 Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO 200 g 
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10-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2A1 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE: 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE - Erbicida di post-emergenza per il riso 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 
Triclopyr p.a. puro g 9,6 

Pyridate p.a. puro g 20,0 

Coformulanti quanto basta a 100 grammi 

NATURA DEL RISCHIO 1 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e.bevande o corsi di acqua. — Non 


operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE l 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
CARATTERISTICHE E : 


Il Prodate T è un erbicida di post-emergenza per il diserbo chimico selettivo del riso, ad azione sistemica con assorbimento per via fogliare 
e radicale. ll PRODATE T è particolarmente indicato per la lotta alle infestanti non graminacee quali: Heteranthera reniformis - Heteran- 
thera limosa, Scirpus maritimus, Scirpus mucronatus, Cyperus s p p. e sulle piantule di Alisma s p p. e Butomus umbellatus. 


MODALITA'DI IMPIEGO 

ll PRODATE T si applica nel periodo compreso fra la 2° - 3° foglia e l’accestimento. Trattare quanto più precocemente possibile, distri- 
buendo il prodotto uniformemente con una dose pari a 4-5 kg di formulato in 400-600 | di acqua per ettaro. Se la risaia è sommersa, prima 
*dell’applicazione abbassare il livello dell’acqua a 2-3 cm al fine di permettere il contatto diretto con le infestanti. 

Il trattamento può essere effettuato anche su coltura in asciutta. In tal caso ripristinare il tivello normale dell’acqua dopo 24-48 ore. 

In tutti i casi non è consigliabile applicare il PRODATET quando si prevedono piogge a breve termine. 

In presenza di nascite tardive di giavone (Echinochioa spp.) aggiungere STAM LV 35 (propanil) in ragigne di 4-5 kg per ettaro. 

In presenza di Alisma sviluppata aggiungere MCPA sale alia dose di g 100/ha di p.a.. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua, quindi portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
II prodotto è compatibile i in via di massima con i più comuni erbicidi. 
Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 


le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA* 

Il prodotto può risultare fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - via Piave, 2. 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN.QITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, via Siemens 12. 
Registrazione NG 6 O 4 del del Ministero della Sanità. 
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CLASSE ll 
ATTENZIONE: MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


INSETTICIDA 


COMPOSIZIONE: 


100 grammi di prodotto contengono: 

— Chiorpirifos-metile p.a. puro g. 3,15 

— Coformulanti e solventi quanto basta a 100 grammi. 
Contiene Xilolo 

NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezio- 
ne ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua. — Nonoperare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di 


contaminazione, lavarsi accuratamente le mani con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artifi- 
ciale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l’atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

Avvertenza: consultare un Centro Anti-Veleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


ll TUMAR S è un insetticida fosforganico. Il TUMAR S, che agisce per contatto, per ingestione ed in parte per azione di vapore, va impiega- 
to per la lotta agli insetti che attaccano i cereali in granella immagazzinati tra i quali: Calandra granaria, Crizefilo, Tenebrione, Struggigra- 
no, Tignola vera, falsa e grigia. 

Dose: impiegare alla dose di 10 ml per quintale di seme da trattare. Disinfestare preventivamente il magazzino. Nebulizzare omogenea- 
mente i cereali durante tutta la fase di immagazzinamento. 


COMPATIBILITA' 


li TUMAR S è miscibile con i vari formulati fungicidi ed insetticidi, esclusi quelli a reazione alcalina. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 
norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazio- 
ne compiuta. 

INTERVALLO DI SICUREZZA 


Sospendere Ì trattamenti 42 giorni prima dell'immissione al consumo dei cereali trattati. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è 


condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE ; 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano - via Piave, 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - via Siemens, 12 
Si È del > 6 6 0 L * © Ministero della Sanità. 


LA 


Registrazione N. 
\ 


\ 
LD) 


A è 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto Lt. 1 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


DO, lee 


0-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2A1 


6606 


CLASSE 3° 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE SOLUBILE - Erbicida ad uso civile ed industriale 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

Esazinone puro g 15 

Coformulanti quanto basta a 100 g. 

NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Distribuire il prodotto 
con personale specializzato. — Apporre cartelli ben visibili indicanti l'avvenuto trattamento. — Lavare accuratamente la pompa con motti risciacqui, lavando separatamente 
ugelli e filtri per esser certi di aver eliminato qualsiasi traccia del prodotto. — Non riusare gli imballaggi che contenevano il prodotto, ma distruggerli. — Durante 
la manipolazione del prodotto è necessario l’uso di guanti e maschere. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

L'erbicida CONTEX è una polvere solubile in acqua da usare come diserbante totale e decespugliante per il diserbo civile ed industriale delle aree non coltivate. 

ll CONTEX agisce per contatto ed assorbimento radicale sulle infestanti annuali, sulla maggior parte di quelle perennanti e su di un gran numero di specie arbustive 

tipiche delle aree incolte. Il grado di efficacia del prodotto e la durata dell'effetto diserbante variano a seconda della dose di prodotto usata e del momento in cui 

si effettua il trattamento. 

CONTEX controlla efficacemente le seguenti infestanti erbacee: Achillea millefolium, Agropyrum repens, Agrostis spp., Amaranthus retrofiexus, Artemisia vulgaris, Arrhe- 

natherum elatius, Borrago officinalis, Bromus spp., Carex spp., Centaurea spp., Chrysanthemum leucanthemum, Dactylis giomerata, Digitaria spp., Echinocioa crus-galli, 

Erigeron spp., Festuca spp., Galium spp., Giecoma hederacea, Hoicus spp., Inula viscosa, Lepidium draba, Linaria vulgaris, Lolium spp., Malva rotundifolia, Mentha 

arvensis, Phalaris arundinacea, Panicum spp., Phytolacca decandra, Plantago spp., Poa spp., Polygonum spp., Potentilla reptans, Pteridium aquilinum, Ranunculus 

spp., Rumex spp., Setaria spp., Senecio spp., Silene spp., Solanum nigrum, Sonchus spp., Taraxacum officinale, Thiaspi arvense, Trifolium repens, Typha latifolia, 

Urtica dioica, Verbascum spp. ed arbustive: Rubus fruticosus, Sambucus nigra, Humulus spp., Prunus spp., Rosa spp., Robinia pseudo-acacia, Sorbus aucuparia, 

Salix spp., Sarothamnus scoparius, Ulex spp., mentre si dimostrano mediamente resistenti: Convolvus arvensis, Equisetum spp., Cynodon dactyion, Cirsium arvense, 

Cyperus rutundus, Tussilago farfara e resistenti fra le erbacee: Sorghum halepense, Phragmites communis, Viola tricolor e fra le arbustive: Polygonum cuspidatum, 

Cistus monspeliensis, Clematis spp., Crataegus spp., Populus spp., Genista spp., Eucalyptus spp. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Il prodotto deve essere applicato appena prima o subito dopo la emergenza delle erbe, quando le condizioni di umidità e di temperatura sono ottimali al loro sviluppo. 

Si sconsiglia di effettuare trattamenti durante periodi siccitosi ed eccessivamente caidi, quando l'attività vegetativa delle infestanti subisce un rallentamento, poichè 

l'umidità è necessaria ad attivare i CONTEX nel suolo. 

| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura, meglio se fomita di agitatore. Dopo aver disciolto il prodotto in poca acqua, è consigliabile 

mantenere un'attiva agitazione all'interno della botte per facilitare la solubilizzazione del prodotto. Prima di effettuare il trattamento, determinare la quantità di acqua 

necessaria a bagnare uniformemente tutta la superficie che si intende trattare. Secondo il tipo di attrezzatura usata ed il grado di infestazione, sono necessari da 

700 a 1500 litri di acqua per ettaro. Per concentrazioni superiori al 3% di p.a. in caso di acqua molto fredda è richiesta un’agitazione continua al fine di mantenere 

il prodotto in sospensione. 

DOSI DI IMPIEGO 

infestanti erbacee - Per un controllo di breve durata delle infestanti annuali e perenni in aree poco intestate applicare 12-18 kg di CONTEX per ettaro in 700-1000 

litri di acqua. 

Per un controllo più prolungato (3-4 mesi) delle infestanti annuali e perenni in aree mediamente infestate, applicare 18-24 kg di CONTEX per ettaro in 700-1500 

litri di acqua. ° 

Per il controllo durante tutta la stagione delle infestanti annuali e perenni in aree fortemente infestate, applicare 30-42 kg di CONTEX per ettaro in 1000-1500 litri 

di acqua. 

Le dosi più elevate si devono usare nei terreni ad elevato potere di assorbimento, come nei terreni ricchi di sostanza organica o pesanti, nei terreni motto permeabili 

situati in zone piovose e in presenza di infestanti difficili da controllare. 

Infestanti arbustive ed erbacee - Per il controllo totale, durante tutta la stagione, delle specie arbustive ed erbacee applicare 30-42 kg di CONTEX per ettaro 

in 1500 e più litri di acqua. ll CONTEX è particolarmente indicato per il controllo dei rovi delle varie specie presenti in Italia. 

AVVERTENZA: Non impiegare il prodotto sugli argini delle risaie. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 

COMPATIBILITÀ 

Il CONTEX è compatibile con Diuron, Bromacile e la maggior parte degli erbicidi in commercio. Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi o fungicidi. 

AVVERTENZE: In caso di miscela con altri formulati, devono essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 

casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ 

Per evitare di danneggiare o distruggere alberi 0 colture che si desidera mantenere è necessario attenersi alle seguenti norme: 

- non applicare, scaricare o lavare gli attrezzi, sopra o vicino alle piante desiderate, sulle superfici dove si estendono le loro radici, in luoghi dove ll prodotto 
può essere trasportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per Irrigazione; 

“= non usare il prodotto su prati, campi sportivi, o simili aree; 

- evitare di applicare il prodotto in giornate particolarmente ventose per non causare danni alle colture; 

= evitare ll contatto con le sementi. 


ATTENZIONE: DA NON USARE SU TERRENI DESTINATI A COLTURE ALIMENTARI 

RISCHI DI NOCIVITÀ 

Non contaminare corsi di acqua 0 acque domestiche. Tenere lontani, durante i trattamenti, animali domestici e bestiame. ‘ 
Da impiegare esclusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti - Ogni altro uso è pericoloso 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 

OFFICINA DI PRODUZIONE . 

DU PONT CONID S.p.A. - Roe F[RPOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 

Registrazione NG 6 0 del Ministero della Sanità 
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CLASSE 3° 


(= 1 je; {@) WE IL ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE SOLUBILE - Erbicida totale per li diserbo delle aree non coltivate 
COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

Esazinone puro 20 g 

Dalapon puro 50 g 

Coformulanti quanto basta a 100 grammi 

NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 
NORME PRECAUZIONALI * 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. — Non operare contro vento. — Evitare ii contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Lavare accuratamente 
la pompa con molti risciacqui lavando separatamente ugelli e filtri per essere certi di aver eliminato qualsiasi traccia del prodotto — Non riusare gli imballaggi che 
contenevano il prodotto, ma distruggerli e sotterrarii — Durante la manipolazione del prodotto è necessario l'uso di guanti e maschera. 

INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 

CARATTERISTICHE 

ll CLOROVEL è una polvere solubile da usare come diserbante e decespugliante totale di aree non coltivate. 

Agisce per contatto contro tutte le infestanti dicotiledoni, monocotiledoni annuali e perennanti e alla dose più alta anche contro specie arbustive tipiche delle aree 
incolte. li grado di efficacia e la durata dell'effetto diserbante del prodotto varia a seconda della dose usata. 

CLOROVEL controlla efficacemente le seguenti infestanti erbacee: Achillea millefolium, Agropyron repens, Agrostis spp., Alopecurus spp., Amaranthus retrofiexus, Arterni- 
sia vulgaris, Arrhenatherum elatius, Avena fatua, Borrago officinalis, Bromus spp., Carex spp., Centaurea spp., Chrysanthemum leucanthemum, Cynodon dactyion, 
Dactylis giomerata, Digitaria spp., Echinochioa crusgalli, Erigeron spp., Festuca spp., Galium spp., Giecoma hederacea, Hoicus spp., inula viscosa, Lepidium draba, 
Linaria spp., Malva rotundifolia, Mentha arvensis, Panicum spp., Phalaris spp., Phytolacca decandra, Piantago spp., Poa spp., Polygonum spp., Potentila reptans, 
Pteridium aquilinum, Ranunculus spp., Rumex spp., Setaria spp., Senecio spp., Silene spp., Solanum nigrum, Sonchus spp., Sorghum halepense, Taraxacum officinale, 
Thlaspi arvense, Trifolium repens, Typha latifolia, Urtica dioica, Verbascum spp., ed arbustive: Rubus fruticosus, Sambucus nigra, Huimus spp., Prunus spp., Rosa 
spp., Robinia pseudo acacia, Sorbus aucuparia, Salix spp., Sarothamnus scoparius, Ulex spp., mentre si dimostrano mediamente resistenti: Convolvulus arvensis, 
Equisetum spp., Cirsium arvense, Cyperus rutundus, Tussilago farfara e resistenti fra le erbacee sono: Phragmites communis e Viola spp. e fra le arbustive: Polygonum 
cuspidatum, Cistus monspeliensis, Clematis spp., Crataegus spp., Populus spp., Genista spp., Eucatyptus spp. 

N prodotto deve ‘essere impiegato in post-emergenza durante ll periodo di maggiore attività vegetativa delle infestanti, quando le condizioni ambientali sono ottimali 
al loro sviluppo. 

Si sconsiglia di effettuare i trattamenti durante i periodi siccitosi ed eccessivamente caldi, quando l’attività vegetativa delle intestanti subisce un rallentamento. 

| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrezzatura. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Per il diserbo totale di aree incolte (argini, ripe, fosse, canali, linee ferroviarie ed elettriche, strade, autostrade, piazzali, aree monumentali) impiegare ll prodotto 
alla dose di 15-25 kg/ha a seconda della popolazione di infestanti da combattere e della durata d'azione desiderata. Distribuire ii prodotto in una quantità di acqua 
di 700-1500 litri per ettaro. L'aggiunta di un bagnante alla poltiglia erbicida ne favorisce l’azione. 

AVVERTENZA: non impiegare sugli argini delle risale. 

PREPARAZIONE DELLA SOLUZIONE 

Stemperare in poca acqua la quantità di prodotto necessaria al trattamento e quindi portare a volume mescolando energicamente. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 

COMPATIBILITÀ 

N CLOROVEL è compatibile con Bromacile e con gli erbicidi in commercio. Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi 0 fungicidi. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato i periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ 

Per evitare di danneggiare o distruggere alberi o colture che si desidera mantenere, è necessario attenersi alle seguenti norme: 

— non applicare, scaricare o lavare gli attrezzi sopra o vicino alle piante desiderate, sulle superfici dove si estendono le loro radici, in luoghi dove ii prodotto può 

essere trasportato a contatto delle radici e in corsi di acqua usati per irrigazione; 

— non usare ll prodotto su prati, campi sportivi O simili aree; 

- evitare di applicare il prodotto in giornate ventose, per non causare danni alle colture vicine; 

— evitare È contatto con le sementi; 

— nel diserbo degli argini, SPpi-ale 2. Prodotto con 'allenzione RIialamente ale zone da dagivare quando non siano ancora emerse piante utili dall'acqua, evitando 

il più possibile di tar cadere la soluzione nell'acqua stessa; 
- effettuare un lavaggio del fossi trattati prima di eseguire irrigazioni. 
NOCIVITÀ 
Tenere lontani, durante i trattamenti, animali domestici e bestiame. 
Attenzione: da non usare su terreni destinati a Colture alimentari. Da impiegare esciusivamente nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivati da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
regcrazone RR 7 ad IMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


b 
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Contenuto kg 25 è 


DU PONT CONID SPA 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Fungicida organico per la lotta contro la 
ticchiolatura del pero e del melo 


Polvere bagnabile 


gr. 32,5 Dodina pura 
Coformulanti quanto basta e 100. 


Natura dei rischio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 
bin! ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 
— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
— Non operare contro vento. 
— Evitare ii contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione. 


Azione Irritante sul tratto gastrointestinele con dolori addomi- 
nall, bruciori gastroesofagel e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle teraple. 
Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cla- 
nosiì, aritmia. 


Terapia. 


Lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di acqua) 
e digitale. 


Avvertenza: 
consultere un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


ll POMETAL B è un fungicida organico a base di Benomyi e di Dodina, indicato 
nella lotta preventiva e curativa contro la ticchiolatura del melo e del pero. 
Grazie all'azione sistemica del Benomy!, unita all'azione citotropica della 
Dodina, li POMETAL B può impiegarsi a cadenza fissa, dal primo all'ultimo 


RAVIT SpA. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 

DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA E) 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tei. 63.79.051 _. Vit 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA R 

Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32.68 Publ 


Stabilim.: Peganica (Aq) - 
CA 


Reg. n.660 * Ministero della Sanità del 


APPLICAZIONI E DOSI PER 100 LITRI DI ACQUA 


melo e pero: 

Contro la ticchioletura: 

a) trattamenti pre-fiorali e primi post-fiorali: cadenza 8 giorni; 

b) trattamenti post-fiorali e successivi: cadenza 8-10 giorni. 

Dose d'Impiego: gr. 120/hI. 

Il prodotto sì può usare inoltre negli interventi curativi (entro 72 ore dall'ini- 
zio pile. ipvola infettante) e come eradicante sulle macchie di ticchiolatura 
e gr. 5 


Diluire la dose del prodotto In poca acqua, Indi versare ia miscela così otte- 
nuta nell’irroratrice già riempita, mescolando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


« L'impiego del prodotto è consentito solo in campo e le 
colture indicate in etichetta ». i sii 


COMPATIBILITÀ” 


E' generalmente: miscibile con | prodotti della nostra gamma. 


Non è compatibile con | Ciorobenzilati e con | prodotti a reazione alcalina; 
non è consigliabile miscelario con Naftene, Dimetosto, Metilazinfoe, DDVP; 
le miscele con prodotti emulsionabili a base di esteri fosforici e con gli 
olli minerali possono dar luogo a scarsa sospensività; 


Sottana Ceimonii con acque troppo fredde e con temperature esterne prossi- 
me a . a 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato ll 
periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazione Informare li medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Non deve essere distribuito durante la fioritura. 
Per la Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0,05%. 


NOCIVITA' 
LU prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 


Sospendere | trattamenti 15 gg. prima dei raccolto 


AVVERTENZE 


Non fer pascolare e non alimentare ll bestiame con raccolti trattati direttamente o ec- 
cidenteimente prime che non sieno trascorsi 15 giorni del trattamento. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalia zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
«QI usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 


« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
86 
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Ill CLASSE TOSSICOLOGICA 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 
Fungicida sistemico e di contatto ad azione 
biologica per la lotta contro la Peronospora 
della vite 
Polvere Bagnabile 
Composizione: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 30 di Fosetyi alluminio puro 
gr. 30 di Rame puro (sottoforme di ossicioruro 


Adiuventi e coloranti q.b. a 100 


Natura del riechio: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 
bini ed agli animali domestici. 

— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso d'intossicazione chiamare Il medico per | consueti inter- 
venti di pronto soccorso. 


RAVIT SpA. 

SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 
DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00136 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tel. G3.79.05S1 
UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provaglia. 3 - Tei. 53.32.08 


affavit 
14 


Reg. BRCA Ministero della Sanità del . 


11/85* 


CARATTERISTICHE 


ll RHODAX RAR è un fungicida sistemico e di contatto, caratterizzato de une 
grande mobilità nelle piante. 


La sistemicità si manifesta in modo soprattutto ascendente. 


tb nel confronti della peronospora si è rivelata sia preventiva che cu 
rative 


Rai te mia permette al prodotte Gi proteggere anche. le. foglia. ehe: al: tone 
formate successivamente al trattamento 


Queste caratteristiche, unite ella persleitnza d'azione, permettono di impostare 
Vna ict conte la peronospora della vite anche con interventi distanziati e 
asa. 


MODALITÀ D'IMPIEGO E DOSI 


I RHODAX R va Impiegato culle vite del primo trattamento antiperenosporice 
fino alle fase di « chiusura dei grappole » compresa. 

a Primo: trattamento: va ‘effettuato :querido i. germogli delle vita sone :lunghi 
cm 


Il secondo trattamento va distanziato di 10 giorni dal primo. 


Successivamente Î trattamenti vanno distanziati di 15 giorni fino alle fase di 
« chiusura del grappolo » compresa. 
Dose: gr. 400/hI. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


H prodotto è miscibile con | prodotti viticoli della nostra gamma. 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato } 
periodo di carenza più lungo. 


Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più toesici. 


Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Il medico della misce- 
lazione compiuta. 


FITOTOSSICITA 
Non si deve trattare durante le fioriture. 


NOCIVITÀ 


Nei corso dei trettamenti tenere lontani della zone persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 40 giorni prima della raccolta 


Attenzione: De impiegare cesciusivemente in egricolture nelle epoche © per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare de uso improprio dei preperato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle pianta alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI 8FUSO 


‘A FEB. l°ÈBontenuto netto Kg. 
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ANTICRITTOGAMICO IN POLVERE BAGNABILE PER TRATTAMENTI A VITE, 
POMODORI, CEREALI, TABACCO, GAROFANO, ROSA, PIOPPO. 


COMPOSIZIONE: 100 gr di prodotto contengono: 
Propineb puro gr. A) 
Coformulanti q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bambini e agli animali domestici - Conservare la confezione 
ben chiusa - Non fumare e non mania durante l'impiego del prodotto - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua 
- Non operare contro vento - Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gii Indumenti - Dopo ia manipolazione e in caso di con 
taminazione lavàrsi accuratamente con acqua e sapone. 

PRESCRIZIONI PARTICOLARI: 7 

Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto - Conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal 
calore - in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta - Durante Il trattamento proteggere le vie re- 
splratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 

Sintomi d'intossicazione: l'Ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la 
cute e ie mucose provoca irritazione focale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.).. 

Terapia: Nei casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per Ingestione, provo- 
care li vomito. Praticare la Javanda gastrica solo se Il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va 
praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche dele dermatiti. 


Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 


AVVERTENZA: consultare un Centro antiveleni. 


DOSI E MODALITÀ DI IMPIEGO: 3 
Vite: gr 150-200 per hi di acqua contro la Peronospora. 
ro: gr 150-200 per hl di acqua (solo fino alla prima fioritura) contro: Peronospora, Alternariosi, Septoriosi, Cladospo- 


riosl. 


Pioppo: gr 300 per hi di acqua contro Marsonnina e Ticchiolatura. 
Cereali In campo: gr 150-200 per hi di acqua contro Ruggine e Septoriosi. 
Tabacco: gr 150-200 per hi di acqua contro Peronospora tabacina. 

Garofano e Rosa: gr 200 per hi di acqua contro fe Ruggini. 


DIVIETO DI IMPIEGO: 
— divieto d'impiego In serra; 
— divieto d'impiego su colture diverse da quelle Indicate. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ: Il PROPINEB è miscibile con tutti i comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (Polisolfuri 
e Poltiglia Bordolese). 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per Il prodotto più tossico. 
Qualora si verificassero casi di Intossicazione Informare il medico della miscelazione compluta. 


Intervallo che deve essere rispettato fra l'ultimo trattamento e la raccolta: 28 GIORNI. 


ATTENZIONE: 1 
« Da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso ». 

e Chi Impiega Il prodotto è responsabile degl eventuali danni derivanti da un uso improprio del preparato ». 

« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 


alle piante, alle persone e agli animali ». 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 


Stabilimento di produzione: 
VERCHIM ASTERIAS 8p.A. - OZZANO EBMIUA (BO) 


Registrazione n... del .........l del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI sfuso ‘. 65615 Da A FEB. 1986 pESO 1 kg 
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CLASSE IV 


SARILI 


Insetticida in polvere bagnabile 
per la lotta contro i parassiti di melo, pero e colture forestali 


Composizione: 

100 gr. di prodotto contengono: 

5 gr. di diflubenzuron puro 

q.b. a gr. 100 di bagnanti, disperdenti ed inerti. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. - Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Dopo la manipola- 
zione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Caratteristiche: 


Il SARILIN è un nuovo insetticida che agisce soprattutto per ingestione e inibisce il rego- 


lare sviluppo della cuticola e quindi il normale svolgimento delle mute. E' efficace verso 
gli stadi larvali di numerose specie di insetti. Sulle colture agrarie il SARILIN agisce contro 
i microlepidotteri minatori e i lepidotteri ricamatori del melo, la Carpocapsa, l'Orgya e la 
Psilla del pero. i 

In foresta combatte: Thaumetopoea pityocampa (Processionaria del pino), Lymantria dispar, 
Rbyacionia buoliana, Pristiphora abietina. 

Risulta particolarmente selettivo nei confronti degli entomofagi e dei pronubi per cui si 
presta per programmi di lotta integrata. 


Dosi e modalità d'impiego: 

— MELO e PERO gr. 250-300 in 100 litri di acqua contro i minatori del melo e del pero 
(Lithocolletis, Cemiostoma) effettuando i trattamenti durante la fase di volo degli adulti 
in corrispondenza dell'ovideposizione. 

— gr. 400 in 100 litri d’acqua contro i lepidotteri ricamatori (Capua, Archips), Carpocapsa, 
Orgya, Psilla del pero, trattando durante la deposizione delle uova o in prossimità della 
loro schiusura. A 

— PIANTE FORESTALI gr. 250-350 in 100 litri d'acqua contro Processionaria, Lymantria, 
Pristiphora e Tortrice delle gemme apicali dei pini e degli abeti, trattando durante la 
ovideposizione o quando le uova stanno per schiudere. 


Preparazione della poltiglia: 
Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


Compatibilità: : 
Il SARILIN è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci, fatta eccezione di 
quelli a reazione alcalina (Polisolfuri, poltiglia bordolese). 


AVVERTENZA : in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. 

Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Sospendere i trattamenti 45 giorni prima della raccolta. 


Attenzione : da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio 
del preparato. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Officina di produzione e sede amministrativa: 
A. FAENZA- Via S. Silvestro, 1 


Registrazione Ministero della Sanità 6 6 Ì 6 : Pa 4 FED. 1986 


DA NON VENDERSI SFUSO Peso 1 kg 
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POLVERE TIPO BORDOLESE NEUTRA ADDITIVATA CON PROPINEB 


COMPOSIZIONE 

— Rame metallo . . . ; A a: - B_ gr. 15 
(sotto forma di solfato basico neutralizzato alla calce) 

— Propineb puro... .° 00.00.00 . +. gr. 15 

— Coformulanti . 0%... 0.0.0. ++ q.b. a gr. 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE : MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bembini ed egli animali domestici. Conservare la confezione ben 
chiusa. Non fumare e non mangiere durante l’impiego deli prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. Dopo ie manipolazione ed In caso di contaminazione levarsi accu- 
ratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI 

Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. Conservare in° luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso 
e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d’intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. ll contatto con la cute e le 
mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite. ecc.). 

Terapia: nei casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per iIngestiohe, provocare li 
vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se ii paziente è cosciente: se è in stato di incoscienza la lavanda gestrica ve praticate 
previa intubazione. Purgenti salini. Cure sintometiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio. pomate oftaimiche, cure gene- 
riche delle dermatiti. Controindicazioni: alcool, olli, grassi. 


AVVERTENZA: consultare un Centro antiveleni. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

ll CUPRO - TAIFEN è un anticrittogamico ad azione preventiva, finemente micronizzato e dotato di un elevato potere coprente. Caratterizzato 
da una prolungata attività favorisce J'ispessimento della cuticola conferendo maggior resistenza agli attacchi da parte della Mutffa Grigia. 
Vite: gr. 300-400/hI contro Peronospora, Escoriosi, Antracnos!i e Marciume nero. 

Pero - Melo: gr. 300/h} contro Ticchiolatura, Septoria, Ruggine, Alternaria e Giomerella. 

Pomodoro (solo fino alla prima fioritura): gr. 300 - 350/hi contro Peronospora, Antracnosi, Aiternaria, Septoria e Cledosporios!. 

Garofano in pieno campo: gr. 300-350/hi contro Ruggine. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
NON IMPIEGARE IN SERRA. NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE. 


COMPATIBILITÀ 
ll CUPRO - TAIFEN è compatibile con la maggior perte dei fitofarmaci eccezion fatta per quelli a reazione alcalina. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di di intossicazione Informare il-medico della 
miscelazione compiuta. i 


FITOTOSSICITÀ 

Varietà di pero sensibili ai Propineb: Abate Fetsl, Armella, Butirra precoce, Morsttini, Conference, Coscia, Curato, Decana del Comizio, 
Gentil bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipiona, Spedona d'Estate, Spadoncina, Spinacarpi, 
Zecchermenna. 

Non si deve trattare durante la fioritura. Su varietà di melo {Abbondanza, Belford, Black Stayman, Golden Delicious, Gravenstein, Jonathan, 
Rome Beeuty, Morgenduft, Stayman, Stayman Red, Stayman Winecap, Biack Davis, King Davis, Renetta dei Canada, Rosa Mantovana) e di 
pero (Abate Fetel, Buona Luisa d'Avranches, Butirra Ciargeeu, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, Kaiser, 
Butirra Giffard) cuprosensibile, il prodotto può essere toesico se distribuito In piena vegetazione; in tall casi se ne sconsiglia l'impiego 
dopo ia piena ripresa vegetativa. 


Nocività: Il prodotto è tossico per i pesci. 


Intervallo che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 28 giorni. 

“Attenzione da Impiegare esclusivamente in sgricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso”. 

*Chi impiega Ill prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preperato”. 

“Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenzisie per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni elle piante, alle 
persone e agli animali”. 


VISPLANT - CHIMIREN srl. 
Renazzo (FE) 


Officina di produzione: VISPLANT - CHIMIREN 8... - Renazzo di Cento (FE) 


vg - \ 1.40 4 FEB. 198 Binietero delle Sanità 


DA NON VENDERSI 8$FUSO 
Peso netto Kg. 25 
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ISULFOTON EniChemaAgricoltura 


INSETTICIDA MICROGRANULARE A BASE DI DISULFOTON 
COMPOSIZIONE o 


— Disulfoton puro . " . +. 9. 4,5 
— Inerti granulari .//.... - + .Q.b.ag 100 
ATTENZIONE! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del 
D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. ; 


CLASSE | VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 


Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

— conservare la confezione ben chiusa. 

— non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 

— non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

— evitare di respirarne i vapori. 

— non operare contro vento. 

— evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

— durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 

— dopo la manipolazione o in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

— rendere inutilizzabili dopo l’uso con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p. es. interrando in fosse profonde più di 
un metro e cospargendo con calce viva). 

— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

SINTOMI D’INTOSSICAZIONE: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

CONSIGLI TERAPEUTICI DI MASSIMA E CONDIZIONATI AL CASO: in caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazio- 
ne artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. Iniezioni endovenose di 
solfato di atropina (1-2 mg per adulti 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione, una 
media atropinizzazione può esssere continuata per 24-48 ore. Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, 
Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. Se vi è stato contatto 
cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

CONTROINDICAZIONI: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. ; 


CARATTERISTICHE 

DISULFOTON ENICHEMAGRICOLTURA è un insetticida in formulazione microgranulare, a base di Disufoton, attivo per contatto ed ingestione 
nei confronti degli insetti terricoli parassiti delle piante coltivate. Nel terreno DISULFOTON ENICHEMAGRICOLTURA persiste per 4-6 settima- 
ne. Poichè il pricipio attivo agisce anche per via sistemica, previo assorbimento radicale, il prodotto risulta efficace contro i parassiti epigei 
delle diverse colture: Altica, Afidi, Mosca della barbabietola; Afidi e Dorifora della patata; Afidi, Tripidi, Acari del tabacco; Afidi, Tripidi, Aleuro- 
didi, Acari delle colture orticole; Afidi, Cicaline, Tripidi, Acari delle floricole ed ornamentali in genere. DISULFOTON ENICHEMAGRICOLTURA 
si applica a pieno campo prima della semina ovvero, grazie alla formulazione microgranulare ed utilizzando microgranulatori, in modo localiz- 
zato prima od all'atto della semina o del trapianto. L’assorbimento del principio attivo avviene inoltre attraverso le foglie per cui DISULFOTON. 
ENICHEMAGRICOLTURA si può anche impiegare in presenza di giovani piantine. 


EPOCHE, DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 
DISULFOTON ENICHEMAGRICOLTURA si impiega sulle colture seguenti, alle dosi, nelle epoche e contro i parassiti indicati: 
BARBABIETOLA DA ZUCCHERO: Insetti terricoli, Altica, Afidi, Mosca: trattamenti localizzati alla semina, evitando il contatto di- 
retto con il seme ed utilizzando microgranulatori _ 12-15 kg/ha 
PATATA: Insetti terricoli, Afidi, Dorifora: spargimento nei solchi dopo la semina e prima della copertura degli stessi o dopo la 
nascita delle piantine; in quest’ultimo caso attendere che circa il 50% delle piantine sia visibile e fare seguire allo spargimento 


una leggera zappettatura o sarchiatura i 25-30 kg/ha 
TABACCO: Afidi, Tripidi, Acari: spargimento lungo le file, appena superata la crisi di trapianto con immediato leggero interra- 
mento oppure, sempre lungo le file, con piantine alte 40-50 cm. 40 kg/ha 
FAGIOLI, FAGIOLINI, PISELLI: Afidi, Tripidi, Acari: trattamenti localizzati alla semina 20-30 kg/ha 
CAVOLI, CAVOLFIORE, MELANZANA: Afidi, Tripidi, Dorifora della melanzana, Acari: spargimento lungo le file appena superata 
la crisi di trapianto, con immediato leggero interramento 20-30 kg/ha 
MELONI, COCOMERI: Afidi, Tripidi, Acari: spargimento nelle buche poco prima della semina o del trapianto, ricoprendo con un 
po' di terra i granuli i 5g/buca 
ROSE, PIANTE FLOREALI IN PIENO CAMPO: Afidi, Cicaline, Tripidi, Acari: spargimento lungo le file, interrando leggermente il 
prodotto 30-40 kg/ha 


Da non applicare con mezzi aerei 
COMPATIBILITÀ: DISULFOTON ENICHEMAGRICOLTURA è compatibile con la generalità degli antiparassitari formulati con supporti secchio 
granulari. In particolare può essere miscelato con fungicidi in polvere usati per la disinfezione del terreno. Si distribuisce inoltre unitamente ai 
concimi granulari in coincidenza delle concimazioni. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le 


norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: ll prodotto è tossico per i pesci, gli animali domestici, il bestiame e gli insetti utili. 
3 Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto 
ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 


RERCRRFELPiRE EniChemAgricoltura spa 


VIA RUGGERO SETTIMO, 55 - PALERMO 


Officina di Produzione SILIA SpA. 
Stabilimento di Aprilia - Latine 


DA NON VENDERSI SFUSO Registrazione del Ministero della Sanità nG6.1dà ...26 +2 +86 PESO Kg. 5 
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ZOLFO - ZINEB 35/10 


ANTICRITTOGAMICO PER TRATTAMENTI A POLVERE SECCA 


COMPOSIZIONE — 100 grammi di prodotto contengono: 
ZOLFO PURO (esente da selenio) gr. 35 
ZINEB PURO gr. 8 
INERTI (solfato di calcio) q.b. a gr. 100 


CLASSE TOSSICOLOGICA lil* 


Attenzione manipolare con prudenza. ” 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelie. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare ia confezione ben 
chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare ll contatto 
con la pelle, gli occhi e gii indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI = Una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. 


— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 
— in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogii questa etichetta. 
— durante ll trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER MEDICO 

Sintomi d’Iintossicazione : 

L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

ll contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.) 


Terapia: 
Nei casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare li vomito. 
Praticare la lavanda gastrica solo se li paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa Intuba- 


zione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l’irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. i 


Controindicazioni: cicool, olil, grassi. 


‘In caso d’ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemogiobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta 


In soggetti con deficit enzimatico del giucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre ll paziente In centro di rianima- 
zione e praticare trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA: ©ONnsultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO 

Dosi d'’implego : Kg. 20 - 25 per Ettaro 

VITE: contro l'Oldio; POMACEE: contro Maf bianco. 

Per una azione complementare dei trattamenti liquidi contro la peronospora della vite e ia ticchiolatura delle pomacee. 

Metodo d'Impiego : la distribuzione deve essere eseguita con impolveratori meccanici ad erogazione regolabile per ottenere una nube che 
Investa la vegetazione ricoprendola uniformemente. Profittare delle ore di rugiada per ottenere ia massima adesività sulle foglie ed una 


buona solubilizzazione dello ZINEB. 
Epoca di appficazione : coincide con lo schema tradizionale del trattamenti antioldici. 


DA NON APPLICARE CON | MEZZI AEREI 
Compatibilità :/ 
E’ compatibile con la totalità degli anticrittogramici per trattamenti a polvere secca. 
Avvertenza : In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero cas! di intossicazione Informare li medico delia mi. 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 

Varietà di PERE sensibili allo ZINEB: Abate Fetel, Armelia Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana dei Comizio, 
Gentil Bianca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipione, Spadona d’estate, Spadoncina, Spinacarpi, Zec- 
cChermanna. 


INTERVALLO DI TEMPO CHE DEVE ESSERE RISPETTATO TRA L'ULTIMO TRATTAMENTO E LA RACCOLTA: GIORNI VENTOTTO 
ATTENZIONE DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO 
USO E’ PERICOLOSO. 


Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle persone e agli 


Gui SOLFOCHIMICA 


di PIETRO INCARDONA 


CONTENUTO Via Stazione Bassa n. 54 - AGRIGENTO 


STABILIMENTO INDUSTRIALE 
Contrada Serra Polizzi - REALMONTE (AG 
Netto Kg. 5 "i si 


REGISTRAZIONE MINISTERO SANITA’ n__6 620. deL..06-,2--86- 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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ERREZETÀA - 


ANTICRITTOGAMICO PER TRATTAMENTI A POLVERE SECCA 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono 
ZOLFO PURO (esente da selenio) gr. 50 
ZINEB PURO gr. 2,4 


RAME METALLO (sotto forma di ossicloruro) gr. 1,5 
ECCIPIENTI INERTI q. b. e grammi 100 


CLASSE TOSSICOLOGICA N° 


Attenzione manipolare con prudenza. 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inciazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessiblie al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben 
chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare con- 
tro vento. Evitare il contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavorsi occura- 
tamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI = Una volta aperta la confezione utilizzare tutto ll contenuto. 
— conservare In luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 

— in caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogii questa etichetta. 

— durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER MEDICO 


Sintomi d’Intossicazione : 
L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 
Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.) 


Terapia : 

Neli cas! gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare li vomito, 
Praticare la lavanda gastrica solo se ll paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa Intuba- 
on Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione delia cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftaimiche, cure generiche delle der- 
matiti. 

Controindicazioni: alcool, oil, grassi. 

In caso d’ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemogiobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica acuta 
In soggetti con deficit enzimatico del giucosio-6-fosfodeldrogenasi. in tale evenienza, ricoverare sempre Il paziente In centro di ricnima- 
zione e praticare trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA : consultare un centro antiveleni. 

DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 

Trattamenti a secco contro oldio della vite, mai bianco delle pomacee e drupacee. Ad azione compiementare dei trattamenti lUquidi contro 
la ticchiolatura delle pomacee e peronospora della vite. 

Kg. 20 - 25 per Ettaro 

La distribuzione deve essere eseguita con Impolveratori ad erogazione regolabile per ottenere una nube uniforme che Investa, ricoprendola 
uniformemente, la vegetazione. Profittare delle ore di rugiada per ottenere ia massima adesività sulle foglie ed una buona solubilizzazione 
dello ZINEB. ” 

EPOCA DI APPLICAZIONE 

Secondo lo schema tradizionale del trattamenti antioldici. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


— DIVIETO D'IMPIEGO IN SERRA 
— DIVIETO D'IMPIEGO SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE. 


COMPATIBILITA' 

E' compatibile con la totalità degli anticrittogamici per trattamenti in polvere. 

Avvertenza : In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di carenza più lungo. Devono essere Inoltre osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della mi- 
scelazione compiuta. ° 


FITOTOSSICITA' 

Varietà di PERE sensibili olio ZINEB: Abate Fetel, Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decauna del Comizio, 

Gentili Blanca, Gentiiona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipione, Spadona d’estate, Spadoncina, Bpinacarpi, Zeo- 

chermanna. 

Non si deve trattare durante la fioritura. 

Su varietà di MELO (+) e di PERO (++) cuprosensibile li prodotto può essere tossico se distribuito In piena vegetazione: in tali casi se ne 

sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 

(+) = Abbondanza Belford, Biack Stayman, Golden Dellicius, Gravenstein, Jonatham, Rome Beauty, Morgenturft, &tayman, S8tayman Red, : 

Stayman Winecap, Blark Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana. 

(++) = Abate Fetel, Buona Lulgia d'Avranrhes, Butirra Cliargeau, Possacrassana, B. C. Willam, Dott: Jules Goyot, Favorita di Clapp, Kai- 
ser, Butirro Giffard. 

RISCHI DI NOCIVITA' = ll prodotto è tossico per | pesci. 

Non operare con temperature elevate ver pericoli di fitotossicità 


INTERVALLO DI TEMPO CHE DEVE ESSERE RISPETTATO TRA L'ULTIMO TRATTAMENTO E LA RACCOLTA : GIORNI VENTOTTO 
ATTENZIONE DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI: OGNI ALTRO 
USO E’ PERICOLOSO. 


Chi impiega Hi prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio dei preparato. 


SOLFOCHIMICA 


di PIETRO INCARDONA 


CONTENUTO Via Stazione Bassa n. 54 - AGRIGENTO 


STABILIMENTO INDUSTRIALE 


Netto Kg. 25 Contrada Serra Polizzi - REALMONTE (AG) 
REGISTRAZIONE MINISTERO SANITA’ n 0621 dei___26,2,86 


DA NON VENDERSI 6$FUSO 
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CLASSE 3° 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


LIQUIDO EMULSIONABILE - Diserbante selettivo per la barbabietola da zucchero 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

21 grammi di Etofumesato puro 

Coformulanti e solventi quanto basta a 100 grammi 
Contiene «CICLOESANONE e XILOLO» 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

L'ETOBET è un erbicida selettivo per il diserbo della barbabietola da zucchero. Esso viene assorbito dai germinelli, dalle radici e dalle foglie delle infestanti, esplica 
la sua attività rallentando fortemente la divisione cellulare. Combatte con successo tutte le infestanti graminacee annuali come Alopecurus, Poa, Avena, Phalaris, 
Digitaria, Setaria, Echinocioa 6 Bromus, come pure le dicotiledoni più importanti come Amaranthus, Solanum, Stellaria, Anagallis e Galium. Non combatte invece 
il Lolium. 


Molto valide sono anche le miscele con il LENAMON (lenacil) in pre-emergenza e con il BEDIFAM (phenmedipham) in post-emergenza. 


MODALITÀ E DOSI D'IMPIEGO 


Pre-emergenza: subito dopo la semina 0 comunque prima della emergenza delle infestanti alla dose di 5 Itha, sia da solo che in miscele con il RUBIN (cioridazon) 
a 2,5 kg/ha o con Lenamon a 0,6 kg/ha. 

Post-emergenza: su infestanti giovani e con le barbabietole da zucchero che abbiano almeno due foglie vere alla dose di 2-3 Ittha in miscela con il BEDIFAM 
(phenmedipham) (5 It) usando la dose più bassa con temperature elevate e ia dose maggiore con temperature inferiori a 20° C. 

Distribuire il prodotto in una quantità d'acqua di 300-500 ItYha in pre-emergenza e non superiore a 300 IYha in post-emergenza. 

Dogi più elevate sono necessarie in terreni con alto contenuto di sostanza organica. I 

Il prodotto può essere distribuito anche localizzato. 


Avvertenza: quando si vuole miscelare il prodotto con un altro di pre-emergenza, consigliamo di consultare preventivamente il tecnico di zona Du Ponv'Amonn 

Non impiegare la miscela ETOBET + LENAMON (lenacil) in terreni sciolti e sabbiosi. 

Applicazione: il trattamento va eseguito su terreno avente sufficiente umidità, il che è essenziale per il successo del trattamento. In miscela con il BEDIFAM (phenmedip- 
ham) non intervenire a temperature superiori a 20-25° C. Con alte temperature trattare nel pomeriggio. ° 

Se alla coltivazione non segue un'altra coltura di bietola è necessario eseguire una profonda aratura. 


Preparazione della poltiglia - Versare l'ETOBET nella miscela erbicida già preparata o nella quantità di acqua necessaria, agitando bene. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto può essere miscelato con altri erbicidi che ne completino l'efficacia. Evitare la miscela con altri formulati a reazione alcalina. 


AVVERTENZA 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 
| prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 


Sospendere | trattamenti 120 giorni prima della raccolta. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione 
essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE i 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN F[TOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Registrazione La) 6 2 La : del Ministero della Sanità 


pa Non venpersi seuso 2? 6 FER. 1986 


Contenuto ht 2.5 
Conservare in luogo fresco 
Preservare dal gelo 


all I DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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CLASSE | 


VELENO 


LATAMI 5G 


Insetticida granulare per la lotta agli insetti terricoli delle colture di barbabietola da zucchero e mais 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 
Clormetos p.a. puro g 4,95 

inerti quanto basta a 100 grammi 


ATTENZIONE 


Data l'elevata tossicità del prodotto il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del D.P.R. 3.8.1968 
n. 1255. 7 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo irraccessibile* ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare è non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare altre colture, alimenti @ bevande 0 corsi di acqua — Evitare di respirame i vapori. 
— Non operare contro vento. — Evitare il contatto con ila pelle e gli occhi. — Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. - 
- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei 
le confezioni che contenevano il prodotto (per esempio interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendole con calice viva). — in caso di malessere 
ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Èyvglanamenio acuto per ngesione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema poimonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controliata o 
assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2 - 1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; 
una media atropinizzazione, può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teotillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


AVVERTENZA 
Consultare un Centro Anti-veleni. 


CARATTERISTICHE 

CLORMEFOS DU PONT CONID LATAM 5G è un insetticida micro granulare che agisce per contatto ed è indicato per la lotta agli insetti terricoli come Elateridi 
(Agrotes spp.), i{ Grillotalpa, ii Maggiolino, larve di Tipula ed i Miriapodi (Blaniulus guttulatus e Scutigerella immaculata). N prodotto può essere impiegato su tutta 
la superficie della coltura oppure solo nei solchi di semina. Non trasmette odori e sapori alle colture trattate ed ha una persistenza di qualche mese. 


Attenzione: l'efficacia del CLORMEFOS DU PONT CONID LATAM SG è ridotta in terreni ricchi di sostanza organica. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

a) applicazione su tutta la superficie coltivata: kg 60/ha ed in caso di forte infestazione aumentare la dose fino a kg 80/ha; 

b) applicazione nei solchi di semina: distribuire per ogni 100 m lineari g 30 per la barbabietola e g 50-60 per ii mars. 

Spargere il prodotto sul terreno ed incorporario dopo od al momento della semina delle colture adoperando esciusivamente mezzi meccanici. Tenere lontano dalla 
zona del trattamento tutte le persone non protette, gii animali domestici ed ii bestiame. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


COMPATIBILITÀ 
4 prodotto va distribuito da solo. 


RISCHI DI NOCIVITÀ 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili, per gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 


ATTENZIONE 

Da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti — ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso Impropno del preparato. 

Il nspetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Registrazione N. 6623 dei 260286 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 1 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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. CLASSE 3° 
ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE - Diserbante selettivo per la barbabietola da zucchero 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

70 grammi di Metamitron puro 

Disperdenti, bagnanti ed inerti quanto basta a 100 grammi 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi di acqua. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto 
con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Durante la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'ERBENE combatte le principali infestanti dei bietolai quali Amaranthus spp., Chenopodium album, Solanum nigrum, Polygonum spp., Matricaria spp., Veronica spp., 
Alopecurus myosuroides, Capsella bursa pastoris, Poa annua, Phalaris spp., Stanchis annua, Diplotaxis erucoides. 
Il prodotto può essere distribuito sia prima della semina, sia in post-emergenza e la sua azione è sufficientemente lunga per controllare le infestanti per molto tempo. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


a) Presemina anticipata (autunno-inverno) - 5-7 kg/ha in 600 It di acque, distribuendo il prodotto dopo la preparazione del terreno ed avendo asportato le eventuali 
infestanti già presenti. impiegare la dose maggiore nei terreni pesanti. 


Eventuali miscele - Se necessario completare l'azione contro tutte le crucifere e Anagallis, mercurialis, Euphorbia, aggiungendo alla poltiglia benzthiazuron 1,8-3,6 
kg di p.a. per ha. & 


b) Presemina - 5-7 kg/ha in 600 It di acqua. È necessario interrare il prodotto dopo la sua distribuzione. impiegare la dose maggiore nei terreni pesanti. 
Eventuali miscele - In caso di forti infestazioni di graminacee e soprattutto Echinocioa, Digitaria e Setaria aggiungere TCA 6,5-9,5 kg di p.a/ha. 


c) Post-emergenza - 5 kg/ha in miscela con 4 kg di BEDIFAM (phenmedipham) in 300-400 It di acqua. Intervenire quando le barbabietole da zucchero hanno 
2-4 foglie vere. Per trattamenti più tardivi impiegare kg 3-4/ha in miscela con 5-6 kg di BEDIFAM (phenmedipham) aggiungendo it 1,5-2 di olio minerale. In 
presenza di forte infestazione di Amaranthus elevare la dose dell'ERBENE fino a 6 kg/ha. 


Avvertenza: effettuare il trattamento preferibilmente in giornate senza vento, avendo cura di distribuire la poltiglia su tutta la superficie da trattare. Per ottenere 
migliori risuitati è necessario che il terreno sia ben sminuzzato. 


Preparazione della poltiglia - Stemperare ii prodotto in poca acqua e portare a volume mescolando bene. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 

COMPATIBILITÀ 

Il prodotto può essere miscelato in caso di necessità con altri erbicidi consigliati (benzthiazuron, TCA, phenmedipham). 


AVVERTENZA 
‘In caso di miscela con altri erbicidi, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 
| prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
Effettuare solo le miscele consigliate. ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta.. 


Attenzione: dopo l'uso lavare accuratamente | recipienti e le pompe usate prima di utilizzarli per altri trattamenti. 
Sospendere | trattamenti 60 giorni prima del raccolto. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. li rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale. per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 


ÒFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Registrazione N. 66 LU del Î- 3-9€ del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO | 


Contenuto kg 1 


Conservare all'asciutto 


DI 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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CLASSE | 


VELENO 


Formulazione microgranulare - Nematocida-insetticida per la lotta contro nematodi e gii insetti terricoli in terreni destinati a colture arboree ed erbacee. 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

10 g ETOPROFOS puro 

inerti quanto basta a 100 grammi 

ATTENZIONE . 

Data l'elevata tossicità del prodotto Il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 dei D.P.R. '3.8.1968 
n. 1255. 

NATURA DEL RISCHIO 

Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI . 

- Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non 
fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi di acqua. — Evitare di respirare | vapori. 
- Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. — Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. 
- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonei 
le confezioni che contenevano ii prodotto (per esempio bruciandole o interrandole in fosse profonde più di un metro e cospargendole con calce viva). — in caso 
di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, edema ppimonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati ai caso: In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata © 
assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di soltato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2 - 1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; 
una media atropinizzazione, può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l’atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


AVVERTENZA 
Consultare un Centro Anti-veleni. 


CARATTERISTICHE 

Il NEMATER G 10 è un nematocida-insetticida che protegge le cotture per motto tempo dall'attacco di nematodi ed insetti terricoli. Il prodotto può essere distribuito 
per la lotta preventiva in presemina, pre-emergenza o prima del trapianto. 

DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO - contro i nematodi viventi nel terreno. 

Colture arboree (agrumi): (disinfestazione delle radici prima dell'impianto) g 10-12 per metro quadrato. 

Terreni destinati ad ortaggi (fagiolo, pisello, cavoli, cavolfiore, cappuccio, melone, cetriolo, zucchini, patate, pomodoro, melanzane) e tabacco: g 8-10 per metro 
quadrato 


Colture floreali ed ornamentali: prima dell'impianto g 8-10 per metro quadrato. 

Per la sola lotta insetticida è sufficiente una dose di 4-6 g per metro quadrato. 

Il trattamento può essere eseguito sull'intera superficie oppure localizzato a fasce. 

Far seguire al trattamento un'irrigazione onde portare ii prodotto nello strato di terreno espiorato dalie radici od interrare con una leggera lavorazione superficiale. 
ATTENZIONE 

Non impiegare il prodotto alle dosi nematocide nei semenzai. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI, 

COMPATIBILITÀ 

HH prodotto non deve essere miscelato con altri prodotti, ma deve essere distribuito esciusivamente da solo. 
FITOTOSSICITÀ 

li NEMATER G 10 può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

RISCHI DI NOCIVITÀ 

H prodotto è tossico verso gli insetti ubli, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 

ATTENZIONE 

Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti — ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 

N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Bolzano, Via Piave 2 

OFFICINA DI PRODUZIONE 3 

DU PONT CONID S.p.A. - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Botzano, Via Siemens 12 

Registrazione N. 6 6 L5 dei ] - 3. 3 del Ministero della Sanità. 

DA NON VENDERSI SFUSO. 

Contenuto kg 1 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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CARBAL 


INSETTICIDA IN PASTA 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
CARBARYL PURO (esente da B-naftolo) gr. 25 
Bagnanti, disperdenti, eccipienti qb. a 100 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALE 

— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
— Conservare la confezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti o bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


> INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 
Avvelenamento acuto per ingestione 0 contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi) 
Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 
Consigli terapeutici di massima e condizionati si caso: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato 
{mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atropina specialmente nei 
bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 
Controindicazioni Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE: prodotto per la lotta contro | lepidotteri parassiti delle cutture e numerosi altri parassiti. 

Possiede un largo spettro d'azione e poichè non contiene nè fosforo, nè cloro, si manifesta attivo anche contro molti insetti divenuti resistenti agli insetticidi 
clorofosforici. 

Dose normale d'impiego: 200-250 gr. ogni 100 litri di acqua. 


Dosi specifiche: MELE e PERE contro (Carpocapsa) 
VITE, OLIVO, AGRUMI contro tignole 
ORTAGGI contro cavolaia, manestra, idroecia e depressione 
GAROFANO in pieno campo contro bega 
dose gr. 100-150/NI d'acqua. 


PESCO contro tignola orientale 

FRUTTA contro ricamatrice (Cocoecia, Eulia e Capua) 
PAFATA contro dorifora 

dose gr. 150-200/NI d'acqua 


Modalità ed epoche d'impiego: Cydia molesta del pesco: per la difesa dei germogli | trattamenti si iniziano alla comparsa dei primi attacchi e vanno ripetuti a 
distanza di 15 giorni. 

Per la difesa dei frutti i trattamenti si iniziano non appena le prime pesche vengono attaccate e vanno ripetuti a distanza di 15 giorni fino alla raccolta. 
Lepidotteri minatori del meio: la lotta si esegue effettuando 2 trattamenti ad intervalli di 8-10 giorni alla comparsa delle prime mine nelle foglie. 

Contro le Tignole dell'uva: eseguire un primo trattamento al momento della fioritura, ed un secondo alla comparsa dei primi acini forati. 

Epoca dei trattamenti: intziare | trattamenti alla prima comparsa dei parassiti e ripeterli ogni 10-15 giorni o comunque ad ogni reinfestazione: 
PREPARAZIONE: Agitare energicamente il contenuto, versario nella vasca e rimescolare sino a compieta dispersione. 


«DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREl» 
Compatibilità: li prodotto è compatibile con | più comuni antiparassitari purchè non aicalini. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato li periodo di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osservate le norrne pre- 
cauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare ii medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: II prodotto è tossico per le api e per gli altri insetti pronubi; non impiegario durante la fioritura. 

È nocivo per animali domestici, pesci e bestiame. 

Sospendere | trattamenti 7 GIORNI prima dei raccolto. 

ATTENZIONE: da impiegare esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio dei preparato. 


H_ RISPETTO DELLE PREDETTE ISTRUZIONI È CONDIZIONE ESSENZIALE PER ASSICURARE LA EFFICACIA DEL TRATTAMENTO E PER EVITARE DANNI 
ALLE PIANTE, ALLE PERSONE ED AGLI ANIMALI. 


PASQUALE MORMINO a FIGLIO spa 
OFFICINA DI PRODUZIONE: TERMINI IMERESE (PA) 


Registrazione n__S 6 27 *UN dei Ministero Sanità dei 7" 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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COMPOSIZIONE 
— Paraquat dicloruro puro i... 0 +04 gn 9 
— Monolinuron puro. 0... gr. 15 


— Coformulanti . . .. q. b. a gr. 100 


ATTENZIONE ! Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualifi- 
cato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


CLASSE 1 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di Intossicazione mortale per Inalazione, per ingestione o per contatto cutaneo. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Con- 
servare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare 
altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne | vapori. Non operare contro vento. Evitare 
il contatto con la pelle e gli occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali 
protettivi. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Ren- 
dere inutilizzabili dopo l'uso e con I mezzi più idonel le confezioni che contenevano il prodotto (ad esempio in- 
terrando in fosse profonde un metro cospargendo con calce viva). In caso di intossicazione ricorrere al medico 
mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Attenzione: | sintomI d'intossicazione qualunque sia la via di introduzione nell'organismo, possono non comparire 
subito, ma manifestarsi dopo alcuni giorni (latenza prolungata). 

L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce del prodotto può essere fatale: non attendere la comparsa 
dei sintomi per procedere al ricovero in ospedale dotato di reparto di rianimazione perchè sia praticata l'emodia- 
lisi. Consultare un Centro Antiveleni. — 

Nel frattempo nel caso di ingestione, provocare Il vomito (attenzione ad eventuali lesioni esofagee) e somministra- 
re una sostanza adsorbente come il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, la bentonite, il caolino, la terra a 
follone, la terra di Fuller, ecc. 

Intossicazione per ingestione e per inalazione: | primi sintomi sono: epistassi, vomito, bruciori gastroduodenali, 
dolori addominali, diarrea, subittero, albuminuria, ematuria, difficoltà della deglutizione, dolori nella bocca e nel- 
la gola. Nei primi giorni si può avere assenza clinica di danno polmonare con positività dei tests di funzionalità 
respiratoria. Dopo 2-3 giorni possono comparire dispnea ed edema ‘polmonare con segni di lesioni epato-renali. 
L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare, grave, sino alla morte per Insufficienza respiratoria. L'emo- 
dialisi deve essere intrapresa il più precocemente possibile, non appena si abbia Il sospetto della presenza di 
paraquat nel sangue. » 

Intossicazione per contatto - Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con possibili striature {com- 
parsa in 12-24 ore). Cute: irritazione con comparsa anche molto forte, di ‘vescicole. Unghie: macchie bianche con 
lesioni trasversali e caduta. Terapia: sintomatica, da praticarsi esclusivamente dal medico. In ogni caso ulteriori in- 
formazioni sulla tossicità del paraquat e sulla terapia possono essere richieste direttamente alla società produttri- 
ce di questo presidio sanitario. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 
Il QUINOL- FL è un diserbante caratterizzato da un'azione rapida come disseccante della parte aerea delle infestan 
ti presenti al momento del trattamento. Controlla pure le dicotiledoni annuali e alcune monocotiledoni In quanto 


agisce anche per assorbimento radicale. Deve essere Impiegato prima della fuoriuscita delle colture eccetto chia- 
ramente che per la vite. 


Patata: Kg. 6/Ha nel terreni sabbiosi; 
Kg. 7/Ha nel terreni argillosi; 
Kg. 8/Ha nei terreni ricchi di humus. 
Intervenire prima della fuoriuscita della coltura oppure dopo la prima rincalzatura. 


Asparago: Kg. 5-6/Ha prima della semina oppure prima che la coltura emerga. 
Vite: Kg. 10-15/Ha in primavera. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


Compatibilità: Il QUINOL - FL è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari in commercio eccezion fatta 
per quelli a reazione alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve' essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
Inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casì di 
intossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Usare il prodotto In giornate senza vento In quanto può provocare danni alle colture adiacenti, evitan- 
do che Il liquido diserbante venga a contatto delle foglie delle piante coltivate, in quanto provocherebbe Il dissec- 
camento di tali foglie. 


Nocività: Il prodotto è tossico per gli Insetti utili, gli animali domestici, | pesci ed il bestiame. 
L'intervallo che deve Intercorrere tra l'ultimo trattamento e la raccolta è di 60 giorni. ‘ 


_Stonziono da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso”. 


"Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato”. 
VISPLANT - CHIMIREN s.r.l. 
Renazzo di Cento (FE) 
Officina di prodi&jtg ENOTRIA s.p.a. - Melllli (SR) 
i 2 8 di 4 del Ministero della Sanità 


A NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto Kg. 5 
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6629 
GUSADEN 


Polvere bagnabile 
INSETTICIDA 


per Irrorazioni in frutticoltura, viticoltura, agrumicoltura, olivicoltura, 
orticoltura e fioricoltura in pieno campo 


CLASSE | 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Gusaden contengono: VELENO 
g 15 di azinfos-metil puro; 
g 18,8 di propoxur puro; 

coformulanti quanto basta a 100. 


ATTENZIONE! - Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo Impiego è 
consentito esclusivamente al personale qualificato munito 
del patentino di cui all'art. 23 del 3 agosto 1968, n. 1255. 


Natura del rischio: rischio di intossicazione mortale per inalazione, per 
Ingestione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in 
luogo inaccessibile al-bambini ed agli animali domestici. Conservare la 
confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del 
prodotto. Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne |! vapori. Non operare contro vento. Evitare il con- 
tatto con la pelle e gii occhi. Durante la preparazione e l'impiego usare 
tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. Dopo la manipolazione o In 
caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Rendere 
inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che conte- 
nevano Il prodotto, schiacciandole e poi interrando in fosse profonde circa 
un metro cospargendo con calce viva. In caso di malessere ricorrere al 
medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimazione, tremori, crampi muscolari, convulsioni, miosi, bradicardia, 
ipotensione, cianosi, sudorazione profusa ed edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: se vi è stato con- 
tatto lavare abbondantemente la cute e gli occhi. Respirazione artificiale 
assistita o controllata In caso di evidente ipossia con cianosi e dispnea; 
lavaggio gastrico con bicarbonato di sodio; iniezione endovenosa di solfato 
di atropina (1-2 mg per gli adulti e 0,2-1 mg per | bambini) ogni dieci 
minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione; una 
media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. Attenzione a 
non somministrare dosi eccessive di atropina, specialmente nei bambini; 
non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. Nel casi gravi 
o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, analettici, ossime, se- 
dativi, latte, olio e grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


’ 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Il Gusaden sl impiega contro gli insetti ad apparato boccale succhiatore 
@ masticatore. 

Dosi d'impiego: 0,25-0,35% (250-350 g in 100 litri d'acqua). 

Campi d'impiego: melo e pero, pesco, albicocco, susino: contro afidi, afide 
lanigero, cocciniglie e lepidotteri. 

Vite: contro cicaline, tignole dell'uva, tortrice, eulia. 

Agrumi: contro cocciniglie, tignole e mosca. 

Olivo: contro cocciniglie e tignole. 

Patata, carciofo, fagiolo: contro dorifora, tortricidi, oziorrinco. 
Floricoltura in pieno campo: contro bega del garofano, tripidi, minatrici 
delle foglie e degli steli, tentredini, afidi. 


Da non applicare con mezzi serei 


Compatibilità: il Gusaden è miscibile con quasi tutti gli antiparassitari a 
reazione neutra; evitare la miscela con prodotti contenenti calce (poltiglia 
bordolese). Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. ° 
Nocività: il prodotto è tossico ad insetti utili, animali domestici, pesci e 
bestiame. 

Sospendere | trattamenti 20 giorni prima del raccolto 
Attenzione - Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 

per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 
uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 
agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 


Registrazione Ministero Sanità n. f6 94 del 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


500 g 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 8 

A Divisione Agraria A 
BAYER e PARRA 

A DAXER 


BAYER ITALIA 8p.A. - MILANO 
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Adesivante per anticrittogamici acuprici ed antiparassitari in polvere 
begnebile. 

| Conferisce alle poltiglie elevatissima edesivit6 e resistenza al dilava- 
mento. 


COMPOSIZIONE 


-— Alcoci! polivinilico Puro.........rrvvrrrrrrrrrrrsrccrrrreoren@) O 
— Bagnanti, disperdenti ed inerti qb. a..................9 100 


(R) marchio registrato SIPCAM-Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici CLASSE Ni 


© e per l°’Agricoltura Milano - SpA 
Viaie Gian Galeazzo 3 - Milano 


sd 
coccsassensesasso» MINIStOMO Sento, vin. 


ATTENZIONE 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Officina di produzione: 


Salerano sul Lembro ( 


Registrazione Losi 1996 


Natura di rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con ia pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chia- 
ve in luogo. inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici: 
conservare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangia- 
re durante l'impiego del prodotto; non contaminare alimenti, be- 
vande o corsi d'acqua; non operare contro vento; evitare il con- 
. tatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazio- 
ne o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti 
interventi di pronto soccorso. ” 


Serie generale - n. 2A1 
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MODALITA"DI IMPIEGO 


ll prodotto é un preparato studiato per conferire elevata edesi- 
vità e resistenza al dilavamento, specialmente alle poltiglie di 
enticrittogamici ecuprici in genere , oltreché a quelle di insetti- 
cidi e acaricidi formulati in polvere bagnabile. 

Le poltiglie antiparassitarie addizionate di prodotto formano 
sulla vegetazione delle piante trattate una sottilissima ed uni- 
forme pellicole elastica che si distende con l’accrescimento del 
tessuti senza lasciare superfici scoperte. 

Il prodotto si impiega alle dose di gr. 50-60 per ettolitro di 
poltiglia. 


Preparazione della poltiglia: aggiungere lentamente il prodotto 
a poca acqua a parte, tenuta in agitazione, e versare poi il tut- 
to nella poltiglia di antiparassitario gif approntata, rimescolan- 
do con cura. 


Da non applicare con mezzi eerei 
Compatibilità: quella del formulato al quale viene aggiunto 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere 
rispettato il periodo di carenza pil lungo. Devono inoltre esse- 
re osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione infor- 
mare il medico della miscelazione compiuta: 


Sospendere i trattamenti secondo le indicazioni dell’antiparassi- 
tario cui il prodotto viene aggiunto. 


Attenzione: de impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto 
delle predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicurare 
l’efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO. 


PESO 1 Kg. 


Diff 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Esca insetticida per la lotta contro grillotalpa, grilli, tipule, nottue ed 
agrotidi. 

Il prodotto si impiega su colture floricole in pieno campo, su mais, 
tabacco e barbabietola da zucchero e su terreno destinato a colture 
di cavoli. 


COMPOSIZIONE 


— Ciorpirifos Puro...........osrrcrrrrrrerrresecesssconesoreoY 1,6 
— Coadiuvanti, coloranti, inerti: qb. &........20-..9 100 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 


SIPCAM-Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l’agricoltura Milano - S.p.A: 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 


CLASSE tti 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Officina di produzione; e - 
Salerano sul Lambro (MI) 9% 


Registrazione 6 PM della Sanit£ 


Natura del :ischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione 


.@ per conta:to con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare 

la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'im—- 
piego del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'ac- 
qua; non operare contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli oc- 
chi e gli indumenti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazio- 
ne lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO . 


Avvelenamento acuto per ingestione,inalazione e contatto cutaneo 
Sintomi d'’intossicazione: 

Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, 
spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni mu- 
scolari, convulsioni, edema polmonare. . 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito re- 
spirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno terapia. Nei ca- 
si gravi 0 suspetti gravi ricovero al centro di rianimazione. - 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0,2- 
1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni 
di spiccata atropinizzazione, una media atropinizzazione può essere con- 
tinuata per 24-98 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chio- 
ride, Pam, Contrathion, ecc. sommilnistrato per iniezione endovenosa 
lenta. l 

Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi é stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni 
ecquose di bicarbonato di sodio. 

Controinidicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, 
otto e grassi. 


Avvertenza: consultare un Centro antiveleni. 


AMIIVI A" 


MODALITA” DI IMPIEGO 


II VERDEGAMMA C é un°esca insetticida che agisce per ingestione. 

11 prodotto si pu8 distribulre uniformemente sul terreno interrando- 

lo con le sementi o le piantine oppure si puo” localizzare a mucchiet- 
ti sul terreno infestato da Grillotalpa, Grilli, Tipule e Nottue od Agro- 
tidi. 

E° bene eseguire l’applicazione durante la stagione più edatta e 

cioé quella primaverile, da maggio In poi. ì 

ll prodotto si impiega alla dose di 20-30 Kg. per ettaro di superficie. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Compatibilità: il prodotto si usa da solo. 


Avvertenza: con esclusione del Mais, non ripetere il trattamento pri- 
ma che siano trascorsi 12 mesi. 


Rischi di nocività: il prodotto 6 tossico per gli insetti utili, gli animali 
domestici, i pesci ed il bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima del raccolto per il Mais e 
60 giorni prima per li tabacco e barbabietola da zucchero 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nile epoche 

e per gli usi consentiti. Ogni altro uso 6 pericoloso. 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso improprio.del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicure- 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


PESO Kg 1 
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BAGNANTE 
IV CLASSE 
Composizione: 
Condensati poliossietilenici 
del nonilfenolo puro . . . g. 10 
Diluente . ‘. qb.a  g. 100 Tipo di formulazione: liquido solubile. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE: 


In caso di intossicazione chiamare il medico per i consuenti interventi di pronto soccorso. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Caratteristiche: s’impiega come ausiliario nei trattamenti antiparassitari, quando si intende migliorare il potere bagnante, la so- 
spensività e la miscibilità delle poltiglie. 


Epoche d'impiego: quelle delle poltiglie a cul viene aggiunto. 


- 


Dosi e modalità d'impiego: ml. 50-100 per ettolitro di poltiglia già preparata, rimescolando con cura. Nel caso d'impiego con 
erbicidi, controllare se questi sono compatibili con agenti tensioattivi, in quanto questi ultimi possono modificarne la selettività. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto è miscibile con | più comuni antiparassitari, compresi quelli alcalini. AVVERTENZA: in caso di miscela 
con altri formulati, deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzio- 
nall prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Rischio a seguito del trattamento: Il prodotto non è usato da solo; si consideri pertanto il rischio corrispondente agli antiparas- 
sitari a cui viene aggiunto. 


Attenzione! da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Litri 20 
Stabilimento produttore: 
RLLVIXPRESA RAFFINARIE ALMAGIA'S.p.A> MONTALCINO FRAZIONE TORRENIÉRI (SI) 
LEGALMENTE DOMICILIATA PRESSO 
CUFATORE-AVV.DANTE DE' ANGELIS 
Via' Alberoni, 2% 
48100 RAVENNA 


Registrazione del Ministero della Sanità n603Adel 
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FUNGIDICA ORGANICO IN FORMULAZIONE POLVERE BAGNABILE 


Composizione: 
Folpet puro . . + 9. 50 
Coformulanti . qb.a g. 100 IV CLASSE 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi d'intossicazione: azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bruciori gastro-esofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, 
aritmia. Consigli terapeutici: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro d'acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: Consultare un Centro antiveleni. 


Caratteristiche: Il prodotto è un fungicida organico di sintesi a notevole persistenza d'azione ed attivo nel confronti di numerose 
malattie crittogamiche quali: Cladosporiosi, Septoriosi, Antracnosi, Cercosporiosi, Muffa grigia o Botrytis, Vaiolatura, Alternariosi, 
Peronospora, Pythium, Fusarium, Phytophtora e Rhizoctonia. 


Colture protette, dosi, epoche e modalità d'impiego: 

g. 200-250/hI in viticoltura (trattamenti ripetuti dalla fine della fioritura; sulle uve da vino i trattamenti debbono essere sospesi 
40 giorni prima della vendemmia per non ostacolare la fermentazione dei mosti). 

g. 150-200/hI per colture arboree da frutto (arancio, mandarancio, mandarino, pompelmo, limone, pero, inelo: albicocco, pesco, 
susino, ciliegio, mandorlo). 

g. 150-200/hI per colture ortive (bietola da costa, fragola, asparago, spinacio, aglio, porro, cipolla. fagiolo, cece, pisello, fava, 
sedano, finocchio, carota, carciofo, cardo, lattuga, radicchio, cicoria, Indivia, ravanello, rapa, cavoli, zucca, zucchino, cetriolo, co- 
comero, melone, melanzana, peperone, pomodoro, patata) trattamenti dalle prime fasi vegetative, secondo la gravità e l'anda- 
mento delle infezioni. 

g. 300 400/hI per la disinfezione del terreno in semenzaio e vivaio; Innaffiare con 0,5 It di soluzione ogni mq. 

g. 1000/hI per la disinfezione del bulbi, IMmergendoli per 20 minuti prima di porli a dimora. 

g. 400/hI per la disinfezione delle barbatelle, Immergendole per 20 minuti prima di porle a dimora. 

g. 150-200/hI per colture di fiori in pieno campo (come rosa, gladiolo, crisantemo e tulipano). 


Da non applicare con mezzi aerel. 

Compatibilità: E' compatibile con | più comuni antiparassitari salvo quelli alcalini e gli oli bianchi. Devono trascorrere 20 giorni 
da un'applicazione con oli e prodotti contenenti zolfo. Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 


Qualora si verificassero casi d'intossicazione, Informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Il prodotto è fitotossico per Il pero Butirra d'Anjou. Per I meli non deve essere usato dopo la fioritura perché può 
manifestare fitotossicità. 


Rischio a seguito del trattamento: Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed I pesci. 

Sospendere | trattamenti 10 giorni prima del raccolto; 40 giorni sulle uve da vino per non ostacolare la fermentazione del mosti. 
Attenzione! Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone e agli animali. . 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 1 
= ° i ; Stabilimento produttore: 
Raffinerie ALMAGIA'pa MS n 
Via Magazzini Posteriori, 31 - 48100 RAVENNA ep 
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COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 

— Esazinone puro g. 13 
— Diuron puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO: 


Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con 
le pelle. 
Fi 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'Impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o cersi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare li contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accure- 
tamente con acqua e sapone. 


E' necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e 
l’impiego del prodotto. 

Lavare accuratamente la pompa con molti risciacqui, lavando sepa- 
ratamente ugelli e filtri per essere certi di avere eliminato qualsiasi 
traccia del prodotto. 


Non riusare gli imballaggi che contenevano Il prodotto ma distruggerli 
o sotterrarli. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione, chiamare li medico per | consueti Interventi 
di pronto soccorso. . 


CARATTERISTICHE 


L'erbicida ERBITOX KW COMBI PB è una polvere bagnabile In acqua, da 
usare come diserbante e decespugliante totale di aree non coltivate. 
Non impiegare su argini delle risaie. 


L'ERBITOX KW COMBI PB agisce per contatto ed assorbimento radi- 
cale sulle seguenti Infestanti: 


ERBACEE 


Achillea Millefolium, Agropyrum repens, Agrostis spp., Amaranthus 
retroflexus, Artemisia vulgaris, Arrhenatherum elatius, Borrago offi- 
cinalis, Bromus spp., Carex spp., Centaurea spp., Chrysanthemum Leu- 
canthemum, Dactylis giomerata, Digitaria spp., Echinochioa Crus-galli, 
Erigeron spp.. Festuca spp., Gallum spp., Inula viscosa, Lepidium Draba, 
Linaria vulgaris, Lolium spp., Malva rotundifolla, Mentha arvensis, Pha- 
laris arundinacea, Panicum spp., Phytolacca decandra, Plantago spp., 
Poa spp., Polygonum spp., Potentilla reptans, Pteridium aquilinum, 
Ranunculus spp., Rumex spp., Setaria spp., Senecio spp., Silene spp.. 
Solanum nigrum, Sonchus spp., Taraxacum officinale, Thiaspi arvense, 
Trifollum repens, Typha latifolla, Urtica diolca, Verbascum spp., Gie- 
coma hederacea, Holcus spp. 


ARBUSTIVE 


Rubus fruticosus, Sambucus nigra, Humulus spp., Prunus spp., Rosa 
spp., Robinia Pseudo-Acacia, Sorbus Aucuparia, Salix spp., Sarothamnus 
ecoparius, Ulex spp., Polygonum cuspidatum, Cistus monspeliensis, 
Clematis spp., Crataegus spp., Populus spp., Genista spp., Eucalyptus 
spp. 

Risultano Invece parzialmente resistenti: 

Convolvulus arvensis, Equisetum spp., Cynodon , gactylon,. Cirsium 
arvense, Cyperus rutundus, Tussilago farfara. 

Sono resistenti: 


Sorghum halepense, Phragmites communis, Viola spp. 

Il grado di efficacia del prodotto e la durata dell'effetto diserbante 
variano a seconda delia dose di prodotto usata e del momento in 
cul si effettua ii trattamento. 


; MODALITA’ D'IMPIEGO 


Il prodotto può essere applicato sia in pre-emergenza che in post- 
emergenza durante il periodo di maggiore attività vegetativa delle 
infestanti, quando le condizioni di umidità e temperatura sono otti- 
mali al loro sviluppo. Si sconsiglia di effettuare | trattamenti durante 
I periodi siccitosi ed eccessivamente caldi, quando l'attività vegeta- 
tiva delle infestanti subisce un rallentamento ed Il terreno è privo 
di umidità. 

| trattamenti possono essere effettuati con qualsiasi tipo di attrez- 
zatura, meglio se fornita di agitatore specialmente quando si usano 
le dosi più elevate. 

Dopo aver disciolto il prodotto In acqua, è consigliabile quindi man- 
tenere una attiva agitazione all’interno della botte per facilitare la 
solubilizzazione del prodotto. Prima di effettuare Il trattamento, de- 
terminare la quantità di acqua necessaria a bagnare uniformemente 
tutta la superficie che si intende trattare. Secondo Il tipo di attrez- 
zatura ed Il grado di infestazione, sono necessari da 700 a 1.500 litri 
di acqua per ettaro. 


DOSI D'IMPIEGO 


— Diserbo totale agricolo 

Ripe, fossi: usare Kg. 10-15/Ha. di ERBITOX KW COMBI PB, preferi- 
bilmente In primavera e osservando le avvertenze elencate nel ca- 
pitolo « Fitotossicità », per evitare danni alle colture vicine. La 
dose di 10 Kg/Ha. è raccomandate per trattamenti su terreni poco 
infestati o quando la maggior parte delle Infestanti è ancora nei 
primissimi stadi di sviluppo. 

La dose di 15 Kg/Ha. è indicata per terreni molto Infestati con 
la maggioranza delle erbe già ben sviluppata. 


— Diserbo e decespugliamento totale di aree non coltivate 
Ferrovie, strade, autostrade, piazzali Industriali, linee e ‘centrali 
elettriche: usare 20-40 Kg/Ha. di ERBITOX KW COMBI PB. Le dosi 
più basse sono Indicate per aree Infestate esclusivamente da infe- 
stanti erbacee, quelle più alte per aree Infestate da infestanti erba- 
cee ed arbustive. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


L'ERBITOX KW COMBI PB è compatibile con Bromacile e con gli erbi- 
cidi in commercio. 
Non miscelare con fertilizzanti, insetticidi o fungicidi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato Il periodo di carenza più lungo. 

Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 
i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazione in 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Per evitare di danneggiare o distruggere alberi o colture che 8s! desi- 

dera mantenere, è necessario attenersi alle seguenti norme: 

— Eseguire un lavaggio dei fossi trattati, prima di eseguire Irri- 
gazioni. î 

— Non applicare, scaricare o lavare gli attrezzi sopra o vicino alle 
piante desiderate, sulle superfici dove si estendono le loro ra- 
dici, in luoghi dove il prodotto può essere trasportato a contatto 
delle radici e in corsi d'acqua usati per irrigazione. 

— Non usare il prodotto su prati, campi sportivi o simili aree. 

= Evitare di applicare il prodotto in giornate ventose, per non cau- 
sare danni alle colture vicine. 

— Evitare il contatto con le”sementi. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Tenere lontani, durante | trattamenti, animali domestici e bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventual! danni derivan- 
ti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare .l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, al- 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI $FUSO 


SIAPA S.p.A. 
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COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Esazinone puro 
— Diuron puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


TONtaRA pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acque 

Non operare contro vento. 

Evitare Ii contatto con la pelle, gii occhi e gii Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accure- 
tamente con acqua e sapone. 

E' necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e 
l'impiego del prodotto. 

Non riusare gli imballaggi che contenevano Il prodotto ma distruggerli 
o sotterrarli. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare li medico per | consueti interventi 
di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


L'ERBITOX KW COMBI G è un erbicida-arbusticida per Il diserbo to- 
tale e Il decespugliamento delle aree non coltivate. Non applicare su 
argini delle risale. 


Esplica la sua attività In seguito ad assorbimento radicale inibendo 
la fotosintesi clorofilliana e possiede una lunga azione residua nei 
terreno. Agisce sulle seguenti infestanti: 


ERBACEE 


Achillea Millefolium, Agropyrum repens, Agrostis spp., Amaranthus 
retroflexus, Artemisia vulgaris, Arrhenatherum elatius, Borrago otfi- 
cinalis, Bromus sapp., Carex spp., Centaurea app., Chrysanthemum Leu- 
canthemum, Dactylis giomerata, Digitaria spp., Echinochioa Crus-galli, 
Erigeron spp., Festuca spp., Galium spp., Inula viscosa, Lepidium Dra- 
ba, Linaria vulgaris, Lolium spp., Malva rotundifolia, Mentha arvensis, 
Phalaris arundinacea, Panicum spp., Phytolacca decandra, Piantago spp.. 
Poa spp.. Polygonum spp. Potentilia reptansa, Pteridium aquilinum, Ra- 
nunculus spp., Rumex spp., Setaria spp.. Senecio spp., Silene spp.. 
Solanum nigrum, Sonchus spp., Taraxacum officinale, Thiaspi arvense, 
Trifolium repens, Typha latifolia, Urtica dioica, Verbascum spp., Gie- 
coma hederacea, Holcus spp. 


DS 


ARBUSTIVE 

Rubus fruticosus, Sambucus nigra, Humulus sepp., Prunus spp.., Rosa 
8pp., Robinia Pseudo-Acacia, Sorbus Aucuparia, Salix spp., Sarothamnus 
scoparius, Ulex spp., Polygonum cuspidatum, Cistus  monspeliensia, 
Clematis spp., Crataegus spp., Populus spp., Genista spp., Eucalyptue 
spp. 

Risultano Invece perziaimente resistenti: 

Convolvulus arvensis, Equisetum spp., Cynodon dactyion, Cirsium ar- 
vense, Cyperus rutundus, Tussilago farfara. 

Sono resistenti: 

Sorghum halepense, Phragmites communis, Viola spp. 


EPOCA D'IMPIEGO 


L'ERBITOX KW COMBI G può essere applicato sia In pre che in 
post-emergenza delle infestanti; | migliori risultati si ottengono tutte- 
via durante Il periodo di maggiore attività vegetativa quando le condi. 
zioni di umidità e temperatura sono ottimali al loro sviluppd e quan- 
do piogge successive all'applicazione trasiocano l'erbicida nello strato 
di terreno esplorato dale radici. Non è pertanto consigliabile effet- 
tuare | trattamenti nei periodo invernale e durante periodi siccitosi 
o eccessivamente caldi In quanto l'attività vegetativa delle infestan- 
ti subisce un rallentamento. 

Il grado di efficacia del prodotto e la durata dell'azione diserbante 
variano a seconda della dose di formulato usata e del momento in cui 
si effettua Il trattamento. 


DOSI D'IMPIEGO: 
120-240 Kg/Ha. 


Usare le dosi più basse contro Infestanti erbacee, le più alte In pre- 
senza di vegetazione erbacea e arbustiva. 


PERSISTENZA D'AZIONE: 

L'ERBITOX KW COMBI G possiede una lunga persistenza dell'azione 
erbicida che può durare, alle dosi più alte, 6-8 mesi. 

E' pertanto sconsigliabile procedere alla messa a coltura dei terreni 
trattati prima di 15-18 mesi dall'applicazione dell'erbicida. Trascorso 
tale periodo è opportuno ricorrere a saggi preventivi seminando In 
piccole aree essenze graminacee (frumento, orzo, avena). 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si impiega da solo. 


RISCHI DI NOCIVITA' 
Tenere lontani animali domestici e bestiame durante |! trattamenti. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in Soricoltaa nelle epoche 
@ per gli usi consentiti; ogni altro uso è peri 

Chi impiega ti prodotto è responsabile sele avessi danni deri 
vanti da uso gabri del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia dei trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 
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COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Esazinone puro 
— Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso -di contaminazione, lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 

« E' necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione 
e l'impiego del prodotto ». 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di Intossicazione chiamare li medico per } consueti Interven- 
ti di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

Il prodotto è un erbicida-arbusticida Indicato per Il diserbo totale In 
zone non coltivate e selettivo su alcune conifere. a dimora od In 
vivalo. Se 

Il principio attivo del prodotto esplica In prevalenza la sua azione 
per assorbimento radicale, pur possedendo anche notevole efficacia 
di contatto. 

Essendo Il prodotto formulato granulare, quest'ultima azione si evi- 
denzia in prevalenza su infestanti a taglia bassa, o comunque nelle 
prime loro fasi vegetative. 

Il prodotto controlla le principali malerbe annuali e perenni dei luoghi 
incolti quali: Achillea millefollum {Millefoglie), Agropyrum repens 
{(Gramignone), Apèra spica-venti (Spica-venti), Amarantus retroflexus 
{Amaranto), Artemisia vulgaris (Artemisia), Borrago officinalis (Bor- 
ragine), Carex spp. (Carici), Centauréa cyanus (Fiordaliso), Chrysàn- 
themum spp. (Crisantemi), Digitaria sanguinalis (Sanguinella), Echinò- 
chioa crus-galli (Giavone), Erigeron canadensis (Impia), Eryngium cam- 
pestre (Eringio), Inula viscosa (Bistorno), Juncus spp. {Giunchi), Le- 
pidium draba (Cocola), Linaria vulgaris (Linaria), Lollum spp. (Loglio), 
Malva rotundifolia (Malva), Phàlaris arundinacea (Scagliola), Planta- 
go spp. (Piantaggini), Polygonum spp. (Poligoni), Pteridium aquillum 
(Felce), Ranunculus spp. (Ranuncoli); Rumex spp. (Romici), Setaria 
8pp. (Setarle), Senecio vulgaris {Erba calderina), Silene spp. (Silene), 
Solanum nigrum (Erba morella), Thiaspi arvense (Erba storna), Thypha 
latifolia (Mazza sorda), Verbascum spp. (Verbaschi). 

LI] DOSoNo controlla la maggior parte delle essenze arbustive fra le 
quali: 

Arctostaphylos uva-ursi (Uva orsina), Cistus monspellensis (Cisto ma- 
rino), Cièmatis vitalba (Vitalba), Lantana camara (Lantana), Phytolacca 
decandra (Fitolacca), Prunus spinosa (Prugnolo), Rosa spp. (Rose sel- 
vatiche), Robinia pseudo-acacia (Robinia), Rubus spp. (Rovi), Sambucus 
nigra (Sambuco), Sorbus aucuparia (Sorbo degli uccellatori), Salix spp. 


(Salici), Sarothamnus scoparius (Ginestra dei carbonal), Ulex nanus 
(Ginestrone). 


II prodotto non controlia: 
Artium lappa (Bardana), Cirsium arvense (Stoppione), Convolvulus ar- 
vensis (Convolvolo), Cynòdon dactylon (Gramigna), Cyperus spp. (CI- 


Spar Equisetum spp. (Equiseti), Phragmites communis (Canna di pa- 


ude), Sorghum halepense (Sorghetta), Tussilago farfara (Farfara). 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


DISERBO DI ESSENZE FORESTALI 


Data la selettività del prodotto sulle specie del generi Pinus (Pin!) 
e Ables (Abeti), Il prodotto può essere usato per Il diserbo delle zo- 
ne rimboschite. 

Tale pratica riveste particolare Importanza In quanto elimina la com- 
petizione della flora spontanea indesiderata nei riguardi delle giovani 
piante di conifere messe a dimora nel comprensori di rimboschimento 
e riduce notevolmente, inoltre, ! rischi di propagazione del fuoco In 
caso di Incendio. 

ll prodotto può essere usato anche per Ii controllo delle malerbe nei 
vivai di Pini e Abeti purché questi abbiano superato completamente 
la crisi di trapianto. 


Avvertenza: non impiegare il prodotto sugli argini della risala. 


EPOCA D'IMPIEGO 


II prodotto può essere applicato sia In pre che In post-emergenza del- 
le infestanti, I migliori risultati si ottengono tuttavia durante il pe- 
riodo di maggiore attività vegetativa quando le condizioni di umidità 
e temperatura sono ottimali al loro sviluppo e quando piogge succes- 
sive all'applicazione trasiocano l'erbicida nello strato di terreno esplo- 
rato dalle radici. 

Non è pertanto consigliabile effettuare 1! trattamenti nel periodo In- 
vernale e durante periodi siccitosi o eccessivamente caldi In quanto 
l'attività vegetativa delie Infestanti subisce un rallentamento. 

II grado di efficacia del prodotto e la durata dell'azione diserbante 
variano a seconda della dose di formulato usata e del momento in 
cu! si effettua il trattamento. 


DOSI D'IMPIEGO 


a) Diserbo totale 


— Per un controllo mediamente prolungato (4-6 mesi) di infestanti an- 
nuali e perenni, applicare 70-110 Kg/ha di prodotto. 


— Per una maggiore durata dell'effetto erbicida e per li controllo 
delle specie arbustive, applicare 120-160 Kg/ha di prodotto. 


b) Diserbo di essenze forestali 


— Applicare 22-44 Kg/ha di prodotto. 
Usare la dose più alta in caso di forte infestazione e su piante 
che abbiano superato la crisi di trapianto. 
Non applicare su colture sofferenti per attacchi d'Insetti, funghi 
o per danni da gelo e su terreni ciottolosi o sabbiosi. 
Non usare Il prodotto su piante forestali non appartenenti ai ge- 
neri Abies e Pinus e, nell'ambito di quest'ultimo, non Intervenire 
su Pinus strobus e Pinus banksiana. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si Implega da solo. 


PERSISTENZA D'AZIONE 

Il prodotto possiede una lunga persistenza dell'azione erbicida che 
può durare, alle dosi più alte, 6-8 mesi. 

E' pertanto sconsigliabile procedere alla messa a coltura del terreni 
trattati prima di 15-18 mesi dall'applicazione dell'erbicida. 

Trascorso tale periodo è opportuno ricorrere a saggi preventivi semi. 
nando in piccole aree essenze graminacee (frumento, orzo, avena). 


Attenzione: da Implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
@ per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio del preparato. È 


Il rispetto delle predette Istruzioni è. condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


Chiorpirifos Metile puro 
Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


Sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto 
con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inaccessibile 
al bambini ed agli animali domestici 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di Intossicazione: 
Lacrimazione, miosi, scialorrea: vomito, dolori addominali, diarrea, 


spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni mu- 
scolari, convulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito 
respirazione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei 
casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 
0.2-1 mg per | bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fe- 
nomeni di spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione, può 
essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chio- 
ride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l'atropina finché è presente ia cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e solu 
zioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: 

Morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 


AVVERTENZA 
Consultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Il chiorpirifos metile è un insetticida fosforganico che agisce per con- 
tatto, ingestione ed in parte per azione di vapore, va impiegato per ia 
lotta agli insetti che attaccano |! cereall In granella, immagazzinati tra 
I quali: Calandra granaria, Silvano, Tenebrione, Struggigrano, Tignola ve- 
ra, falsa e grigia. Il chiorpyrifos metile presenta inoltre una buona 
azione collaterale contro gli acari. 


DOSE 


Impiegare Il prodotto « tal quale » alla dose di 8-10 ml per quintale 
di seme da trattare. ! 

Disinfestare preventivamente Il magazzino. Nebulizzare omogeneamen- 
te | cereali durante tutta la fase di immagazzinamento. 


COMPATIBILITA* 


ll chiorpirifos metile è miscibile con ! vari formulati fungicidi ed 
insetticidi, esclusi quelli a reazione alcalina. 


AVVERTENZA: 


In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il perio- 
do di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificas- 
sero casi di intossicazione Informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Sospendere | trattamenti 42 giorni prima dell'immissione ai consumo 
dei cereali trattati. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

ChI Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. . 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto 500 ml 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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Insetticida idrosolubile per ia difesa di Vite, Fruttiferi, Agrumi, Olivo, 
Colture orticole, Patate, Colture floricole ed ornamentali in pieno campo. 


COMPOSIZIONE 


e Triclorfon [LIA » | 50 
— Coediuvanti ed Inerti: quanto besta &................000000@ 100 


{R) marchio registrato SIPRCAM--MILANO 


CLASSE Il 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l’Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 
Offina di produzione: 

Salerano sul Lambro (MI) 


— NOCIVO 


REGIStTAZIONE N..n..,, msn trrrrrr AO scccrtcrerrer Ministero della Sanità 


Natura del rischio: intossicazione grave per ingestione per inalazione 
e contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso sotto chia- 
ve in luogo inacessibile ai bambini ed agli animali domestici; conser- 
vare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante 
l'impiego del prodotto; non contaminare altre colture, alimenti e 
bevande o corsi d.acqua; evitare di respirarne i valori; non operare 
contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumen- 
ti: dopo ia manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accu- 
ratamente con acqua e sapone; rendere innocue con i mezzi piG ido- 
nei le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interrando in 
fosse profonde più di um. metro cospargendo con calce viva); in ca- 
so di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 
Sintomi d’intossicazione; 


Lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 
smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
convulsioni, ederna polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 


In caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respira- 

Zione artificiale controllata © assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o so- 

spetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 

per i bambini) Ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 

iaia una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 

Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l'atropina finchè B presente Îa cianosi. 


Se vi È stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquo- 
se di bicarbonato di sodio. 


Controindicazioni; morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 


Avvertenta; consultare un centro antiveleni. 
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CARATTERISTICHE E MODALITADI IMPIEGO 


ll prodotto si applica alia prima comparsa dei parassiti, ripetendo 
i trattamenti se necessario alle seguenti dosi per 100 litri di acqua 
VITE 

- contro le Tignole: g 150. 


FRUTTICOLTURA 
— POMACEE: (Melo e Pero) 


— contro Tentredini delle mele e delle pere: g 150-200 
— contro Minatori fogliari: g 200-300 


= DRUPACEE: (Pesco, Ciliegio, Susino) 


— contro Tentredini delle Susine: g 150-200 

- contro Mosca delie ciliege: g 150-200 

— contro Tignola orientale del pesco, Mosca della Frutta, Minato- 
ri fogliari: g 200-300 


AGRUMI 


— contro la Tignola degli agrumi: g 150-200 
= contro la Mosca della frutta: g 200-300 


OLIVO 
— contro la Tignola e la Mosca: g 200-300 


ORTAGGI (Cavoli, Pomodori, Sedano, Pisello, Aglio, Cipolla] 


— contro Cavolaie, Tignole, Tortrici, Nottue, Mosche: 
9 200-300 : 


PATATA 
= contro Dorifora: g 200-300 


FLORICOLTURA in pieno campo 


- contro Tentredini, Lepidotteri, Defogliatori, Minatori fo- 
gliari: g 150-200 
= contro Tortrici del garofano: g 200-300 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA: versare direttamente il 
prodotto nel totale quantitativo di acqua rimescolando con cura. 


Da non applicarsi con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto pu6 essere associato a tutte le comuni 
poltiglie di uso primaverile-estivo escluse quelle alcaline quali pol- 
tiglia bordolese e calce. 


Avvertenza: in caso di miscela con eltri formulati deve essere ri- 
spettato ll pericolo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 0s- 
servate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare Il medico 
della miscelazione compiuta. 


Rischi di Nocivité: il prodotto 6 nocivo per gli insetti utili, animali 
domestici, pesci e bestiame. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti; ed ogni altro uso e pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle 
predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicurare’ f‘’efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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FUNGICIDA CUPRORGANICO 


. Il CLASSE 
Composizione: 
Rame .metallo . g. 30 ATTENZIONE: 
(sotto forma di ossicloruro) | manipolare 
Zineb puro . è «è con prudenza 
Coformulanti . qb. a  g. 100 Tipo di formulazione: polvere bagnabile 


NATURA DEL RISCHIO: sostanza pericolosa per Ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso 
di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. * 
PRESCRIZIONI PARTICOLARI 


Una volta aperta la confezione utilizzare tutto Il contenuto. Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e calore. 
In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie 
(naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Sintomi d'intossicazione: l’ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 

Terapia: Nel casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l’avvelenamento è avvenuto per ingestione, pro- 
vocare Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica 
va praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 

Controindicazioni: alcool, olil, grassi. 


AVVERTENZA: consultare un Centro antiveleni. Y 

In caso d'Ingestione, la presenza dello Zineb può provocare solfoemoglobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emo- 
litica acuta In soggetti con deficit enzimatico del glucosio-6-fosfodeidrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre Il paziente 
in centro di rianimazione e praticare trasfusioni di sangue. 


MODALITA' D'IMPIEGO 
Caratteristiche: fungicida misto a base di rame e zineb. 


Campi d'impiego e dosi: vite, contro la peronospora alla dose di g. 300-400 per 100 litri d'acqua; pomodoro (solo fino alla 
prima fioritura), contro la peronospora, l'alternariosi, la septoriosi ‘alla dose di g. 150-200 per 100 litri d'acqua. 


Epoche d'applicazione: vite, a scopo preventivo a partire dalla fine della fioritura e PAUCCARalvamento secondo Il calendario d'in- 
cubazione delle malattie; pomodoro, soltanto fino alla prima fioritura. 


Metodi d'impiego: diluire Il prodotto In poca acqua, formare una poltiglia e stemperare nel totale dell'acqua; si consiglia di 
aggiungere g. 100 di Bagnante Agricolo per ogni 100 litri di miscela. Il trattamento va eseguito in modo da coprire interamente 
ed uniformemente la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi aerel 
Divieto d'impiego In serra 
Divieto d'impiego su colture diverse da quelle Indicate 


Compatibilità: Il prodotto è miscibile con i più comuni antiparassitari di uso primaverile-estivo, salvo quelli a reazione alca- 
lina e il dicloran. AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
d'Intossicazione,. informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: non trattare durante la fioritura. 

Rischio a seguito del trattamento: il prodotto è tossico per i pesci. 

Sospendere | trattamenti 28 giorni prima del raccolto. 

Attenzione! Da Impiegarsi esciusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Implega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare ‘danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Kg. 1 
* Stabil od : 
ALL'I\PRESA RAFFINSRIE ALMAGIA'S.p.A. Su. SOLFORECNICA IALIANA SpA. 


LEGALMENTE DOMICILIATA PRESSO Via X Aprile, 3 - COTIGNOLA (RA) 
CURATORE AVV.DANTE DE ANGEL Is ‘‘’. Registrazione del ministero Sanità n. 
Via Alberoni ,24. È 
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DISERBANTE -— DISSECCANTE 


COMPOSIZIONE 

— Paraquat dicloruro puro 0... 0.0. >. + - .. gr. 9 
— Monedlinuron puro... Ria ; . gr. 15 
— Coformulanti Sa q. b. a gr. 100 


ATTENZIONE ! Data l'elevata îussicità del prodotto: n suo 3 impiegò è consentito esclusivamente al personale qualift- 
cato munito del patentino di cul all'art. 23 del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


CLASSE 1 


VELENO 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione o per contatto cutaneo. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Con- 
servare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare 
altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare di respirarne i vapori. Non operare contro vento. Evitare 
il contatto con la pelle e gli occhi. Durante ia preparazione e l'impiego usare tute, guanti. maschere ed occhiali 
protettivi. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Ren 
dere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (ad esempio in 
terrando in fosse profonde un metro cospargendo con calce viva). In caso di intossicazione ricorrere al medico 
mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Attenzione: i sintomi d'intossicazione qualunque sia la via di introduzione nell'organismo, possono non comparire 
subito, ma manifestarsi dopo alcuni giorni (latenza prolungata). 
L'introduzione nell'organismo anche di poche gocce del prodotto può essere fatale: non attendere la 
dei sintomi per procedere al ricovero in ospedale dotato di reparto di rianimazione perchè sia praticata l'emodia- 
lisi. Consultare un Centro Antiveleni. 
Nel frattempo nel caso di ingestione, provocare il vomito (attenzione ad eventuali lesioni esofagee) e somministra 
re una sostanza adsorbente come Il carbone attivo, il trisilicato di magnesio, la bentonite, il caolino, la terra a 
follone, la terra di Fuller, ecc. 
Intossicazione per ingestione e per inalazione: | primi sintomi sono: epistassi, vomito, bruciori gastroduodenali, 
dolori addominali, diarrea, subittero, albuminuria, ematuria, difficoltà della deglutizione, dolori nella bocca e nel- 
la gola. Nei primi giorni si può avere assenza clinica di danno polmonare con positività dei tests di funzionalità 
respiratoria. Dopo 2-3 giorni possono comparire dispnea ed edema polmonare con segni di lesioni epato-renali. 
L'edema polmonare evolve verso una fibrosi polmonare. grave. sino alla morte per insufficienza respiratoria. L'emo- 
dialisi deve essere intrapresa il più precocemente possibile. non appena si abbia il sospetto della presenza di 
paraquat nel sangue. 
Intossicazione per contatto - Occhi: forte irritazione della cornea e della congiuntiva con Poi striature (com- 
parsa in 12-24 ore). Cute: irritazione con comparsa anche molto forte, di vescicole. Unghie: macchie bianche con 
lesioni trasversali e caduta. Terapia: sintomatica, da praticarsi esciusivamente dal medico. dle afidi alaaianiiali 
formazioni sulla tossicità dei parequat e sulla terapia possono essere richieste direttamente alla società produttri 
ce di questo presidio sanitario. 
MODALITA" D'IMPIEGO 
Il MOFISAL è un diserbante che trova valido impiego prima dell'emergenza delle colture eccetto logicamente per 
la vite. E' dotato di un'azione rapida in quanto provoca il disseccamento di tutte le infestanti presenti al momen 
to del trattamento. Inoltre agisce per assorbimento radicale controllando la maggior parte delle erbe dicotile 
doni annuali e di alcune monocotiledoni annuali quali: Alopecurus myosoruoides., Apera spica-venti. Echinochioa 
crusgalli. e Poa annua. 
Patata: Prima della fuoriuscita della coltura appena dopo la prima rincalzatura. 

Kg. 6/Ha nei terreni leggeri: 

Kg. 7/Ha nei terreni pesanti; 

Kg. 8/Ha nei terreni ricchi di humus. 
Colture ortive (asperago, carota): Kg. 5-6/Ha prima della semina oppure prima della fuoriuscita della coltura. 
Vite: In primavera prima dell’ingrossamento delle gemme, Kg. 10-15/Ha. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
Compatibilità: Il MOFISAL è compatibile con la maggior parte degli antiparassitari in commercio eccezion fatta 
per quelli a reazione alcalina. 
Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato li periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere ceservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di 
intossicazione informare ii medico della miscelazione compiuta. 
Fitotossicità: Usare IH prodotto In giornate senza vento in quanto può provocare danni alle colture adiacenti. evi 
tando che il liquido diserbante venga a contatto delie foglie delle piante coltivate. in quanto provocherebbe il dis- 
seccamento di tali foglie. 
Nocività: Il prodotto è tossico per gli insetti utili. gli animali domestici. i pesci ed il bestiame. 
L'intervallo che deve intercorrere tra l'ultimo trattamento e le raccolta è di 60 giorni. 
“Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
Po 

Chi impiega H prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato” 
VISPLANT - CHIMIREN arl. 
Renazzo di Cento (FE) 


ET PETRA Meli (SR) 
TA NON VENDERSI SFUSO — ST 
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ADIPLANT N 


BAGNANTE ADESIVO NEUTRO 


COMPOSIZIONE 


g 100 di. Adiplant N contengono: 
g 10,5 di alcool di'tipo laurilico propossilato ed etossilato puro; 
diluenti quanto basta a 100. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone. 


Informazioni mediche: in caso di intossicazione chiamare il medico per i 
consueti interventi di pronto soccorso. 


ISTRUZIONI PER L'USO ‘ 


Dosi d'impiego: 0,03-0,05% (30-50 ml per ettolitro). 

La dose maggiore si impiega quando le superfici vegetali sono difficilmente 
bagnabili (presenza di ‘cera, peli) o quando si deve intervenire contro 
parassiti che per la loro particolare protezione naturale risultano difficil- 
mente raggiungibili (afide lanigero, cocciniglie). 

N.B. - Lè dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: l’Adiplant N è miscibile con tutti gli antiparassitari ad ecce- 
zione di quelli per i quali è sconsigliabile l'aggiunta di un bagnante. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 
casi di intossicazioné informare il medico della miscelazione compiuta. 


Poichè il prodotto viene impiegato solo in miscela, attenersi a quanto ri- 
portato sull'etichetta del prodotto più tossico per la sospensione dei trat- 
tamenti prima della raccolta. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. — 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 
Registrazione Ministero Sanità n.6 642 del 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare al riparo dal gelo 


It 1 
B BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) 8 
A Divisione Agraria A 
BAYER Si BAYER 


‘BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
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da 
INSETTICIDA 
ill CLASSE 
ATTENZIONE: 

Composizione: manipolare 
Carbary! (betanaftolo esente) puro L. 49,5 con prudenza 
Coformulanti . . qb. a  g. 100 Tipo di formulazione: polvere bagnabile 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave, in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed In caso di contami- 
nazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 


Avvelenamento acuto per Ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinesterasi). 

Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, 
edema polmonare. I 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato 
contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non 
somministrare dosì eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di riani- 
mazione. Ossigeno terapia se vi è cianosi. 

Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 

AVVERTENZA: Consultare un centro antiveleni. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 
Caratteristiche: attivo per contatto ed ingestione. 


Colture protette: arboree da frutto (pomacee, drupacee, agrumi, olivo) e forestali, Vite, Cereali, Barbabietola da zucchero, Ta- 
bacco. Ortive (melanzana, patata, peperone, pomodoro. Carota, finocchio, sedano. Fagiolo, pisello. Cavolo, cavolfiore, rapa. Spi- 
nacio, bietola. Carciofo, lattuga. Aglio, cipolla, asparago, porro), foraggere, colture industriali di piante ornamentali e da fiore 
in pieno campo. 


Parassiti combattuti: carpocapsa, capua, eulia, cacoecia ed altre tortrici, cidia, anarsia, tignole, dorifora, lepidotteri e coleotteri 
in genere. ; 


Concentrazioni e dosì d'impiego: In frutticoltura alla dose di 250-350 g/hl contro carpocapsa, tortricidi, ricamatrici, antonomo, 
tignola del pesco, anarsia, tentredini, celiode e balanino del nocciolo. Sulla vite alla dose di 250-350 g/hl contro le tignole. Sul- 
l'olivo alla dose di 200-250 g/hl contro tignola, cocciniglia. Sugli agrumi alla dose di 350-400 g/hl contro tignola, cocciniglia, pira- 
lide. Sul pioppo alla dose di 350-400 g/hl contro crisomela, limantria, larve defogliatrici. Barbabietola da zucchero alla dose di 
2-2,5 kg/ha contro cleono, altica, lixo, nottue. In orticoltura alla dose di 250-350 g/hl contro nottue, dorifora, cavolaia, depressaria, 
criocere, altiche. In floricoltura alla dose di 250-300 g/hl contro tentredini, tripidi, bega del garofano. Sulle foraggere alla dose di 
250-350 g/hIi contro misurino, apion, fitonomo. Sul tabacco alla dose di 250-350 g/hl contro afidi, nottue e tripidi. 


Epoche d'applicazione: alla prima comparsa dei parassiti, ripetendo i trattamenti in funzione dell'andamento stagionale e delle 
infestazioni. 


Metodi d'impiego: il prodotto va stemperato a parte in poca acqua e poi diluito nel totale quantitativo previsto; la miscela 
va distribuita in modo da coprire interamente e uniformemente la vegetazione. 7 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Compatibilità: il prodotto è compatibile con | più comuni antiparassitari, purché non alcalini. Avvertenza: in caso di miscela con 
altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 
prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi d'intossicazione, informare il medico della miscelazione com- 
piuta. 


Fitotossicità: il prodotto può essere fitotossico per la fragola. Per la sua azione cascolante, non impiegare il prodotto sul melo 
per 30 giorni dopo la fioritura. 


Rischio a seguito del trattamento: il prodotto è nocivo per gli insetti utili, animali domestici, pesci e bestiame. Non impiegarlo 
durante la fioritura. 


Sospendere | trattamenti 7 GIORNI prima del raccolto. 
Attenzione! Da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
piante, alle persone ed agli animali. 


Conservare Il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto e fresco. 
DA NON VENDERSI SFUSO ì 


Kg. 1 


Stabilimento produttore: 
Raffinerie ALMAGIA sp TO Se COTIGNOLA RAI 


Via Magazzini Posteriori, 31 - 48100 RAVENNA Registrazione n. del del Ministero della Sanità. 
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SANATER 


DISINFESTANTE DEL TERRENO 


CLASSE III 
COMPOSIZIONE 
Endosultan puro gs 
Coformulanti q.b. a 100 


ATTENZIONE MANIPOLARE CON PRUDENZA 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al bambini ed agli animali domestici - Conservare 
la confezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto - Non contaminare alimenti e 
bevande o corsi d'acqua - Non operare contro vento - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gii indumenti - Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi eccuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione 

Vomito, diarrea, parestesie diffuse, cefalea, vertigini, astenia intensa, convulsioni. 

Consigli terapeutici di massima condizionati ai caso 

Intossicazione acuta: lavanda gastrica abbondante. Somministrazione di purganti salini (25 gr. di solfato di sodio); per 
la liposolubilità di questi insetticidi hanno controindicazione assoluta il latte, l'olio di ricino, I grassi in genere, perché 
aggraverebbero la situazione facilitando l'assorbimento del tossico, barbiturici (Iluminal 0,1-0,2 gr.) contro tremori e le 
contrazioni muscolari, fleboclisi di soluzione fisiologica contro l'ipocioremia. Dieta priva di grassi per lungo tempo fino 
ad eliminazione completa del tossico. 


Controindicata la morfina e l'alcool e, per evitare la fibrillazione ventricolare controindicate l'adrenalina e l'efedrina. 


AVVERTENZA: cansultare un Centro Antiveleni. 


MODALITA DI IMPIEGO 

ll SANATER è un disinfestante del terreno che agisce per contatto, ingestione ed asfissia contro i più comuni Insetti 
del terreno quali elateridi, maggiolini, grillotalpe, nottue, atomarie, agrotidi, cleoni, tipulidi. 

ll SANATER può essere applicato sia in pieno campo che in trattamenti localizzati, alle seguenti dosi: 


Barbabietola da zucchero: 40-45 kg/Ha a pieno campo, 9-12 kg/Ha localizzato; 


Tabacco: 30-40 kg/Ha in pieno campo; 
Colture orticole: 35-40 kg/Ha a pieno campo; 10-12 kg/Ha localizzato; 
Colture floreali: 25-35 kg/Ha in pieno campo; 8-10 kg/Ha localizzato. 


li SANATER si può applicare su fruttiferi e colture forestali prima della semina o del trapianto alle dosi di 60-100 kg/Ha 
a pieno campo: 18-30 kg/Ha localizzato. 


SI può inoltre applicare contro la prima generazione della piralide del mais alla dose di 30-35 kg/Ha. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 


‘i SANATER viene generalmente impiegato da solo, soprattutto nei trattamenti localizzati. E' miscibile comunque con i 
concimi chimico-minerali. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di in- 
tossicazione Informare il medico della miscelazione compiuta. 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili. 

Sospendere i trattamenti 25 giorni prima della raccolta. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso è peri- 
coloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 


ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali. 


Mer 


Da 


S.p.A. - BOLOG 


Prodotto nello stabilimento DIACHEM S.p.A. di Albano S. Alessandro (BG). 


Registrazione del Ministero della Sanità n 


Confezione da Kg.25 DA NON VENDERSI SFUSO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


. Serie generale - n. 24' 


FITOFENI 


Insetticida agricolo granulare 


Composizione: 
Fenitrothion puro gr. 95 
Inerti - Qb.a gr. 100 


CLASSE Ill 


| ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA Î 


para del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
a pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi 
d'acqua. Non operare contro vento. Evitare ll contatto con la pole: gli occhi e gli indu 
menti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. 


Informazioni per Il medico: avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto 
cutaneo. 
s 


Sintomi di Intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, 
diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibriliazioni muscolari, con- 
vulsioni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipossia, con 
cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale controllata o assistita e ossi 
geno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 


Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti 0.2-1 mg per 1 bambini) 
ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata atropinizzazione: una media 
atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. Associare antidoto a base di Ossime 
come Toxogonin, Protopam chlioride, Pam, Contrathion, ecc., somministrato per jniezione 
endovenosa lenta. Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. 


Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbo- 
nato di sodio. 


Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 
AVVERTENZE: consultare un centro antiveleni. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 


FITOFEN libera i terreni coltivati dalle infestazioni dei più dannosi fitofagi delle colture 
cerealicole, frutticole e da fiore (in pieno campo). Inoltre, non trasmettendo alcun odore 
o sapore alle coltivazioni trattate, lo si può anche usare sulle colture orticole quali: patata, 
cipolla, carota, cavolo, pomodoro e peperone contro Elateridi, Grillotalpa, Ferretto, Tipula, 
Bibione. Atomaria, Maggiolino, Zabro Gobbo. incorporare il prodotto nel terreno con leg- 
gera erpicatura prima della semina o della messa a dimora delle colture in ragione di 
kg 25-40/ettaro, per trattamenti sull'intera superficie, e di kg 10-15/ettaro per trattamenti 
localizzati lungo le file. 


— Per la disinfestazione delle risale, contro Coppette, Vermi di risaia, Hydrellia, Chiro- 
nomo rosso, Idrocampa spargere 10-15 kg di FITOFEN per ettaro subito dopo la semina o 
alla prima comparsa degli attacchi. 


— Per la disinfestazione dei mais dalla Piralide, distribuire Il prodotto sull'intera superficie 
in ragione di kg 25-40/ettaro, o di kg 10-15 lungo le file. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ: usare Il prodotto da solo. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è nocivo per gli insetti utili, gli animali domestici, | pesci 
ed Il bestiame. 


SOSPENDERE I TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuli 
danni derivanti da uso improprio del preparato. i 


ITAL-AGRO s.a. s. - TORINO Prodotti Chimici per Agricoltura 


Stabilimento di Grugliasco 
Via Cravero 110 - 10095 Grugliasco (To) 


Registrazione Ministero della Sanità n6647_. delia 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto kg. 10 
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SANDOFAN' F 


Anticrittogamico che apisce per contetto e per via sistemica contro le 
Peronospora detta vite, dei pomodoro e delle peteta. 


Composizione 

gr. 16 dì oxadixil puro 

gr. 50 di Foipet puro 

disperdenti e cosdiuventi quanto besta a gr. 100. 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con le pelle. 


Nortne precauzioneti 
-— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccemibile ai bembini e agli 
animati domestici; 
conservare la confezione ben chiusa; 
non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto; 
non contaminare slimenti e bevande o corsi d'ecqua; 
non operare contro vento; 
evitare li contatto con la pelle, gii occhi e gli indumenti; 
è obbligatorio l’uso di occhiali e maschera durante la manipolazione e l'impiego del 


CLASSE III 


prodotto; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, leversi accuratamente con acque e 
sapone. 


informazioni per i medico 
L'unica sintomatologia nota per l'Oxadixi! è quella sperimentale: 
fiaccidità, astenia, posizione prona, decubito laterale, tremori. 
Le sostanza attiva ha inoltre la capacità di indurre i sisterni enzimatici dei fegato. 
fl Foipet ha ie seguente sintomatologia: 
azione irritante sul tretto gestro-intestinale con dolori addominali, bruciori gestroeso- 
fagsi e diarree. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 
Possibilità di collasso cardio-circolatorio con ipotensione, cianosi, aritmie. 
in caso di ingestione 
Far vomitare ii paziente, me mai se è in stato di incoscienza; quando non sì verifica Il 
vomito ed li paziente non è in stato di incoscienza è raccomandate la lavanda gestrice 
con magnesia usta (gr.30 per litro d'acque); digitale. 
fn caso di contaminazione degli occhi 
Lavare gii occhi con acqua corrente per circa 15 minuti. 
Se necessario somministrare pomata oftalmica anestetica o collirio. 


In caso di inalazione 
Stendere il paziente all'aria aperta e copririo bene tenendolo ai caldo. 


Peressiti combattuti Dosi di impiego in itri 100 di evque 


Peronospora 0,16% « gr. 150 
Peronospore 0,15% e gr. 160 
Peronospora 0,16% « gr. 150 


La sistemicità, che consente anche la protezione della nuova vegetazione che si sviluppe tra 

Un trattamento e l’altro, e le persistenza, permettono ei SANDOFAN F di controliare la 
intervenendo ogni 14 giorni, indipendentemente dall'andamento delle piogge. 

In viticoltura si consigliano non più di quattro trattamenti, distanziati di 14 giorni da etfet- 

tuarsi nei periodo compreso tra ia fase dei germogli lunghi 10 cm. e ia pre-chiusura dei 

grappolo. 

Successivamente proseguire la difesa con prodotti tradizionali, meglio se contenenti anche 

rame. ; 

Su pomodoro e patata intervenire ogni 14 giorni dal momento in cui si creano le condizioni 

favorevoli allo sviluppo della malattia. SANDOFAN F per ie presenza dei Folpet è attivo 

anche contro le malattie secondarie come Ailternaria, Septoria e Botrytis. 

Nei trattamenti di chiusura intervenire con prodotti tradizionali di copertura. 

Le dosi consigliate vanno distribuite in un quantitativo di acqua tale da assicurare la com- 

pieta ed uniforme bagnatura degli organi trattati e un consumo di formulato di 1,5 kg. per 

ettaro. 


Da non impiegare sui vivai di vite. 


Preparazione della poltiglia 

Stemperare il prodotto necessario in poca acqua, quindi versare nel serbatoio mMentenendo ia 
miscela in agitazione. 

De non applicare con mezzi serei. 

[o tit atà ° 

Il formulato è compatibile con tutti gli antiperassiteri Sendoz a reazione neutra o scida; sì 
sconsiglia di usario in associazione con antiparassitari a reazione sicalina e con prodotti 
oleosi; in caso di trattamento con questi ultimi, distanziare l'intervento con SANDOFAN F 
di 2--3 settimane. li formulato non è miscibile con Poltigiia bordolese, Polisolfuri e Olio 
pt ra devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con oli minerali e poli- 
solfuri. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve emere rispettato il periodo di 
carenza più lungo. Devono inocitre cmere csservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. Qualora si verificamero casi di intossicazione informare li medico della 
miscelazione compiuta. 

Rischi di nocività . 

E’ tossico per i pesci e gli insetti utili. 


Scspendera i trattamenti 16 giorni prime della raccoita per la vite. 

Sulle uve de vino sospendere i trattamenti 40 giorni prime delle vendemmia per non ostaco- 
lere ia fermentazione dei mosti. Sospendere i trattamenti 10 giorni prime delta raccoita per 
Pomodori e petete. 

ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consen- 
titi. Ogni sitro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali denni deriventi da uso improprio del 
preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione estenziale per assicurare l'efficacia del 
trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Ò SANDOZ rrocorti cHiMICI S.p.A. - MILANO 
Dipartimento Agro 


Officina di produzione 
PALAZZOLO MILANESE 


det Ministero della Sanità 
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ZOLFO - ZINEB 60/4 


ANTICRITTOGAMICO PER TRATTAMENTI A POLVERE SECCA 


COMPOSIZIONE — 100 grammi di prodotto contengono: 
ZOLFO PURO (ccente da selenio) gr. 60 
ZINEB PURO or. 4 
INERTI (solfato di coicio) qb. e gr. 100 


CLASSE TOSSICOLOGICA NP 
Attenzione manipolare con prudenza. 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare ia confezione ben 


chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contominare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Evitare E contatto 
con la pelle, gii occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


PRESCRIZIONI PARTICOLARI = Una volta aperta lo confezione utilizzare tutto ll contenuto. 
-— conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano dall'umidità e dal calore. 

— in caso di malessere ricorrere ai medico mostrandogli questa etichetta. 

— durante ll trattamento proteggere ie vie respiratorie (naso e bocca). 


INFORMAZIONI PER MEDICO 

Sintomi d'intossicazione 1 

L'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe nervose, bronchite. 

Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.) 


Terapia : 
Nel casi gravi ricovero urgente In rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. 
Praticare la lavanda gastrica solo se Fl paziente è cosciente; se è In stato di incoscienza la lavanda gastrica va praticata previa Intuba- 


zione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'Irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, cure generiche delle der- 
matiti. 


Controindicazioni: alcool, olli, grossi. 
In caso d’ingestione, la presenza dello ZINEB può provocare solfoemogiobinemia, formazione di corpi di Heinz e anemia emolitica ocuta 


In soggetti con deficit enzimatico del giucosio-6-fosfodeldrogenasi. In tale evenienza, ricoverare sempre È paziente in centro di rianima- 
zione e praticare trasfusioni di sangue. 


AVVERTENZA : Consultare un centro antiveleni. 

MODALITA’ E CAMPI D'IMPIEGO 

Dos! d'impiego : Kg. 20 - 25 per Ettaro 

VITE : contro l’Oldio; POMACEE: contro Mal bionco. 

Per una azione compiementore dei truttamenti liquidi contro la peronospora della vite e ia ticchiolatura delle pomacee. 

Metodo d'impiego : la distribuzione deve essere eseguita con impotveratori meccanici ad erogazione regolabile per ottenere una nube che 


investa la vegetazione ricoprendola uniformemente. Profittore delle ore di rugioda per ottenere io massima adesività sulle foglie ed una 
buona solubilizzazione dello ZINEB. 


Epoca di applicazione : coincide con to schema tradizionale del trattamenti oanticldici. 


DA NON APPLICARE CON | MEZZI AEREI 


Divieto d'impiego in serra - Divieto d'impiego su colture diverse da quelle indicate 
Compatibilità : 


E’ compatibile con la totalità degli anticrittogramici per trattamenti a polvere secca. 
Avvertenza : in caso di miscela con citri formulati deve essere rispettato ll periodo di corenza più lungo. Devono essere incitre osservate 


le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verificassero cosi di intossicazione informare Il medico della mi- 
scelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA* 

Non trattare nelle ore più calde della giornata 

Varietà di PERE sensibili cilo ZINEB: Abate Fetel, Armella Butirra precoce Morettini, Conference, Coscia, Curato, Decana dei Comtzio, 
Genti Blanca, Gentilona, Giardina, Mora, Principessa di Gonzaga, Santa Maria, Scipione, Spaodono d'estate, Epadoncina, Bpinacorpi, Zeo- 
chermanna. 


INTERVALLO DI TEMPO CHE DEVE ESSERE RISPETTATO TRA L'ULTIMO TRATTAMENTO E LA RACCOLTA : GIORNI VENTOTTO 
ATTENZIONE DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE EPOCHE E PER GLI US! CONSENTITI: OGNI ALTRO 
USO E’ PERICOLOSO. 


Chi impiega i prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio deli preporoto. 
N rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurore l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle persone e egli 


SOLFOCHIMICA 


di PIETRO INCARDONA 


CONTENUTO Via Stazione Bassa n. 54 - AGRIGENTO 


STABILIMENTO INDUSTRIALE 
Netto Kg. 5 Contrada Serra Polizzi - REALMONTE (AG) 


REGISTRAZIONE MINISTERO SANITA n 6649 dei 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE ll 


NOCIVO 


CYCOCEL® 


fitoregolatore in soluzione acquosa per grano, vite, fruttiferi, orticole e ornamentali 


Presidio Sanitario “1 
Registrazione Ministero Sanità n. ro del 20 
COMPOSIZIONE 
0,1 Kg. di prodotto contiene: 
— Clormequat cloruro puro o. 46 
— Coformulanti q.b. a g. 100 


* Marchio registrato AMERICAN CANAMID COMPANY, Wayne, New Jersey 
(USA) 


AVVERTENZE 
NATURA DEL RISCHIO — Rischio di intossicazione grave per inalazione, per 
Ingestione e per contatto con la pelie. 
NORME PRECAUZIONALI 
Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici — Conservare la confezione ben chiusa — 
Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto — Non contami- 
nare altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua — Non operare contro 
vento e non respirarne | vapori li nebulizzato e ie polveri — Evitare ll 
contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti — Durante la preparazione e 
l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi — Dopo la ma- 
nipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone — Rendere inutilizzabili dopo l'uso, con | mezzi più ldonei, le 
confezioni che contenevano il prodotto (p. es. Interrando in fosse profonde 
più di un metro e cospargendo con calce viva) — in caso di intossicazione 
ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 
INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sintomatologia: li contatto con le cute e le mucose provoca irritazione 
locale. L'ingestione di alte dosi, sugil animali di laboratorio, provoca cram- 
pi tonico-cionici (sintomi colinergici). 
Terapia 
In caso di contaminazione cutanea. togliere gli abiti e lavare abbondantemen- 
te con acqua ie parti contaminate. In caso di Ingestione provocare li vomito, 
O meglio praticare lavanda gestrica. Somministrazione di carbone medici- 
nale. Arleggiare l’ambiente ed in caso di svenimento porre Il paziente in 
posizione stabile laterale e se necessario praticare la respirazione artifi- 
ciale L'eventuale ulteriore terapia è sintomatica. La somministrazione per 
via orale (mai per via endovenosa) di cloruro di collina come antidoto è 
raccomandabile con prudenza. 
Comunque, in caso di intossicazione grave o presunta grave consultare un 
Centro Antiveleni e trasferire l'intossicato quanto più rapidamente possibile, 
in un Centro di Rianimazione. 
Controindicazioni 
Cloruro di colina per via endovenosa. Latte, grassi ed alcool. 


MODALITA' E DOS! D'Ik:PIEGO DEL CYCOCEL 

Hi CYCOCEL è un fitoregolatore in soluzione acquosa che svolge una com- 
plessa azione inibitrice delle gibberelline naturali che determinano e re- 
golano | fenomeni di ellungamento delle celluie, provocando così riduzioni 
dello sviluppo vegetativo con conseguenze paragonabili a quelle di una po- 
tatura chimica a tutto vantaggio delle fasi produttive. E' noto, infatti. che 
nel rispetto dell'intimo equilibrio biochimico che caratterizza ogni pianta. 
tutto ciò che viene sia pure temporaneamente sottratto allo sfruttamento ve- 
getativo (per lo sviluppo, ad esempio. di foglie, steli, rami) può essere dalla 
pianta utilizzato al fini produttivi (allegagioni, fioriture, fruttificazione) con 
effetti diversi a seconda della fase che si intende Infiuenzare sulle diverse 
colture. 


GRANO 

Sul grano l'azione del CYCOCEL si manifesta con una naenizzazione accom- 

pagnata da Irrobustimento degli Internodi più bassi e conseguente resistenza 

all'allettamento, particolarmente accentuata nei riguardi degli aliettamenti pre- 
coci {che sono i più dannosi dat punto di vista produttivo). Il trattamento 
può essere effettuato mediante: 

— concia del sere: elia dose di Kg. 2-2.5 (su grano tenero) o di Kg. 3-35 
{su grano duro) per q.le di seme, rimescolando accuratamente mediante 
tramoggia o paleggiatura in modo da assicurare una uniforme e completa 
distribuzione del prodotto; 

— Irrorazione fogliare: alla dose di Kg. 5-6/Ha (su grano tenero) oppure Kg. 6-7 
(su grano duro), diluiti In 5-6 q.li di acqua. 

Eseguire l'intervento poco prima dell'inizio della levata, quando l'altezza da 

terra del primo nodo « palpabile » è di circa 1 cm. e cioé su piantine alte 

10-20 cm. in corrispondenza dello stadio vegetativo compreso fra la 4a e la 

Sa foglia (in ogni caso è preferibile anticipare piuttosto che ritardare oltre 

la 7.a foglia). 

VITE 

Sulle varietà di vite (e particolarmente su quelle da vino) molto soggette 

alia coiatura, sail'acinellatura oppure caratterizzate da eccessivo sviluppo ve- 

getativo, è in genere sufficiente un solo trattamento con CYCOCEL da ese- 

Quirsi circa 10 giorni prima della fioritura alia dose di g. 100-200/hi (pari 

a Kg. 1-2/Ha Impiegando 10 q.li di miscela). In caso di vigneti promiscui 

a fioritura molto scalare eseguire un primo intervento (allo 0,1%) basandosi 

sulla fioritura più precoce ed un secondo (sempre allo 0,1%) basandosi su 

quella più tardiva. 


La riduzione dello sviluppo vegetativo (foglie, tralci, femminelie) provocata 

dal CYCOCEL permette di ottenere | seguenti vantaggi: 

— riduzione od eliminazione del fenomeni di colatura ed ecinellatura; 

— migliore soleggiamento del grappoli; ° 

— maggiore allegagione e quindi maggior produzione caratterizzata da un cer- 
to anticipo di maturazione, da grappoli con maggior numero di acini che si 
presentano di colore più Intenso e con buccia più resistente alle av- 
versità (muffe, merciumi) ed ai disagi di trasporto. 

ll CYCOCEL è stato sperimentato con successo su numerosi vitigni (Albe- 

na, Barbera, Capelolo, Ciliegiolo, Grieco, Malvasia, Moscato, Sangiovese, Ra- 

boso, Riesling, Traminer, Trebbiano, Vernaccia). 

POMACEE DA FRUTTO 

L'impiego del CYCOCEL su giovani piante di melo e di pero (di età fra | 

3 e 1! 5 anni) permette di anticipare l'entrata in produzione con 2 interventi 


annuali alla dose di g. 400/hi: 

— tu melo: 2 settimane dopo la piena fioritura ripetendo dopo 3 settimane; 
— teu pero: 4-6 settimane dopo ila piena fioritura ripetendo dopo 3-4 settimane. 
FRAGOLA 

Su questa coltura è possibile ottenere una mortificazione delle produzione 
stolonifera, con conseguente incremento produttivo nell'anno successivo sì de 
consentire vantaggiosamente lo sfruttamento biennale dell'impianto. A tale 
scopo effettuare al termine delie raccolte del 1° anno una irrorazione con 
CYCOCEL alla concentrazione dei 6%, pari a Kg. €/hi di acqua. 


POMODORO 

A partire dal periodo di Inizio fioritura (formazione del primi grappoli fio- 

rali) effettuare un'irrorazione con CYCOCEL alla dose di g. 200-200/q.le di 

scqua, ripetendola, a seconda delle varietà, 2-3 volte a distanza di circa 

15 giorni. Questo schema di interventi permette di ottenere | seguenti 

vantaggi: 

— riduzione del Complessivo sviluppo vegetativo delle piante (foglie, steli) 
che al termine della coltivazione si presentano più compatte, meno espan- 
se e di colorazione verde più marcata. Questa riduzione vegetativa ve a 
vantaggio sia dell'attività produttiva (fiori, bacche) sia dell'apparato 
radicale; 

— maggiore allegagione del fiori (riduzione di colstura) e maggiore pro» 
duzione di bacche che si presentano con colore più marcato, con buccia 
più resistente e maggiormente serbevoli sulla piante (sì da sopportare 
senza danno anche raccolte eventualmente posticipete per ragioni di 
mercato, industriali o per avverse condizioni atmosferiche); 

— la maggiore produzione che si ottiene con CYCOCEL è inoltre qualificata 
da un più elevato valore commerciale sia perché conseguibile con un 
certo anticipo, sia perché esente o sensibilmente meno affetta da mar- 
ciume apicale (che è, infatti, provocato da squilibri idrici ambientali ai 
quali le piante trattate con CYCOCEL reagiscono meglio grazie ei mi- 
giiore assetto ed alla migliore funzionalità dei loro apparato radicale). 


ORNAMENTALI 

Per ottenere piante più basse e compatte, con steli e rametti più vigorosi 
® più resistenti ai marciumi, con foglie e fiori di colorazione più Intensa 
® per ottenere altresì maggiori o più precoci fioriture, distribuire Il CYCOCEL 
in soluzione acquosa allo 0,5-1% mediante: 

— lrrorazione delle piante: su garofani ai momento delia prima cimatura; 


— tbbondente begnatura della terra dei vasi: 7-10 giorni dopo ia cimatura 
(su crisantemi), in corrispondenza dello stedio di 4.a-5.a foglia (su gerani. 
edera) e di 7.a foglia (su gerani zonali) oppure subito dopo ia messa 
a dimora o In vaso quando ie piantine abbiano ben radicato (su azalee, 
camelie, Illià, ortensie, rododendri). 

Bulbose, rizometose, tuberose (anemoni, ranuncoli): per anticipare ed iIn- 

crementare la fioritura, immergere per 24 ore il materiale di propagazione 

In una soluzione di CYCOCEL alio 0,3-0,5%. 

Petunie: per ottenere brachizzazione dello stelo ed evitare la filatura in col- 

tura forzata, bagnare Il terreno del vaso con soluzione di CYCOCEL allo 0,5-1% 

quando la pianta ha | germogli delia ramificarione (circa 70-80 giorni dopo 

la semina). Si otterrà anche un color verde più Intenso delle foglie evitando 
così la ciorosi naturale tipica delle giovani petunie. 

Polnsettie (Stelle di Natale): per piante da vaso più raccolte, più compette 

@ più intensamente colorate, effettuare due bagnature sui substrato di col- 

tura impiegando per ogni 10 cm. di diametro dei vaso 100 cc di soluzione 

alle seguenti concentrazioni di CYCOCEL: 


su varietà tipo 


Paul Annette 
Mikkelsen Hegg 


f.a begnatura: quando le piantine hen- 
no ben radicato o, se cimate, 10- 
15 gg. dopo la cimatura (grosso 0.9% 0.6% 
modo In agosto-settembre per le 
piante a fioritura natalizia) 

f.a bagnatura: a distanza di 30-45 gg. 
dalla prima (comunque non oltre la 0.6% 0.3% 
metà di ottobre) 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
COMPATIBILITA* 


Il prodotto è compatibile con i comuni insetticidi, acaricidi, fungicidi acu- 
prici e cuprorganici. 


Avvertenza: in caso di miscela con eltri formulati deve essere rispettato 
H periodo di carenza più lungo. Dsvono, Inoltre, essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. in caso di intossicazione 
Informare il medico della miscelazione compiuta. 

NOCIVITA' 


E' tossico verso animali domestici e da cortile; è nocivo per insetti utili, 
pesci e bestiame. 


ATTENZIONE! DA IMPIEGARE ESCLUSIVAMENTE IN AGRICOLTURA NELLE 
EPOCHE E PER GLI USI CONSENTITI. OGNI ALTRO USO E' PERICOLOSO 
Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio del prodotto stesso. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli 
animali. 


VIETATA LA VENDITA ALLO STATO 8FUSO 


Contenuto ml. 500 


CYANAMID ITALIA S.p.A. - Divisione Fitofarmaci - Roma 
Sussidiaria dell'AMERICAN CYANAMID COMPANY, WAYNE, New Jersey (USA) Gocce 


Officina di Produzione: CYANAMID ITALIA S.p.A. - Zona Industriale, CATANIA Lotto 
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CARATTERISTICHE E MODALITA” DI IMPIEGO 
b G S | p A M Il prodotto € un insetticida e nematocida attivo contro insetti ter- 
i ricoli e nematodi parassiti di colture varie, che agisce per contat- 


to, per ingestione ed anche per via sistemica. 

Il prodotto si impiega prima della semins o del trapianto median- 

DA i te distribuzione sulla superficie del terreno ed incorporazione nei- 

Insetticida ad azione collaterale nematocida granulare per impiego nel lo stesso con idonee attrezzature (frese rotanti, erpici) sino ad une 
terreno contro insetti terricoli e nematodi su colture floricole, ornamen- profondité di 5-10 cm. 

tali, semenzai e vivai in genere. ” 


DOSI DI IMPIEGO 

COMPOSIZIONE Contro insetti ed artropodi terricoli (Elateridi, Maggiolini, Atomarie, 
Agrotidi, Tignole, Mosche e Punteruoli delle radici, Blaniuli e Scu- 

— Benfuracarb puro.............v REFER RRRI ERRE tigerelle) 

— Coadiuvanti ed inerti: quanto basta 4.................9 100 — per trattamenti localizzati sulle file di semina o di trapianto: 

10-12 Kg/ha 
— per trattamenti su tutta la superficie: 40-50 Kg/ha 
Marchio e sostanza attiva originale Otsuka Chemical Co' Ltd Osaka Contro i nematodi liberi e galligeni per trattamenti su tutta la su- 


perficie: 125-250 Kg/ha 


Alle dosi più alte di impiego il prodotto per via .sisternica protegge 
le colture erbacee seminate o trapiantate anche da insetti parassiti 
(Afidi, Nottue, Tignole, Coleotteri) che colpiscono ie parte serea 
delle piante nelle loro prime fasi di sviluppo. 


Compatibilità: il prodotto si usa da solo 


SIPCAM—-Sdc.It. Prodotti Chimici 
e per l’Agricoltura Milano - SpA 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 
Officina di produzione 

SIAPA SpA - Via Vittorio Veneto 3 
S. VINCENZO DI GALLIERA (BO) 


si Fitotossicità: e causa dell’elevato numero di colture fioricole ed or- 
D\ % dr, namentali o di colture seminate o trapiantate in vivai, specie alle 
Re) dg Da dosi pid alte di impiego del prodotto, si consiglia di effettuare una 
Registrazione n° resede. .uvccscccee Ministero della Sanit8 Prova su piccola superficie e solo successivamente di passare a trat- 


tare superfici più ampie 
Da non applicare con mezzi aerei 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 

per l’uso consentito. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che posso- 
mo derivare da un uso improprio del preparato. 

I! rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per essicura- 
re l’efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 


Natura del rischio; sostanza pericolose per ingestione, per inalazione 
@ per contatto con la pelle 


Norme precauzioneli; conservare questo prodotto chiuso a chiave in VENDE FUSO 
luogo inaccessibile ai bambini ed egli animali domestici; conservare la SARDE DIS 
confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l’impiego 

del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; non 

Operare contro vento, evitare Îl contatto con la pelle, gii occhi e gii 

indumenti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 

accuratamente con acqua e sapone . 


INFORMQZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
della colinesterazi) 


Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimezione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: levanda gastrica con 
bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo te vi é stato contatto . Atropine 
solfato (mg 2) ogni quarto d°.ore per via intramuscolare, da ripetersi se- 
condo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atro- 
pine specialmente ai bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero 

el centro di rianimazione. Ossigeno, terapia te vi é cianosi. 


Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc) che potrebbero 
essere nocive. 


Avvertenza: consultare un Centro Antiveleni Peso Kg L 
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ONCOL FIORI 
20 EC 
SIPCAM 


Insetticida ad azione collaterale nematocida liquido per impiego 
con irrorazione fogliari o nel terreno, per la protezione di colture 
floricole, ornamentali, semenzai e vivai in genere. 


COMPOSIZIONE 


a Benfuracart PUrO.......vcsrvcrrrrrrrcrrvrr0eeY 20 
e Coadiuvanti ed inerti: q.b.............--...9 100 


Marchio (sostanza attiva originale OTSUKA Chemical Coi: LTD ‘ 
Osaka) 


CLASSE tl 
SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l’Agricoltura Milano Spa 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 
Officina di produzione: 


Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione Mommcnssssessonere AM cicmrrzceraee MiNÎStONO della Sanité . 


ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


A 


Natura del rischio; sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione 
e per contatto con la pelle 


Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiuso a chiave in 
luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la 
confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l'impiego 
del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; non. 
Operare contro vento, evitare Îl contatto con la pelle, gli occhi e gli 
indumenti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone . 


INFORMOQOZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
della colinesterasi) 


Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: lavanda gastrica con 
bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi é stato contatto . Atropina 
solfato (mg 2) ogni quarto d°.ora per via intramuscolere, da ripetersi se- 
condo il bisogno. Attenzione a non somministrare dosi eccessive di atro- 
pina specialmente ai bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero 

al centro di rianimazione. Ossigeno, terapia se vi é cianosi. . 


Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc) che potrebbero - 
essere nocive. 


Avvertenza: consultare un Centro Antiveleni 


a O 


3 so IE 558 oe 


CARATTERISTICHE E MODALITA” DI IMPIEGO 


ll prodotto e‘un insetticida ad azione collaterale nematocida ido- 
meo per trattamenti fogliari o per applicazioni al terreno, che agi- 
sce per contatto, ingestione e per via sisternica su colture varie. 
Nel caso di irrorazioni fogliari il prodotto va diluito nelle richieste 
quantit4 di acqua indi irrorato sulle colture con idonee pompe ir- 
roratrici. 

Per trattamenti al terreno il prodotto va pure diluito in acqua nel- 
la quantité sufficiente per assicurare una uniforme distribuzione: 
onde ottenere risultati ottimali contro insetti terricoli e nematodi. 
Il prodotto va incorporato al terreno prima della semina o del tra- 
pianto con ideonee attrezzature (frese rotanti, erpici) sino ad una 
profonditf di 5-10 cm. 


DOSI DI IMPIEGO 


Per irrorazioni fogliari con pompe a volume normale 


-* contro afidi, tripidi, aleurodidi, larve di cocciniglie: 300-400 g/100 
litri di acqua 


- contro nottue, tortrici, tignole, coleotteri: 400-500 g/100 litri di 
acqua 


Per trattamenti al terreno su tutta la superficie {in pre-semina o pre- 
trapianto con incorporazione) 


- contro insetti ed ertropodi terricoli (Elateridi, Maggiolini, Atomarie, 
Agrotidi, Tignole, Mosche e punteruoli delle radici, Blaniuli e 


Bcutigerelle) 10-20 Kg/ha 


- contrq nematodi liberi o galligeni in ambiente controllato: 30-60 
Kg/ha 


Preparazione della poltiglia: diluire nel totale quantitativo di acqua 
mescolando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto # miscibile con i più comuni antiparassi- 
tari di impiego primaverilà-estivo ad eccezione dei prodotti alcalini 
quali Polisolfuri, Poltiglia bordolese, calce. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati, deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono essere inoltre osserve- 
te le norme precauzionali prescritte per I prodotti più tpssici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: stante l'elevato numero di colture fioricole ed ornamen- 
tali o di colture seminate o trapiantate in sernenzaio od in vivai si 
consiglia di effettuare con il prodotto prima una prova su piccola su- 
perficie e solo successivamente trattare più ampie superfici. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per l’uso consentito. Ogni altro uso é pericoloso. - 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che pos- 
‘ sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni 6 condizione essenziale per assicu- 
rare l’efficacia del trattamento o per evitare danni alle piante, alie 


" persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto I? 1 
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rame adesivo Tecniterra 


CARATTERISTICHE 

Ossicloruro di rame in polvere bagnabile attivo nella 
lotta contro la Peronospora della vite e altre malattie 
crittogamiche. 

È dotato di persistenza e resistenza al dilavamento. 
Vite: contro peronospora: trattamenti primaverili-esti- 
vi: gr. 

Melo e pero: pomacee contro cancro trattamenti au- 


tunno-invemali: gr. 800-1000. Ticchiolatura; nei trat-. 


tamenti invernali: gr. 800-1000; nei trattamenti prima- 
verili all'ingrossamento delle gemme: gr. 300-450; 
alla comparsa dei mazzetti fiorali gr. 200-250. - 
Pesco, ciliegio, albicocco, susino, mandorlo, ne- 
spolo: contro Bolla, Lebbra, Scopazzi, Ruggini, Cori- 
neo, Sclerotinia alla caduta delle foglie gr. 1000-1200; 
a fine invero gr. 800-1000; a gemme rigonfie gr. 600- 
800. 

Agrumi: contro Malsecco, Fumaggine gr. 300-400. 
Olivo: contro Occhio di pavone e Lebbra gr. 300-400. 
Bietola: contro Cercospora Kg. 4 per Ha. 

Colture ortive: contro Alteraria, Peronospora, An- 
tracnosi, Septoria del: pomodoro, patata, fragola, se- 
dano, pisello, carciofo, carota, cipolla, cetriolo, spina- 
cio, cavolo, cardo, rapa, zucca, prezzemolo, cicoria, 
insalata, fagiolo, asparago, melanzana, melone, ra- 
vanello gr. 200-400. 

Colture floreali e ornamentali: Peronospora, Ruggi- 
ni, Septoria, Maculatura Nera gr. 250-300. 

Le dosi sopra indicate si riferiscono a 100 It. acqua. 
Concia a secco delle sementi. 


MODALITÀ DI IMPIEGO: Si stempera la dose di OS- 
SICLOR 580 in poca acqua, quindi rimescolando si di- 
luisce sino alla concentrazione voluta. 

«Da non applicare con mezzi aerei». 
COMPATIBILITÀ: é compatibile con OIDIOL (Zolfo 
Bagnabile) per la lotta contemporanea contro ocidio e 
peronospora, con i comuni antiparassitari non alcalini 
e con gli integratori fogliari IRRAL e IRRALFLOR. Non 


è compatibile con gli anticrittogamici contenenti 


TMTD. è 


TECNITERRA sx. 
Antiparassitari - Fertilizzanti 
idrosolubili 


Uffici: 

20129 MILANO - Via N. Bixio, 34 
Sede Legale e Stabilimenta: 
SEGRATE (MI) - Via Tiepolo, 9 


ATTENZIONE: 
MANIPOLARE 


CON 
PRUDENZA 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono 


Rame metallico puro Gr. 50 
sotto forma di ossicloruro tetraramico 
Supporti e disperdenti q.b. a 100 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per in- 
gestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo pro- 
dotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. Conservare la confezione 


ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’im- 
° piego del prodotto. Non contaminare alimenti e be- 


vande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evi- 
tare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
INFORMAZIONE MEDICHE: In caso di intossicazio- 
ne chiamare il medico per i consueti interventi di pron- 
to soccorso. 

«AVVERTENZA»: In caso di miscela con altri formu- 
lati deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono essere inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il me- 
dico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ: Non si deve trattare durante la fiori- 
tura. Su pesco, susine, albicocco, mandorlo, nespolo 
e sulle seguenti varietà di melo: (Abbondanza «Bed- 
ford» - Black Styman - Golden Delicious - Gravestein - 
Jonathan - Rome Beauty - Morgenduft - Stayman - 
Stayman Red - Stayman Wineshap - Black Davis - 
King Davis - Renetta del Canadà - Rosa Mantovana); 


.@ di pero (Abate Fetel - Buona Luigia d'Avanches - Bu- 


tirra Clargeau - Passacrassana - B.C. William - Dott. 
Jules Guyot - Favorita di Clapp - Kaiser - Butirra Gif- 
fard), cuprosensibili, il prodotto può essere fitotossico 
se distribuito in piena vegetazione. 

NOCIVITÀ: il prodotto è tossico per i pesci. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della rac- 
colta. 


«Attenzione da impiegare esclusivamente in agricol- 
tura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso». 

«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventua- 
li danni derivanti da uso improprio del preparato». 


Registrazione n. del Ministero della Sanità del 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso Kg. 1 


o dI 
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zolfo micronizzato in polvere bagnabile 


VITICOLTURA: Contro l’oidio della vite: gr. 200-400 
in 100 litri di acqua. Iniziare i trattamenti quando i ger- 


mogli hanno la lunghezza di pochi cm. e ripeterli, op- 


portunamente distanziati, secondo l'andamento sta- 
gionale. Durante la fioritura effettuare solforazioni pol- 
veruiente. 


FRUTTICOLTURA: Contro ii mal bianco del melo e 
del pesco: prima della fioritura, gr. 400-500 in 100 litri 
di acqua; durante la vegetazione, gr. 200-300 in 100 
litri di acqua. 


ORTICOLTURA: Contro l'oidio dei cocomeri, dei pi- 
selli, del pomodoro, contro la nebbia delle fragole, il 
mal bianco dei meloni, gr. 300-400 in 100 litri di acqua. 


FLORICOLTURA: Contro l'oidio (mal bianco) delle 
rose, delle begonie, dei crisantemi, gr. 300-400 in 100 
litri di acqua.. 


MODALITÀ D'IMPIEGO: Stemperare in poca acqua 
la dose prescritta, indi sempre rimescolando portare 
alla giusta diluizione. 

«Da non applicare con mezzi aerei». 


COMPATIBILITÀ: È compatibile con i fungicidi e in- 
setticidi non alcalini e con gli integratori fogliari (IR- 
RAL IDRAL e IRRALFLOR). Non è compatibile (0 mi- 
scibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia 
bordolese, ecc.) con olii minerali, con Captano, con 
DDVP., con Binapacril, Diclofluanide. 


«AVVERTENZA»: deve essere irrorato a distanza di 
almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerale e 
del Captano. In caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono essere inoltre osservate le norme precauzio- 
nali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si veri- 
ficassero casi di intossicazione informare il medico 
della miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITÀ: può arrecare danno alle seguenti 
cultivar di: 

Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla 
Bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - 
Imperatore - Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - 
Winesap. 7 

Vite: Sangiovese. 

Cucurbitacee: può essere fitotossico. 

SoCPencoro | trattamenti 5 giorni prima della rac- 
colta. 

«Attenzione, da impiegare esclusivamente in agricol- 
tura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
è pericoloso». 

«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventna- 
li danni derivanti da uso improprio del preparato» 


| CLASSE QUARTA 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


Zolfo micrdnizzato puro Gr. 90 
(esente da Selenio) 

Supporti e disperdenti q.b. a 100 
NORME PRECAUZIONALI: 


— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. ‘ 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’ac- 
qua. 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazio- 
ne lavarsi accuratamente, con acqua e sapone. 


INFORMAZIONE MEDICHE: In caso di intossicazio- 
ne chiamare il medico per i consueti interventi di pron- 
to soccorso. 


Registrazione n. del Ministero della Sanità del 


Peso Kg. 1 DA NON VENDERSI SFUSO 


TECNICA 
QUALITÀ 


TECNITERRA s.n. 


Antiparassitari - 
Fertilizzanti Idrosolubili 


Uffici: i 
20129 MILANO - Via N. Bixio, 34 
Sede Legale e Stabilimento: 
SEGRATE (MI) Via Tiepolo, 9 
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CARATTERISTICHE: 

Insetticida per trattamenti polverulenti alle colture ed 
al terreno. 

Agisce per contatto e per ingestione. Efficace contro: 
Vite: contro Tignola Kg. 15-20 per Ha. Per la lotta con- 
temporanea contro la tignola dell'uva, ocidio e perono- 
spora miscelare il Tecnicid 5 PS con Kg. 25 di zolfo 
ventilato e Kg. 1 di Apaton Ramato. 

Mais: contro Piralide Kg. 30-35 per Ha. Contro la pri- 
ma generazione occorre intervenire alla fine di giugno 
quando gli stocchi sono alti cm. 120 circa ripetendoli 
in caso di necessità. 

Insufflare il Tecnicid 5 PS dall'alto della vegetazione 
poiché le farfalle depositano le loro uova nelle zone 
più alte della pianta. 

— Contro la piralide di seconda generazione la lotta va 
rivolta contro gli adulti e le larve prima che entrino nel- 
le spighe. 

A tale scopo bisogna intervenire con apparecchiature 
idonee dalla fine di luglio ai primi di settembre in coin- 
cidenza con lo sfarfallamento degli adulti. 

Agrumi: contro tignola, piralide, cocciniglia, mezzo 
grano pepe - Kg. 20-25 per Ha. 

Pesco: contro cidia Kg. 20-25 per Ha. 

Olivo: contro tignola Kg. 20-25 per Ha. 

Nocciolo: contro Balanino e Cimici Kg. 20-25 per Ha. 
Patata: contro Dorifora Kg. 15-20 per Ha. 
Barbabietola da zucchero: contro Mamestra Kg. 15- 
20 per Ha. 

Cavoli: contro Cavolaia Kg. 15-20 per Ha. 

Carciofo: contro Depressaria e Idroecia Kg. 15-20 
per Ha. . 

Medicai: contro Misurino e Fitonomo Kg. 15-20 per 
Ha. 

Garofano: contro Tortrice Kg. 18-20 per Ha. in pieno 
campo. 


Modalità d'impiego: 

Effettuare i trattamenti subito alla comparsa degli in- 
setti ripetendo nel corso della stagione. Distribuire a 
mezzo soffietti solforatori trattando uniformemente 
tutta la vegetazione. 


Da non applicare con mezzi aerei. 


Miscibilità: è miscibile con i comuni antiparassitari 
non alcalini e con zolfo ventilato per la lotta contempo- 
ranea contro l’oidio (vite). 


«AVVERTENZA» - In caso di miscela con altri formu- 
lati, deve essere rispettato il periodo di carenza più 
lungo. Devono inoltre essere osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il me- 
dico della miscelazione compiuta. 


Nocività: È nocivo agli insetti utili, pesci, bestiame ed 
animali domestici. 

Sospendere | trattamenti 7 giorni prima delia rac- 
colta. 

«Attenzione, da impiegare esclusivamente in agricol- 
tura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
Dodi 


pericoloso». i 
«Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventua- 
li danni derivanti da uso improprio del preparato». 


TECNICID 5 PS 


Insetticida in polvere secca. 


attenzione: ‘ 
manipolare 
con 
prudenza 


Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono Carbaril puro (esente 
da B-naftolo) Gr. 5 
Supporti quanto basta a 100 


NATURA DEL RISCHIO: Sostanza pericolosa per in- 
gestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo pro- 
dotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini 
ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’im- 
piego del prodotto. Non contaminare alimenti e be- 
vande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evi- 
tare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONE PER IL MEDICO: Avvelenamento 
acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore del- 
la colinesterasi). 

Sintomi di intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, 
scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsio- ‘ 
ni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al 
caso: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, la- 
vaggio cutaneo se vi è stato contatto. Atropina solfato 
(mg2) ogni quarto d'ora per via intramuscolare, da ri- 
petersi secondo il bisogno. Attenzione a non sommi- 
nistrare dosi eccessive di atropina specialmente nei 
bambini. Nei casi gravi, e sospetti gravi, ricovero al 
centro di rianimazione. Ossigeno terapia se vi è cia- 
nosi. 

Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion 
ecc.) che potrebbero essere nocive. 

Avvertenza: sentire un centro antiveleni. 


Registrazione N. del Ministero della Sanità del 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso Kg. 0,500 


TECNITERRA s.r.. 
Antiparassitari - Fertilizzanti 
idrosolubili 


Uffici: 

20129 MILANO - Via N. Bixio, 34 
Sede Legale e Stabilimento: 
SEGRATE (MI) - Via Tiepolo, 9 
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CLASSE IV 


THIOSAN WP 


Zolfo colloidale sotto forma di polvere bagnabile nella lotta contro le forme di Oidio in frutticoltura, viticoltura, 
orticoltura e fioricoltura. 


Composizione: g 100 di prodotto contengono: 


Zolfo colloidale puro (esente da selenio) g 80 
Disperdenti, bagnanti q.b. a g 100 
NORME PRECAUZIONALI 


Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Impiego e dosi: 

(riferite a 100 | d'acqua). 

Viticoltura: trattamenti preventivi: g 100-200; trattamenti ad infezione da Oidio avvenuta: g 200-300. 

Frutticoltura: Pomacee: trattamenti prefiorali: g 200-300; trattamenti in fioritura e postfiorali: g 150-200. 
Pesco, susino, ciliegio, agrumi: g 200. 

Orticoltura: Patate, pomodoro, bietole, cavoli, fragole, cucurbitacee g 100-200. 

Fioricoltura: Rose, crisantemi, ciclamini: g 100-200. 


Non trattare nelle ore più calde estive, non superare le dosi consigliate. 


Preparazione della poltiglia: 
Stemperare in poca acqua la dose indicata di prodotto e portare, quindi, a volume con acqua, mescolando bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI! 

Compatibilità: 

THIOSAN WP è miscibile, in linea di massima, con gli usuali fitofarmaci. 

Non è compatibile (o miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese), con olii minerali, con Captano, 


DDVP., Binapacril, Diclofluanide. 
Dev'essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 


Avvertenze: In caso di miscela con altri formulati dev'essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Bisogna, 
inoltre, osservare le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. ° 
Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: 
THIOSAN WP può arrecare danni alle seguenti cultivars di: 


Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla Bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Imperatore 
- Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - Winesap. 


Pere: Buona Luisa d'Avranches - Contessa di Parigi -. Kaiser Alexander - Olivier de Serres - William - Decana 
del Comizio. 


Vite: San Giovese. 
Cucurbitacee: Può essere fitotossico. 
SOSPENDERE i TRATTAMENTI 5 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso 
è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del formulato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Titolare della registrazione: 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE GmbH STULLN/NABBURG Germania Federale 


Officina di produzione: 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE GmbH STULLN/NABBURG Germania Federale 


Distribuito in Italia dalla: 
VAW ITALIA s.r.ì. - Via Mantegna, 6 - CORNAREDO (MI) 


Registrazione N. del del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO! i 


Contenuto: kg 25 
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CLASSE III 


THIOSAN SC 


Zolfo colloidale in formulazione liquida (flowable) nella lotta contro le forme di Oidio in. frutticoltura, viticoltura, 
orticoltura e fioricoltura. 

Composizione: g 100 di prodotto contengono: 

Zolfo colloidale puro (esente da selenio) g 60 

Disperdenti, bagnanti, adesivi q.b. a g 100 

Contiene glicol etilenico 


Attenzione: manipolare con prudenza 
Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 
Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Conservare 
la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. - Nen coniampare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
- Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
Impiego e dosi: 
(riferite a 100 | d'acqua) 
Viticoltura: trattamenti preventivi: ml 100-200; trattamenti ad infezione da Oidio avvenuta: ml 200-300 
Frutticoltura: Pomacee: trattamenti prefiorali: mI 200-300; trattamenti in fioritura e postfiorali: ml 150-200. 

Pesco, susino, ciliegio, agrumi: ml 200 
Orticoltura: Patate, pomodoro, bietole, cavoli, fragole, cucurbitacee ml 100-200. 
Fioricoltura: Rose, crisantemi, ciclamini ml 100-200. 
Avvertenza: non trattare nelle ore più calde estive, non superare le dosi consigliate. 
Preparazione della poltiglia: i 
Versare la dose indicata mediante apposito misurino nella quantità di acqua prevista o nella miscela preparata; si 
ottiene una'dispersione istantanea ed uniforme, agitando per qualche momento. 
DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI! 
Compatibilità: 
THIOSAN SC è miscibile, in linea di massima, con gli usuali fitofarmaci. 
Non è compatibile (0 miscibile) con antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese), con olii minerali, con Captano, 
DDVP, Binapacril, Diclofluanide. 
Avvertenza: dev'essere irrorato a distanza di almeno tre settimane dall'impiego degli olii minerali e del Captano. 
Avvertenza: 
In caso di miscela con altri formulati dev'essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Bisogna, inoltre, osservare 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di.intossicazione, informare 
il medico della miscelazione compiuta. è 
Fitotossicità: 
THIOSAN SC può arrecare danni alle seguenti cultivars di: 
Mele: Black Ben Davis - Black Stayman - Calvilla Bianca - Commercio - Golden Delicious - Jonathan - Imperatore 
- Renetta - Rome Beauty - Stayman Red - Winesap. 
Pere: Buona Luisa d'Avranches - Contessa di Parigi - Kaiser Alexander - Olivier de Serres -- William - Decana 
del Comizio. 


Vite: San Giovese. 
Cucurbitacee: Può essere fitotossico. i 
SOSPENDERE | TRATTAMENTI 5 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti; ogni altro uso 
è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del formulato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia DI trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


Titolare della registrazione: 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE GmbH STULLN/NABBURG Germania Federale 


Officina di produzione: 
VAW FLUSSPAT-CHEMIE GmbH STULLN/NABBURG Germania Federale 


Distribuito in Italia dalla: 
VAW ITALIA s.r.I. - Via Mantegna, 6 - CORNAREDO (MI) 


Registrazione N.. dell «el Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO! 


Contenuto: litri 3,5 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto, protetto dal gelo. 


— 299 — 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale 


-‘n. 2 


CLASSE IV 


FUNGOSTOP SC 


Fungicida acuprico in formulazione liquida Monno) per trattamenti contro varie malattie crittogamiche delle 
piante da frutto, della vite, delie colture orticole e floreali. 


COMPOSIZIONE: 100 grammi di prodotto contengono: 


Captafol puro g 18.51 
Folpet puro g 37.09 
Disperdenti, adesivanti q.b. a g 100 
NORME PRECAUZIONALI 


Conservare il prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Dopo la manipolazione del prodotto ed in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. — Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. — Evitare il 
contatto diretto con i prodotti puri o diluiti. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO (per Folpet, Captano-Captafol) 

Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastrointestinale con dolori addominali, bruciori gastroesofagei e 

diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. sf 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro d'acqua) e digitale. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 

Caratteristiche: 

FUNGOSTOP SC possiede alta sospensività ed adesività. Resiste bene al dilavamento. 

Impie o e dosì: (riferite a 100 litri d'acqua) 

FRUTTIFERI: 

Pomacee: Ticchiolatura (prefiorale) ml 200 — pesco: Bolla ml 200 — albicocco e nespolo: Moniliosi, Ticchiolatura 

mi 200 - vite: Peronospora, Botrytis mi 200-250 — olivo: Occhio pavone, Antracnosi ml 350 

ORTICOLTURA: 

is e pomodoro: Peronospora, Alternariosi mi 200 — sedano, cipolla: Ruggine, Alternariosi ml 350 — lattuga: 
eronospora, Botrytis ml 200 — fagiolo: Antracnosi, Botrytis ml 200 — fragola: Vaiolatura ml 200 — melanzana: Botrytis, 

Phomopsis ml 200 

FIORICOLTURA: 

tulipani, ciclamini, anemoni: Botrytis, Ruggine ml 200 

Preparazione della poltiglia: 

Versare la dose indicata mediante apposito misurino nella quantità d'acqua prevista o nella miscela preparata; si ottiene 

una dispersione istantanea ed uniforme, agitando per qualche momento. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI! 

Compatibilità 

FUNGOSTOP SC non è miscibile con Poltiglia bordolese, Polisolfuri ed Olio bianco. 

Avvertenza: devono trascorrere 20 giorni da un'applicazione con olii minerali e polisolfuri. 

Avvertenza: in caso di miscele con altri fitofarmaci dev'essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Bisogna, 

inoltre, osservare le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. In caso di intossicazione informare il medico 

della miscela compiuta. 

Fitotossicità (Folpet) 

Pere: Butirra d'Anjou - Meli: da non usarsi dopo la fioritura perchè può manifestare fitotossicità. 

Nocività: 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 

Intervallo: 

SULLE UVE DA VINO SOSPENDERE I! TRATTAMENTI 40 GIORNI PRIMA DELLA VENDEMMIA, PER NON OSTACO- 

LARE LA FERMENTAZIONE DEI MOSTI.. 


SULLE UVE DA TAVOLA E SULLE ALTRE COLTURE BASTANO 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 


Seno ad impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
pericoloso. 

Chi Impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali. 

Titolare della registrazione: 

VAW FLUSSPA SHOE GmbH STULLN/NABBURG Germania Federale 

Officina di produzione 

Stabilimento della VAW FLUSSPAT-CHEMIE GmbH STULLN/NABBURG 


Distribulto in Italia dalla: 
VAW ITALIA s.r.I. - Via tar , 6 - CORNAREDO (MI) 


Regi inistero della Sanità 
dora AS: DI -B APR 19868" dia 


‘Contenuto: litri 10 


Conservare il prodotto chiuso nel contenitore originale, in luogo asciutto, protetto dal gelo. 
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III CLASSE: 
7 ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Registrazione Ministero Sanità n. 6 6 6 0 ad 


Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 


Benfuracarb puro 
Coformulanti * 
* Contiene XILOLO. 


g. 20 
q.b. a g. 100 


NATURA DEL RISCHIO 


pra pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agili animali domestici. i 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimazione, tremori, convulsioni, miosl, bradicardia, edema  pol- 
monare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda ga- 
strica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato con- 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramusco- 
lare, da ripetersi secondo Il bisogno. Attenzione a non sommini- 
strare dosi eccessive di atropina specialmente neì bambini. Nei casi 
gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno 
terapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero 
essere nocive. 


AVVERTENZA 
Consultare un Centro antiveleni. 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


CARATTERISTICHE 


FURACON 20 EC è un insetticida appartenente al gruppo del Car- 
bammati, dotato di notevole polivalenza d'azione, potendo controllare 
in modo rapido ed incisivo un vasto gruppo di parassiti. Fortemente 
sistemico, FURACON 20 EC, viene rapidamente assorbito per via ra- 
dicale e fogliare e diffuso dalla corrente linfatica ascendente in tutti 
gli organi della pianta. i a 


FURACON 20 EC è quindi in grado di colpire anche insetti non di- 
rettamente raggiunti dal getto irrorante. 


Applicato al terreno viene assorbito dalle radici e traslocato alla parte 
aerea. 


COLTURE PROTETTE 


Tutte le colture da fiore e ornamentali. 


DOSI D'IMPIEGO 
300-500 g/hi. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 3 


FURACON 20 EC è compatibile con | più comuni insetticidi e fungicidi 
in commercio. Non compatibile con prodotti a reazione alcalina, quale 
la poltiglia bordolese. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere os- 
servate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi d'intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


FITOTOSSICITA' 


Su cvs. poco diffuse o di recente introduzione si consiglia di fare 
piccole prove parcellari prima di effettuare trattamenti su vaste su- 
perfici. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione ‘essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto : 250 ml 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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FURACON 5 G 


— (GRANULARE) 
GEODISINFESTANTE SISTEMICO 


Registrazione Ministero Sanità n. 666 ] 


Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


Benfuracarb puro 
Coformulanti 


NATURA DEL RISCHIO 


Las pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile 
ai bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 


Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore 
della colinesterasi). 


Sintomi di intossicazione: nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, 
lacrimazione, tremori, convulsioni, miosl, bradicardia, edema  pol- 
monare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati. al caso: Lavanda ga- 
strica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato con- 
tatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intramusco- 
lare, da ripetersi secondo Il bisogno. Attenzione a non sommini. 
strare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi 
gravi e sospetti gravi, ricovero ai centro di rianimazione. Ossigeno 
terapia se vi è cianosi. 


Controindicazioni: Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero 
essere nocive. 


AVVERTENZA 
Consultare un Centro antiveleni. 


Zorsluapagazaasaiiaticivea ect iaia ea ee tiri a Dt e ri cio Re Bi SPA DSH SILA INAIL tn: dirt tt 


dei Ke} L6 caratteristiche 


FURACON 5G è un insetticida granulare, ed ampio spettro d'azione 
per la geodisinfestazione del terreno. 


Dotato di elevata sistemicità, FURACON 5G, viene assorbito dalle 
radici e traslocato in tutti gii organi della pianta. 


La sua attività è pertanto duplice, controllando sia gli Insetti terricoli, 
ferretti, nottue, maggiolino, atomaria, oziorrinco, griliotalpa, biblo, sia 
I parassiti della parte aerea quali, afidi, tripidi, aleurodidi. 


FURACON 5G ha una azione di contenimento delle popolazioni di 
nematodi fitoparassiti. 


COLTURE PROTETTE 


Tutte le ornamentali e le floricole. 


DOSI E MODALITA’ D'IMPIEGO 
Contro insetti ed artropodi terricoli 


— per trattamenti localizzati sulle file di semina o di trapianto: 10 
Kg/Ha; 


— per trattamenti su tutta la superficie: 40-50 Kg/Ha. 
Contro I nematodi liberi e galligeni 
— per trattamenti su tutta la superficie: 150-200 Kg./Ha. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto si usa da solo. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega li prodotto è responsabile degli eventuali danni che 
possono derivare da un uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assi. 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto 10 Kg 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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BAYFIDAN P.B. 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l'oidio (mal bianco) di pesco e nettarine e della vite, 
e contro l'oidio e le ruggini del cereali (grano, orzo), 
ortaggi (peperone, pomodoro, cetriolo, melone) 


COMPOSIZIONE 


g 100 di Bayfidan P.B. contengono: 
g 5 di triadimenol puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 
Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapetuici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e renali. 

In caso d'Ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente 
che l'azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. - 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 
ifrnanta (pesco e nettarine): contro l'oidio: 0,05-0,1% (50-100 g in 100 It 
'acqua). 
Vite: contro l’oidio: 0,04-0,08% (40-80 g in 100 It d'acqua). Per trattamenti 
curativi: 0,08-0,1% (80-100 g In 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti 
ad intervalli di 7-10 giorni, di cui il primo all'inizio dell'attacco. 
Ortaggi (melone, cetriolo, peperone e pomodoro): contro mal bianco 0,05- 
0,1% (50-100 g In 100 It d'acqua). 
N.B. - Per la distribuzione del prodotto Impiegare un quantitativo d'acqua 
sufficiente ad assicurare una buona copertura della vegetazione (normal- 
mente 10-15 hi/ha per vite). Usare la dose più elevata nei casi di maggiore 
sensibilità varietale, In zone particolarmente soggette agli attacchi di oidio 
@ quando gli intervalli tra | trattamenti siano superiori a 10 giorni. 
Cereali (grano, orzo): contro mal bianco e ruggini: 2-2,5 kg/ha diluiti in 
600-800 litri d'acqua intervenendo alla comparsa dei primi sintomi. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: Il Bayfidan P.B. può essere miscelato con fungicidi o inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora sì verificassero casi di intossicazione informare Il medico della 
miscelazione compiuta. 

Sospendere | trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite, 

10 giorni prima del raccolto per pesco e nettarine, 
30 giorni prima del raccolto per cereali 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago {BG)° 
Registrazione Ministero Sanità ne o 3403 g APr Rara 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg s 


8 BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 

A Divisione Agrarie A 
BAYER AA 

Y BAYER 

R BAYER ITALIA 8.p.A. - MILANO R 
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BAYFIDAN 25 P.B. 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro l’oidio (mal bianco) di pesco e nettarine e della vite, 
e contro l'oidio e le ruggini del cereali (grano, orzo), 
ortaggi (peperone, pomodoro, cetriolo, melone) 


COMPOSIZIONE” 


g 100 di Bayfidan 25 P.B. contengono: 
g 25 di triadimenol puro; 
sospensivanti ed inerti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per ‘ 


contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la «confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapetuici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatiche e. renali. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente 
che l’azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Le dosi si riferiscono all'impiego con pompe a volume normale. 
fan (pesco e nettarine): contro l'oidio: 0,01-0,02% Hezo g in 100 It 
acqua 
Vite: contro l'oidio: 0,008- 0, 015% (8-15 g in 100 It d'acqua). Per trattamenti 
curativi: 0,015-0,02% (15-20 g in 100 It d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti 
ad intervalli di 7-10 giorni, di cui il primo all'inizio dell'attacco. ° 
Ortaggi (melone, cetriolo, peperone e pomodoro): contro mal bianco 0,01- 
0,02% (10-20 g in 100 It d'acqua). 
N.B. - Per la distribuzione del prodotto impiegare un quantitativo d'acqua 
sufficiente ad assicurare una buona copertura della vegetazione {normal- 
mente 10-15 hl/ha per vite). Usare la dose più elevata nei casi di maggiore 
sensibilità varietale, in zone particolarmente soggette agli attacchi di oidio 
e quando gli intervalli tra | trattamenti siano superiori a 10 giorni. 
Cereali (grano, orzo): contro mal bianco e ruggini: 0,4-0,5 kg/ha diluiti In 
600-800 litri d'acqua intervenendo alla comparsa dei primi sintomi. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il Bayfidan 25 P.B. può essere miscelato con fungicidi o 
insetticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono 


inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti. 


più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il 
medico della miscelazione compiuta. 
Sospendere | trattamenti 14 giorni prima del raccolto per ortaggi e vite, 
10 giorni prima del raccolto per pesco e nettarine, 
30 giorni prima del raccolto per cereali 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile. degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG 
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BAYCOR 2 f. + BAYFIDAN 


FUNGICIDA ORGANICO 


per la lotta contro monilia, cidio (e con buona azione collaterale contro bolla, 
corineo, fusicoccum e cytospora) di pesco e nettarine, antracnosi, mal — CLASSE Ni 


bianco, ruggine e peronospora del cetriolo ATTENZIONE 
Renieelore 
COMPOSIZIONE cen: predersa 


g 100 di Baycor Z f. + Bayfidan contengono: 
g 8 di bitertanolo puro; 
g 67.5 di ziram puro; 
g 1 di triadimenol puro; 
‘ coformulanti quanto basta a 100. 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in iuogo 
Inaccessibile al bambini ed agli animali domestici. Conservare la confezione 
ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro 
vento. Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la 
manipolazione e in caso di contaminazione iavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. . 

SI raccomanda l'uso di maschere durante l'impiego del prodotto. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: l’'ingestione provoca nausea, conati di vomito, 
sonnolenza, turbe nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose 
provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: se l'avvelenamento 
è avvenuto per ingestione, provocare il vomito. Praticare la lavanda gastrica 
solo se il paziente è cosciente: se è in stato di incoscienza la lavanda 
gastrica va praticata previa intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. 
Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate oftalmiche, 
cure generiche delle dermatiti. 

Controllare la funzione del fegato e dei reni ed eseguire la relativa terapia. 
Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 
Controindicazioni: latte, olii, grassi, alcool, carbonati e bicarbonati. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Drupacee (pesco e nettarine): contro monilia: 0,2-0,25% (200-250 g in 100 
litri d'acqua) effettuando 2-3 trattamenti, prima, durante e dopo la fioritura; 
contro monilia dei frutti, effettuare 2-3 trattamenti a cadenza di 7-10 giorni 
prima della raccolta. 
Contro oidio con buona azione collaterale contro bolla, corineo, fusicoccum 
e cytospora: 0,15-0.2% (150-200 g in 100 litri d'acqua) effettuando tratta- 
menti preventivi con Inizio alla fase della scamiciatura del frutti alla cadenza 
di 7-10 giorni circa; In caso sia necessario intervenire con Infezione in 
atto elevare la dose allo 0,25% (259 g in 100 litri d'acqua). 
Ortaggi (cetriolo): contro antracnosi, mal bianco, ruggine e peronospora: 
0,2% (200 g in 100 litri d'acqua) effettuando trattamenti ad Intervalli di 
7-8 giorni. 

Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il Baycor Z f. + Bayfidan può essere miscelato con fungicidi 
ed insetticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri 
formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 
inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti 
più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il 
medico della miscelazione compiuta. tale 

Nocività: evitare che gallinacel ed equini pascolino nei campi trattati per 
una settimana dopo il trattamento. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prima del raccolto per pesco e nettarine 
® 14 giorni prima del raccolto per cetriolo 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Implega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BGk 
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I CLASSE 


CYBIR 


insetticida a base di cipermetrina (piretroide di sintesi) e clorfenvinfos (organofosforico), 
sotto forma di concentrato emulsionabile. 

Agisce rapidamente per contatto e ingestione. 

Attenzione: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo Impiego è consentito esclusive 
mente ai personale qualificato, munito del patentino di cui all'art 23 del D.P.R. 3/0/68 
No. 1255. 


eno 


COMPOSIZIONE 
— principi attivi: 
e cipermetrina, puro . . . . . . +. 9 96 
© ciorfenvinfos, puro . +... 9 147 
— coadiuvanti, emulsionanti e solventi . + Qb.a g 1000 


contiene xtlolo. 
CYBIR è un marchio Shell. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare ll prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile ai bambini ed egli 
animali domestici 

— Conservare la confezione ben chiusa 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto; 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua; 

— Evitare di respirare | vapori; 

— Non operare contro vento; 

— Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi; 

— Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti di gomma, maschere ed 
occhiali protettivi; 

— Dopo la manipolazione o in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con | mezzi più Idonei le confezioni che contenevano 
II prodotto {per esempio interrandole in fosse profonde più di un metro, cospar- 
gendole con calce viva); 

— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO Ù 


Avvelenamento acuto per Ingestione, Inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi di intossicazione: 

I sintomi Importanti di intossicazione sono dovuti al clorfenvintos: lacrimazione, 
miosi, sclalorrea, vomito, dolorì addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, 
bradicardia, Ipotensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 
La cipermetrina provoca (come desunto da animali di laboratorio con rapido .recu- 
pero) le seguente sintomatologia: sedazione, atassla, andatura “regnare, deam- 
bulazione irrequieta con tremori occasionali e convulsioni. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

In caso di evidente Ipossia con clanosi e dispnea, praticare subito respirazione 
artificiale controllata o assistita e ossigenoterapia. Nel casl gravi o sospetti gravi 
ricovero In un Centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per 
I bambini) ogni dieci minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata atropiniz- 
zazione; una media atropinizzezione può essere continuata per 24-48 ore. 
Associare antidoto a base di Ossime come Toxogonin, Protopam Chioride, Pam, 
Contrathion, ecc., somministrato per iniezione endovenosa lenta. Non sommini- 
strere l'atropina fintanto che è presente la clanosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo togliere immediatamente gli abiti contaminati e 
lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato sodico. 

Nel caso di contaminazione oculare lavare subito con acqua gli occhi per elmeno 
una quindicina di minuti. 

Se ingerito sottoporre Il paziente a lavanda gastrica con cautela, per evitare 
aspirazione, In caso di Incoscienza dopo Intubazione. 

Controindicazioni: 

Mortfina, teofillina, aminofillina, latte, ollo e grassi. 


Avvertenza: 
IConsultare comunque un Centro Antiveleni. 
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MODALITA’ DI IMPIEGO 


Coltura Parassiti combattuti Dosi 
(cc/100 1 H.0) 
CAVOLO - Mosca (C. brassicae) 200-250 
CAPPUCCIO . 
- Cavolaia (P. brassicae) 150 
PATATA = Dorifora (L. decemlineata) 150 
- Afide (M. persicae) 150 (trattare con foglie 
non ancora accartocciate) 
- Nottue 2-25 1/ha 
MAIS - Afidi 0,8 1/ha 
- Piralide (P. nubilalis) 2-25 I/ha 
- Nottue (Agrotia spp.) 2-25 1/ha 
BARBABIETOLA - Nottue (Agrotis spp.) 2 1/ha 


DA ZUCCHERO 


- Afidi (A. fabae, M. persicae) 2 I/ha (trattare con foglie 


non ancora accartocciate) 


MODALITA' DI APPLICAZIONE 
Diluire la quantità precisata di CYBIR In poca acqua e, agitando continuamente, aggiungere 
la restante quantità di acqua. . 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA* 


Non miscelare con prodotti fortemente alcalini. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 
1 prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare Il medico 
della miscelazione compiuta. ‘ 


RISCHI DI NOCIVITA' È 


CYBIR è tossico per gli Insetti utili (se ne sconsiglia quindi l'impiego nel periodo delle ' 
fioritura), gli animali domestici, I pesci, Il bestiame, la selvaggina. 


INTERVALLO DI SICUREZZA 


" Sospendere | trattamenti 30 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 
sentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

«Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso im- 
proprio del preparato». 

«Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia 
del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali». 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto netto: 
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I CLASSE 


NUDRIN 20 EC 


VELENO 


Imsetticida per li controllo di larve e adulti di insetti che attaccano fruttiferi, vite, colture ortive. 


COMPOSIZIONE IN PESO 

100 grammi di prodotto contengono: 

methomyi. p.a.. puro . . . . . °°... 6 196 
coformulenti dle Ri ee + +.» Gba g 1000 


ATTENZIONE: 
Deta l'elevata tossicità del prodotto fl suo impiego è consentito cseciusivamente al personale munito del 
petentino di cui all'Art. 29 dei DPR. 3 agosto 1968. n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con ia pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare Ii prodotto chiuso sotto chiave, in luogo inaccessibile si bambini ed agli animali domestici 
— Conservare la contezione ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

— Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Evitere di respirare | vapori. 

— Non operare controvento. 

— Evitare il contatto con la pelle, gli occhi @ gli indumenti. 

— Durante le preparazione e l'impiego usare tute, guenti di gamma, maschere ed occhiali protettivi. 
— Dopo ia manipolazione 0 in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


— Rendere inutilizzabili dopo l'uso con 1 mezzi più idonei le confezioni che contenevano Il prodotto 
{p. es.: interrandole in fosse profonde più di un metro cospergendole con calice viva). 


— In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli l'etichetta. 


— Nei caso che il prodotto raggiunge accidentalmente gli occhi. laverfi per 15 minuti con acque ab- 
bondante. Recarsi dai medico. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: miosi, sudorazione profuse, debolezza, polso lento, nauscee e vomito, tremori 
muscolari, visione contusa, crempi eddominali e diarree. 


TRATTAMENTO 


la caso di inelezione, tresportere N paziente in ambiente non contaminato. 

In esso di contstto, togliere gli abiti contamineti e levere prontemente ia pelle è glî occhi contemineti 
con secque abbondante. z 

In caso di ingestione, levande gastrica. 

Alle compersa di segni locali o sistemici o di sintomi di avvelenamento colinesteresico somministrare 
etropine: intossicazione leggere 1.2-2 mg per vie intremuscolere o intrevenose, ripetendo li trettamen- 
to ed intervalli di 10-30 minuti fino e se di fenomeni di eatropinizzazione; intossicazione severa: 
2-4 mg per via intravenose, prigionia eomministrezione di 2 ogni 3-10 minuti tino e ecomperse 
dei segni e del sintomi. Nol soiisae ComiisUndi: oasis, Gila le Morlisà e gl svi 
depressori delia respirazione. 

Se necessario rimuovere le eccessive secrezioni e mantenere eperte le vie respiratorie. 

In ceso di severa intossicazione praticare la respirazione artificiale e ossigenoterapia. 


Per elleviere le convulsioni, nel ceso che interferisceno con le respirazione e non sleno alleviete del- 
l'etrapine, somministrere sodio thiopental (soluzione 2.5°/.) intrevene. 


PRONTO SOCCORSO 

Se ingerito bere uno 0 due bicchieri di acque e provocare N vomito sollecitando N fondo della gole. 
manusimente 0 con un cucchielo. 

Se ineleto allontanare dell'ambiente contamineta, far coricare e ripossre calmo. 


In ceso di comtetto togliere gli abiti contaminati e levare le pelle e gli occhi contemineti con ebbon- 
dente quentità di ecque. 


Se I paziente mostra difficoltà respiratorie praticare immedistamente la respirazione ertificiale. 
Somministrere 2 tevolette di etropine de 0.0 mg per vie orsie o fecendole eciogliere sotto le lingua. 


In seguito, ogni 10-18 minuti, somministrare une tavolette di etropine tino e che le gole e le pelle 
sieno asciutte e/o non compela errossamento delle pelle e delle mucose, techicardie @ midriesi. 


Se necessario somministrare oltre tevolette per mentenere asciutte le gole e le pelle. 
AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 
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MODALITA’ DI IMPIEGO 

Distribuire li prodotto con une quentità sufficiente di acque per ottenere une distribuzione compieta © 
uniforme sulle perti trettete. 

Non applicere con ettrezzeture e basso volume. 

In genersie ia dose più bassa di impiego viene consiglieta per gli intervalli più brevi tre wa trattamento 
® ll successivo: pp fi erizoiizzerdi called casse 


NUDRIN 20 n e, sempre con l'agitatore in moto, portare a volume. 
inuere | 


9 
i 


Dose 
(ce/100 1 H,0) 


Minstori (lerve): 

Uthocolletis biancerdella F.E.: per un 
e corea ci Cattaro la prece ore o love di ra 
generazione fondamentale trettare quando l primo stadio 
delle ilerve DI visibile suile foglie come emecchia d'olio». 

Il controllo delle generazioni successive deve ceosere orien- 
tato principalmente contro ie lerve di primo stadio. 
Leucoptere (Cemiostome) ecitelle reli.: cena 
all'inizio di une delle prime generazioni, quendo ie 

perte delle macchie circolari sulle foglie he un diametro inte- 
riore a 5 mm. 250 


Carpocapse pomonella, 

Capue reticuisne, 

Cacoscie podene e 

Orgya antique: intervenire cella comparsa delle primo lerve, 
ripetendo in caso di reinfestazione. 250 


Anersia lincotelle © 


un buon controllo dell'insetto 


| 


Diaspia egone: con due irrorazioni: ie prima verso metà 


E) 


Tignole (Lobesie botrene Schiti e 

Clysie embiguelle): trattamento curativo e preventivo. Trettere 
In base allo stadio vegetativo delle pianta e ai grado di inte. 
stazione. Per li controllo dell'insetto può essere sufficiente un 
solo trattamento, eseguito al momento opportuno. 


Cleono (Temnorrhinuse mendicus): usere non meno di È 
2.250/ha di NUDRIN 20 EC. Trattare alle prime comparsa degli 
insetti, ripetendo una-due volte e intervalli di 12+15 giorni. 250 


Altica (Chestocneme tibialis): trattare quendo l'insetto eppere 
sulla foglia. ° 200 


Nottue: trattare quando ile prime lerve appaiono sui frutti e 
FIRSNErO. i Girelli di 8.57 Gioi Galia | paio vegeta 


200+ 230 


Rarbabletola 
da zucchero 


Cevolaia: trattare all'inizio detl'infestazione e ripetere ed in- 
tervalli di 5+7 giorni durante W cali gli pts 
SI consiglia l'aggiunta di un bagnante adesivo. 


Lerve di Reprcotteni Weitare il \nzie: Gell'inlenialone. rooiere 
in caso di reintestazione. 


Cocciniglia mezzo grano di pepe (Selssetie c/ese): trattare in 
estate durento ia massime presenza di neenidi. 


Bege (Tortriz pronubene): dere eg e poni ee lo 
lerve di prima generazione iniziando | trettamenti ella echiuse 
delle uova deposte dai primi aduiti dell'annata. 


200-+ 250 


impiegare ceche preparate si momento dell'uso e tenere lontani dell'esca bambini e animali. 
«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI» 


COMPATIBILITÀ": 
N prodotto è miscibile con la. maggior perte degli antiperassitari attualmente in commercio. 


8 consigiia di tenere lontane delle zone trettate gii animali domestici © li bestieme. 
Sospendere li trattamento 14 giorni prima dei reocoite delle lsttughe © 10 gierni prima per tutto lo 


altre colture. 
Atcnnione de: nziogira; se-iaiivamenta. lai agrionitne palo: spose è Per Gi dl ceneri: OG IS 
Chi impiega Ni prodotto è responsebile degli eventuali denni che possono derivare da wa use impresrie 


preperato. 
ell rispetto delle precedenti letrurioni è condizione csserziele per assicurare l'efficacia dei trattamento 
© per evitare denni alle piante, clio persone ed agli enimalie. 


DA NON VENDERSI SFUSO dai 
CONTENUTO NETTO: 
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NOKRITT CLASSE IV 


POLVERE BAGNABILE - Fungicida organico sintetico per la lotta contro varie malattie crittogamiche in frutticoltura, viticoltura, agrumicolturea, olivicoltura, orticoltu- 
ra. fragolicoltura, floricoltura e per la concia delle sementi. 


COMPOSIZIONE 


100 grammi di prodotto contengono: 
Captafol puro g 80 Mi ; 
Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Non operare contro 


vento. — Evitare il contatto diretto con i prodotti puri e diluiti ed anche di sollevare polveri durante il maneggio del prodotto. — Durante la preparazione e l'impiego 
usare guanti ed occhiali protettivi. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastrointestinele con dolori addominali, bruciori gestroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di collasso cerdiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 
Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro di acque) e digitale. 

AVVERTENZA: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 
NOKRITT è un fungicida organico a largo spettro di azione e di lunga persistenza. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Dosi per 100 litri di acqua . un ‘ 

Pomacee (melo e pero): contro Ticchiolatura g 100-150; Alternariosi o 100-150; Cancro del legno (alle caduta delle foglie) g 200. e Di 
Drupacee (pesco, albicocco, ciliegio, susino, Mandorio): contro Bolla e Corineo (trattamenti al bruno) g 250, (trattamenti ai verde) g 150; Ticchiolatura, Monilia, Sclero- 
tinia g 120-150; Cancro dei rami (alla caduta delle foglie) g 100-150,(alla fine della caduta delle foglie) g 150, (alla scamiciatura) g 80. ì 
An Pipa limone, mandarino, clementino, pompeimo): contro Allupatura e Melanosi g 150; contro Gommosi penneliature alla base del tronco con una soluzione 
a i prodotto. ; 

Fragola: contro Phytophtora, Muffa grigie, Vaiolatura g 150-200. 

Vite: contro Peronospora e Muffa grigie g 120-150. 

Ollvo: contro Occhio di pavone e Lebbra delle olive g 250-300. 

Pioppo: contro ia Bronzatura g 350-500. . 
Ortaggi (pomodoro e patata): contro Peronospora, Septoria, Alternaria, Antrecnosi, Botrite g 120-200; (cocomero, melone, cetriolo, cipolla, porro, sedano, fagiolo): 
contro Peronospora, Phytophtora, Antracnosi, Vaioletura, Botrite g 150-200; (peperone, melanzana): contro Peronospora ed Alternaria g 150-200. 

Tabacco: contro Alternaria, Antracnosi, Peronospora g 100. 

Cereali in campo: contro Ruggine e Septoria kg 2 per ettaro. 

Floreali (garofano in pieno campo): contro Fusariosi, Alternaria e Ruggine g 100-150; contro Phytophtora trattare il terreno attorno el colletto con una dose pari a g 10 
di prodotto per mq; (giadioli, tulipani, narcisi, iris, gigli in pieno campo): contro Fusariosi, Botrite, Phytim immergere i bulbi per mezz'ora in una soluzione ai 1,6-2% 
di prodotto immediatamente prima della messa a dimora. 

Concia a secco delle sementi 


greno @ mais: contro Carie, Elmintosporiosi e Mai del Piede. Riso: contro Brusone. Bietola: contro Cercospora e Mal del.Piede: impiegare g 600 di prodotto per quin- 
tale di seme. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Prima pra TPasaTe il prodotto renderlo omogeneo nel contenitore. Stemperare poi la quantità di prodotto necessaria e poi diluire il tutto fino ad ottenere la concentra- 
zione desiderata. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA” 
NOKRITT è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci, fatte eccezione per quelli a reazione alcalina (Poltiglia bordolese, Polisolfuri). 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescrit- 
te per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per i pesci. itanta 
Avvertenze: il prodotto può causare irritazioni alla pelle, agli occhi ed alle mucose. Attenersi pertanto scrupolosamente alle norme precauzionali. 
| semi trattati e residuati dalla semina non devono essere destinati all'alimentazione umana o dei bestiame. 


Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta: per le uve da vino 40 giorni prima della vendemmia. 
- Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 
ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE i 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA Division Roma, Via V. Veneto 116, 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens, 12 


Registrazione N66GR del &-4-86 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg 1 


DU PONT CONID SPA . 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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TILT RAPID 


Fungicida in tavolette effervescenti a 


‘ base di propiconazolo a largo spettro 


d'azione per la difesa di malattie della 
vite, del pesco, dell’albicocco, del su- 
sino, del ciliegio, del carciofo, del pe- 
perone, della rosa e dei tappeti erbosi. 


Composizione 
100 g di prodotto contengono: 
6,67 g propiconazolo puro 

(rapporto isomerico cis/trans 
1,42) | 

q.b. a 100 g coformulanti 

Una tavoletta da g 30 contiene g 2 di 

propiconazolo puro. 


CLASSE III 
Attenzione: manipolare con prudenza 


Natura del rischio 
Sostanza pericolosa per Ingestione, per inala- 
zione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave 
In luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l’imple- 
go del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsì 
d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gii occhi e 
gli Indumenti. 

Dopo la manipolazione ed in caso di conta- 
minazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 


Informazioni per fl medico 


Sintomi di intossicazione: 

Non si hanno informazioni di casi di avvele- 
namento nell'uomo. 

Negli animali di laboratorio | sintomi di avve- 
lenamento sono aspecifici: esoftalmo, posizio- 
ne ventrale, laterale o curva, pelo arruffato. 


Terapia: 
FIMOMEICE: Non ei conosce l'antidoto spe- 
cifico. 


CIBA-GEIGY S.p.A., Origgio (Varese) 


Stabilimento di formulazione: 
CIBA-GEIGY A.G., Basilea (Svizzera) 


Stabilimento di confezionamento terminale: 
BASLINI Industrie Chimiche S.p.A., Treviglio (BG) 


uu: A 
Registraz M o) 49:23 
- ind della Sacità È na 3 Dl 


® ‘marchio registrato g 30 


JAbreria - Suppl. Straord. G.U. n. 241. 


TILT RAPID è caratterizzato dalla sistemicità d'azione dovuta alla trasiocazione del principio 
attivo in senso acropeto. . 

TILT RAPID viene assorbito molto rapidamente da parte degli organi vegetali e quindi è 
poco esposto ai dilavamenti. 

TILT RAPID possiede un'efficacia di tipo preventivo, curativo ed eradicante, con alcune diffe- 
renze nell'importanza relativa dei suddetti meccanismi d'azione con riferimento ai diversi 
patogeni ed alle condizioni ambientali. 

TILT RAPID è dotato di lunga persistenza (da 3-5 settimane), a seconda delle malattie e 
condizioni climatiche, che permette di proteggere la coltura da più malattie che, per la 
loro biologia, compaiono in momenti diversi. 


Modalità e dos! d’impiego 
Una tavoletta da 30 g contiene 2 g di propiconazolo puro. 


Aggiungere direttamente al volume totale di acqua il numero di tavolette previsto. 


VITE: contro Oidio 
Per ottenere una completa protezione della coltura si consiglia di praticare il seguente 
calendario di Interventi: 
— pre-fioritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 
1 tavoletta / hi 
— post-fioritura: per trattamenti distanziati di due settimane: 


2 tavolette / h 
In caso di trattamenti settimanali dimezzare le dosi. 
DRUPACEE 
Pesco 


Contro Oidio: | trattamenti sono da iniziare alla fase della scamiciatura della coltura, ella 
dose di 2-2'/2 tavolette / h 

Le irrorazioni vengono ripetute ogni 10-12 giorni, In relazione alia sensibilità varietale, alla 
posizione del pescheto ed all'andamento metereologico. - 
Contro Bolla: Per trattamenti al « bruno» cioè alla caduta delle foglie in autunno ed a fine 
gennaio-febbraio, si Impiegano 4-5 tavolette / hi. 


Ai bottoni rosa delle colture e per | trattamenti successivi il dosaggio consigliato è di 
2'/»-3 tavolette / hi. 


Pesco, Albicocco, Ciliegio, Susino i 
Contro Monilia: Per la protezione del giovani germogli, fiori e frutticini dagli attacchi precoci 
di Monilia eseguire 1-2 applicazioni in pre e post-fioritura secondo l'andamento etagionale. 


Contro il marciume del frutti trattare in prossimità della raccolta rispettando Il tempo di 
carenza. 


Dosi in entrambi | casi: 3 tavolette / hi. 


Carciofo 
Contro Oidio: 2'/2 tavolette per 1000 mq in 50 litri di acqua. 
Iniziare i trattamenti alla comparsa delle primissime infezioni e ripeterii ogni 12-14 giorni. 


Peperone 


Contro Oidio: in pieno campo o dopo la rimozione del telo di protezione: 
2-2'/2 tavolette / hi con trattamenti ogni due settimane. 


Rosa 
Contro Oidio: 1-1°/2 tavolette / hi ogni 12-14 giorni. 


Le colture protette, in seguito a trattamenti ripetuti con TILT RAPID possono subire fenomeni 
di rallentamento di crescita. 


TAPPETI ERBOSI 


TILT RAPID è molto efficace contro il complesso delle malattie che provocano deperimenti e 
diradamenti dei tappeti erbosi causate da Sclerotinia homoeocarpa (= Dollar epot),. Helmin- 
thosporium spp., Oidio, ruggini. 4 

La dose d'impiego e l'intervallo dei trattamenti variano ampiamente In dipendenza delle ma- 
lattie, delle condizioni ambientali e dei tipo di pratiche di mantenimento adottate. 
Orientativamente si consiglia di utilizzare da 2 a 5 tavolette per 100 mq bagnando abbon- 
dantemente la vegetazione, con trattamenti cadenzati ogni 10-21 giorni. 


Da non applicare con mezzi aerel. 


Compatibilità 


ll prodotto è misciblie con insetticidi ed anticrittogamici di più comune impiego. 

« Avvertenza » In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il perlodo di 
carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per | 
prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Fitotossicità 


Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate In etichetta. 
Su colture orticole, floreali ed ornamentali, dato l'ampio numero di varietà esistenti, sì con- 
siglia di effettuare preventivamente una prova, onde rilevare l'eventuale sensibilità. 


Sospendere | trattamenti 14 giorni prima della raccolta di: drupacee, carciofo, vite; 28 giorni 
prima della raccolta del peperone. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. 
Ogni altro uso è pericoloso. 0% . 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da un uso improprio 
del preparato. i 


ll rispetto «delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del E 


trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


è 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
92,5 gr. di zolfo puro (esente di selenio) 
eccipienti, q.b. a gr. 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALI: 

— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti o bevande o corsi d’acqua. 

— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
— In caso di intossicazione chiamare li medico per | consueti interventi di pronto soccorso. 


Impiego: Trattamenti a secco contro l'OIDIO della vite. 
Dose indicativa: Kg. 25-30 circa per ha. 


«Da non impiegare con mezzi aerel» 


COMPATIBILITÀ: Raccomandiamo, di non usare il prodotto in miscela con calce, olii bianchi o gialli. 
Non è compatibile (0 miscibile) con gli antiparassitari alcalini (polisolfuri, poltiglia bordolese, ecc.) con 
olii minerali, con Captano, con DDVP, con Binapacril, diciofluanide. 


AVVERTENZA: Deve essere Impiegato a distanza di almeno tre settimane dall'uso degli olii minerali e 
del Captano. 

In caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato ll periodo di carenza più lungo. Devono, 
inoltre, essere osservate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione Informare ll medico della miscelazione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITÀ: 


— Il contatto e l’irrorazione prolungati possono causare, in alcuni individul particolarmente sensibili, 
irritazione della pelle e delle mucose. 


— Sospendere I trattamenti 5 giorni prima del raccolto. 


— Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni 
altro uso è pericoloso. 


— Chi impiega ll prodotto -è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso Impro- 
prio del preparato. 


IL RISPETTO DELLE PREDETTE ISTRUZIONI È CONDIZIONE ESSENZIALE PER ASSICURARE LA EFFI- 
CACIA DEL TRATTAMENTO E PER EVITARE DANNI ALLE PIANTE, ALLE PERSONE ED AGLI ANIMALI. 


1 


PASQUALE MORMINO & FIGLIO s.p.A. 


OFFICINA DI PRODUZIONE: TERMINI IMERESE (PA) 


> 
È - GAP 108 
Registrazione n. SOLE del Ministero Sanità del soc BAER RESO ai 


NOME E MARCHIO REGISTRATO 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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coMpOSIZIONE RATTICIDA Ri. P., 


WARFARIN PURO GA. 0,0025 


COFORMULANTI € COLORANTI q.b. a GR. 100 
ua MERE Ill ATTENZIONE: manipolare con pradenza 


TOPICIDA - RATTICIDA per colture floricole in pieno campo. 


NATURA DEL RISCHIO: SOSTANZA PERICOLOSA PER INGESTIONE, INALAZIONE E CONTATTO CON LA 
PELLE. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare il prodotto sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini e animali 
domestici. Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del 
prodotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il 
contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazio- 
ne, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. In caso di malessere ricorrere al medico mostran- 
dogli questa etichetta. i 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Avvelenamento grave per Ingestione. 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Emorragie cutanee e delle mucose, ematuria neutralizzano la vitamina K 
per cui a livello epatico si blocca la formazione di protobina. La sintomatologia è pertanto preva- , 
lentemente emorragica. 


CONSIGLI TERAPEUTICI: Antitodo specifico VITAMINA K - VITAMINA C e P. Consigliabili trasfusioni in 
casi gravi. 


IMPIEGO: Versare il prodotto nei luoghi frequentati dai topi e ratti (buchi, nidi, gallerie, ecc.; facendo dei 
mucchietti (da 3 a 5 per ogni 100 mq.). Dopo due o tre giorni reintegrare i mucchietti al loro vo- 
lume primitivo. Ripetere l'operazione fino alla scomparsa totale dei topi e ratti. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 
COMPATIBILITA': IL PRODOTTO VA USATO DA SOLO. 


IL PRODOTTO E’ NOCIVO PER GLI INSETTI UTILI, ANIMALI DOMESTICI, PESCI E BESTIAME. 
NESSUN INTERVALLO E° NECESSARIO RISPETTARE PRIMA DEL RACCOLTO. 


ATTENZIONE: Da impiegare esclusivamente in floricoltura intensiva in pieno campo. 
Ogni altro uso è pericoloso. 


CHI IMPIEGA IL PRODOTTO E' RESPONSABILE DEGLI EVENTUALI DANNI DERIVANTI DA USO IMPRO- 
PRIO DEL PREPARATO. 

PARACCA MARIO - TORINO 640 2 ù 6 #6 

OFFICINA DI PRODUZIONE: CHIMSILA - TORINO 

REGISTRAZIONE MINISTERO DELLA SANITA' N. del 
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CLASSE IV 


POLVERE TIPO BORDOLESE 


MICRONIZZATA - STI 


Anticrittogamico in polvere bagnabile micronizzata a base di rame. 


COMPOSIZIONE: gr. 100 di prodotto contengono: 


Rame metallico (sotto forma di solfato) 15 gr. 
Coformulanti q.b. a 100 gr. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto In luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici; 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


IN CASO DI INTOSSICAZIONE CHIAMARE IL MEDICO PER | 
CONSUETI INTERVENTI DI PRONTO SOCCORSO. 


CARATTERISTICHE: la POLVERE TIPO BORDOLESE microniz- 
zata-Sti è ottenuta per via Industriale utilizzando solfato di 
rame neutralizzato con calce. 


Dosi di Impiego per 100 litri d’acqua. 


Vite: Contro la peronospora: 700 gr/hi (intervenendo In 
chiusura della lotta contro la peronospora della vite, deter- 
minando l’irrobustimento della buccia degli acini, la Poltiglia 
Bordolese ha anche una azione collaterale contro la Botrytis 
della vite (Muffa grigia). 


Melo e Pero: Contro la Ticchiolatura, Cancri del Legno e 
Bacteriosl: 600 gr/hi. 


Pesco: Contro Bolla, Corineo, Marciume bruno: 1200 gr/hi 
(in trattamenti autunno-invernali In assenza di vegetazione). 


Olivo: Contro l'Occhio di Pavone e lebbra: 700-800 gr/hi. 


Agrumi! (arancio, limone, mandarino): Contro Mal Secco, 
Allupatura e Fumaggine: 500 gr/hil. 


Pomodoro: Contro Peronospora, Alternaria, Septoria: 600 gr/hl 
Patata: Contro Peronospora ed Alternaria: 600 gr/hl. 
Sedano: Contro Septorla: 600 gr/HL. 

Pisello: Contro Antracnosi e Cilindrosporiosi: 600 gr/hl. 


Carciofo, Cardo, Cavolo, Cicoria, Cipolla, Melanzana, Rapa, 
Ravanello Spinacio e Zucca: Contro la Peronospora: 600 gr/hi. 


Barbabletola da zucchero: Contro la Cercospora: 1000 gr/hi. 


Floricoltura: Contro la Peronospora, Ruggine, Ticchiolatura 
della rosa e Ruggine del garofano: 500 gr/hl. 


3 SOLFOTECNICA 


È ITALIANA - SPA 
S.T.I. - Solfotecnica Italiana S.p.A. 


Sede legale: Via Matteotti, 16 - 48100 RAVENNA 
Stabilimento di produzione: Via X Aprile, 3 - COTIGNOLA (RA) 


Registrazione Ministero della Sanità n. 6 7 0 da 


Peso netto: Kg. 1 | 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


La POLVERE TIPO BORDOLESE Micronizzata-STI va impiegata 
alle dosi citate precedentemente (0,5-1.2 Kg/h!) mediante 
Irrorazioni preventive da effettuarsi ad Intervalli di tempo 
varlabili (da 8 a 12 giorni) a seconda delle condizioni di tem- 
peratura e di umidità che favoriscono lo sviluppo delle 
malattie (in caso di stagione particolarmente piovosa an- 
dranno Impiegate le dosi maggiori). Per la preparazione della 
sospensione è sufficiente versare nell'acqua la dose pre- 
scritta ed agitare accuratamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è miscibile con gli Insetticidi clorurati o carbam- 
mati, con gli zolfi bagnabili e colloidali mentre riduce lieve- 
mente l'efficacia degli insetticidi fosforganici. 


Avvertenze: In caso di miscele con altri formulati deve es- 
sere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono Inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per | pro- 
dotti più tossici. Qualora si verificassero casi di Intossicazio- 
ne, Informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Fitotossicità: Non si deve trattare durante la fioritura. Il 
prodotto può essere fitotossico sul pesco durante la vege- 
tazione pertanto non deve essere irrorato su tale coltura 
dopo la ripresa vegetativa. Il prodotto può anche essere 
fitotossico per le seguenti varietà sensibili al rame: 

Mele: Abbondanza « Belford », Black Stayman, Golden, Dell. 
clous, Gravelnstelin, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, Da- 
vis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana. 

Pere: Abate Fetel, Buona Luisa D'Avranches, Butirra Clalrgeau, 
Passacrassana, Williams, Dott. Jules Guyot, Favorita di Clapp, 
Kaiser, Butirra Giffard. 


Rischi di nocività: Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili. 
E' tossico per | pesci. 


SOSPENDERE IL TRATTAMENTO 
20 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da Impiegare esclusivamente In agricoltura 
nelle epoche e per gii usi consentiti. Ogni altro uso è 
pericoloso. 

Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni 
derivanti da uso Improprio del preparato. _ 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante, alle persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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FUNGICIDA PER TRATTAMENTI POLVERULENTI 


COMPOSIZIONE 

Folpet puro g. 5 

Zolfo ventilato puro CLASSE IV 
(esente da selenio) g. 94,05 

Conformulanti i q.b. a 100 


NORME PRECAUZIONALI 

Conservare il prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 

Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. 

Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: azione irritante sul tratto gastrointestinale con dolori addominali, bruciori ga- 
stro-esofagei e diarrea. Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibilità di col- 
lasso cardiocircola‘torio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g. 30 per litro di acqua) e digitale. 

AVVERTENZA: SOrARIRIO un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

Il TIOFOLANE è un funcicida particolarmente indicato per trattamenti polverulenti nella lotta contro 
l'oidio della vite. Esso viene applicato preferibilmente al mattino quando le piante sono ricoperte di 
rugiada. 

ll TIOFOLANE trova applicazione anche contro la peronospora e la "botriti” delle colture ortive (pa- 
tata, pomodoro) e contro l’oidio della rosa. 


DOSI DI IMPIEGO 
Kg. 25/30 per ettaro di superficie avendo cura di coprire in modo uniforme la superficie fogliare. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 

Non è miscibile con Poltiglia Bordolese, Polisolfuri e Olio bianco. 

AVVERTENZA: Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali e prodotti a base 
di zolfo. In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. 
Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 


NOCIVITAÀ 
Il prodotto è tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


— Intervallo tra l’ultimo trattamento e la raccolta: 10 giorni; nelle uve da vino sospendere i tratta- 
menti 40 giorni prima della vendemmia, per non ostacolare la fermentazione dei mosti. 


— ATTENZIONE, da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti, 
ogni altro uso è pericoloso. 


— Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso LImbropro del pre- 
parato. 


— II rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamen- 
to e per evitare danni alle piante, alle persone ed SL nh 


Registrazione Ministero della sii n. 61 di i Giù di 1986 


Prodotto nello stabilimento DIACHEM S.p.A. - Albano S. Alessandro (BG) 


DA NON VENDERSI SFUSO Kg 1 
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cia AFORT EC SO 
clesi le ac STAN  Insetticide-aficida : 90, 


——- ———=—- - 


COMPOSIZIONE PER 100 GRATO 


sno gre 50 Butocerbossina pura — I CLASSE CO TR 
 Coforaulanti Gebe 4 gre 1006 _. AA a 

Contiene Xilole),, Sd _ | —_— 
E VELENO ca = 


clusivanente al personale. 
“ATTENZIONE? 1 Data L'elevata tessicità del prodotto, il sao inpiego è consentito esc 
_ qualificato, sunito del patentino di cui all’arto 23 del D.P.R, 3 agosto 1968, N° 1255, _ __. 


——  ——o—n — . - ——-.. 


r—— —.- -—- -——_ 


00 ————— —» 


NATURA pia RISCHIO! > 
_ Intossicazione sertale. per ingestione, per inalazione e per contatto cn la pelle, mn 


—— —————————— —=@<ee nno + 


- - Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in ve in | Luogo inaccessibile ai | ai i bambini « i eda egli ai animali. ali domestici — DR 
— e Conservare. la confezione ben chiusa _. 
= Non fuaare e nen sasgiare durante L'impiego del prodotto _ 
- Neon contaainare altre colture, alinenti e , bevande » e corsi dfacoua a. 
ni ‘= Evitare di respirarne | vapori 
> . Non operare contro vento 
- Evitare il contatto con la pelle, oli ecchi e gii “indumenti 
— = Dopo la sanipelazione è in caso di contaainazione lavarsi accuratamente ci con. acqua € sagone — 
- Rendere innocue con i mezzi più idenei le confezioni ‘che contenevano _iU pr predetto | Cpoes. interrando | in foue 


_prefonde più di un netro e cospargendo co calce viva). 
= In case di na essere ricorrere al sedice. mestrandogli questa ‘etichetta, 


— INFORMAZIONI PER IL MEDICO! Di 
-— Avvelenanento acuto per ingestione è contatto cutaneo (inibitore della Colinesterasi), — iL 
_ Siatoai d’intossicazione! Nauseày veaito, diarrea, & scialerrea, dispnea, lacrimazione, treneri, convulsioni, — 
“— —miosi, bradicardia, edena polmonare. -* 
Hay _Consigli terapeutici di massima e condizionati al Casei Lavanda gastrica . con a bicarbonato di Sedie, Lavaggio — ES 


_ Nei casi gravi e sospetti. gravio ricovero al centre. di rianimazione, Ossigeno i terapia nol se vi è. clanosio_ 
— _ Controindicazioni3 Le essise (PA, Contrathione. ecc.) che potrebbero esser essere 1 mecives sli 
_. —__ Avvertenza? Consultare un centro antiveleni. 


—— n o + 


CARATTERISTICHE - du 


___Insetticida ) in formulazione | Liquida, » emuisionabile i ia acqua, L'azione di ques queste predette è pronta è e ian cx 
— festa per contatto ed ingestione. La sua efficacia dura da 2 a 3 settimane. 
__L'Afort EC PI) combatie ‘efficacemente fatte le specie. di atidio anche i più resisienti. quale il Myzedes 6 per=” 


sicaee "L'Afert EC 50 ha inoltre una Duona è efficacia collaterale e contre ro gli acari e nercinalice 
DOSI E MODALITA” D’INPIEGO: ui ian eulaa = 
La dose d’iapiego è _di 150-200 cc pes 100 Litri d'acqua. ga 


__ Ve lune di soluzione: insetticida da è distribuire buire per ettares 7 


— _—___ 6 ——__É m6b 


"<-->. -_—— 


’r_——_  ___ 


__Melo, pescos _ — 12-18 hÎ — CENTER 

_Barbabietola _da Iucchero, pomodori, insalata ed eJ @d ernasentali 

ia genere -__ 7 610 hi CER 

_Agruait Specie Combattuta! Mosca bianca degli ag agruai CAleurethrirus floccosus), 

Dosaggio: 150 cul CT ara 

_Epoca d'applicazione! alla migrazione delle prise a a neanidio | GA 

Note: Rispetta il predatore Lales gi RS MIA LIE 
iii DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI TTT 

____ COMPATIBILITA"3_ PH DA TUOI Se na 0 AA 

L'Afert EC 50 è Compatibile con i Comuni prodotti an antiparassitari ad eccezione delle : Se ze alcalimuo 

_hvvertenzal in case di aiscela con altri foraulafi deve essere rispettato il periodo di carpaza più tango, — 


i SEM . asservate le norae precauzionali prescritte per i prodotti” pIÙC tossic ; Oualora si 


— —P—— ceo —cce ———.—- 


RISCHI DI NOCIVITA "3 — mai rai 


-__.__. Il prodotte è tossico per gli insetti utilio anisali demestici, pesci e besticae, 


Per non causare danne agli insetti pronubi Capi), si consiglia di nen erre durante il periodo della Liori- 
tura. 


e & ——-.---- —— 


PEAS _ Sespendere i trattamenti. 28 giorni prima del raccolte, TUTT sr — +... 


eo -_—. —-oe 22 —..0- Cee È noia 


HSRETE _“Attenzione? da inpieyare esclusivamente ia agricoltura. nelle 
è pericolose" "e 
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Registrazione Ministero Sanità n. del 
® Marchio depositato 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Fentin acetato puro 
— Coformulanti 


ATTENZIONE! 


Data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo Impiego è consentito esclu- 
sivamente al personale qualificato munito del patentino di cul all'art. 23 
del D.P.R. 3 agosto 1968, n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 


Rischio di Intossicazione mortale per Ingestione, per Inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d’acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. ] 

Evitare Il contatto con la pelle e gli occhi. i 

Durante la preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonel le confezio- 
ni che contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse pro- 
fonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 

in caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Nocivo per Ingestione, inalazione e contatto con la pelle. 
Sintomi d'Intossicazione: 


Cefalea occipitafe continua o parossistica - ronzii auricolari - ipera- 
cusia - vertigini - rachialgia - dolori addominali riferiti alla fossa Ilia- 
ca destra - ritenzione urinaria - insufficienza respiratoria e di circolo - 
interessamento del sistema nervoso centrale (nevraigie e paralisi) - 
dermatosi. 

Consigli terapeutici: 

Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia © ra- 
pidità, effettuando — in relazione alla via di contaminazione — abiu- 
zioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non 
violento e carbone medicinale in . Eventualmente sommini- 
strazione di ossigeno e respirazione artificiale. Terapia sintomatica. 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 


L'Anticercospora A è un anticrittogamico per la lotta contro la cerco- 
spora della barbabietola da zucchero. . 


Esplica un'azione curativa che permette di Intervenire con successo an- 
che nei casi di gravissimi attacchi, dovuti a ritardi nei trattamenti o 
a condizioni climatiche particolarmente avverse. 


Esercita un'azione antifeeding nel riguardi delle Nottue (Agrotidi). 


- 


INDICAZIONI 


Cercosporiosi della barbabietola da zucchero (anche su ceppi resisten- 
ti al benzimidazolici). 


DOSI E MODALITA' D'IMPIEGO 


L'Anticercospora A si impiega In linea di massima alla dose di 1,2-1,8 
Kg. in 600 litri di acqua per ettaro (pari a concentrazioni varianti tra 
lo 0.2 e lo 0,3%). Sono consigliabili trattamenti ripetuti, distanziati 
tra loro di 20 giorni circa, in relazione all'andamento climatico. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto non è miscibile con gli antiparassitari oleosi. Può essere 
miecano con insetticidi In polvere bagnabile, come ad esempio Il 
ialan 35 PB. 


AVVERTENZE: In caso di miscela con altri formulati deve essere ri- 
spettato il tempo di carenza più lungo. Inoltre, devono essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si 
verificassero casi di intossicazione informare Il medico della miscela- 
zione compiuta. 


RISCHI DI NOCIVITA' 


Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, Il be- 
stiame ed | pesci. 


SOSPENDERE | TRATTAMENTI 45 GIORNI PRIMA DEL RACCOLTO 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epo- 
che e per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 
Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni deri- 
vanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per as- 
sicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, 
alle persone ed agli animali. : 


* DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 
SILIA S.p.A. - Aprilia (Latina) 


Contenuto 1 Kg 


SEI. pera 


6707 


L 142] OWINIOA OSNIS ISY30NIA NON va 


Serie generale - n. Y{ 


‘ijewiue 1168 pe euossed ei ‘equerd eljje iuuEp evenae Jed 
@ 0}UGWENE:} |P BIOEI!I]}A | GIBINIISSE JOd E|PIZUOSSO GUOIZIPUOI @ [UOIZNNSI eNepe:d eljep onedss Il 


| ‘o)eJed 
06) “ed jap oudosdu osn ep pueajsep juuep jenzuana [jBep a;jqesuodsa: ge onoposud |; eBe:dwi 149 
= ‘090/091Ued @ osn Cn 
5) 1u6o :nnuesuoa jsn 116 Jed 6 eysode ejjeu ein:j0016e ui euewEAIsn|Ise e126e1dwWi ep :3NOIZNI3L1Y 
Ta "ENOUONe UI GIEDIPUI UOU @1N}|09 e] 46d 021SS0}0}!} e1assa Qnd :YV LIDISSOLO LIA 
5 ‘010s Ep 0]EBE!dLUI EA OHOPOd |! :YLINIGILVAWOI 
p ‘19HIY IZZIN NOI IHVollddY NON VO 
1» ‘8]IOZ @IIEP CIOPUBJEgI ‘0U81J0) |I GUEq Jed eJeIEdald Ip EIBisuo9 IS NEYNSU IUONg GJEUENO J0d 
La) + *IYOSIP E 19idse 0 eddezojou 
& ‘@901) UOI “LUI 0L-S IP B}IPuojosd eun pe opesododUI Basse eAep ‘eucizezijde | odop ougns cpopoud |l 
‘0J8)o 
ù 4ed enboB,p 13! 005 - 00£ eJesn c11Esse0eU e OHOpold [ep euwIJoJiUN BUOIZNQLSIP EUN GIBINIISSE JOd 
© *0U8146) IP 101) 1 1}n} Jed 04601) @ EIIpew equa Jed cJeNa Jed 669 LUNI — 
= *‘nuesed 1u81Je) Jed exe nid ejjanb e c)sEeduwI cIpeL Ip o 
s 1106659 1u6116) Jod esseg nid esop èj opuesn ‘Ipiyoese e eejesui ‘099Ege) Jad 0JeNe sed ‘6 - G'9LU — 
S ip esop elle qqebeidwi @ NITNN3g | :05e1dui p esog 
È, ‘qjue:de,) |ep O Buiwes Ejjep Ewiid OUgns 8 cu!; euew!IN}as 9 ep oebe:dwi e1esse ond cpopaud ji 
Sil 0D3IdNI.O YLITYOOW 
S 
s ‘A]E|EsuI pe 099Ege) :0]uEIdE,)-01d , 
“n ‘01460}11) @ IPIUORIE ‘EDIPELI EqUE ‘QJe[esui :EUIWIES-01d , 
>) :ayuo0da nHuenbBes ejau eBerdwWi IS NINNI Il 
S ‘01Y990]U89 @ BUE|[69J0d BqI3 
È ‘81016661109 ‘01992UL24 ‘NUEsEwWwY :e|jos]juo9 ebuel 160; E HUE:SEJUI 6| B1)} ‘euas Ep eneubios e ELI 
O -0S ‘ein eljop eubiwEID) ‘iolued ‘01]607 ‘euone19) ‘ejeuinbues :ipenb eesEuIWw 16 nuEISEJUI 64 B|10N3UOI 
a *Ipiyoese @ 0/[B0}11) 
È ‘B9/Peuwi eqIe ‘09IEqI ‘0: B]ESU] Ip 01n}j09 e HEeuisap 1U6110) 18d 0AING|as epueqguasip UN @ NITNNIE IL 


09IIdNi.C IdNVYI 3 YLITVOOW - ISOO 


ip ‘u mues ‘vin Boy 
PUSPON - ‘IV:9'S :SUO:NPAId 19 BUIALUO 
YN30ON 128 ‘NV:9°$ 


INVOSV 


‘084109908 
C]UOId IP HUGAIQUI NENSUOI | JEd 0IIPELI ji GIBLUBIYI GUOIZEISSOIUI IP OSBI Uj 
3H9ICIW INOIZYVNUOAINI 


‘euodes @ EnNDIe U0I 

G1UGLUB]BINIDIB ISIBABI ‘GUOIZBUILUIB]UOI IP OSBI UI O GUOIZE]OdiUELI Bj }UEINA 
‘nuewnpui 16 @ 14290 18 ‘e:jed Bj UO9 ONE]UOD |} GIBPAI 

‘0}UGA 01}UO09 6418JedO UON 


“ENDIE P 19409 0 EPUBAGQ @ |UGUWI]B GIBUIWUE}]UOI UON - 


‘opopoud jop'o6erdwi 1 @IUBINP GJBIBUBLI UOU @ GJBLUN) UON 


"ESNJYI UEQ GUOIZE)UOI BI BIBAIOSUOI) 

"ONSELUOP |BwIU® |6B pe 

IUIQUEQ IR aIIg:issesIRuI OBoN] UI ‘eABIUI E OSN]YI ONOPOId 0)SeNDb GIBAJESUOI) 
ITVNOIZNVIIHd INYON 


‘@;|10d Bj UOI ONEIUOI Jed e GUOIZE|BU| Jed ‘euo1s66Bu/ Jed #60/09J6d BZUE:SOS 
OIHOSIY 130 VUNIYN 


‘uzuepnid vos 218 ;Odjuey [INOIZNILLY 
Hi ISSYTI 


IO NIX sUENUOI 


001 ‘46 e ‘qb IINVINNHOJIOI — 
p'61 18 0Jnd NIIVYNIINI3@ — 
:0U08U@1U09 NIIMN3G IP 001 ‘8 

INOIZISOdMOI 


*@|jQeuo:sjNwe opIndII 
‘88e| #;{60} è pe ee9ru|w815 pus 
“2 jU| IP ezueBiews-2Jd U| 0|[Os]UO9 [i 10d 0A[}}0|08 tpjd/qs3 


15-10-1987 


— 946 = 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


)-1987 


6708 


SZ '171 OLL3N OS3d OSnjs 1S49puaA UOU Bg 
VUNILIODIHO9YV.1 Had VIINIHO 


(94) 03u39 IP Ozzeuay - ‘9'U's ISITVNWVHHIL 
:euo|znpodd jp eul9!4O 


(0g) BIOWI IP 3ST1ONI O1SIS - S 'eIBHA ‘S_BIA 
TS VITVII 


e1}Q9UWap 


“ijeusue :jbe pa suosiad alje ‘azueid 
a]je JUuep cJeziaa Jad a 0}USWIE}}è1} [ap Bid 
“B91jja |] @de4nojsse Jad ajeizuassa @uoIzIp 
“U09 ® juoiznasi enapasd e|jjap opadsl || 


‘*o}e1edasd |ap oud 
“Oidwi osn ep puealap juuep ijenzuana 16 
“ap ejiqesuodsal a op oposd ji eBalidwi 1Y2) 


‘OSO109lHid 3 CsM OULIV 
INDO GILLINISNOO9 ISN M9 Hid 3 3H9 
“Odi I1IN VUNLIODIHOYV NI ILININVA 
"ISNI7053 IUVOdldNiI VO i3NOIZNILLY 


‘o}unibBe susIA 
ejenb je ogoposd ji Jad o3}sIAaJd c/|jano 


YZZIUNIIS IO OTIVAHIINI 

“e}niduio9 aUOIZE|[PIsiW e|jap 

O9Ipau |I GAEULIOZUI QUOIZEIISSO?UI IP ISEI 
0J9SSEo]}|J9A |S elojenD ‘[91SS0} NId INop 
“0Jd | Jad epjosald ijeuoiznesald 2aULIOU 
8] 9}eAJosso alassa a1}jou] cuoAag ‘OBunj 
Nnid ezuaIzI Ip opopiad [I 0}exzadsili alassa 
9A9p 1}EemuLoy jI}je U09 E|aosiu Ip ose9 Uj 
VZNILUIAAYV 

‘azueubeq un ip ezunib 

-6e,j ejige:jbisuoo 2 uou |jenb | Jad ijjanb 
IP 8uo|jz3999 pe [jIeyissesedgzue ib Inn 
uo efigneduoo 2 OULNIN FINVN9VA Il 
WIINIGIIVdNOO9 


B}IUBS B[]j9p 0493S]UIN Jp lap” “u ‘Bay 


001 ‘46 è 
‘26 


TA 


AI ISSVII 


‘qb © *0*** * *  l}ueinuojo0) — 
* * * * * Oind @ua|jl] Ip opisso IP 
HOW 6 U09 0}esuspuoo VTONIATINON — 
:ouobus]juo9 0}Ropold Ip 00} 46 


IANOIZISOdNOO 
OJINOI NON 3INVNOVE 


OULNIN F1NVNOVE 


19198 IZZaUI UCI 2J129!|dde uou eq 
"enboE Ip [3] 00€ 
dad 0001/008 ‘909 :3enbesed UO9 |Ppioiq 
-49 H}USWEK}EI} | 4a9d S}UEANIPEOI QUIOI — 
% :04}![0} 9 
dad 002/051 ‘979 :Yjigeubeg 23USwI19IY} Ip 
I}ISSEJEd O 1|[e}96aA [9itadns Ip ose9 ULI — 
‘04)1]0H9 Jad 001/09 
‘9°9 :I}USwWIENEs1} Jap Eeujessuob ej Jad — 
:isop Huanb 
-as ajje ebaldwj IS OHLNIN I3INVNIVA |l 
*JUOIZ3199S 040] 2[[Ep 13}3304d ou 
-0S 8UY9 18e}0}1} 141}[B pa Ipiyy ‘a1[Blu19909 IP 
JUOIZE}S9jU[ 219}}equioo cuoggap Is opuenb 
©ji}N 0}jOU! 2 SUIjui OULNIN IINVNOVA Il 
‘a1]604 a][9p 
Eso|ad 0 Eso199 EZUa}sisuUOo9 E[jap esneo E 
ijigeuBeq e3uaujioiz}ip ezueid ajje Huawe} 
-} 21} I9U (RUequasip UoI 2 ‘[pio:se9e ‘Ipio!) 
-J9suj ‘joIpiozue [}uawe}ei}) elezissesed 
Hue e|jaosiu ajjep exjesauab eljje ezunib 
-6e ul 0}eoipui 2 OUININ 3INVNOVA Il 
‘e16601d e[jap aquenejip suoize |je ezu9:s 
-1S594 B| QUI EZUAISISIAA Bj 9 BioEd!}a | E} 
-uaune eu Jezissesediue 1]6 iAlsape nid op 
-U8puaa ‘a1)|0u]| *ajueid ejjap toiuadns aljjns 
9} UG WS LLIOJ Un 1S4INQLISIP IP apindi| a|j291} 
-4ed ajje ezuasuoo a enboe, jjap ajeloi4uadns 
9UOISU2] Bj SonNpii QUININ IINVNOVA ll 
093IdNI,A YIIIVOON 
"08409 
-90S 0}UOId Ip j}uans8}uj 1}ansuoI | Jad 09. 
«IPpaLu [I SIELUEIYI BUO[ZEIJSSO}U! IP OSE. UJ 


3HOIC3N INOIZVINUOINI 
“euodes a enboe uUo5 23U2WE} 


‘-B4N992 |SJBAB| ‘@UOIZEUJLUEZUOI |P .osEo UI 


pa euoizejodjueuwi ej odog ‘enbog,p 19109 0 
epuenag 9 |}UawII[|e FsEU|UIEZUO9 UON *19I3S 
-QUIOp |[ewilue |jbe pa |jujqueqg je e|igIssa9 
“deu! 060nj uj opoposd 0}sanb ssensasuoI 


ITVNOIZNYVIIHd INYON 


| 
; 
<P 
n 
| 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


FENASIP 


Fungicida in pasta liquida per la difesa della vite e dei melo. 
Si impiega in trattamenti liquidi per la lotta contro tutte le 
specie di Oidio e Mal bianco. 


COMPOSIZIONE 


— Fenarimol Puro.............vcc0 PIPA TARE PRSTPRIONESEA 


— Zolfo puro (selenio assente) 
— Coadiuvanti e solventi: quanto basta a 


contiene Glicol etilenico 


R) marchio registrato SIPCAM - Milano 


SIPCAM - Soc.it. Prodotti Chimici 
è per l’Agricoltura Milano - S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione L0YaAx K-Llrvninro della Sanité 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per Ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto; non contamina- 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 
ti. dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 
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CARATTERISTICHE E MODALITA® DI IMPIEGO 


Il prodotto é un antioidico specifico sd azione multipla: endoterapice 
e protettiva. 


Malattie combattute: Oidio o Mai bianco della vite, Vidia sd azione 
complementare contro Ticchiolatura dei melo. 


Dosi ed epoche di impiego 


Vite da vino: impiegare a 7-14 giorni di intervalio fra i trattamenti 
alla dose di 100 g per ogni 100 litri di acqua fino alle sfioriture do- 
po di che aumentare fino a 200 g 


Vite da tavola: impiegare a 7-10 giorni dintervalio fra i trattamenti 
alla dose di 100g per ogni 100 litri di acqua fino alla sfioritura do- 
po di che sumentare a 200 g. 


Melo: impiegare a 7-10 giorni d’intervalio fra i trattementi alla dose 
di 150-200 g per ogni 100 litri di ecqua. ll prodotto esercita anche 
una buona attività antiticchiolatura e può essere utilmente miscelato 
con altri fungicidi anti-ticchiolature (es Mancozeb, Dodina, Clorotalo- 
nil). 


Preparazione della poltiglia: stermperare il prodotto in poca acqua a 
parte, indi versare la miscela cosf ottenuta nei totale quantitativo di 
acqua. mescolando accuratamente. 


De non applicare con mezzi serei 


Compatibilità: il prodotto é compatibile in miscela con gli antiparas- 
sitari di uso primaverile-estivo, eccezione fatta per le miscele sicaline 
come poltiglia bordolese, polisolfuri. Non usario inoltre in misceia con 
olii minerali e Captano ed effettuare trattamenti distanziati almeno 20 
giorni da applicazioni di olii minerali e Captano; non miscsiare con 
DDVP., Binapacryi! e Diclofluanide. 


Attenzione: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione informare il medico delle misce- 
lazioni compiute. 


Fitotossicità: può arrecare danno sile seguenti varieté di mele: Black 
Ben Davis, Black Stayman, Calvilie bianca, Commercio, Golden Deli- 
cious, Jonathan, Imperatore, Renetta, Rome Beauty, Stayman Red, 
Winesap; vite: verieté Sangiovese. 


Rischi di nocività: il prodotto é tossico per le api. 


Sospendere | trattamenti 21 giorni prime deli raccolto delle mele e 
14 giorni per la vite. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura, nelle epoche 
e per gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicu- 
rare l’efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Erbicida di post-emergenza in formulazione liquida emulsionabile 
efficace contro le infestanti graminacee e selettivo per Barbabieto- 
la da zucchero, Patata, e in pre-fioritura su Fagiolo, Pomodoro, 
Peperone, Zucca, Zucchino, Melone, Cocomero, Cetriolo, Carciofo. 


COMPOSIZIONE 
- Setossidim ta PUO... 0000000r00c0c0r0teertrtrertrtrtrnnerennsno 20 
— Olio minerale (U.R. 95 °/. )....crrrerrerrerrenereccnereceone0 40 
— Coadiuvanti, solventi: quanto basta a................--.....9 100 


(*) sostanza attiva originale Nippon Soda Co. Ltd. - 
Tokyo-Giappone 


{R) marchio registrato SIPCAM - Milano 
SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 


e per l’Agricoltura Milano - S.p.A 
Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


CLASSE III 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


CON PRUDENZA 


Registrazione nf. AO 01... JA ea) 6-5 ....Ministero della Sanité 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto; non contamina- 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua; non operare contro 
vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 
ti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI NEDICHE ; 
In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


6710 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto é un erbicida di post-emergenza che agisce principalmente 
per assorbimento fogliare, distruggendo le infestanti graminacee annua- 
li in stadi giovanili come ad esempio Alopecurus o Coda di Volpe, 
Avene selvatiche, Bromo, Digitaria, Falaridi, Giavone, Giavone america- 
no, Lolium, Pos trivialis, Setaria ed altre graminacee annuali, ad ecce- 
zione della Poa annua. 

E° inoltre attivo sui ricacci di Frumento ed Orzo e sulla Sorghetta da 
seme. 

Il prodotto é selettivo per tutte le colture a foglia larga: Barbabietola 
da zucchero, Patata, e solo in pre-fioritura sulle seguenti colture: 
Fagiolo, Pomodoro, Peperone, Zucca, Zucchino, Melone, Anguria o 
Cocomero, Cetriolo, Carciofo. 

L’azione erbicida sulle graminacee si manifesta gradualmente in 12-3 
settimane, in relazione alle condizioni climatiche ed ambientali fino 

al dissecamento completo. 

Anche prima di dissecare le infestanti graminacee arrestano il loro svi-. 
luppo e cessano di danneggiare le colture. 


MODALITA” DI IMPIEGO - 


ll prodotto si impiega in post-emergenza a qualsiasi stadio delle infe- 

stanti graminacee, tuttavia i migliori risultati si ottengono quando le 

infestanti sono allo stadio di 2-3 foglie, prima dell'inizio dell ‘accesti- 

mento. 

SI consigliano le seguenti dosi per ettaro, diluiti in 300-600 litri di 

acqua, distribuiti con pompe a volume normale: 

— contro infestanti graminacee a nascita autunno-vernina (Avena, Lo- 
lium, Bromo, Faiaridi, Coda di Volpe): 1-1,5 it/ha 

- contro infestanti a nascita primaverile (Coda di Volpe, Lolium, Poa 
trivialis, ecc.) 1,2-2 It/ha 

— contro infestanti a nascita tardiva (Giavoni, Digitaria, Setaria, Sor- 
ghetta da seme) e su ricacci di Frumento e Orzo: 1,5-2,5 It/ha 

Le dosi pic basse si riferiscono a trattamenti contro infestanti aventi 

2-3 foglie e comunque prima dell’accestimento delle stesse. 

Il prodotto deve essere impiegato da solo. Qualora si vogliono combat- 

tere con il prodotto solo fe infestanti graminacee, impiegare prima o do- 

po in trattamenti separati altri erbicidi selettivi efficaci contro eventua- 

li infestanti a foglia larga. Solo su Barbabietola da zucchero il prodotto 

pué essere impiegato in miscele binarie o terrminarie con Fenmedifam 

o Cloridazon o Metamitron. 


Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto nel totale quantitativo 
di acqua, agitando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilité: il prodotto é compatibile con sostanze alcaline, comun- 
que prima di effettuare miscele con altri prodotti effettuare saggi preli- 
minari onde verificare la selettività di tali miscele. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicità: |! prodotto può essere fitotossico per le colture non indi- 
cate in etichetta. Per le variet£ orticole indicate in etichetta, si consiglia 
un trattamento preliminare su piccole superfici e solo successivamente 
trattare superfici più ampie. 

Dopo l’impiego lavare accuratamente le pompe ed i recipienti che sono 
serviti per la preparazione e distribuzione della poltiglia erbicida prima 
di utilizzarli per altri trattamenti antiparassitari. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto 6 responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette i- 
struzioni é condizione essenziale per assicurare l‘efficacia del trattamen- 
to e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
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insetticida liquido a lunga persistenza d'azione e attivo per contatto, 
ingestione e inalazione per la lotta contro! Tortrici, Rodilegno, Carpo- 
capsa. Afidi del melo e pero, Cocciniglie,' Dialeurodidi e Formiche 
degli Agrumi, Altiche e Nottue della Barbabietola da Zucchero e del 
Tabecco, Criptorrinco delPioppo. 


COMPOSIZIONE 


a NPerde - 


-— Clorpirifos [VILLE - | 11,75 
— Coadiuvanti e Solventi: quanto basta a................-.9 100 


Contiene Xilolo 


(R) marchio registrato SIPCAM - Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l’Agricoltura Milano - S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 


Offina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n LAI cet Lu =6:F4 inistero della Sanit4 


Natura del rischio; sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e 
per contatto con Îa pelle. 


Norme precauzionali; conservare questo prodotto chiuso a chiave in luo- 
qa inaccessibile si bambini ed agli animali domestici; conservare la confe- 
Zione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l’impiego del pro- 
dotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua; non operare 
contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamen- 
te con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER It MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 


Sintomi d’intossicazione; 

Lacrunazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spa- 
smi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, fibrillazioni muscolari, 
cc ivulsiuni, edema polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso 

In :aso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respira- 
zione artificiale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o so- 
spetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti, 0,2-1 mg 
per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione; una media atropinizzazione, può essere continuata per 24- 
48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, 
Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa lenta. 

Non somministrare l’atropina finchî B presente la cianosi. 

Se vi ® stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquo- 
se di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni; morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e 
grassi. 

Avvertenza; consultare un centro antiveleni. 
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MODALITA DI'IMBIEGO 


II prodotto si impiega alle dosi sottoindicate per trattarmner. 
pompe a volume norrmnale: 

MELO E PERO 

Tortrici, Rodilegno, Carpocapsa e Afidi: intervenire alla co 
dei primi insetti alla dose di 400-500 g/hl 4 

AGRUMI 

Cocciniglie: intervenire al momento della migrazione delli 
alla dose di 500 g/hl 

Dialeurodidi: intervenire alla prima comparsa degli insetti . 
di 500 g/hl 

Formiche (Formica argentina): intervenire distribuendo 1C 
diluiti in 10-12 hi di acqua. 


BARBABIETOLA DA ZUCCHERO 
Altica e Nottue: intervenire alla comparsa dei primi attacc: 
dose di 4-6 Kg/ha diluiti in 6-8 hi di acqua. 


TABACCO 

Nottue: intervenire alla comparsa dei.primi attacchi alla di 
4-5 Kg/ha diluiti in 6-8 hI di acqua. 

Per la lotta contro le Nottue, il prodotto pu8 anche essere 
to come esca in miscela con crusca e melasso, distribuendc 
reno 50 Kg/ha di esca preparata con 1 Kg. sciolto in 10 It 
acqua insieme a 2 Kg. di zucchero o di melasso e fatto ass 
37 Kg. di crusca 


PIOPPO 

Criptorrinco: intervenire alla comparsa dei primi attacchi t 
di 1 Kg/hl di acqua. 

Nei trattamenti a volume ridotto le dosi di impiego indica. 
essere proporzionalmente aumentate per poter distribuire | 
quantità di principio attivo per ettaro. 


Preparazione della Poltiglia: diluire il prodotto nel totale c 
di acqua rimescolando con cura. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Non ripetsre il trattamento prima che siano trascorsi 12 n 


Compatibilità : il prodotto é miscibile con le comuni pol: 
rassitarie di impiego primaverile-estivo, escluse quelle alcal 
Poltiglia Bordolese e Polisolfuri. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve es 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 053 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualor: 
ro casi di intossicazione, informare il medico della misceli 


Rischi di nocivitS: il prodotto € tossico per le api e per g 
gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 


Sospendere i trattamenti 30 giorni prima della raccolta, n 
e Pero, 60 giorni nel caso di Agrumi, Tabacco e Barbabie 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura n. 
per gli usi consentiti; ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali dar 
derivare da un uso improprio del preparato. 

1 rispetto delle predette istruzioni é condizione essenzia! 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante. 
ed agli animali. 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


Fungicida in pasta liquida micronizzata ad azione preventiva e curativa 
per le difesa di Vite, Pomodoro, Patata, da Peronospore, Botrytis, AI- 
ternaria, Antracnosi e Septoria. 


COMPOSIZIONE 


— Cimoxanil (°) PUFO...eorccrrttrttrttttttrtrerrrrorrosorsn0res000eY 4 


rari Folpet PUFO..onrecrrstcrrrtrrtrrtetenennrcnnncosrenronensorconeneoncon@ 20 
— Captafol PUFO.....cmmrrrrtctttrttcrerctnrresronescessosconeresscorid)i | $ 
— Coadiuvanti, coloranti e solventi: q.b. a...............g 100 


(R) Marchio registrato SIPCAM-Milano 
(*) Sostanza attiva orig. E.t. DU PONT de Nemours e Co (Inc.) 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 


e per l’Agricoltura Milano — S.p.A 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano CLASSE IV 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambrg (MI) 


Registrazione nta -6-f ...Ministero della Sanità 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
zione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Durante la ma- 
nipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. Evita- 
re il contatto diretto con il prodotto puro o diluito. 


.INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d’intossicazione 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addomi- 
nali bruciori gastroesofagei e diarrea. 
Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cia- 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (g 30 per litro di 
acqua) e digitale. 


Avvertenza: consultare un Centro antiveleni 
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MODALITA° DI IMPIEGO 

Il Cimoxanil € dotato nei confronti della Peronospora di prontezza 
d’azione ed effetto curativo se impiegato entro 2 giorni dalla piog- 
gia o dalle rugiade infettanti, penetrando rapidamente nei tessuti ‘ 
vegetali, 

La presenza di Captafo! e Folpet assicura effetto preventivo e una 
buona persistenza d°azione. 

VITE: contro Peronospora usare una dose di 250-300 g/h! e comin- 
ciare { trattamenti quando si verificano le condizioni favorevoli alla 
malattia, iniziandoli prima della fioritura ed intervenendo in seguito 
ogni 8-10 giorni se le condizioni rimangono favorevoli allo sviluppo 
della malattia. 

In caso di assenza di piogge o di rugiade infettanti 6 possibile allar- 
gare l’intervalio fra i trattamenti. In caso di piogge e rugiade infet- 
tanti intervenire entro 48 ore onde avere un buon effetto curativo 
e successivamente un”azione preventiva di almeno una settimana. 

In seguito intervenire a fine fioritura, all’aliegagione e fino alla chiu- 
sura del grappolo. 

In tali epoche ia presenza del Fofpet e del Captafol nel prodotto 
permette di ottenere anche un favorevole effetto secondario contro 
la Muffa grigia o Botrytis. 

Successivamente completare la difesa antiperonosporica con prodotti 
rameici. 

Per completare la lotta antipotritica dopocil termine dei trattamenti 
antiperonosporici effettuare uno o due trattamenti a 6 e a 3 settima- 
ne dalla vendemmia con un fungicida specifico attivo contro la Bo- 
trytis. 

Per la contemporanea lotta contro l°Oidio si deve aggiungere un 
fungicida specifico (es. Fenasip Combi, Tiosip, Tioso! B0 o Tiokoll) 
e nel caso di trattamenti molto distanziati contro la Peronospora 
effettuare trattamenti intercalari liquidi o in polvere con prodotti 
efficaci contro 1°Oidio. 

POMODORO: contro Peronospora, Septoria e Alternaria impiegare 
una dose di 300-350 g/hi. 

Intervenire a partire dalla ‘chiusura delle file’ o appena superata la 
crisi del trapianto, proseguendo con intervalli all’inizio larghi ed in 
seguito con turni settimanali in particolare nel caso di piogge e ru- 
giade persistenti. Intervenendo entro 48 ore dall’inizio di piogge o 
di rugiade infettanti, si ottiene un effetto curativo nei confronti del- 
la peronospora. 

PATATA: contro Peronospora e l°Alternaria impiegare 300-350 g/hi. 
‘Inizigre i trattamenti dopo le prime piogge in prossimit$ della fiori. 
tura e intervenire in seguito ogni volta che si manifestino le condi- 
zioni di umidit8 favorevoli allo sviluppo delle crittogame. Non inter- 
venire, comunque, ad intervalli inferiori a 8-10 giorni. 

Nel caso di piogge o rugiade infettanti si pu8 intervenire entro 48 
ore dal loro inizio con efficacia curativa nei confronti della perono- 
spora. 


Preparazione della poltiglia: versare la dose prestabilita di prodotto 
nel totale quantitativo di acqua, mescolando con cura sino ad otte- 
nere una miscela omogenea. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto € miscibile con i più comuni antiparassita- 
ri d'impiego primaverile-estivo ad eccezione delle miscele fortemente 
alcaline come Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Calce e olio bianco. 
Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali 

e polisolfuri. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza pit lungo. Devono inoltre, essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti pi6 tossici. Qualora 
si verificassero casi di intossicazione, informare il medico della misce- 
lazione compiuta. 


Rischi di nocivité: il prodotto 6 tossico per gli insetti utili ed i pesci. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolte 40 giorni pri- 


ma della raccolta sulle uve da vino per non ostacolare la fermentazio- 
ne dei mosti 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 

e per gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto € responsabile degli eventuali danni che posso- 
no derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicura- 
re l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle perso- 
ne ed agli animali. 
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CLORTOCAP 


Fungicida organico In pasta liquida ad azione preventiva e curativa 
per la difesa di ortaggi, fiori e colture ornamentali, fruttiferi, vite e 
cereali. 


Si impiega in trattamenti liquidi contro numerose malattie delle colture 
orticole, fioricole ed ornamentali, contro Botrytis della fragola, contro Bolla, 
Corineo, Cancri, Botrytis, Sclerotinia, Gioeosporium, Penicillium, Ruggi- 
ni e Cilindrosporiosi delle Drupacee, Ticchiolatura e Cancri delle Poma- 
cee, contro Septoria, Fusarium, Ruggini del frumento e di altri cereali. 


COMPOSIZIONE: 
- Clorotalonil puro 


- Captafol puro 
- Coadiuvanti e solventi: quanto basta a 


- Contiene Glicole etilenico 


CLASSE III 


ATTENZIONE 


® Marchio registrato SIPCAM - Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Officina di Produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


Registrazione n.113 del h- 6-06 Ministero dela Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione 
@ per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luo- 
go inacessibile ai bambini ed agli animali domestici; conservare la con- 
fezione ben chiusa; non fumare e non mangiare durante l’impiego del 
prodotto; non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua; non ope- 
rare contro vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 
ti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 

Durante la manipolazione e l'impiego usare guanti ed occhiali protettivi. 
Evitare il contatto diretto con i prodotti puri o diluiti. 


INFORMAZIONE PER IL MEDICO: 


Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addominali, bru- 
ciori gastro-esofagei e diarree. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. Possibili- 
tà di colasso cardio-circolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (9 30 per litro d' acqua e 
digitale,. 


Avvertenza: consultare un Centro Antiveleni. 


S Tare ge 


ITER "a ; 


MODALITÀ DI IMPIEGO 

Ni prodotto si impiega sulle colture alle dosi di seguito indicate per 100 N. di acqua irrorati 

con pompe a volume normale (pari a 500-1000 Vha per le colture erbacee, secondo li 

toro sviluppo vegetativo). 

Per tutti gii impieghi sotto indicati intervenire principalmente con trattament preventivi 

secondo i normali calendari de: trattamenti. 

Per un'eventuale jotta all'Ordio sulle colture indicate in etichetta, aggiungere alle potti- 

glie un anticidico specifico: uno zolto bagnabile (es. TIOSOL B, TIOSOL 80, TIOKOLL 

80). Nei caso si effettuino interventi molto distanziati intercalare trattament specificata 

mente antiordici. 

ORTAGGI, FIORI ED ORNAMENTALI 

- Pomodoro, Peperone, Melanzana: contro la Peronospora, Septoria, Alternaria, An- 
tracnosi, Botryt:s: g 200-300 (= mi 200-240). 

- Insalata, Lattuga, Cicoria: contro Botryt:s, Bremia, Antracnosi: g 250-300 (= mi 
160-240). 

- Fagiolo: contro Antracnosi, Ruggine, Scierotinia, Botrytis, Peronospora: g 200-300 
(= mi 160-240). 

Cipolla, Porro: contro Botrytis, Peronospora, Ruggine: g 250-300 (« mi 200-240). 

Cetriolo, Cocomero, Melone: contro Antracnosi, Botrytis: g 150-200 (= mi 120-160). 

Sedano, Carota: contro Aîternana, Septona: g 150-200 (= mi 120-160). 

Colture fioricole (rosa, garofano, giadioio ed altre bulibose da fiore e cnsantemo) ed 

omamentali: contro Botrytis, Peronospora, Ticchiclatura, Alternaria, Septona: g 250-300 

(= mi 200-240). 


5 Fragola: contro Botrytis g 250-300 (= mi 200-240). 


Iniziare i trattamenti alla prima fioritura, npetendoli secondo necessità. 

DRUPACEE (Pesco, Susino, Albicocco, Ciliegio, Mandorio): 

- Bolla, Corineo o gommozsi e cancri: nei trattamenti autunno-invernali e di fine inver- 
no: g 250-300 (= mi 200-240), ovvero un solo trattamento alla caduta delle foglie, be- 
gnando abbondantemente tutta ia pianta con una dose di g 350-400 (= mi 280-320) 
di prodotto. 

- Botrytis, Scierotinia, Gioeosporium e Penicillium: nei trattamenti ‘ai verde'' impie- 
gare una dose di g 150-200 (= mi 120-160). 

- Marciume bruno dell'Albicocco, del ciliegio e del mandorio: impiegare una dose 
di g 200-250 (= mi 160-200) nei trattamenti pre e post-forali. 

- Ruggini del pesco e dei ciliegio: g 150-200 (= mi 120-160). 

- Ciiindrosporiosi del ciliegio: g 100-150 (= mi 80-120). 

POMACEE (melo e pero) 

- Ticchiolatura: g 150-200 (= mi 120-160): ripetendo i trattamenti secondo necessità. 

- Cancri del legno: g 250-300 (= mi 200-240): intervenendo a metà dei periodo in cui 
le foglie cadono dalla pianta, a defoglizione compieta e alla ripresa vegetativa prima- 
verile oppure dopo eventuali grandinate. 

VITE (uve rosse) 

- Peronospora e Botrytis: g 150-200 (= mi 120-160) ripetendo i trattamenti secondo 
necessità. 

COLTIVAZIONI INDUSTRIALI 

e Patata: contro la Peronospora ed Alternaria: g 200-300 (= mi 160-240) oppure 1-1,5 
Kg/ha (= it 0,8-1,2). 

- Tabacco: contro la Peronospora g 200-250 oppure 1,5-2 Kg/ha (= It 1,2-1.6). 

CEREALI (Frumento, Orzo, Segale) 

Contro le Septone, Fusariosi, Ruggini del frumento ed altri cereali intervenire allo stadio 

di levata o in spigatura alia dose di 1-1,5 Kg/ha (= it 0,8-1,2). 

Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto in poca acqua a parte, indi versare la mi 

scela così ottenuta nei totale quantitativo di acqua, mescolando accuratamente. 

Da non applicare con mezzi serei 

Compatibilità: il prodotto è compatibile in miscela con altri antiparassitari di uso 

primaverile-estivo, in poivere bagnabile, eccezione fatta per le miscele alicaine come por 

tiglia bordolese, polisoltfuri. 

Non usarlo inoltre in miscela con olii ed effettuare trattamenti distanti aimeno 2-3 setti 

mane da applicazione di olii minerali, 

Qualora si desiderassero effettuare miscele con liquidi emuissonabili, normalmente scor 

sigliate, controllare la compatibilità delle stesse con prove preliminari. 

Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di ca- 

renza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 

i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico 

della miscelazione compiuta. 

Fitotossicità: stante l'elevato numero di varietà delle specie orticole, floreali e frutticole 

si consiglia di effettuare saggi su piccole superfici prima di passare al trattamento su su- 

perfici più ampie. 

Non impiegare su uve bianche, specie da tavola. 

Nei trattamenti pre-fiorali sulle varietà del gruppo Delicious rosse (Red Delicious, Star- 

king, Richared) possono manifestarsi fenomeni passeggeri di intolleranza a canco det 

l'apparato fogliare. 

Rischi di nocività: il prodotto è tossico per | pesci. 

Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta e almeno 6 settimane per 

le uve da vino per non ostacociare la fermentazione dei mosti. 

Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi con- 

sentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un 

uso improprio dei preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia dei 

trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agh animal. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


(R) 


Fungicida in pasta liquida colloidale ad azione preventiva e curativa 
per la difesa di vite, patata, pomodoro da Peronospora, Septoria, 
Alternaria, Antracnosi. 


COMPOSIZIONE 


_ Cimoxanil * puoi # 
— Rame metallo colloidale (da Ossicl.tetraram.)......g 20 
— Coadiuvanti, coloranti e solventi q.b. a................g 100 


* Sost. Attiva Orig. E.l. Du Pont de Nemours & Co. Inc. 
(R) Marchio registrato SIPCAM - Milano - 
SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 


e per l°Agricoltura Milano - S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo, 3 - Milano 


CLASSE Ill 
ATTENZIONE 
BEE MANIPOLARE 

; icina di produzione: 
Salerano sui Lambro (MI) CON PRUDENZA 


Registrazione n ine GR Eininro della Sanit8 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici; conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l'impiego del prodotto; non contamina- 
re alimenti e bevande o corsì d'acqua; non operare contro 
vento, evitare il contatto ‘con la pelle, gli occhi e gli indumen- 
ti: dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


RL, TT TO Poteri 
dol ST ava SIE S'RNUCTE ARI 
PRI RANDOM 
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MODALITA” DI IMPIEGO 


1l prodotto esplica un ‘interessante azione fungicida perche? grazie 
al rame colloidale, dotato di alta attivit4 e persistenza, previene io 
sviluppo della malattia, mentre il Cimoxanil 6 in grado di bloccare 
le infezioni da Peronospora, se itnpiegato entro 2 giorni dalle piog- 
ge e dalle rugiade infettanti. 


Vite: contro la Peronospora, dopo essere intervenuti con trattamen- 
ti prefiorali e sino alla fine della fioritura con fungicidi organici, 
utilizzare una dose di 300 g/hl ed effettuare trattamenti preventivi 
alle seguenti epoche: 

— allegagione 

— ingrossamento degli acini 

— chiusura del grappolo 

— invaiatura. 

Tali trattamenti assicurano la protezione della pianta per 8-10 giorni, 
secondo lo sviluppo della vegetazione. 

Il prodotto si pu6 impiegare anche in trattamenti curativi entro 48 
ore da una bagnatura infettante (provocata da pioggia o da rugiada) 
e comunque non prima che siano trascorsi 8 giorni dall’ultimo trat- 
tamento. 

Dopo l’invaiatura, in caso di necessit&, si pu6 proseguire la lotta. 
Per la contemporanea lotta contro i°Oidio si pu8 aggiungere un fun- 
gicida specifico (Fenasip Combi, Tiosip, Tioso! 80 o Tiokol!) e nel 
caso di trattamenti molto distanziati contro la Peronospora effettua-. 
re trattamenti intercalari liquidi o in polvere con prodotti efficaci 
contro l’Oidio. . 


Pomodoro: contro Peronospora, Septoria, Alternaria e Antracnosi, 
impiegare 300-350 g/hi e intervenire a cominciare dalla ‘chiusura 
delle file’ o appena superata la crisi del trapianto, mantanendo in- 
tervalli più lunghi inizialmente e in seguito con turni settimanali, in 
particolare nel caso di piogge o rugiade persistenti. 

Intervenendo entro 48 ore dall'inizio di piogge o rugiade infettanti, 
si ottiene un certo effetto curativo. 

Per la presenza del rame, il prodotto esplica un’azione secondaria 
anche contro le Batteriosi. 


Patata: contro Peronospora e Alternaria, impiegare 300-350 g/hl e 
iniziare i trattamenti dopo la prima pioggia in prossimit£ della fiori-. 
tura e intervenire in seguito ogni volta che si manifestano le condi- 
zioni climatiche favorevoli allo sviluppo delle crittogame indicate 
(pioggia, nebbia, rugiada prolungata, irrigazione). 

Non intervenire comunque prima di 8 giorni dall ’ultimo trattamento. 


Preparazione delia poltiglia: versare la dose prestabilita di prodotto nel 
totale quantitativo di acqua, mescolando con cura sino ad ottenere una 
miscela omogenea. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compatibilità: il prodotto € miscibile con i più comuni antiparassitari 
di uso primaverile-estivo, tranne che con prodotti a reazione fortemente 
alcalina, come poltiglia bordolese, polisolfuri e calce. 


Avvertenze: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza pit lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 
precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. ” 

Qualora si verificassero casi di intossicazione, informare il medico delle 
miscelazioni compiute. 


Non si deve trattare durante la fioritura. 
II prodotto é tossico per i pesci. 
Sospendere i trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni € condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. ° 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto Lt 1 
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15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


(R) 


Erbicide di post-emergenza in formulazione liquida emulsionabile 
efficace contro le infestanti graminacee e selettivo per Berbabieto- 
la da zucchero, Patata, e in pre-fioritura su Fagiolo, Pomodoro, 
Peperone, Zucca, Zucchino, Melone, Cocomero, Cetriolo, Carciofo. 


COMPOSIZIONE 


(*) sostanza attiva originale Nippon Soda Co. Ltd. - 
Tokyo-Giappone i 


(R) marchio registrato SIPCAM - Milano 
SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 

e per l’Agricoltura Milano - S.p.A 

Viale Gian Galeazzo, 3 Milano 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (Mi) 


Registrazione US. LL 9... Ministero della Sanité 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per ina- 
lazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a 
chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali do- 
mestici: conservare la confezione ben chiusa; non fumare e 
non mangiare durante l’impiego del prodotto; non contumina- 
re alimenti e bevande o corsi d'acqua: non operare contro 
vento, evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumen- 
ti; dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi 
accuratamente con acqua e sapone 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare il medico per | consuetl In 
terventi dì pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


Il prodotto é un erbicida di post-emergenza che agisce principalmente 
per assorbimento fogliare, distruggendo le infestanti graminscse annua- 
Il in stadi giovanili come ad esempio Alopecurus o Code di Volpe, 
Avene selvatiche, Bromo, Digitarie, Falaridi, Gievone, Giavone america- 
no, Lolium, Poa trivialis, Setaria ed sitre graminacee annusii, ad ecce- 
zione della Posa annua. 

E° inoltre attivo sui ricacci di Frumento ed Orzo e sulla Sorghetta de 
seme. 

Il prodotto é selettivo per tutte le colture a foglia larga: Barbebietola 
da zucchero, Patata, e solo in pre-fioritura sulle seguenti colture: 
Fagiolo, Pomodoro, Peperone, Zucca, Zucchino, Melone, Anguria o 
Cocomero, Cetriolo, Carciofo. 

L°azione erbicida sulle graminacee si manifesta gradusimente in 123 
settimane, in relazione alle condizioni climatiche ed ambientali fino 

al dissecamento completo. 

Anche prima di dissecare le infestanti graminacee arrestano li loro svi- 
luppo e cessano di danneggiare le colture. 


MODALITA” DI IMPIEGO 


Il prodotto si impiega in post-ermergenza a qualsiasi stadio delle infe- 

stanti graminacee, tuttavia i migliori risultati si ottengono quando le 

infestanti sono allo stadio di 2-3 foglie, prima dell ‘inizio dell ’accesti- 

mento. 

Si consigliano le seguenti dosi per ettaro, diluiti in 300-600 litri di 

acque, distribuiti con pompe a volume normale: 

— contro infestanti graminacee a nascita sutunno-vernina (Avena, Lo- 
lium, Bromo, Falaridi, Coda di Volpe): 1,5-2 t/he 

- contro infestanti a nascita primaverile (Coda di Volpe, Lolium, Poa 
trivialis, ecc.) 2-3 h/ha 

— contro infestanti a nascita tardiva (Giavoni, Digitaria, Setaria, Sor- 
ghetta da seme) e su ricacci di Frumento e Orzo: 2-3,5 k/he 

Le dosi più basse si riferiscono a trattamenti contro infestanti aventi 

2-3 foglie e comunque prima dell’accestimento delle stesse. 

ll prodotto deve essere impiegato da solo. Qualora si vogliono combat- 

tere con il prodotto solo le infestanti graminecee, impiegare prima o do- 

po in trattamenti separati altri erbicidi selettivi efficaci contro eventua- 

li infestanti a foglia larga. Solo su Barbeabietola da zucchero il prodotto 

può essere impiegato in miscele binarie o terminarie con Fenmedifam 

o Cloridazon o Metamitron. ° 


Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto nel totale quantitativo 
di acqua, agitando con cura. 


De non applicare con mezzi serei 


Competibilitéà: il prodotto é compatibile con sostanze alcaline, comun- 
que prima di effettuare miscele con altri prodotti effettuare saggi preli- 
minari onde verificare la selettività di tali miscele. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 
il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le nor- 
me precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. Qualora si verifi- 
cassero casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


Fitotossicité: li prodotto può essere fitotossico per le colture non indi- 
cate in etichetta. Per le varietà orticole indicate in etichetta, si consiglia 
un trattamento preliminare su piccole superfici e solo successivamente 
trattare superfici più empie. 

Dopo l ‘impiego lavare accuratamente le pompe ed i recipienti che sono 
serviti per la preparazione e distribuzione della poltiglia erbicida prima 
di utilizzarii per altri trattamenti antiperassitari. 


Sospendere i trattamenti 20 giorni prima delle raccolta 


Attenzione: da impiegarsi esclusivemente in agricoltura nelle epoche e 
per gii usi consentiti; ogni eitro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preperato. ll rispetto delle predette |- 
struzioni é condizione essenziale per assicurare |‘efficacia dei trattamen- 
to e per evitare danni alle piante, elle persone ed agii animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


CONIE 


Fungicida organico in polvere bagnabile ad azione prevenitva e 
curativa per la difesa delle colture di Vite, Pomodoro, Tabacco, 
per la lotta contro Peronospore, Alternarie, Septorie, solo in 
pieno campo. i 


COMPOSIZIONE 


— Cimoxanil * PUrO......vvccrcsrrscccsre0a PIPER ARSA. IRR 
= FOIpet PUTOsrcccicicrszicszcrescencsconazivezeenzicnezzoneses@. 10 
— Mancozeb puro.........cssrrs0rss0sscrsresscescoscososse0e] 20 
— Coadiuvanti, coloranti, inerti, Q.b. 4.......0.0...9 100 


(R) marchio registrato SIPCAM-MILANO 


(*) sostanza attiva originale E.I. Dupont de Nemours e 
Co. (Inc.) 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Mimici 
e per l’Agricoltura Milano - S.p.A. 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano 


CLASSE III 


ATTENZIONE 


Officina di produzione; 
Salerano sul Lambro (MI) 


MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Registrazione n HG LA Pe inistro della Sanità 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazio- 
ne e per. contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave 
in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici; conser- 
vare la confezione ben chiusa; non fumare e non mangiare duran- 
te l’impiego del prodotto; non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d’acqua; non operare contro vento, evitare il contatto con 

la pelle, gli occhi e gli indumenti; dopo la manipolazione e in ,. 

caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


Prescrizioni particolari ui 

Una volta aperta la confezione, utilizzare tutto il contenuto. 
Conservare in luogo fresco ed asciutto, lontano da umidità e calore. 
In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa eti- 
chetta. 

Durante il trattamento proteggere le vie respiratorie (naso e boc- 
ca). . 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi di intossicazione: l’ingestione provoca: bruciori esofagei, 
nausea, conati di vomito, coliche addominali, diarrea, apatia, irri- 
tazione nervosa, aritmia, cianosi, collasso cardiocircolatorio. 

Il contatto con la cute e con le mucose provoca irritazione loca- 
le (dermatite, fotodermatosi, congiuntivite, faringite, ecc.) 
Terapia: in caso di ingestione: provocare il vomito; lavanda ga- 
strica con magnesia usta (gr. 30 per litro d’acqua); il vomito e 
la iavanda gastrica sono controindicati se esistono lesioni gastro- 
esofagee; se il paziente vomita spontaneamente non pratigare 
nessuna metodica evacuativa. Inoltre, digitale, purganti salini, 
cure sintomatiche. 

Nei casi gravi ricovero urgente in centro di rianimazione. 

Per l’irritazione della cute e delle mucose; lavaggi, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti.. 

Controindicazioni; alcool, olii, grassi” 
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CARATTERISTICHE 


ll prodotto, grazie al suo componente citotropico possiede un‘ottima 
efficacia ed una persistenza di azione sulle piante in attiva crescita, 
permettendo di effettuare trattamenti più distanziati rispetto ai nor- 
mali calendari dei trattamenti con fungicidi di contatto. 


MODALITA'DI IMPIEGO 


ll prodotto si impiega alle seguenti dosi per 100 It. d’acqua, irrorati 
con pompe a volume normale. 

VITE : per la lotta contro la Peronospora, impiegare una dose di 
250-300 g quando si verifichino le condizioni favorevoli alia malat- 
tia, iniziando prima delia fioritura ed intervenendo in seguito ogni 
8-10 giorni, se permangono le condizioni favorevoli allo sviluppo 
deila malattia. ° 
Qualora non cadano piogge infettanti o in assenza di rugiada € pos- 
sibile allungare l‘intervalio tra i trattamenti: in caso di pioggia o di 
rugiada infettante intervenire entro 48 ore onde ottenere un effetto 
curativo. Successivamente continuare i trattamenti ogni 8-10 giorni. 
Dopo l‘’allegagione proseguire i trattamenti con prodotti rameici, 
con cui terminare la difesa antiperonosporica. 

Sospendere comunque i trattamenti con il prodotto almeno 6 setti- 
mane prima della vendemmia sulle uve da vino per evitare interferen- 
ze con la fermentazione del mosto. 

La presenza del Folpet inoltre permette di ottenere anche un favore- 
vole effetto secondario contro la Muffa grigia o Botrytis. 

Per completare la lotta antibotritica, si viti sensibili alla Botrytis, ef- 
fettuare trattamenti con un fungicida specifico contro la Muffa grigia, 
secondo il normale calendario dei trattamenti consigliato per tale 
crittogama. : 

Per la contemporanea lotta contro l’Oidio si pué aggiungere un fun- 
gicida specifico (es. Fenasip Combi, Tiosip, Tiosol 80 o Tiokoll) 

e nel caso di trattamenti molto distanziati contro la Peronospora, 
effettuare trattamenti intercalari liquidi o in polvere con prodotti 
efficaci contro 1°Oidio. 

POMODORO : (soltanto prima della fioritura). 

Contro Peronospora, Septoria, Alternaria impiegare una dose di 
300-350 g, intervenendo a partire dalia chiusura delle file o appena 
superata la crisi di trapianto, proseguendo con intervalli all’inizio 
larghi e in seguito con turni settimanali e in particolare in caso di 
piogge e rugiade persistenti. 

Intervenendo entro 48 ore dali ‘inizio della pioggia o della rugiada 
infettante, si ottiene un effetto curativo contro la Peronospora. 
TABACCO : contro la Peronospora impiegare il prodotto alla dose 
di 300-350 g e intervenire in semenzaio e dopo il trapianto, quando 
si manifestino le condizioni favorevoli allo sviluppo della malattia, 
proseguendo i trattamenti ad intervalli di 8-10 giorni. 

Trattamenti effettuati entro 48 ore dall'inizio di piogge o rugiade 
infettanti esplicano effetto curativo. 


Preparazione della poltiglia: diluire il prodotto in poca acqua a parte, 
Indi versare la miscela cosî ottenuta nel totale quantitativo di acqua. 


Da non applicare con mezzi aerei 
Da non impiegare in serra 
Da non impiegare su colture diverse da quelle indicate 


Compatibilità: il prodotto 6 miscibile con i comuni antiparassitari di 
impiego primaverile-estivo ad eccezione delle miscele alcaline come 
Poltiglia bordolese, Polisolfuri e Calce. 

Non effettuare miscele con olii bianchi ed impiegare il prodotto a 
distanza di almeno 20 giorni da trattamenti con formulati contenti 
olii minerali, poltiglia Bordolese e polisolfuri. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati, deve essere rispet- 
tato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre, essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione, informara il medico del- 
la miscelazione compiuta. 

Rischi di nocività: il prodotto é tossico per gli insetti utili ed i 
pesci. 


Sospendere i trattamenti 28 giorni prima della raccolta e 40 giorni 
su uva da vino. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura, nelle epoche 

e per gli usi consentiti, ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che pos- 

sono derivare da un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicue 

rare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. ° 


DA NON VENDERSI SFUSO 


15-10-1987 


Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Fungicida in pasta liquida ad azione preventiva e curativa per la 
difesa di Vite, Pomodoro, Patata, da Peronospora, Botrytis, Alter- 
naria, Antracnosi, Septoria e Ticchiolatura. 


COMPOSIZIONE 


— Cimoxanil (°) Puro..........cerrrrerersrrsreseresscoseonone c0-@ 4 


— FOIpet puro.........ssvvccrrceseresenene scqssliscszanisirionto adezianea Q 20 
— Cilorotalonil puro............. serencereo semenseserseo sesvesesosoeee @ 8 
— Cosdiuvanti e solventi q.b. a........... sie g 100 


* Sost. Attiva Orig. E.I. DU PONT de Nemour & Co. Inc. 
(r) Marchio registrato SIPCAM - Milano 


SIPCAM - Soc. It. Prodotti Chimici 
e per l'Agricoltura Milano SpA 
Viale Gian Galeazzo 3 Milano 


CLASSE IV 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lembro (MI) 


Registrazione n tltaa SALE ricer della Sanit6 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed 
agli animali domestici. Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. Dopo la manipolazione ed in caso di contamina- 
zione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. Durante la ma- 
nipolazione e l’impiego usare guanti ed occhiali protettivi. Evita- 
re il contatto diretto con il prodotto puro o diluito. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Sintomi d’intossicazione 

Azione irritante sul tratto gastro-intestinale con dolori addomi- 
nali bruciori gastroesofagei e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 


Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cia- 
nosi, aritmia. 


Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (9g 30 per litro di 
acqua) e digitale. 


Avvertenza: consultare un Centro antiveleni 


(R) MODALITA DI IMPIEGO 
ll Cimoxanil é dotato nei confronti della pemnospora di prontezza 


e d'azione ed effetto curativo se impiegato entro 2 giorni dalla 
pioggia o dalle rugiede infettanti, penetrando rapidamente nei tes- 
suti vegetali. 

La presenza di Clorotaloni! e Folpet assicura l’effetto preventivo 

ed una buona persisitenza d'azione. 

Vite: contro Peronospora usare una dose di 250-300 g/hi e comin- 
ciare i trattamenti quando si verificano le condizioni fevorevoli al- 

la malattia, iniziandoli prima della fioritura ed intervenendo in se- 
guito ogni 8-10 giorni se le condizioni rimangono favorevoli allo 
sviluppo della malattia. 
‘In caso di assenza di piogge o di rugiade infettanti 6 possibile allar- 
gare l’intervallo fra i trattamenti. in caso di piogge e rugiade infet- 
tanti intervenire entro 48 ore onde severe un effetto curativo e suc- 
cessivamente un'azione preventiva di almeno una settimana. In se- 
guito intervenire a fine fioritura, all’allegagione e fino alla chiusura 
del grappolo. 

In tali epoche la presenza del Folpet e dei Ciorotalonil nel prodotto 
permette di ottenere anche un favorevole effetto secondario contro 
la Muffa grigia o Botrytis. 

Successivamente completare in ogni caso la difesa antiperonosporica 
con prodotti rameici. 

Per completare ia lotta antibotritica dopo il termine dei trattarrienti 
antiperonosporici effettuare uno o due trattamenti a 6 e a 3 settima- 
ne dalla vendemmia con un fungicida specifico attivo contro la Bo- 
trytis. 

Per la conteporanea lotta contro l’Oidio si pu6 aggiungere un fungi- 
cida specifico (es. Fenasip Combi, Tiosip, Tioso! 80 o Tiokoil) e nel 
caso di trattamenti molto distanziati contro la Peronospora effettuare 
trattamenti intercalari liquidi o in polvere con prodotti efficaci contro 
l°Oidio. 

Pomodoro: contro Peronospora, Septoria, e Alternaria impiegare una 
dose di 300-350 g/hl. 

Intervenire a partire dalla ‘’ chiusura delle file ‘’ o appena superata la 
crisi del trapianto, proseguendo con intervalli all’inizio larghi ed in 
seguito con turni settimanali, in particolare nel caso di piogge e rugia- 
de persistenti. Intervenendo entro 48 ore dall'inizio di piogge o di 
rugiaede infettanti si ottiene un effetto curativo contro la Peronospora. 
Patata: contro Peronospora e Aiternaria impiegare 300-350 g/hl. 
Iniziare i trattamenti dopo le prime piogge in prossimità della fioritura 
e intervenire in seguito ogni volta che si manifestino le condizioni di 


umidité favorevoli allo sviluppo delle crittogame. Non intervenire, comun- 


que, ad intervalli inferiori a 8-10 giorni. 
Nel caso di piogge o rugiade infettanti si può intervenire entro 48 ore 
dal loro inizio con efficacia curativa nei confronti della Peronospora. 


Preparazione della poltiglia: versare la dose prestabilita di prodotto nel 
totale quantitativo di ecqua, mescolando con cura sino ad ottenere una 
miscela omogenea. 


Da non applicare con mezzi aerei 


Compeatibilié: il prodotto 6 miscibile con i più comuni antiparassitari 
di impiego primaverile-estivo ad eccezione delle miscele fortemente ai- 
caline come poltiglia bordolese, polisolfuri e calce e olio bianco. 
Devono trascorrere 20 giorni da una applicazione con olii minerali e 
polisolfuri. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato 


il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme 


precauzionali prescritte per i prodotti pil tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico delle 
miscelazioni compiute. 


Fitotossicité: si consiglia di non impiegare il prodotto su uve bianche da 
tavola. 


Nocivité: il prodotto é tossico per gli insetti utili ed i pesci. 
Sospendere i trattamenti 10 gg prima della raccolta; 40 giorni prima del- 
la raccolta sulle uve da vino per non ostacolare ia fermentazione dei mo- 
sti. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da un uso improprio del preparato. 
Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicurare 
l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone 
ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Diserbente liquido emulsionabile per la lora contro le erbe infestanti da 
seme in colture di soia e mais. 


COMPOSIZIONE 


co Alacior PUFO.eevrrtrrttrrttttttttttttttttttttrtrrrtrrrtrrternanranreroneneY) 35 
— Linuron puro.........0.%% IS RIS CRINE nea. . SNA |‘, 
— Cosdiuvanti e solventi: quanto basta a ....................9 100 


— Contiene Monociorobenzene 


(r) marchio originale Monsento Co. (USA) 


SIPCAM - Soc. It. Prod. Chimici .. CLASSE lil 


e per l’Agricoltura Milano - S.p.A 
Viale Gian Galeazzo 3 - Milano ATTENZIONE 
MANIPOLARE 


Officina di produzione: 
Salerano sul Lambro (MI) 


CON PRUDENZA 


Registrazione n. £. 4 del. ho 6- Q.. Mi istero Sanité 


Netura del rischici :cstunza: pericolosa per ingestione, per inaluzione e per 
contatto con la pellu. 


Norme precauzionali: conservare questo prodetto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli unimbli domestici; conservare la confuzio- 
ne ben chiusa; non tumare e non mangiare durante l'impiego de! prodot-. 
to; non contaminare alimenti e bevande o corsi dicquae; non operare 
contro vento; evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti; 
dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Sostanza pericolosa per ingestione, inalazione e per contatto con ia pelle. 


Simtomi di intoazicaione: irritante per la cute. L “ingestione può provoca 
te bruciori gastroesotagei, vomito, diarrea, subittero, albuminuria ed ema- 
tura. 


Consigli terapeutici di mussima e condizionati al caso: per le dermatosi 
pomate cortisoniche od antistaminiche. 

Non 6 consigliatilu la lavanda gastrica. Si consigliano tieboclisi duca 
potassio, epato-protettori. 


Cd 


6718 


MODALITA” DI IMPIEGO 


Su soia e mais il prodotto si impiega subito dopo le semina del- 
la coltura e prima della sua emergenza dal terreno, ma in ogni 
caso prima dell’emergenza delle erbe infestanti ovvero con que- 
ste nei primissimi stadi di sviluppo. 


Dose di impiego: ii prodotto si impiega alle dosi di 5-6 it/ha su 
scia e 6-8 It/ha su mais, diluiti in 200-300 o pil litri di acque 
irroreti con pompe a volume normale. 

Impiegare le dose pic elevata su terreni pesanti e la dose più 
bessa in terreni sciolti, sabbiosi, filtranti. 


Preparazione della poltiglia: versare direttamente la quentité pre- 
stabilita di prodotto nel totale quantitativo di acqua, egitando con 
cura. 


Da non epplicare con mezzi serei 
Compatibilità: il prodotto va impiegato da solo 


Fitotossicità: il prodotto può essere fitotossico per le colture non 
indicate in etichetta. Evitare che il prodotto giunga a contatto con 
le colture vicine, diverse da quelle per cui é previsto l’impiego. 
Dopo la distribuzione, lavare con cura le attrezzature impiegate 
onde evitare di provocare fitotossicité su altre colture che venissero 
contaminate dal prodotto. 


Attenzione: da impiegarsi esclusivamente in agricoltura nelle epoche 
e per gli usi consentiti. Ogni altro uso é pericoloso. 

Chi impiega il prodotto é responsabile degli eventuali danni che pos- 
sono derivare de un uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni é condizione essenziale per assicu- 
rare l’efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ACARICIDA IN POLVERE BAGNABILE 
PER IL CONTROLLO DEGLI ACARI DELLE PIANTE DI MELO E PERO 


COMPOSIZIONE: gr. 100 di prodotto contengono: , 
un Cyexatin puro gr. 25 FE \ E 
— Coformulanti qb. a gr. 100 


te So 


VO 


CLASSE lil \ fs 
NOCI 


Natura del rischio: Intossicazione grave per ingestione, per Inalazione per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave In luogo inaccessibile ai bambini e agli animali do- 
mestici - Conservare la confezione ben chiusa - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto - Non contaminare 
altre colture, alimenti, bevande e corsi d'acqua - Evitare di respirarne i vapori - Non operare contro vento - Evitare Il contatto 
con la pelle e gli occhi e gli indumenti - Durante ia preparazione e l'impiego usare tute, guanti, maschere ed occhiali protet- 
tivi - Dopo la manipolazione e In caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone - Rendere inutilizzabili dopo 
l'uso e con mezzi più idonei fe confezioni che contengono il prodotto (per es. interrando In fosse profonde più di un metro 
e cospargendo con calce viva) - In caso di malessere ricorre al medico mostrandogli questa etichetta. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO: Nocivo per ingestione, inalazione e contatto con la pelle. A 

SINTOMI DI INTOSSICAZIONE: Cefalea occipitale continua e parossistica, ronzil auricolari, iperacusia, vertigini, rachialgia, do- 
lori addominali riferiti alla fossa iliaca destra, ritenzione urinaria, Insufficienza respiratoria e di ckcolo, interessamento del 
Sistema Nervoso Centrale (nevralgia e paralisi), dermatosi. 

CONSIGLI TERAPEUTICI: Allontanamento della sostanza nociva con la massima efficacia e rapidità, effettuando, In relazione 
alla via di contaminazione: abluzioni cutanee, lavanda gastrica, somministrando purgante salino non violento e carbone medici- 
nale In abbondanza. 

Eventualmente somministrazione di ossigeno di respirazione artificiale. Terapia sintomatica. 


MODALITÀ DI IMPIEGO: L'ATERAN 25 PB si impiega alle dosi di 80-120 gr per ettolitro di acqua, a seconda della Intensità - 
della Infestazione: in ogni caso si dovrà aver cura di bagnare completamente le piante di melo e pero. 
Normalmente si fanno due trattamenti per stagione, Il primo alla comparsa degli acarl, Il secondo dopo 2-4 settimane. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 
Compatibilità: Il prodotto è miscibile con la maggior parte del fitofarmaci fatta eccezione per quelli a reazione alcalina. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono essere Inol- 
tre osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora sl verificassero casì di intossicazione Infor- 
mare Il medico della miscelazione compiuta. 


Nocività: Il prodotto è nocivo per gli Insetti utili, gli animali domestici, ì pesci e Il bestiame. 
Intervallo che deve essere rispettato tra l'ultimo trattamento e la raccolta: 30 GIORNI. 


« Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso ». 
« Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato ». 

« Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle 
plante, alle persone ed agli animali ». i 


TERRANALISI s.n.c. 
Via Donizetti, 2/a — CENTO (Ferrara) — Tel. 906207 
Stabilimento di produzione: 
‘ VISPLANT costone - Via CIC. 1- RENAZZO (FE) 


Registrazione n el IC 4 del Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO PESO 1 kg 
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VIESSI 


Fungicida sistemico pér la concia delle sementi di cereali 


Composizione: 


Carbossina pura gr. 20 

Maneb puro do ui gr. 40 

Bagnanti e disperdenti . q.b. a gr. 100 
CLASSE II! 


ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 
Conservare la confezione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. Non contaminare altre colture, 
alimenti, bevande o corsi d'acqua. Non operare contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. Dopo 
la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavare accuratamente con acqua e sapone. Evitare di respirare i vapori. 


Prescrizioni particolari: una volta aperta la confezione utilizzare tutto il contenuto. Conservare in luogo fresco e asciutto, lon- 
tano dall'umidità e dal calore. In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. Durante il trattamento 
proteggere le vie respiratorie (naso e bocca). 


AVVERTENZA: durante la manipolazione del prodotto si dovranno usare occhiali protettivi date le proprietà irritanti del p.a. 
Carbossina. i 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO - Sintomi d’intossicazione: l'ingestione provoca nausea, conati di vomito, sonnolenza, turbe 
nervose, bronchite. Il contatto con la cute e le mucose provoca irritazione locale (dermatite, congiuntivite, faringite, ecc.). 
Terapia: nei casi gravi ricovero urgente in rianimazione. Negli altri casi se l'avvelenamento è avvenuto per Ingestione, provo- 
care Il vomito. Praticare la lavanda gastrica solo se il paziente è cosciente; se è in stato di incoscienza la lavanda gastrica va 
praticata previa Intubazione. Purganti salini. Cure sintomatiche. Per l'irritazione della cute e delle mucose: lavaggio, pomate 
oftalmiche, cure generiche delle dermatiti. 


Controindicazioni: alcool, olii, grassi. 
AVVERTENZA: consultare un Centro Antiveleni. 


Caratteristiche: MESSIDOR è un fungicida ad azione sistemica e di contatto utilizzato per la concia delle sementi dell'orzo e 
degli altri cereali: frumento, avena, mais, sorgo. MESSIDOR è particolarmente efficace contro l'Helminthosporium gramineum 
dell'orzo, l'Helminthosporium avenae dell'avena, l'H. maydis del mais, i carboni coperti dell'orzo (Ustilago hordei) e del sorgo 
(U. sorghi), le carie del frumento (Tilletia caries e T. foetida), il Fusarium nivale del frumento e la Septoria nodorum del fru- 
mento. 


MESSIDOR esercita inoltre una certa azione verso | Carboni nudi del frumento (Ustilago tritici), dell'orzo (U. nuda) e del- 
l'avena (U. avenae). 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


MESSIDOR si impiega alla dose di 200-250 gr. ogni quintale di semente. Effettuare Il trattamento a secco, mescolando diretta- 
mente e In modo uniforme la polvere con il seme da conciare, Oppure con il sistema «slurry». In quest'ultimo caso si aggiun- 
ge al prodotto la quantità di acqua richiesta per ottenere una pasta che verrà meccanicamente spruzzata sul seme. 


NON IMPIEGARE SU COLTURE DIVERSE DA QUELLE INDICATE 


Compatibilità: MESSIDOR è compatibile con la generalità degli insetticidi e fungicidi impiegati nella concia delle sementi. 


Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati dev'essere rispettato Il periodo di carenza 
Sere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qual 
formare il medico della miscelazione compiuta. 

Rischi di nocività: il prodotto è tossico per | pesci. 

ATTENZIONE: da Im 
Chi impiega il prodo 


tto 
essere Impiegato esclusivamente per la semina; non dev'essere 
domestici, del bestiame e della selvaggina. 


ITAL-AGRO 8.2.8. - Torino - Produzioni 


Chimico Agrarie i 


più lungo. Devono inoltre es- 
ora si verificassero casi di intossicazione in- 


Stabilimento di Grugliasco (To) 
Via Cravero. 110 - 10095 Grugliasco (To) 


Registrazione del Ministero della Sanità n... 6.72.18. deliri 4 -64U.1986....... 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto gr. 200 
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Prodotto ad azione repellente per la difesa delle sementi dai danni provocati dagli uccelli 


Composizione: 
Antrachinone puro . gr. 80 
Coadiuvanti ed inerti q.b. a gr. 100 


CLASSE IV 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Non contaminare 
alimenti e bevande o corsi d'acqua. Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 


e sapone. 
Informazioni per il medico: in caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


Caratteristiche: HANTREX P.B. viene utilizzato per la difesa delle sementi di mais, di cereali (avena, frumento, orzo, segale), di 


ortaggi (cavolo, pisello, fagiolo, insalata) e barbabietola da zucchero dagli attacchi degli uccelli fitopredatori. 


DOSI E MODALITÀ D'IMPIEGO 


Miscelare prima o durante la semina gr. 300-1.000 di HANTREX P.B.. ogni quintale di semente: 
per i -cereali 800-1.000 gr./ql. 
per il mais > d 300 gr./ql. 


per la barbabietola da zucchero e gli ortaggi 400-1.000 gr./ql. 
(a seconda delle dimensioni del seme) 


Per garantire l'adesività del prodotto inumidire preventivamente la semente. | semi trattati residuati dalla samina non devono 
essere destinati all'alimentazione umana nè del bestiame. 


Compatibilità: HANTREX P.B. può essere impiegato anche dopo la concia con fungicidi o insetticidi. | 


AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre es- 
sere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione, in- 
formare il medico della miscelazione compiuta. 


ATTENZIONE: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. Chi 
impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette 
istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'etficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 


agli animali. 


ITAL-AGRO s.a.s. - Torino - Produzioni Chimico Agrarie 


Stabilimento di Grugliasco (To) 
Via Cravero, 110 - 10095 Grugliasco (To) 


Registrazione del Ministero della Sanità n. ............. 6722% delos i ei 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Peso netto kg. 1 
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IV CLASSE TOSSICOLOGICA 
Fungicida per la lotta contro il Fusicoccum 
e la Monilla del pesco 
Polvere bagnabile 
COMPOSIZIONE: 


«- UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 25 Benomyf® puro 

gr. 25 Ciortaloni!l** puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


* p.a. della Du Pont de Nemours Italiane Inc. (USA) 
** p.a. della DIAMOND SCHAMROCK - USA 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli ani- 
mali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. . 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


fl CEREALDAC è un fungicida messo a punto per la lotta contro li Fusicoccum, 
è la Monilia del pesco. 

Il CEREALDAC è costituito da due principi attivi: 

— Benomyi: fungicida sistemico 

— Cilortaloni!: fungicida di contatto 

Dose d'impiego: gr. 200/hI. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tel. 63.709.051 


Via B. Provaglie. 3 - Tel. 53.32.68 
Stabilim.: Paganica (Aq) 


gRavit 


4 
ì 


Regi h. 672 del Ministero della Sanità del _- 4 GIU. 1986 Contenuto netto 


3 / 86 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


1) CONTRO IL FUSICOCCUM 
— Pescheti con manifestazioni iniziali d'ettacco 
Intervenire nelle seguenti fasi: 
1. Inizio caduta foglie 
2. Metà gennaio 
3. Bottone rosa 
4. Caduta petali 


— Pescheti con forti attacchi 
Effettuare | trattamenti sopraindicati ed Inoltre Intervenire 15 e 30 giorni 
dopo la caduta dei petali. 
2) CONTRO LA MONILIA 
- 1 prima della fioritura 
» 2 durante la fioritura 
- 3 dopo la fioritura 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare le dose di prodotto In poca acqua; versare nell'irroratrice già riem- 
pita a metà; portare a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ” 


1I prodotto è compatibile con la maggior perte dei prodotti della nostra gamma. 


Avvertenza: in caso di miscela con sitri formulati deve essere rispettato li 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre osservate le norme pre- 
ceuzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
d'intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, eni- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere | trattamenti 15 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso improprio dei preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitere danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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Fungicida per la lotta contro Oidio, Ruggini, 
Mal del piede, Fusariosi e Septoriosi 

del frumento 

Polvere bagnabile 

COMPOSIZIONE: 


Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 15 Benomy!® puro 

gr. 50 Clortalonil** puro 
Coformulanti q.b. a 100. 


* p.e. della Du Pont de Nemours & Co. (Ifc.) 
** p.a. delia DIAMOND SHAMROCK - OHIO 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto in luogo Inaccessibile al bambini ed agli anl- 
mali domestici. 


— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 


— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


In caso di Intossicazione chiamare il medico per | consueti In- 
terventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


li CEREALBEN è un fungicida messo a punto per la lotta contro Oldio, Ruggini, 
Fusariosi e Septoriosi che attaccano le parti aeree del frumento. 
li CEREALBEN è costituito de due principi attivi: < 


— Benomyi: fungicida sistemico ad azione preventiva e curativa contro Oidio, 
Mal del piede, Fusarios!, Septoriosi. 


— Clortalonil: fungicida ad azione di contatto contro le Ruggini. 


RAVIT S.p.A. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: Lei ROMA 
Viale degli Ammiragil, 91 - Tel. 63.79.05 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: tea Soldi 
Via B. Provaglia, 3 - Tel. 53.32 


Btabilim.: Quassolo (To) 


eRavit 


Reg. n.484. del Ministero della Sanità del .-6: 6 6 


. MODALITA’ D'IMPIEGO 


1) Contro Il Mal del piede -e contro oli attacchi precoci di Oidio e di Ruggini 
intervenire all’inizio della levata. 


2) COnno Oldio, Ruggini, Fusariosi e Septoriosi trattare alla fuoriuscita della * 
spiga. 

Effettuare le Irrorazioni con gocce molto piccole. 

Dose: kg. 2 per ettaro distribuiti con almeno 500 litri d'acqua. 


AI fine di evitare calpestamento al frumento verde con | mezzi irroranti, si 
consiglia di seminare a file binate e di montare, al momento di trattare, le 
ruote strette sul trattore per poter passare agevolmente fra le bine. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 


Stemperare la dose di prodotto in poca acqua; versare nell’irroratrice già riem- 
pita a metà; portare a volume agitando. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 


Il prodotto è compatibile con la maggior parte dei prodotti della nostra gamma. 


Avvertenza: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il 
periodo di carenza più lungo. Devono essere, inoltre osservate le norme pre- 
cauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi 
d'intossicazione, informare Il medico della miscelazione compiuta. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Sospendere I trattamenti 30 giorni prima del raccolto 


Attenzione: Da Implegare esclusivamente în agricoltura nelie epoche e per 
gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega ll prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivare da uso Improprio del preparato. 

« Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


= 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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ATTENZIONE 
MANIPOLARE 
CON PRUDENZA 


Erbicida ad azione totale 
Concentrato emulsionabile 


COMPOSIZIONE: 

Gr. 100 di prodotto contengono: 
gr. 18 Esazinone puro 

or. 25 Atrazina pura 
Cotormulanti q.b. a 100. 
Contiene Xilolo 


NATURA DEL RISCHIO: 
Sostanza pericolosa per ingestione, per Inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


— Conservare questo prodotto chiuso a chiave In luogo inecoessibile ai bambini 
ed egli animali domestici. 


— Conservare la confeziane ben chiusa. 

— Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Non operare contro vento. 

— Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gil indumenti. 


— Dopo la manipolazione ed In caso di contaminazione, levarsi accuratamente 
con acqua e sapone. 

— E' necessario l'uso di guanti e maschera durante la manipolazione e l'Impiego 
del prodotto. 


INFORMAZIONI MEDICHE 


In caso di intossicazione chiamare Il medico per | consueti 
interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 


E’ un erbicida ad azione totaie costituito dall'associazione di due principi at- 
tivi: 


— ESAZINONE 
— ATRAZINA 


Il cul dosaggio è stato studiato al fine di creare un diserbante ad azione poli- 
valente. 


tl prodotto infatti è efficace sia contro le Infestanti annuali che perenni, mo- 
nocotiledoni e dicotiledoni, quali Digitaria, Echinochioa, Phalaria, Setaria, So- 
lanum, Carex, tris, iuncus. 


Agisce per assorbimento radicale, fogiiare e per contatto. 


MODALITA' D'IMPIEGO 


Diserbo argini con esclusione delle ripe delle risaie e diserbo 
aree industriali 


Il trattamento può essere effettuato sia in pre-emergenza che in post-emergenza 
delle intestanti alle dose di Kg. 10 per ettaro, distribuiti con hi. 10/ha. di acqua. 


Diluire H prodotto in poca acqua fino e formare una poltigiia omogenea. 
Versare nell'irroratrice e portare a volume. 


RAVIT SpA. 
SEDE LEGALE: Via Pio Foà, 65 - TORINO 


DIREZIONE E AMMINISTRAZIONE: 00138 ROMA 
Viale degli Ammiragii, 91 - Tei. 63.79.051 


UFFICIO TECNICO NAZIONALE: 40138 BOLOGNA 
Via B. Provagiia, 3 - Tel. 53.32.68 


Stab.: Paganica (Aq) 


Ravit 


La” 


Reg. n. 6495 der Ministero della Sanità del cd 6- Ph 


Distribuire il prodotto nel modo più uniforme possibile, avendo cura di bagnare 
abbondantemente la vegetazione. 


Mantenere in azione l'agitatore durante ll ‘trattamento. 


infestanti erbacee sensibili 


— Achillea millefolium, Agropyrum repens., Agrostis spp.. Amaranthus retro- 
fiexus, Artemisia vulgaris, Arrhenatherum elatius, Borrago otficinelis, Bro- 
mus spp., Carex spp., Centaurea spp., Chrysanthemum leucanthemum, Dacty- 
lis giomerata,' Digitaria spp., Echinochioa crus-galli. Erigeron spp., Festuca 
spp., Galium spp., Giecoma hederacea, Holcus spp., Inula viscosa, Lepidium 
draba, Linaria vulgaris.’ Lolium spp., Maiva rotundifolia, Mentha arvensis. 
Phalaris arundinacea, Panicum spp.. Phytolacca decendra, Piantago spp. 
Poa spp., Polygonum spp., Potentilia reptans. Pteridium aquilinum, RAanun- 
culus spp., Aumex spp., Setaria spp., Senecio spp., Silene spp., Solanum 
nigrum, Sonchus spp., Taraxacum officinale, Thiaspi arvense, Trifolium 
recxens, Typha iatifolia. Urtica dicica. Verbascum spp.. Viole spp. 


Infestanti erbacee mediamente resistenti 

— Cirsium ervense. Convolvulus arvensis, Cyperus rotundus. Cynodon dactylon. 
Equisetum spp., Tussilago farfara. 

Infestanti erbacee resistenti 

— Phragmites communis, Sorghum halepense. 


Intestanti arbustive sensibili 


— Cistus monspeliensis, Clematis spp., Crataegus spp.. Eucalyptus spp.. Ge- 
nista spp., Humuius spp.. Polygonum cuspidatum, Populus spp.. 8 spp... 
Robinia pseudo-acacia, Rosa spp.. Rubus fruticosus, Salix spp., Seambucus 
nigra, Sorbus aucuparia, Sarothamnus scoparius, Ulex spp. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA’ 
ll prodotto va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITA' 


Irrorare in giornate senza vento, tenendo bassa la barre, svendo cura di non 
colpire la parte:di ergine o ripe che verrà sommersa dall'acqua. 

Non impiegare Il prodotto in vicinanza di colture utili 0 su zone nelle quali si 
presume si estendano le loro radici. 


Nel corso del trattamenti tenere lontani dalla zona persone non protette, ani- 
mali domestici e bestiame. 


Non ripetere il trattamento prima di 7 mesi 


Attenzione: Da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per 
gii usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega Il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono 
derivere da uso improprio dei preparato. 


e Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale 
per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni 
alle piante alle persone ed agli animali ». 


DA NON VENDERSI SFUSO 
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GLEAN' N 0 


ERBICIDA 


COMPOSIZIONE 

Clorsulfuron puro 0,342 g 

Neburon puro 58,8 g 

Cotormulanti quanto basta a 100 g. 

NORME PRECAUZIONALI: SI DE : . N . 7 
Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Dopo la manipolazione 
ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Può irritare occhi, naso, gola. Pertanto evitare il contatto con la pelle, occhi, abiti e 
di respirarne polvere o vapori durante il trattamento. In caso di contatto con gli occhi, lavarli con acqua abbondante. 

INFORMAZIONI MEDICHE n 1: 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Caratteristiche 

ll GLEAN® N è un erbicida selettivo idoneo per il diserbo autunnale del frumento, tenero e duro. 

N GLEAN® N è efficace per il controllo della maggior parte delle malerbe dicotiledoni e di diverse graminacee annuali: 

— tra le più sensibili Alopecurus myosuroides, Anthemis aestivalis, Apera spica-venti, Capsella bursa-pastoris, Fumaria officinalis, Lamium spp., Lolium multifiorum, 
Matricaria chamomilla, Myagrum perfoliatum, Phalaris spp., Ranunculus spp., Rumex spp., Stellaria media, Veronica spp., Viola arvensis, Papaver rhoeas, Poa annua, 
Polygonum spp., Raphanus-raphanistrum, Sinapis arvensis; 

- molto sensibili sono anche: : 

Bifora radians, Chrysanthemum segetum, Cirsium arvense, Equisetum spp., Galium aparine. 

ll GLEAN® N è caratterizzato sia da una azione di contatto, sia da un'attività residua con assorbimento attraverso l'apparato radicale. 

ll GLEAN® N, subito dopo l'assorbimento, blocca l'accrescimento delle malerbe sensibili, con sintomi visibili (decolorazione @ successiva morte) che possono anche 
. manifestarsi solo dopo una-tre settimane: condizioni di caldo ed umido dopo il trattamento favoriscono l'attività erbicida. 

DOSI DI IMPIEGO 

ll GLEAN® N può essere usato su frumento in pre-emergenza della coltura. 

Il GLEAN® N si usa alla dose di 4,3-4,4 kg/ha, da distribuire con 300-600 litri di acqua (la dose di acqua maggiore con terreno zolloso, non ben lavorato, o particolarmente 

Secco). 

PREPARAZIONE l 

ll GLEAN® N, nella dose necessaria, deve essere disciolto nel serbatoio dell'irroratore riempito circa a metà, mantenendo l'agitatore in movimento: riempire poi il serbatoio 

ed eseguire il trattamento mantenendo in funzione l’agitatore, anche durante eventuali fermate, con irroratore chiuso. La sospensione deve essere preparata poco 

prima del suo impiego in campo. 

AVVERTENZE 

Si raccomanda un'accurata preparazione del letto di semina ed una copertura uniforme del seme. 


Nell'esecuzione del trattamento, evitare sovrapposizioni e chiudere l'irroratore durante le fermate ed i cambiamenti di direzione. 


Nel caso che condizioni quali andamento climatico avverso, carenze nutrizionali, attacchi di parassiti, asfissia radicale si verificassero successivamente al trattamento, 
lo stato di debilitazione delle colture può essere temporaneamente aggravato. 


Da non applicare su frumento da traseminare con essenze foraggere. 

Non usare il prodotto in terreni soggetti a forti ristagni di acqua o su terreno gelato o in presenza di brina. 

Non usare il prodotto nei terreni soggetti ad inondazioni. 5 

In caso di necessità di risemina nei terreni già trattati ricorrere solo a frumento od orzo: per la risemina di orzo si consiglia una aratura profonda. 


Subito dopo il trattamento è importante eliminare ogni traccia di prodotto dal serbatoio e dall'irroratore attraverso ripetuti lavaggi (almeno due) delle singole parti separatamen- 
te, impiegando soluzioni di ipociorito di sodio (ad es. candeggina per uso domestico) allo 0,5-1% per 15 minuti e successivamente acqua pura per eliminare ogni 
residuo di cloro. 


Sulle varietà Lontra, Libellula, Valle d'Oro e Cona si consiglia di applicare il prodotto in post-emergenza precoce. Su varietà di frumento di nuova introduzione si 
consiglia un saggio preliminare di selettività. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ 

Il GLEAN® N va impiegato da solo. 


FITOTOSSICITÀ - RESTRIZIONI NELL’IMPIEGO 

II prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. ° 

GLEAN® 20 N è soggetto ad una degradazione rallentata in terreni alcalini e in climi siccitosi. Alcune colture in rotazione al frumento sono danneggiate da tracce 
che in tali condizioni potrebbero rimanere nel terreno, anche a distanza di 15-24 mesi dal trattamento. Pertanto il GLEAN® N è indicato particolarmente per trattamenti 
in Italia Settentrionale, avendo cura di non far seguire colture di secondo raccolto a semina estiva nei terreni diserbati con GLEAN® N. 

In Italia Centrale, meridionale e isole, invece, il GLEAN® N dovrà essere impiegato soltanto in caso di monosuccessione di frumento. In queste zone è raccomandato 
comunque di considerare con attenzione il piano colturale per i due-tre anni successivi al trattamento. Nell'anno precedente ia semina di una coîtura diversa da frumento 
od orzo su terreno trattato con GLEAN® N, l'agricoltore dovrà coltivare una parcella della coltura prescelta al fine di accertare l'assenza di fitotossicità. 

Per la procedura da seguire rivolgersi alla Direzione Tecnica della Du Pont Conid S.p.A. 3 

Evitare, durante il trattamento, che la miscela erbicida possa arrivare su colture limitrofe o su terreni da seminare con colture sensibili (ad esempio barbabietola). 


po pls e lavare l'attrezzatura porre la massima attenzione affinchè il prodotto non arrivi direttamente o per dilavamento a contatto di colture vicine o delle 
ro radici. 


Il GLEAN® N in particolari situazioni (ad es. abbondanti piogge successive ai trattamento) può determinare un leggero, temporaneo ingiallimento del frumento. 
Non ripetere il trattamento prima di 6 mesi. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'etficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 
TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE : 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 


HICKSON & WELL£H ,TD. - Ings Lane, Castleford, West Yorkshire WF10 2JT - ENGLAND 
Registrazione N. 47 Xiel £ del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUS 


Peso kg 0,5 


® Marchio registrato E.I. Du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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CLASSE IV 
GLEAN* 20 DF 
ETICHETTA 
ERBICIDA 
COMPOSIZIONE 


Clorsulfuron puro 20 g 
Cotormulanti quanto basta a 100 g. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti 
e bevande o corsi d'acqua. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con 
acqua e sapone. — Può irritare occhi, naso, gola. Pertanto evitare il contatto con pelle, occhi, abiti e di respirarne 
polvere o vapori durante il trattamento. In caso di contatto con gli occhi lavarli con acqua abbondante. 


INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 
MODALITÀ D'IMPIEGO 

Leggere con attenzione e conservare Il foglio di istruzioni accluse. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 

ll GLEAN® 20 DF è compatibile fisicamente con i più comuni erbicidi del frumento: comunque si consiglia di verificare 
la compatibilità prima dell'uso. 

Il GLEAN® 20 DF, salvo il caso di miscele con altri erbicidi selettivi ove necessario, non è da impiegare in miscela 
con altri antiparassitari 0 concimi. 

AVVERTENZE 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere 
osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione 
informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ - RESTRIZIONI NELL’IMPIEGO 

ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
GLEAN® 20 DF è soggetto ad una degradazione rallentata in terreni alcalini e in climi siccitosi. Alcune colture 
in rotazione al frumento sono danneggiate da tracce che in tali condizioni potrebbero rimanere nel terreno, anche 
a distanza di 15-24 mesi dal trattamento. Pertanto il GLEAN® 20 DF è indicato particolarmente per trattamenti 
in Italia Settentrionale, avendo cura di non far seguire colture di secondo raccolto a semina estiva nei terreni diserbati 
con GLEAN® 20 DF. 

In italia Centrale, meridionale e isole, invece, il GLEAN® 20 DF dovrà essere impiegato soltanto in caso di monosuc- 
cessione di frumento. In queste zone è raccomandato comunque di considerare con attenzione il piano colturale 
per i due-tre anni successivi al trattamento. Nell'anno precedente la semina di una coltura diversa da frumento 
od orzo su terreno trattato con GLEAN® 20 DF, l'agricoltore dovrà coltivare una parcella della coltura prescelta 
al fine di accertare l'assenza di fitotossicità. 

Per la procedura da seguire rivolgersi alla Direzione Tecnica della Du Pont Conid S.p.A. 

Evitare, durante il trattamento, che la miscela erbicida possa arrivare su colture limitrofe o su terreni da seminare 
con colture sensibili (ad esempio barbabietola). 

Nello svuotare e lavare l'attrezzatura porre la massima attenzione affinchè il prodotto non arrivi direttamente o per 
dilavamento a contatto di colture vicine o delle loro radici. 

ll GLEAN® 20 DF in particolari situazioni (ad es. abbondanti piogge successive al trattamento) può determinare 
un leggero, temporaneo ingiallimento del frumento. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gii usi consentiti - ogni altro 
uso è pericoloso. | 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare 
danni alle piante, alle persone ed agli animali. i i 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
E.I. DU PONT de NE cioe CO. (Inc.) - 901, W Du Pont Avenue , BELLE, W Va 25015 - U.S.A. 


Registrazione N. b el A-6-P$ del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso 300 g 


® Marchio registrato E.I. Du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION — [age 


è 


— 370 — 


1 
| 


-10-1987 s- Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


6730 


i Î CLASSE III 
G I i A IN I ATTENZIONE: DA MANIPOLARE CON PRUDENZA 


ERBICIDA 

COMPOSIZIONE 

Clorsulfuron puro 1,3 g 

Linuron puro g 37 

Coformulanti quanto basta a 100 g. 

NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

AME PRECAUZIONALI: . 7 
Comune questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben chiusa. — Non fumare 
e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande 0 corsi d'acqua. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la 
pelle, gli occhi e gli indumenti perchè può irritare occhi, naso e gola. Evitare anche di respirame polvere o vapori durante il trattamento. In caso di contatto con 
gli occhi lavarli con acqua abbondante. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 

INFORMAZIONI PER IL MEDICO nati l : . I a I 
Irritante per la cute. L'ingestione può provocare bruciori gastroesofagei, vomito, diarrea, subittero, albuminuria ed ematuria. 
Terapia Stia na ca 
Per È dermatosi pomate cortisoniche od antistaminiche. Non è consigliabile la lavanda gastrica. Si consigliano fieboclisi glucosate, potassio, epato-protettori. 
MODALITÀ D'IMPIEGO 
Caratteristiche 
ll GLEAN® LT è un erbicida selettivo idoneo per il diserbo autunnale del frumento, tenero e duro. 
Il GLEAN® LT è efficace per il controllo della maggior parte delle malerbe dicotiledoni e di diverse graminacee annuali: dote | 
- tra le più sensibili Alopecurus myosuroides, Anthemis aestivalis, Apera spica-venti, Capsella bursa-pastoris, Fumaria officinalis, Lamium spp., Lolium multiflorum, 
Matricaria chamomilla, Myagrum perfoliatum, Phalaris spp., Ranunculus spp., Rumex spp., Stellaria media, Veronica spp., Viola arvensis, Papaver rhoeas, Poa annua, 
Polygonum spp., Raphanus-raphanistrum, Sinapis arvensis; 
— molto sensibili sono anche: Bifora radians, Chrysanthemum segetum, Cirsium arvense, Equisetum spp., Galium aparine. 


I GLEAN® LT è caratterizzato sia da una azione di contatto, sia da un'attività residua con assorbimento attraverso l'apparato radicale. . 

I GLEAN® LT, subito dopo l'assorbimento, blocca l'accrescimento delle malerbe sensibili, con sintomi visibili (decolorazione e successiva morte) che possono anche 
manifestarsi solo dopo una-tre settimane: condizioni di caldo ed umido dopo il trattamento favoriscono l'attività erbicida. 
DOSI DI IMPIEGO 
Il GLEAN® LT può essere usato su frumento in pre-emergenza della coltura. 1 
4 GLEAN® LT si usa alla dose di 1,1-1,2 kg/ha, da distribuire con 300-600 litri di acqua (la dose di acqua maggiore con terreno zolloso, non ben lavorato, o particolarmente 
Secco). 
PREPARAZIONE l l l 
ll GLEAN® LT, nella dose necessaria, deve essere disciolto nel serbatoio dell'irroratore riempito circa a metà, mantenendo l'agitatore in movimento: riempire poi il 
serbatoio ed eseguire il trattamento mantenendo in funzione l'agitatore, anche durante eventuali fermate, con irroratore chiuso. La sospensione deve essere preparata 
poco prima del suo impiego in campo. ; 
AVVERTENZE . 
Si raccomanda un'accurata preparazione del letto di semina ed una copertura uniforme del seme. / 


Nell'esecuzione del trattamento, evitare sovrapposizioni e chiudere l'irroratore durante le fermate ed i cambiamenti di direzione. 


Nel caso che condizioni quali andamento climatico avverso, carenze nutrizionali, attacchi di parassiti, asfissia radicale si verificassero successivamente al trattamento, 
lo stato di debilitazione delle colture può essere temporaneamente aggravato. 


Da non applicare su frumento da traseminare con essenze foraggere. 

Non usare il prodotto in terreni soggetti a forti ristagni di acqua o su terreno gelato o in presenza di brina. 

Non usare il prodotto nei terreni soggetti ad inondazioni. ° 

In caso di necessità di risemina nei terreni già trattati ricorrere solo a frumento od orzo: per la risemina di orzo si consiglia una aratura profonda. 


Subito dopo il trattamento è importante eliminare ogni traccia di prodotto dal serbatoio e dall'irroratore attraverso ripetuti lavaggi (almeno due) delle singole parti separatamen- 
te, impiegando soluzioni di ipociorito di sodio (ad esempio candeggina per uso domestico) allo 0,5-1% per 15 minuti e successivamente acqua pura per eliminare 
Ogni residuo di cloro. 


Sulle varietà Lontra, Libellula, Valle d'Oro e Cona si consiglia di applicare il prodotto in post-emergenza precoce. Su varietà di frumento di nuova introduzione si 
consiglia un saggio preliminare di selettività. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILIT 

Il GLEAN® LT è normalmente impiegato da solo. 

FITOTOSSICITÀ - RESTRIZIONI NELL’IMPIEGO 

Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

GLEAN® LT è soggetto ad una degradazione rallentata in terreni alcalini e in climi siccitosi. Alcune colture in rotazione al frumento sono danneggiate da tracce che 
in tali condizioni potrebbero rimanere nel terreno, anche a distanza di 15-24 mesi dal trattamento. Pertanto il GLEAN® LT è indicato particolarmente per trattamenti 
in Italia Settentrionale, avendo cura di non far seguire colture di secondo raccolto a semina estiva nei terreni diserbati con GLEAN® LT. i 

In Italia Centrale, meridionale e isole, invece, il GLEAN® LT dovrà essere impiegato soltanto in caso di monosuccessione di frumento. In queste zone è raccomandato 
di considerare con attenzione il piano colturale per i due-tre anni successivi al trattamento. Nell'anno precedente la semina di una coltura diversa da frumento od 


orzo su terreno trattato con GLEAN® LT, l'agricoltore dovrà coltivare una parcella della coltura prescelta al fine di accertare l'assenza di fitotossicità. Per la procedura 
da seguire rivolgersi alla Direzione Tecnica della Du Pont Conid S.p.A. 


Evitare, durante il trattamento, che la miscela erbicida possa arrivare su colture limitrofe o su terreni da seminare con colture sensibili (ad esempio barbabietola). 


So Due e lavare l'attrezzatura porre la massima attenzione affinchè il prodotto non arrivi direttamente o per dilavamento a contatto di colture vicine o delle 
o radici, : 


ll GLEANÒ LT in particolari situazioni (ad es. abbondanti piogge successive al trattamento) può determinare un leggero, temporaneo ingiallimento del frumento. 
Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per 
assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Rorna, Via Vittorio Veneto 116 
OFFICINA DI PRODUZIONE i 

HICKSON & WELE DO Ings Lane, Castieford, West Yorkshire WF10 24T - ENGLAND 
Registrazione N. 04 del A-6-f{ del Ministero della Sanità 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso kg 0,5 


® Marchio registrato E.I. du Pont De Nemours & Co. (Inc.) 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 


— 371 — 


15-10-1987 Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 24 


6731 


MECONIL reg 


SOLUZIONE ACQUOSA - Diserbante selettivo per cereali (frumento, segale, orzo) 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 

loxynil puro g 11,7 

Mecoprop sale sodico puro g 29,2 

Bagnanti e solventi quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO i 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. — Non 
operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione la- 
varsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Intossicazione per inalazione, ingestione e contatto cutaneo. 

Sintomatologia — Casi lievi: calore, sudorazione intensa, vasodilatazione, volto arrossato, astenia. — Casi gravi: astenia, sudorazione pro- 
fusa, iperscialorrea, vomito, cianosi labiale, iperpiressia, tremori, disturbi del ritmo cardiaco, ipotensione, cefalea, vertigini, irrequietezza, 
convulsioni, edema polmonare. 


Terapia — incaso di contatto lavare la pelle abbondantemente con acqua e sapone. Se presente forma eczematosa applicare pormate al cor- 
tisone. 

In caso di ingestione: lavanda gastrica con carbone assorbente. La lavanda gastrica è controindicata se esistono convulsioni; in tale caso, se 
si vuole praticare la lavanda gastrica il paziente va intubato e va iniziata ia terapia a base di anticonvulsivanti. Ossigeno al bisogno. 

In caso di iperpiressia non somministrare antipiretici ma raffreddare il paziente senza mezzi farmacologici. Eseguire ECG ed eventuale cor- 
rezione dei disturbi del ritmo. Eseguire controllo degli elettroliti e pH ematico per una eventuale correzione. Se presenti convulsioni inizia- 
re il trattamento con sedativi (ciorazepam); qualora non si ottenessero risultati, somministrare Na-thiopenta! 2,65 e.v. 

Somministrare liquidi e.v. per facilitare l’escrezione del prodotto. 

Nei casi gravi ricovero urgente in un Centro di rianimazione. 

CARATTERISTICHE 

ll MECONIL agisce in post-emergenza per contatto e per sistemicità nei confronti delle più diffuse malerbe a foglia larga come il Rafano, 
Senape, Borsa del pastore, Papavero, Ranuncoli, Veccia, Fiordaliso, Romice, ed infestanti dicotiledoni come Poligoni, Stellaria, Fumaria, 
Bifora, Veronica, Erba ruta, Faisa ortica, Canapa selvatica, Attaccaveste, Camomilla. 

MODALITA’ D'IMPIEGO 

Impiegare il MECONIL alla dose di 2,5-3 It per ettaro su cereali primaverili e invernali a partire dallo stadio di accestimento (4- 5 foglie) fino 
alla fine della levata. La dose va diluita in acqua e distribuita alla pressione di 4-5 atm in un volume non inferiore a 400 It/ha. 
PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Versare il prodotto nella quantità di acqua necessaria e agitare per qualche minuto. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA' 

ll MECONIL è compatibile con tutti i diserbanti ormonici, come anche con il CCC. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri diserbanti deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della mi- 
scelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA' | 

Il prodotto è tossico per le colture Dicotiledoni, sia annuali che perennanti (per esempio tabacco, pomodoro, fagiolo) come anche per la vite. 
Effettuare perciò il trattamento avendo cura che lo spruzzo non raggiunga assolutamente queste colture se attigue a quelle dei cereali. 
Onde evitare che il prodotto produca danni alle colture più sensibili (vite, alberi da frutta, colture orticole, vivai, lino, colza, tabacco, legu- 


minose), anche sotto forma di vapori portati dal vento, consigliamo di: — adoperare pompe irroratrici a bassa o media pressione; —trettare 
in assenza di vento. 


RISCHI DI NOCIVITA” 

Durante. trattamenti tenere lontani dalla zona interessata persone non protette, animali domestici e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 30 giorni prima del raccolto. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 
Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da un uso improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma - Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT GLI MONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens 12 


Registrazione N. el k -6- lg 6 del Ministero della Sanità. 

DA NON VENDERSI SFUSO 

Contenuto It 1 

Conservare il prodotto chiuso nel suo contenitore originale in luogo asciutto e fresco. 


A 
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i CLASSE Ill 
D O PR O S A N È ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


PASTA LIQUIDA 

Fungicida a largo spettro d'azione contro varie malattie fungine in frutticoltura (melo, pero, pesco) viticoltura, orticoltura (sedano, 
patata, pomodoro, barbabietola da zucchero, fagioli, piselli, cavoli, cetrioli, melone, cocomero, zucchini, melanzane, endivia, lattuga, 
cardo, aglio, cipolla, peperone, spinacio, fragola), piante ornamentali e floricole (rosa, garofano, crisantemo, geranio, iris, zinia). 


COMPOSIZIONE 

100 g di prodotto contengono: 

50 grammi di clorotalonil p.a. puro 

Bagnanti, disperdenti e solventi quanto basta a 100 grammi. 
Contiene GLICOLE ETILENICO 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: —. 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — 
Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare il medico peri consueti interventi di pronto soccorso. 

CARATTERISTICHE 

ll DOROSAN L è un fungicida a largo spettro di azione, che consente di prevenire e combattere contemporaneamente diverse malattie 
delle piante coltivate, come peronospora, muffa grigia, ticchiolatura, cercosporiosi, ruggine, marciume bruno, alternariosi, nerume, septoriosi, 
cladosporiosi, bolla, vaiolatura, antracnosi, fusariosi, moniliosi, cancro dei rami, rizottoniosi. È dotato di azione residua e resiste al dilavamento 
assicurando la protezione delle colture anche in condizioni difficili. 

MODALITÀ DI IMPIEGO . 

Impiegare il prodotto alla dose di 230-380 ml per 100 litri di acqua. Prevenire le malattie bagnando bene le piante da proteggere con 
la poltiglia e ripetendo il trattamento ad ogni necessità in relazione al calendario di incubazione della malattia da combattere. 

Sulle piante di difficile bagnabilità è consigliabile l'aggiunta di g 30 per 100 litri di acqua di BAGNANTE AMONN alla poltiglia. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ ì 

Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (poltiglia bordolese, polisolfuri). 

La miscela con formulati liquidi non è sempre consigliabile. In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza 
più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ 

Il prodotto può provocare fenomeni di rugginosità su alcune varietà di melo Golden Delicious e su altre a buccia rossa. 

Su alcune colture da fiore più delicate è consigliabile eseguire saggi preliminari prima di trattare l’intera coltura. ° 

Sospendere | trattamenti 7 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 
Registrazione N. 043 del /-6 «L( del Ministero della Sanità 


Contenuto | 1 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE Il 
Gs A N O RT O ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 
POLVERE BAGNABILE 
Fungicida cupro-organico per la lotta a varie crittogame delle colture orticole ed industriali. 
COMPOSIZIONE 


100 g di prodotto contengono: 

20 grammi di rame metallo (da ossicloruro tetraramico) 

20 grammi di clorotalonil puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO . 

Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — 
Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 
li SANORTO è un fungicida composto da due principi attivi che insieme combattono con efficacia le sottoindicate crittogame delle colture 
orticole. 


Esso è indicato per la lotta preventiva ed è dotato di lunga persistenza. 


MODALITÀ D' IMPIEGO 

Impiegare il prodotto al'a dose di 400 grammi per 100 litri di acqua per combattere la peronospora, l'alternaria, la septoria, la ruggine, 
l'antracnosi, la aschochita, la ramnulariosi e la cladosporiosi delle colture orticole (cavolo, cardo, fagiolo, pisello, sedano, cetriolo, melone, 
cocomero, zucchino, lattuga, endivia, patata, pomodoro, melanzana, asparago, cipolla), nonchè contro la cercospora della barbabietola 
da zucchero. 


PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a voiume mescolando bene. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ 

Il prodotto è miscibile in via di massima con altri antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina (poltiglia bordolese, polisolturi). 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 


FITOTOSSICITÀ 
Non trattare durante la fioritura. 


NOCIVITÀ . 
ll prodotto è tossico per i pesci. Durante i trattamenti tenere lontani dalla zona non protetta, animali domestici e bestiame. 
Sospendere | trattamenti 20 giorni prima della raccolta. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Registrazione N. 6733 del /-6-#6 del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg 1 
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CLASSE1° 


TERBUFOS DU PONT CONID Se 
AGRIFEND 2G TS 


INSETTICIDA GRANULARE - Geodisinfestante per la protezione delle colture di mais, barbabietola da zucchero, patata, tabacco, colture 
ornamentali, dagli insetti terricoli. * - 


COMPOSIZIONE 

100 grammi di prodotto contengono: 
Terbufos p.a. puro g 2 

Inerti quanto basta a 100 grammi. 


ATTENZIONE: data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patenti- 
no di cui all'art. 23 del D.P.R. 3.8.1968, n. 1255 


NATURA DEL RISCHIO 
Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione o per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d’acqua. — Evita- 
re di respirarne i vapori. — Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. — Durante la preparazione e l’impiego 
usare tute, guanti, maschere ed occhiali protettivi. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. — Rendere inutilizzabili dopo l’uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (p.es. interrandole in fosse 
profonde più di un metro e cospargendole con calce viva oppure bruciandole). —In casi di intossicazione ricorrere al medico mostrandogli 
questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, d spnea, bradicardia, ipo- 
tensione, fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare st dito respirazione artifi- 
ciale controllata o assistita e ossigeno-terapia. Nei casi gravi o sospetti gravi ricovero al centro di rianimazione. 

Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 mg per i bambini) ogni dieci minuti fino alla comparsa di fenomeni di 
spiccata atropinizzazione; una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion, ecc. somministrato per iniezione endovenosa 
lenta. Non somministrare l’atropina finchè è presente la cianosi. 

Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato di sodio. 

Controindicazioni: morfina, teofillina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

lt TERBUFOS DU PONT CONID AGRIFEND 2G è un geodisinfestante granulare che combatte i più frequenti e dannosi insetti terricoli 
(Agrotidi, Altiche Atomaria, Blaniuli, Elateridi, Grillotalpe, Maggiolini, Mosche, Scutigerelle, Tipule) e nematodi difendendo le colture 
per tutto il primo e più delicato periodo di vegetazione. 

MODALITA’ D'IMPIEGO 

Dosi: — barbabietola da zucchero 10 kg/ha; — mais 20 kg/ha; — patata, tabacco ed ornamentali 40-50 kg/ha. 

La geodisinfestazione con TERBUFOS DU PONT CONID AGRIFEND 2G deve essere effettuata al momento della semina con attrezzatura 
meccanica mediante distribuzione localizzata che a seconda delle attrezzature disponibili può essere eseguita nei solchi di semina 10 ai lati 
delle file. L'uso di microgranulatori opportunamente tarati permette di ottenere una distribuzione uniforme ed un dosaggio COFTaRto: 
L'interramento del prodotto è consigliato e può essere eseguito o con una leggera lavorazione o irrigazione. 

Su terreno fortemente alcalino o ricco di sostanza organica aumentare la dose di 1/3. 

COMPATIBILITA' 

Il prodotto è compatibile con i più comuni antiparassitari ad eccezione di quelli a reazione alcalina. Consigliamo però di distribuirio da solo. 
AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscela- 
zione compiuta. 

RISCHI DI NOCIVITA’' 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali domestici, i pesci ed il bestiame. 

Non trattare durante la fioritura. Non far pascolare e non alimentare il bestiame con prodotti trattati direttamente ‘o accidentalmente, pri- 
ma che siano trascorsi almeno 60 giorni dal trattamento. 

Attenzione da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti. Ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle per- 
sone ed agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma - Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE . 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano - Via Siemens 12 


Registrazione N. 6 + 3 del b 6 786 del Ministero della Sanità. 
DA NON VENDERSI SFUSO 
Contenuto kg 5 
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CLASSE IV 


ROMICID i 


SOLUZIONE ACQUOSA 
Diserbante per la lotta al Romice nei prati avvicendati e permanenti. 


COMPOSIZIONE: 

100 grammi di prodotto contengono: 

33,9 g di Asulame puro (sotto forma di sale sodico) 
Acqua quanto basta ag 100 © 


NORME PRECAUZIONALI 
— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o 
corsi d'acqua. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 
Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della colinosterasi). 


Sintomi di Intossicazione: Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, convulsioni, miosi, bradicardia, edema 
polmonare. 


Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è stato 
contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d’ora per via intramuscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non somministrare 
dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno-terapia 
se vi è cianosi. 


Controindicazioni: le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 
Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

ll ROMICID è un erbicida per la lotta contro le principali specie di Romice quali Rumex obtusifolius, Rumex crispus, Rumex alpinus. 
L'eliminazione di queste infestanti si ottiene con un solo trattamento annuale ripetuto per 2-3 anni. 

L'effetto del prodotto è lento a manifestarsi (ca. 1 settimana), anche se l'assorbimento avviene molto rapidamente ed il taglio del prato 
è possibile dopo una settimana dal trattamento. 


MODALITÀ D'IMPIEGO 

Distribuire il ROMICID alla dose di 4 It per ha. in 400-600 litri di poltiglia (trattamenti localizzati It 0,3-0,4 per hi). 

Il trattamento va effettuato in primavera quando il ROMICID è ben sviluppato alla presenza dei primi scapi fiorali solamente su prato 
in buone condizioni vegetative. Non trattare prati mal concimati. Il trattamento è pure sconsigliabile dopo forti gelate, su piante bagnate 
dopo piogge e rugiade ed in periodi di siccità. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Versare il prodotto direttamente nella quantità di acqua necessaria al trattamento ed agitare bene. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
Il prodotto deve essere distribuito da solo. 


FITOTOSSICITÀ 

| trifogli e la Dactylis giomerata subiscono un leggero rallentamento nel loro sviluppo, ma ricacciano normalmente dopo ll taglio. Il prodotto 
può essere fitotossico per le colture vicine; evitare pertanto che queste vengano contaminate. 

Sospendere | trattamenti 7 giorni prima del taglio del prato o dell'immissione del bestiame da pascolo. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Contenuto | 1 6435 h-6- P6 
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DU PONT CONID SPA dA s 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION * N * 


— 376 — 


1987 sa Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 241 


6736 


CLASSE 1° 


FLUMICID 


POLVERE BAGNABILE 

insetticida per contatto ed ingestione a largo spettro d'azione per la lotta contro gli insetti dannosi In frutticoltura (melo e pero). 
COMPOSIZIONE: 

100 panni di prodotto contengono: 

Diflubenzuron p.a. puro g 3,3 

Methidation p.a. puro g 18 

Coformulanti quanto basta a g 100 

ATTENZIONE 

Data l'elevata tossicità del prodotto, il suo impiego è consentito esclusivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 del 
D.P.R. 03.08.1968 n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO 

Rischio di intossicazione mortale per inalazione, per ingestione e per contatto con la pelle. 

NORME PRECAUZIONALI 

— Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione ben 

chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Evitare di 

respirarne i vapori — Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. — Durante la preparazione e l'impiego usare tute, 

Zani maschere ed occhiali protettivi. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — 
endere inutilizzabili dopo l'uso e con i mezzi più idonei le confezioni che contenevano il prodotto (per es. interrandole in fosse profonde più 


di un metro e cospargendole con calce viva). — In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 

Avvelenamento acuto per ingestione, inalazione e contatto cutaneo. 

Sintomi di intossicazione: lacrimazione, miosi, scialorrea, vomito, dolori addominali, diarrea, spasmi bronchiali, dispnea, bradicardia, ipotensione, 
fibrillazioni muscolari, convulsioni, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: in caso di evidente ipossia, con cianosi e dispnea, praticare subito respirazione artificiale 
controllata o assistita ed ossigeno-terapia. . Di A a 
Iniezioni endovenose di solfato di atropina (1-2 mg per gli adulti; 0,2-1 ma per i bambini) ogni 10 minuti fino a comparsa di fenomeni di spiccata 
atropinizzazione, una media atropinizzazione può essere continuata per 24-48 ore. 

Associare antidoto a base di OSSIME come Toxogonin, Protopam chioride, Pam, Contrathion ecc., somministrato per iniezione endovenosa lenta. 
Non somministrare l'atropina finchè è presente la cianosi. Se vi è stato contatto cutaneo lavare la cute con sapone e soluzioni acquose di bicarbonato 
di sodio. 

Controindicazioni: Morfina, teofilina, aminofillina, coramina, latte, olio e grassi. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


CARATTERISTICHE 

FLUMICID è un insetticida a largo spettro d'azione, di buona persistenza e che agisce per contatto ed ingestione. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Dosi per 100 litri di acqua. 

FRUTTIFERI: melo e pero 

Contro lepidotteri minatori. Ricamatrici e Carpocapsa: alla dose di 250-350 g, intervengono i primi sintomi d'attacco e ripetendo il trattamento 

se necessario dopo 2-3 settimane. 

Contro la Psylla deli pero: intervenire ai primi sintomi di attacco a 200-250 

Contro la Mosca della frutta: alla comparsa delle prime larve, alla dose di 300-250 (o) 

Contro gli Afidi: ai primi sintomi di attacco, alla dose di 200-250 g. Ripetere i trattamenti se necessario. 

Colture ornamentali In pieno campo: garofano e piante ornamentali in genere. 

Contro la Bega del garofano: un trattamento per generazione, alla prima comparsa delle larve, alla dose di 200-250 g. 

Contro la Mosca del garofano: alla ovideposizione, alla dose di 200-250 g, ripetendo il trattamento se necessario. 

Contro gii Afidi: ai primi sintomi di infestazione, alla dose di 200-250 g ripetendo il trattamento in caso di reinfestazione. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando bene. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ 

Il FLUMICID è miscibile in via di massima con i più comuni fitofarmaci ad eccezione di quelli a reazione alcalina (Polisolfuri, Poltiglia bordolese). 

AVVERTENZA 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali 

prescritte per i prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare îl medico della miscelazione compiuta. 

RISCHI DI NOCIVITÀ > 

Il prodotto è tossico per gli insetti utili, gli animali, i pesci ed il bestiame. 

Sospendere | trattamenti 45 giorni prima della raccolta. | 

Attenzione: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. i 

o vg predette istruzioni è condizione essenziale. per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni ‘alle piante, alle persone 
agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 

OFFICINA DI PRODUZIONE 

DU PONT CONID SBA -AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 

Registrazione N. (0 del L = 6-£ del Ministero della Sanità 

DA NON VENDERSI SFUSO 


Contenuto kg 1 
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CLASSE III 
U R O IN = x ATTENZIONE: MANIPOLARE CON PRUDENZA 


POLVERE BAGNABILE 

Diserbante per la lotta alle infestanti graminacee e dicotiledoni annuali nelle colture di grano (tenero e duro) e orzo (polistico) 
a semina autunnale e per le colture di carote. 

COMPOSIZIONE 

100 g di prodotto contengono: 

80 grammi di Metoxuron puro 

Bagnanti, disperdenti ed inerti quanto basta a 100 grammi. 


NATURA DEL RISCHIO 
Sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto chiuso sotto chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Conservare la confezione 
ben chiusa. — Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — 
Non operare contro vento. — Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. — Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, 
lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI MEDICHE n 
In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


CARATTERISTICHE 

L'URONEX penetra direttamente nelle foglie delle infestanti, ma viene anche assorbito dall'apparato radicale. Esso combatte numerose 
infestanti graminacee e dicotiledoni annuali quali: Avena spp.; Alopecurus myosuroides, Lolium spp., Panicum spp., Poa spp., Apera spica-ven- 
ti, Anagallis arvensis, Amaranthus retroflexus, Galium aparine, Capsella bursa-pastoris, Matricaria chamomilia, Galeopsis Tetrahit, Sinapis 
arvensis, Stellaria media, Polygonum spp., Senecio vulgaris, Lamium purpureum, Chenopodium album, Centaurea cyanus, Galinsoga parviflo- 
ra, Mercurialis annua, Papaver rhoeas, Raphanus raphanistrum. 

MODALITÀ D’ IMPIEGO 

Grano tenero e duro, Orzo (polistico): distribuire il prodotto alla dose di kg 4 per ettaro nei terreni leggeri e alla dose di kg 5 per 
ettaro nei terreni a medio impasto e pesanti. Effettuare il trattamento quando il cereale si trova allo stadio delle 3 foglie fino all'accestimento 
compreso. Trattare a questo stadio non appena il terreno consente il passaggio del mezzo irroratore, a condizione che siano già emerse 
le infestanti. Il migliore risultato si ottiene quando le malerbe si trovano nei primi stadi vegetativi fino all'accestimento. Diserbare solamente 
cereali sani e che abbiano superato bene l'inverno. Se il terreno è gelato o troppo ricco d'acqua è bene attendere affinchè si asciughi. 
Non lavorare il terreno immediatamente prima o dopo il trattamento. 


Carota: distribuire il prodotto alla dose di 3 kg per ettaro nei terreni sabbiosi, alla dose di 4 kg per ettaro nei terreni leggeri e alla dose 
di 5 kg per ettaro in quelli medi e pesanti e ricchi di sostanza organica. 

Pre-emergenza: effettuare il trattamento al massimo fino a una settimana dalla semina. 

Post-emergenza: effettuare il trattamento allo stadio delle 3-4 foglie in poi (terreni leggeri) o con almeno 2 foglie (terreni pesanti e ricchi 
di sostanza organica). 

Diserbare solamente, colture di carote sane e non provenienti da miscugli di varietà o di sementi di varie annate e quando la semina 
è omogenea ed eseguita alla giusta profondità. Non trattare nelle fasi di germinazione delle colture (da una settimana dalla semina fino 
allo stadio di 2 foglie). Non lavorare il terreno prima e dopo il diserbo. 

Non trattare con temperature superiori a 25° C. Distribuire la quantità necessaria di prodotto in 600-1000 litri d'acqua per ettaro impiegando 
pompe a bassa pressione. 

PREPARAZIONE DELLA POLTIGLIA 

Stemperare il prodotto in poca acqua e quindi portare a volume mescolando energicamente. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITÀ 
L'URONEX è miscibile in via di massima con i più comuni erbicidi. 


AVVERTENZA: In caso di miscela con altri erbicidi deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate 
le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione 
compiuta. 
FITOTOSSICITÀ 
Il prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 
ll prodotto è fitotossico per le colture di carote in fase di germinazione cioè da una settimana dalla semina fino alla formazione delle 
rime due foglie vere. 
on trattare le varietà di frumento Demar 4 e Kid. 
Evitare che la nebbia della miscela raggiunga la coltura confinante. Non seminare miscugli di foraggere dopo il diserbo. 
Sospendere | trattamenti 60 giorni prima della raccolta. i 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE 
DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
DU PONT CONID ST - P'aei 4 4-26 dela DIVISION - Stabilimento di Bolzano, Via Siemens 12 


Registrazione N. 4 del < -£6 del Ministero della Sanità 


Contenuto kg 1 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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CLASSE IV 


FOGLIO ILLUSTRATIVO 


ERBICIDA 


COMPOSIZIONE 

Clorsuituron puro 75 g 

Cotformulanti quanto basta a 100 g. 

NORME PRECAUZIONALI: 

Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. — Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. — Dopo la manipolazione 
ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. — Può irritare occhi, naso, gola. Pertanto evitare il contatto con pelle, occhi, abiti e di 
respirarne polvere o vapori durante il trattamento. In caso di contatto con gli occhi lavarli con acqua abbondante. 

INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 

MODALITÀ D'IMPIEGO 

Caratteristiche 

Il GLEAN® 75 DF è un erbicida selettivo idoneo per il diserbo autunnale del frumento, tenero e duro. 


Il GLEAN® 75 DF è efficace per il controllo della maggior parte delle malerbe dicotiledoni e di diverse graminacee annuali quali:'. 

- tra le più sensibili Alopecurus myosuroides, Anthemis aestivalis, Apera spica-venti, Capsella bursa-pastoris, Fumaria officinalis, Lamium spp., Lolium multiflorum, 
Matricaria chamomilla, Myagrum perfoliatum, Phalaris spp., Ranunculus spp., Rumex spp., Stellaria media, Veronica spp., Viola arvensis; 

— moito sensibili sono anche: Bifora radians, Chrysanthemum segetum, Cirsium arvense, Equisetum spp., Galium aparine, Papaver rhoeas, Poa annua, Polygonum 
spp., Raphanus raphanistrum, Sinapis arvensis. 
Il GLEAN® 75 DF è caratterizzato sia da una azione di contatto, sia da un'attività residua con assorbimento attraverso l'apparato radicale. > 
Il GLEAN® 75 DF, subito dopo l'assorbimento, blocca l'accrescimento delle malerbe sensibili, con sintomi visibili (decolorazione e successiva morte) che possono anche 
manifestarsi solo dopo una-tre settimane: condizioni di caido ed umido dopo il trattamento favoriscono l’attività erbicida. 
ll GLEAN® 75 DF può essere usato in miscela con altri diserbanti selettivi, ove necessario per il controllo di malerbe non sensibili. 
DOSI DI IMPIEGO ; 
ll GLEAN® 75 DF può essere usato su frumento in pre- o in post-emergenza precoce autunnale della coltura. In post-emergenza precoce il GLEAN® 75 DF controlla 
le avventizie mono- e dicotiledoni. L'epoca migliore d'applicazione è quella compresa tra gli stadi cotiledonare e delle prime due foglie vere delle infestanti. 
In condizioni di siccità prolungata, non appena si ripristina un sufficiente grado di umidità nel terreno, vengono controllate anche le avventizie che germinano in tempi 
successivi. 
GLEAN® 75 DF si usa alla dose di 20 g/ha, da distribuire con 300-600 litri di acqua (la dose di acqua maggiore con terreno zolloso, non ben lavorato, o particolarmente 
Secco). 
li contenuto di questa confezione è sufficiente per trattare ha 10. 
PREPARAZIONE 
ll GLEAN® 75 DF, nella dose necessaria, deve essere disciolto nel serbatoio dell'irroratore riempito circa a metà, mantenendo l’agitatore in movimento (eventuali erbicidi 
in miscela devono essere aggiunti successivamente): riempire poi il serbatoio ed eseguire il trattamento mantenendo in funzione l'agitatore, anche durante eventuali 
fermate, con irroratore chiuso. La sospensione deve essere preparata poco prima del suo impiego in campo. ‘ 
AVVERTENZE 
Si raccomanda un'accurata preparazione del letto di semina ed una copertura uniforme del seme. 


Nell'esecuzione del trattamento, evitare sovrapposizioni e chiudere l'irroratore durante le fermate ed i cambiamenti di direzione. 


Non applicare il prodotto su colture sofferenti a seguito di andamento climatico avverso, carenze nutrizionali, attacchi di parassiti, asfissia radicale: in caso tale sofferenza 
si verificasse successivamente al trattamento, lo stato di debilitazione delle colture può essere temporaneamente aggravato. 


Da non applicare su frumento da traseminare con essenze foraggere. s 

Non usare il prodotto in terreni soggetti a forti ristagni di acqua 0 su terreno gelato o in presenza di brina. 

Non usare il prodotto nei terreni soggetti ad inondazioni. 

In caso di necessità di risemina nei terreni già trattati ricorrere solo a frumento od orzo: per la risemina di orzo si consiglia una aratura profonda. 


Subito dopo il trattamento è importante eliminare ogni traccia di prodotto dal serbatoio e dall'irroratore attraverso ripetuti lavaggi (almeno due) delle singole parti separatamen- 
te, impiegando soluzioni di ipociorito di sodio (ad esempio candeggina per uso domestico) allo 0,5-1% per 15 minuti e successivamente acqua pura per eliminare 
ogni residuo di cioro. 


Sulle varietà Lontra, Libellula, Valle d'Oro e Cona si consiglia di applicare il prodotto in post-emergenza precoce. Su varietà di frumento di muova introduzione si 

consiglia un saggio preliminare di selettività. 

RESTRIZIONI NELL’IMPIEGO 

GLEAN® 75 DF è soggetto ad una degradazione rallentata in terreni alcalini e in climi siccitosi. Alcune colture in rotazione al frumento sono danneggiate da tracce 

che in tali condizioni potrebbero rimanere nel terreno, anche a distanza di 15-24 mesi dal trattamento. Pertanto il GLEAN® 75 DF è indicato particolarmente per trattamenti 

in Italia Settentrionale, avendo cura di non far seguire colture di secondo raccolto a semina estiva nei terreni diserbati con GLEAN® 75 DF., 

In Italia Centrale, meridionale e isole, invece, il GLEAN® 75 DF dovrà essere impiegato soltanto in caso di monosuccessione di frumèmto. In queste zone è raccomandato 

comunque di considerare con attenzione il piano colturale per i due-tre anni successivi al trattamento. Nell'anno precedente la semina di una coltura diversa da frumento 

od orzo su terreno trattato con GLEAN® 75 DF, l'agricoltore dovrà coltivare una parcella della coltura prescelta al fine di accertare l'assenza di fitotossicità. 

Per la procedura da seguire rivolgersi alla Direzione Tecnica della Du Pont Conid S.p.A. 

Evitare, durante il trattamento, che la miscela erbicida possa arrivare su colture limitrofe o su terreni da seminare con colture sensibili (ad esempio barbabietola). 

Neo oa e lavare l'attrezzatura porre la massima attenzione affinchè il prodotto non arrivi direttamente o per dilavamento a contatto di colture vicine o delle 
ro radici. 

ll GLEAN® 75 DF in particolari situazioni (ad es. abbondanti piogge successive al trattamento) può determinare un leggero, temporaneo ingiallimento del frumento. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITÀ 

II GLEANS 75 DF è compatibile fisicamente con i più comuni erbicidi del frumento: comunque si consiglia di verificare la compatibilità prima dell'uso. 

Il GLEAN” 75 DF, salvo il caso di miscele con altri erbicidi selettivi ove necessario, non è da impiegare in miscela con attri antiparassitari o concimi. 

AVVERTENZE 

In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per 

i prodotti più tossici. Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ ” 

ll prodotto può essere fitotossico per le colture non indicate in etichetta. 

Attenzione: da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti - ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato. 

ll rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed agli animali. 

TITOLARE DELLA REGISTRAZIONE . 

DU PONT CONID SPA - AMONN FITOCHIMICA DIVISION - Roma, Via Vittorio Veneto 116 


OFFICINA DI PRODUZIONE 
E.I. DU PONT de & CO. (Inc.)- , W Du Pont Avenue , BELLE, W Va 25015 - U.S.A. 
Registrazione N. del b * (; 8 Ministero della Sanità 


DA NON VENDERSI SFUSO 


Peso 200 g 


® Marchio registrato E.I. Du Pont de Nemours & Co. (Inc.) 


DU PONT CONID SPA 
AMONN FITOCHIMICA DIVISION 
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Supplemento straordinario alla GAZZETTA UFFICIALE 


Serie generale - n. 241 


T R L | N CLASSE Il 


Diserbante selettivo in formulazione liquida emulsionabile per Il controllo in pre-emergenza 
di infestanti annuali Graminacee e Dicotiledoni in diverse colture 


COMPOSIZIONE 

g 100 di TRILIN contengono: ATTENZIONE: 

— TRIFLURALIN puro o. 42.75 ipol d 

— Coformulanti e solventi q.b. a g. 100 manipo so con prudenza 


NATURA DEL RISCHIO 

Sostanza pericolosa per Ingestione, inalazione e contatto con la pelle. È 

NORME PRECAUZIONALI 

Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. - Con- 
servare la confezione ben chiusa. - Non fumare e non mangiare durante l’impiego del prodotto. - Non contami- 
nare allmenti e bevande o corsi d'acqua. - Non operare contro vento. - Evitare li contatto con la pelle, gli 
occhi e gli indumenti. - Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua 
e sapone. 

INFORMAZIONI MEDICHE 

In caso di intossicazione chiamare Il medico per i consueti interventi di pronto soccorso. 


DOSI, MODALITA' E CAMPI D' IMPIEGO 

ll TRILIN è un diserbante di pre-emergenza delle infestanti che controlla una vasta gamma di malerbe, distrug- 

gendo | semi al momento della germinazione; non controlla ie infestanti già sviluppate. il TRILIN controlla le 

graminacee quali: Erba codina, Giavone, Loglio, Sanguineila, Setaria, Sorghetta da seme, Spica venti e le In- 

festanti a foglia larga quali: Amaranto, Aparine, Atriplice, Centocchio, Correggioia, Erba porcellana, Falso con- 

volvolo, Lamio, Ortica piccola, Papavero, Veronica. 

Il TRILIN deve essere incorporato nel terreno (tranne quando è Impiegato sul cereali indicati) ad una profondità 

di 5-10 cm Immediatamente dopo l'applicazione (entro 30 minuti in estate ed entro 3-4 ore nel periodi freddi e 

piovosi) in modo da evitare perdite di efficacia. L'interramento del prodotto assicura una prontezza di azione 

anche in assenza di pioggia e permette di effettuare lavorazioni superficiali senza ridurne l'efficacia. L'attrezza- 

tura impiegata per l'interramento deve assicurare una frantumazione delle zolle più grosse e mescolare in modo 

uniforme il prodotto nei terreno. 

L'interramento può essere effettuato con frese, erpici a disco, motocoltivatori e motozappe. 

Il TRILIN viene impiegato alle seguenti dosi: 

COLTURE TRAPIANTATE 

Pomodoro - Peperone - Indivia - Lattuga - Scarola - Carota - Finocchio - Sedano - Prezzemolo: applicare ed In- 

terrare il prodotto pochi giorni prima dei trapianto alla dose di litri 1-1,5-2 per ettaro rispettivamente per 

terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argiliosi. 

Cavolo - Cavolfiore - Cipolla: applicare ed Interrare il prodotto pochi giorni prima del trapianto alla dose di fitri 

1 - 1,5- 2 per ettaro, rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argiliosi. 

COLTURE SEMINATE 

Fagiolo - Fagiolino - Carota - Finocchio - Sedano - Prezzemolo - Aglio - Girasole - Cotone - Arachide - Soja: 

applicare ed interrare Il prodotto pochi giorni prima della semina alla dose di litri 1-1,5- 2 per ettaro rispet. 

tivamente per terreni leggeri, di medio Impasto e pesanti o argillosi. 

Pisello: applicare ed Interrare Il prodotto pochi giorni prima della semina alla dose di litri 1,2 per ettaro per 

tutti | tipi di terreno. i 

Cavolo - Cavolfiore da semina: eppiicare ed Interrare il prodotto pochi giorni prima della semina alla dose di 

litri 1 - 1,5- 2 per ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio Impasto e pesanti o argiliosi. 

Colza - Ravizzone: applicare ed interrare il prodotto pochi giorni prima della semina alla dose di litri 1-1,5-2 

per ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio Impasto e pesanti o argillosi. 

Giadiolo: applicare ed interrare il prodotto pochi giorni prima della messa a dimora alla dose di litri 1-1,5-2 

per ettaro, rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argillosi, con bulbi di Gladiolo 

di almeno 2,5 cm di diametro. i 

Agrumeti - Vigneti - Drupacee - Melo e Pero: 

1) Nuovi Impianti: applicare ed iInterrare il prodotto prima dell'impianto alla dose di litri 1-1,5-2 per ettaro 
rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argillosi. 

2) Impianti già radicati con almeno 2 anni di età: applicare ed interrare li prodotto alla dose di litri 2 - 4 per 
ettaro in funzione della natura del terreno. 

Erba medica (dopo l'ultimo sfalcio del primo anno): applicare il prodotto durante la stagione di riposo del medicalo 

alla dose di litri 1,5 - 2 rispettivamente per terreni leggeri e per terreni di medio Impasto e pesanti o argillosi. 

Metone - Cocomero - Cetriolo: applicare il prodotto al momento del diradamento, quando la coltura ha lunto 

io stadio di 4 foglie vere, irrorando direttamente Il terreno evitando di bagnare le piante ed Interrando il pro- 

dotto subito dopo il trattamento. La dose è di litri 1- 1,5-2 per ettaro, rispettivamente per terreni leggeri, di 

medio impasto e pesanti o argiliosi. 

Patata: applicare ed interrare Il prodotto dopo la messa a dimora del tuberi, alla dose di litri 1-1,5-2 per 

ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argillosi. Durante l'operazione di Inter- 

ramento. bisogna avere cura di non danneggiare | tuberi. 5 

Frumento - Orzo - Segale (a semina autunnale): applicare Il prodotto senza interrare, a partire da subito dopo 

la semina, ma prima dell'emergenza delle Infestanti graminacee annuali e prima che le infestanti dicotiledoni 

annuali abbiano raggiunto lo stadio di 4 foglie vere. La dose deve essere di litri 1,2 - 1,5 per ettaro rispettiva- 

mente per terreni leggeri e per terreni medi e pesanti, quando li prodotto viene applicato prima dell'emergenza 

delle infestanti graminacee e di quelle dicotiledoni. Quando, invece, l'applicazione è fatta in post - emergenza 

delle infestanti dicotiledoni, la dose deve essere di litri 2 per ettaro per tutti | tipi di terreno. Per ottenere 

buoni risultati è necessario che il letto di semina sia ben preparato con l'eliminazione delle zolle grosse, e 

che tutti | semi siano ricoperti dal terreno; a tal fine, può essere utile rullare il terreno dopo la semina e 

prima del trattamento, evitando qualsiasi ievorazione a trattamento avvenuto e prima dell'emergenza della coltura. 

Carciofo: applicare ed interrare prima dell'impianto del carducci 0 dopo l'impianto degli ovull. Per impianti In 

produzione applicare tra le file dopo Il ricaccio o l'attecchimento ed interrare immediatamente. La dose deve 

essere di litri 1- 1,5-2 per ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio Impasto e pesanti o argiliosi. 

Asparago: applicare prima dell'emissione del turioni ed incorporare immediatamente alla dose di litri 1-1,5-2 

per ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argillosi. 

Menta: applicare Il prodotto prima dell'impianto o del ricaccio ed incorporare Immediatamente alla dose di litri 

f - 1,5 - 2 per ettaro rispettivamente per terreni leggeri, di medio impasto e pesanti o argiliosi. 

Fragola: eppiicare Il prodotto alla dose di Iltri 1-1,5-2 per ettaro rispettivamente per terreni bg pelo di medio Impasto 

e pesanti o argillosi, interrando subito dopo l'applicazione in trattamenti primaverili dopo la ripresa vegetativa, 

senza interrare quando il prodotto viene applicato nei mesi invernali. Si consigliano comunque, prove preventive. 

CAMPI DA GOLF: applicare il prodotto contro le graminacee annuali durante ia germinazione del semi (marzo - 

aprile), senza interrare, ma effettuando subito dopo una abbondante irrigazione. Usare la dose di litri 3-5 per ettaro. 

DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 

COMPATIBILITA': TRILIN è compatibile con la generalità del diserbanti. 

Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato Il periodo di carenza più lungo. Devono 

inoltre essere osservate ie norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificassero 

casi di intossicazione, informare il medico della miscelazione compiuta. 

ISTRUZIONI SPECIALI 

Qualora fosse necessaria una ricolitivazione, devono passare aimeno 5 mesi fra l'applicazione del TRILIN e la 

seguente semina di frumento, orzo, segale, mais, sorgo e piccole graminacee foraggere, pomodoro, erba medica 

e trifoglio, melone, cocomero. cetriolo e zucca, insalata, tabacco, cipolla, patata, colza e cavoli, spinacio. 

Non seminare bietola (da zucchero, da foraggio, da orto, ecc.), nella primavera successiva all'applicazione del 

prodotto. 

Non deve essere applicato In terreni contenenti |'8% o più di sostanza organica, in quanto perde di efficacia. 

spmperere | trattamenti 30 giorni prima della raccolta, quando l'applicazione viene effettuata in post-emergenza 

tura. 

Foppa Da implegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso 
perico 060. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso Improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evi- 

tare danni alle piante. alle persone ed agli animali. 


Sede legale: BOLOGNA - Via Clavature, 22 
Sede amministrativa: FAENZA - Via 8. Slivestro, 1 


Officina di produzione: 
BASLINI INDUSTRIE CHIMICHE S.p.A : 


; ‘67 L a | E. 9 b | \ 1986 


Registrazione Ministero della Sanità n.Y ie GOL anta ila 
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DOGUADIL 


FUNGICIDA ORGANICO LIQUIDO AD AZIONE ANCHE CURATIVA 


COMPOSIZIONE: 100 gr. di prodotto contengono: 
DODINA PURA gr. 19 
Solventi, bagnanti ed inerti q.b. a 100 


CLASSE IV 


NORME PRECAUZIONALE 
— Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. 


— Non contaminare alimenti o bevande o corsi d'acqua. 
— Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione, lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO: 

Sintomi di intossicazione: Azione irritante sul tratto gastrointestinale con doloro addominali, bruciori, gastroesofageli e diarrea. 

Eczemi cutanei da fotosensibilizzazione resistenti alle terapie. 

Possibilità di collasso cardiocircolatorio con ipotensione, cianosi, aritmia. 

Terapia: lavanda gastrica con magnesia usta (gr 30 per litro di acqua) e digitale. 

Avvertenza: Consultare un centro antiveleni. 

Caratteristiche: Il prodotto è un anticrittogamico a base di Dodina, dotato anche di potere citotropico. Il prodotto presenta quindi oltre 

ad un'azione preventiva, anche azione curativa ed eradicante. È un prodotto valido nei confronti della Ticchiolatura, sia preventivo che 

curativo, efficace inoltre contro altre malattie. 

Epoche, modalità e dosi di Impiego: 

MELO-PERO contro Ticchiolatura: 

a) trattamenti preventivi: usare la dose di ml. 180 per ogni hi di acqua. Negli ultimi trattamenti e con decorso stagionale secco, la dose 
può ridursi a ml. 90-120. Nelle medie condizioni di ticchiolatura, l'intervallo fra i trattamenti può essere di circa una settimana. 

b) Trattamenti curativi: dopo un periodo di infezione si ottiene un'azione curativa impiegando ml. 270 per hi di acqua entro 48 ore 
dall’inizio della pioggia infettante. 

NESPOLO contro Ticchiolatura: i 

— Trattamenti preventivi: ml. 180 per hi di acqua. 

— Trattamenti curativi: mi. 250-350 per hi di acqua. 

CILIEGIO contro Cilindrosporiosi o Antracnosi: 

— Trattamenti preventivi: ml. 180/hI. Effettuare almeno tre trattamenti iniziando subito dopo la fioritura ed intervallando di circa 10-15 giorni. 

ROSE contro Ticchiolatura, CIPOLLE contro Peronospora: 

— Trattamenti preventivi: mi. 180-250 per hi di acqua. 

— Trattamenti curativi: mi. 300-350 per hi di acqua. 

GAROFANO contro Fusariosi: 

— Trattamenti preventivi: mi. 250-300 per hi di acqua. 

— Trattamenti curativi: ml. 450 per hi di acqua. 

PESCO, CILIEGIO, ALBICOCCO contro Marciume Bruno (Monilia-Sclerotinia): 

— Trattamenti preventivi: mi. 180/hi. Effettuare almeno 3 applicazioni all'apertura dei petali, alla fine della fioritura ed a petali caduti. 

AVVERTENZE: Da non impiegare durante la fioritura. Non far pascolare e non alimentare il bestiame con raccolti trattati direttamente o acci- 

dentalmente prima che non sia trascorsi 10 giorni dal trattamento. 

PREPARAZIONE DELLA MISCELA: Stemperare la giusta dose di prodotto in poca acaua e poi, sempre continuando ad agitare, aggiungere 

lentamente i quantitativo di acqua necessario a raggiungere la concentrazione voluta. 


«DA NON IMPIEGARE CON MEZZI AEREI» 


Compatibilità: non è compatibile con il Clorobenzilati e con i prodotti a reazione alcalina; non è consigliabile miscelario con Carbaril, Di- 
meteato, Metilanzifos, DDVP; le miscele con prodotti emulsionabili a base di esteri fosforici e con olii minerali possono dar luogo a scar- 
sa sospensività; evitare trattamenti con acque troppo fredde e con temperature esterne prossime a 0°C. 

AVVERTENZA: in caso di miscela con altri formulati, deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono, inoltre, essere osser- 
vate le norme precauzionali prescritte per | prodotti più tossici. 

Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITÀ: Per ia Golden Delicious può essere fitotossico a dosi superiori allo 0,05%. 

RISCHI DI NOCIVITÀ: Il prodotto è tossico per animali domestici, bestiame e pesci. 

Sospendere | trattamenti 10 GIORNI prima dei raccolto. . 

ATTENZIONE: da Impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi Impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni che possono derivare da uso improprio dei preparato. 


IL RISPETTO DELLE PREDETTE ISTRUZIONI È CONDIZIONE ESSENZIALE PER ASSICURARE LA EFFICACIA DEL TRATTAMENTO E 
PER EVITARE DANNI ALLE PIANTE, ALLE PERSONE ED AGLI ANIMALI, 


LI 


PASQUALE MORMINO «& FIGLIO sp.A 
OFFICINA DI PRODUZIONE: TERMINI IMERESE (PA) 


Registrazione nc 697i-1a del Ministero Sanità del si 
DA NON VENDERSI SFUSO 
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BAYTAN 15 


FUNGICIDA ORGANICO 
per la concia delle sementi dei cereali destinati alla semina CLASSE Hi 


COMPOSIZIONE ATTENZIONE 


Manipolare 
g 100 di Baytan 15 contengono: con prudenza 


g 15 di triadimenol puro; 
coformulanti quanto basta a 100. 


I 


Natura del rischio: sostanza pericolosa per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


Norme precauzionali: conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo 
inaccessibile ai bambini ed agli animali domestici. Conservare la confe- 
zione ben chiusa. Non fumare e non mangiare durante l'impiego del pro- 
dotto. Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. Non operare 
contro vento. Evitare il contatto con la pelle, gli occhi e gli indumenti. 
Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accuratamente 
con acqua e sapone. : 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Sintomi di intossicazione: non caratteristici, malessere, contrazioni, effetto 
sedativo. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: terapia sintomatica 
previo controllo delle funzioni epatica e renale. 

In caso d'ingestione: lavanda gastrica precauzionale, tenendo presente che 
l'azione irritativa non esclude il pericolo di perforazione. 
Controindicazioni: latte, olii, alcool, carbonati e bicarbonati. 

Avvertenza: consultare un centro antiveleni. 


ISTRUZIONI PER L'USO 


Caratteristiche: il Baytan 15 è un fungicida sistemico ad ampio spettro 
d'azione, specificamente indicato come conciante per le sementi del ce- 
reali; in quanto sistemico combatte non solo le malattie fungine che 
attaccano il seme ma anche alcune malattie che si possono sviluppare 
precocemente sulle piantine. 


Campi e dosi di Impiego: 


Grano: 150-250 g/q.le di semente contro carie, carbone, elmintosporiosi e 
septoria ed attacchi precoci di oidio e ruggine, con azione collaterale contro 
Fusarium Sp. 

Orzo: 150-250 g/qg.le di semente contro carbone fisso e volante, elminto- 
sporiosi e septoria ed attacchi precoci di oidio, ruggine e rincosporiosi, 
con azione collaterale contro Fusarium Sp e Typhula incarnata. 

Avena: 150-250 g/q.le di semente contro elmintosporiosi, septoria e 
carbone. 

N.B. - Qualora si debbano combattere solo carie e carboni è sufficiente 
impiegare la dose di 150 g/q.le di semente. 

Modo d'impiego: Il Baytan 15 può essere impiegato per la concia secca 
e umida delle sementi. 

Per la concia umida diluire la dose prescritta di prodotto in acqua e quindi 
mescolare con la semente il più uniformemente possibile. Il quantitativo 
di acqua ottimale per q.le di semente varia a seconda delle apparecchiature 
impiegate. Eseguire la concia con apparecchiature ben pulite in cul non 
devono essere presenti residui di altri prodotti concianti. 

Per evitare sotto dosaggi e sopra dosaggi misurare esattamente la quan- 
tità di conciante consigliata. 

Avvertenza: | semi trattati con Baytan 15 non possono essere destinati 
all'alimentazione umana ed animale. 

Compatibilità: il Baytan 15 è compatibile con concianti fungicidi ed inset- 
ticidi a reazione neutra. Avvertenza: in caso di miscela con altri formulati 
deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. Devono inoltre 
essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. 
Qualora si verificassero casi di intossicazione informare il medico della 
miscelazione compiuta. 


Attenzione - Da impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti: ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da 

uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette istruzioni è condizione essenziale per assicurare 

l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle persone ed 

agli animali. 


BAYER ITALIA S.p.A. - MILANO 
Officina di produzione: Filago (BG) 


Registrazione Ministero Sanità nf {Kde IG- 6 ci y 74 


DA NON VENDERSI SFUSO 
Conservare all'asciutto 


Kg 5 


n BAYER AG - LEVERKUSEN (GERMANIA) B 
Divisione Agraria A 
BAYER 
E ; Concessionaria: SARE 
BAYER ITALIA S.p}., jMILANO /) R 
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BORDOX - field 


Fungicida in polvere bagnabile, 
tipo bordolese micronizzata, essiccata pronta all’im- 
piego per la difesa della vite e delle altre colture. 


1) Composizione: 
gr. 100 di prodotto contengono: 


— Rame metallico ; : gr. 20 
(sotto forma di solfato e calco) 


— Supporti e da q.b. . . ; . . gr. 100 


Norme precamzioneli: 
— Conservare questo prodotto in luogo inaccessibile ai bambini e agli animali domestici. 

— Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

— Dopo la manipolazione e in caso di contaminazione lavarsi accuratamente con acqua e sapone. 
Informazioni mediche: 

‘In caso di intossicazione chiamare il medico per i consueti interventi di pronto soccorso". 
Caratteristiche: 

Elimina la difficoltà di preparazione nella poltiglia bordolese. 

Viticoltura: Contro la peronospera della vite: 

— effettuare un trattamento ogni 8-12 giorni a seconda dell'andamento stagionale. 


Il BORDOX- FIELD ha inoltre una certa azione, seppur lieve, contro gli attacchi dell'oidio e della botritis (muffa 
grigia). E' dotato di azione protettiva. E' innocuo ai predatori degli acari. 


Colture ortive: Contro peronospera, alternaria, septoriosi del pomodoro, peronospera della patata, septoriosi del 
‘ sedano, cercospora della bietola. 


2) Frutticoltura: trattamenti autunno-invernali e primaverili contro bolla e corineo del pesco (Kg 1,5 per hl di 
acqua) ticchiolatura e cancro dei rami di melo e del pero, occhio di pavone dell'olivo. 

sicura: peronospera della rosa, ruggine del garofano, corineum del cipresso. 

' Dosi d'i impiego: gr. 500-800 per 100 litri di acqua. In caso di primavera particolarmente piovosa aumentare le dosi 
sino a raddoppiarle. Tenere, però, presente che con abbassamenti tecnici può risultare fitotossico. 


{Modalità d'impiego: versare nell'acqua la dose prescritta rimescolando: la poltiglia è già pronta per l'uso. 


«DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI. 


Compatibilità: Il BORDOX - FIELD si può abbinare agli zolfi per la lotta contemporanea contro Oidio e Peronospera. 
AVVERTENZA: In caso di miscela con altri formulati deve essere rispettato il periodo di carenza più lungo. De- 
vono inoltre essere osservate le norme precauzionali prescritte per i prodotti più tossici. Qualora si verificasse- 
ro casi di intossicazione informare il medico della miscelazione compiuta. 

FITOTOSSICITA': Non si deve trattare durante la fioritura. 
Su pesco, susino e varietà di melo (+) e di pero (++) cuprosensibile il prodotto può essere tossico se distribui- 
to in piena vegetazione: in tali casi se ne sconsiglia l'impiego dopo la piena ripresa vegetativa. 

(+) = Abbondanza Belford, Black Stayman, Golden delicius, Gravenstein, Jonathan, Rome Beauty, Morgenduft, 
Stayman, Stayman Red, Stayman Winecap, Black Davis, King Davis, Renetta del Canadà, Rosa Mantovana. 

(++) = Abate Fetel, Buona Luigia d'Avranches, Butirra Clargeau, Passacrassana, B.C. William, Dott. Jules Guyot, 
Favorita di Clapp, Kaiser, Butirra Giffard. 

E' tossico per i pesci. 

SOSPENDERE I TRATTAMENTI 20 GIORNI PRIMA DELLA RACCOLTA. 

"Attenzione ad impiegare esclusivamente in agricoltura nelle epoche e per gli usi consentiti: ogni altro uso è 
pericoloso”. 

"Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti da uso improprio del preparato". 

"Il rispetto delle suddette istruzioni è condizione essenziale per assicurare l'efficacia del trattamento e per evi- 
tare danni alle piante, alle persone ed agli animali”. 


field farm s.r.i 


Via S. Pietro, 2 66010 TOLLO (Chieti) 


Officina di produzione: 
S.T.I. SOLFOTECNICA ITALIANA S.p.A. 
Via X Aprile, 3 — 48010 COTIGNOLA (RA) 


Registrazione N66 YU lola 4x9 Redi Ias ito ___ del Ministero della Sanità 
DA NON VENDERSI SFUSO PESO NETTO KG. I 
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Ill CLASSE 
ATTENZIONE 
MANIPOLARE CON PRUDENZA 


Registrazione Ministero Sanità n. 6746 del À 9-6 9 6 carartenistiIcHE 


® Marchio depositato n. 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 


— Imazalil puro g 20 


— Coformulanti ° q.b. a g 100 


* « Contiene XILOLO ». 


NATURA DEL RISCHIO: 


VORtaZa pericolosa per Ingestione, per Inalazione e per contatto con 
a pelle. 


NORME PRECAUZIONALI = 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile ai 
bambini ed agli animali domestici. 


Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 
Non contaminare alimenti e bevande o corsi d'acqua. 

Non operare contro vento. 

Evitare Il contatto con la pelle, gli occhi e gli Indumenti. 


Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accurata- 
mente con acqua e sapone. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Il prodotto è tossico se ingerito o assorbito attraverso la pelle. 


Nell'animale da esperimento l'ingestione provoca esoftalmo, atassia,’ 


Ipotonia, spossatezza, ptosi, iperemia, ipotermia, lacrimazione. 


In caso di ingestione accidentale provocare Il vomito e ricorrere a la- 
vanda gastrica. Chiamare ill medico per le cure del caso. 

In caso di contaminazione oculare lavarsi abbondantemente con acqua 
e farsi controllare da un medico. s 


AVVERTENZA 
Consultare un centro antiveleni. 


II FLORASAN R è un fungicida sistemico ad azione sia preventiva che 
curativa della rosa. La sua azione è particolarmente efficace contro 
l'Oidio ed anche contro la Ticchiolatura e la Botrytis. 


Possiede Inoltre un'azione bloccante contro le Infezioni oidiche già 
in atto e questa sua particolarità consente di ridurre il numero dei 
trattamenti. 


li FLORASAN R, è efficace anche contro 1 ceppi di Oidio resistenti ad 
altri antiodici. La particolare formulazione liquida permette di non spor- 
care le foglie ed | petali; Il prodotto Inoltre presenta un'azione stimo- 
lante sulla vegetazione. 


DOSI E MODALITA’ DI IMPIEGO 


Il FLORASAN R sl applica non appena appaiono | primi sintomi del- 
l'Oidio. La dose d'impiego è di 100-150 mi per 100 litri di acqua. 


Il trattamento deve essere ripetuto ad intervalli di 10 giorni, fino a 
quando esiste Il pericolo che l'infezione si estenda e ad intervalli di 
i cri In caso di Infezioni gravi o in cultivars particolarmente sensi- 
ili all'oidio. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto s! impiega da solo. 


AVVERTENZA: 


Non trattare nelle ore più calde della giornata. 


Attenzione: da Impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 


Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivanti 
da uso Improprio del preparato. 


Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi- 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, alle 
persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


Contenuto 1 L 


San Vincenzo di Galliera (Bologna) 
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Aldicarb/Carboturan Siapa 5 G (Geocarb Duo) 


Vi aa 


(GRANULARE) 
INSETTICIDA-NEMATOCIDA IN GRANULI PROTETTI 


+ Palio TRA DE 


Registrazione Ministero Sanità n. Gi Ut 


® Marchio depositato 


COMPOSIZIONE 
100 grammi di prodotto contengono: 
— Aldicarb puro 
— Carbofuran puro g 


g 3,23 
1,52 


— Coformulanti q.b. a g 100 


ATTENZIONE! 

Data l'elevata tossicità del prodotto, Il suo Impiego è consentito esclu- 
sivamente al personale qualificato munito del patentino di cui all'art. 23 
del D.P.R. 3 agosto 1968,’ n. 1255. 


NATURA DEL RISCHIO: 


Rischio di intossicazione mortale per ingestione, per inalazione e per 
contatto con la pelle. 


NORME PRECAUZIONALI 


Conservare questo prodotto chiuso a chiave in luogo Inaccessibile al 
bambini ed agli animali domestici. 

Conservare la confezione ben chiusa. 

Non fumare e non mangiare durante l'impiego del prodotto. 

Non contaminare altre colture, alimenti e bevande o corsi d'acqua. 
Evitare di respirarne | vapori. 

Non operare contro vento. 

Evitare il contatto con la pelle e gli occhi. 

Durante la preparazione e l’impiego usare tute, guanti, maschere ed 
occhiali protettivi. 

Dopo la manipolazione ed in caso di contaminazione lavarsi accura- 
tamente con acqua e sapone. i, 

Rendere inutilizzabili dopo l'uso e con | mezzi più idonei le confezio- 
ni che contenevano il prodotto (per esempio interrando in fosse pro- 
fonde più di un metro e cospargendo di calce viva). 

In caso di malessere ricorrere al medico mostrandogli questa etichetta. 


INFORMAZIONI PER IL MEDICO 


Avvelenamento acuto per ingestione o contatto cutaneo (inibitore della 
colinesterasi). 


Sintomi! di intossicazione: 

Nausea, vomito, diarrea, scialorrea, dispnea, lacrimazione, tremori, con- 
vulsioni, miosi, bradicardia, edema polmonare. 

Consigli terapeutici di massima e condizionati al caso: 

Lavanda gastrica con bicarbonato di sodio, lavaggio cutaneo se vi è 
stato contatto. Atropina solfato (mg 2) ogni quarto d'ora per via intra- 
muscolare, da ripetersi secondo il bisogno. Attenzione a non sommini- 
strare dosi eccessive di atropina specialmente nei bambini. Nei casi 
gravi e sospetti gravi, ricovero al centro di rianimazione. Ossigeno te- 
rapia se vi è cianosi. 

Controindicazioni: 

Le ossime (PAM, Contrathion, ecc.) che potrebbero essere nocive. 


AVVERTENZA: 
Consultare un centro antiveleni. 


TROIA a i REED PENN Ago ani RR ve i ANT ne urecs 


del À 4 ° 6 +9 SRP 


L'ALDICARB/CARBOFURAN SIAPA 5 G (GEOCARB DUO) è un prodotto 
sistemico, in grado di essere assorbito dall’apparato radicale e rapida- 
mente trasportato per via linfatica in tutti gli organi della pianta, as- 
sicurandone la protezione, per un lungo periodo, contro tutti i prin- 
cipali parassiti animali. Il prodotto inoltre esplica una notevole azione 
insetticida per contatto ed asfissia. 

Colture protette: barbabietola da zucchero. 

Parassiti combattuti: 
Insetti del terreno: 
Fitofagi fogliari: 


agrotidi, maggiolino, grillotalpa, atomaria 
altica, pegomya, afidi 


Nottuidi: mamestra, agrotis, caradrina 

Nematodi: Incistati (Heterodera), liberi e galligeni (Ditylen- 
chus, Meloidogyne) 

Miriapodi: Blanjulus guttulatus 


DOSI D'IMPIEGO 


Localizzato nel solco con microgranulatore, Kg. 10 per Ha. 

In caso di forte infestazione di nematodi, in abbinamento al tratta- 
mento localizzato con Il prodotto, si consiglia di fare un'applicazione a 
pieno campo con 40-50 Kg/Ha di formulato a base di Aldicarb. 


EPOCHE D'IMPIEGO 


Il prodotto si impiega alla semina della coltura. 
Tale trattamento assicura un controllo dei fitofagi sopra elencati per 
circa 40-50 gg.. fino cioè allo stadio di 4-6 foglie della coltura. 


MODALITA’ D'IMPIEGO 


Distribuzione da effettuarsi contemporaneamente al seme. , 
Prima del trattamento si raccomanda di controllare la taratura dell’'ap- 
parecchio distributore. 


AVVERTENZE 


II prodotto va impiegato esclusivamente con mezzi meccanici. Ef- 
fettuare un unico trattamento al momento della semina. 


DA NON APPLICARE CON MEZZI AEREI 


COMPATIBILITA' 
Il prodotto, considerate le sue caratteristiche, va impiegato da solo. 


RISCHI DI NOCIVITA” ‘ 
II prodotto è tossico per gli insetti utili, animali domestici, pesci © 
bestiame. 


Attenzione: da impiegare esclusivamente In agricoltura nelle epoche e 
per gli usi consentiti; ogni altro uso è pericoloso. 

Chi impiega il prodotto è responsabile degli eventuali danni derivan- 
ti da uso improprio del preparato. 

Il rispetto delle predette Istruzioni è condizione essenziale per assi 
curare l'efficacia del trattamento e per evitare danni alle piante, el 
le persone ed agli animali. 


DA NON VENDERSI SFUSO 


SIAPA S.p.A. 


prodotto nello stabilimento di 


SILIA S.p.A. - Aprilia (Latina) 


Contenuto 25 kg 
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Serie generale - n. DAI 


6747 


Mre 


MINER, e e RE AEERET ICI 


Serie generale - n. 241 
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